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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie

wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy
i wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzi zasilanych energig elektryczna z sieci
(z przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych
akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i
dobrze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub
nieo$wietlona przestrzen robocza mogg by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie np.
tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-
narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowaé
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmieniaé¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-
ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzch-
niami jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko pora-
zenia pradem jest wieksze, gdy ciato uzytkownika jest
uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywacé przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewdd, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewéd nalezy chronic przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pragdem.

—

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-
cie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wyfacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznos¢, kazda czynno$¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
si¢ zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykéw,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych ura-
z6w ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwiaz podeszwami
przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego lub $rodkéw o-
chrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i zastosowania elek-
tronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnié
sig, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wytaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wigczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé
narzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz,
znajdujacy sie w ruchomych cze$ciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikaé nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zostac¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnic sie,
e s one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.
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> Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia, ktérego wiacznik/
wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktorego
nie mozna wigczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne i musi
zosta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sie
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywaé
w miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udo-
stepniac narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepiséw. Uzywane przez nie-
doswiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czesci nie
sa pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-

wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacii.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczeristwa pracy
z pilarkami tarczowymi

Proces cigcia

» NIEBEZPIECZENSTWO: Rece nalezy trzymac z dala od
obszaru pracy pilarki i zachowac bezpieczna odlegtosé
od poruszajacej sie tarczy. Druga reka nalezy trzymac
uchwyt dodatkowy lub obudowe silnika. Trzymajac pi-
larke oburacz mozna unikna¢ skaleczenia rak przez tarcze
tnaca.

» Nie wkiadac rak pod obrabiany przedmiot. Pod obrabia-

nym materiatem ostona tarczy nie chroni przed skalecze-
niem.

» Glebokos¢ ciecia musi by¢ nastawiona zgodnie z gru-
boscia przecinanego materiatu. Ostrza pity powinny wy-
stawad na swojej wysoko$ci poza materiat.

» W zadnym wypadku nie wolno przytrzymywac przeci-
nanego przedmiotu reka, ani trzymac go na kolanach.
Obrabiany przedmiot nalezy stabilnie umiesci¢ na sta-

tym podtozu. Wtasciwe zamocowanie obrabianego przed-

miotu jest bardzo istotne, gdyz dzigki temu mozna zmini-

—
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malizowaé niebezpieczenstwo, w przypadku kontaktu
z ciatem uzytkownika, zablokowania si¢ brzeszczotu lub
utraty kontroli nad sytuacja.

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie ro-
bocze mogtoby natrafic¢ na ukryte przewody elektrycz-
ne lub na wtasny przewéd zasilajacy, elektronarzedzie
nalezy chwytac wylacznie za izolowane powierzchnie
rekojesci. Kontakt z przewodem przewodzacym prad mo-
ze spowodowac przekazanie napiecia na czesci metalowe
elektronarzedzia, co mogtoby spowodowac porazenie pra-
dem elektrycznym.

» Do cie¢ wzdtuznych nalezy uzywaé prowadnicy mate-
riatu lub prostej listwy albo szyny. Wptynie to na zwigk-
szenie precyzji ciecia i zmniejszy prawdopodobienistwo za-
blokowania sie tarczy.

» Nalezy zawsze stosowac tarcze tnace o wiasciwym roz-
miarze i z odpowiednia srednica wewnetrzna (np. w
ksztalcie rombu lub okragta). Tarcze tnace, ktore nie od-
powiadaja danemu typowi pilarki, nie zapewniaja dokfad-
nego ruchu obrotowego i prowadzg do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» W zadnym wypadku nie wolno stosowac uszkodzonych
lub nieodpowiednich podktadek lub $rub, mocujacych
tarcze. Tylko podktadkii Sruby, skonstruowane specjalnie
dla danej pity zapewniaja optymalng wydajnos$c i bezpie-
czenstwo pracy.

» Odrzut - Przyczyny i odpowiednie wskazowki bezpie-
czenstwa
- odrzut jest nagta reakcja pilarki na zaczepienie sie, za-
blokowanie lub niewtasciwe wywazenie tarczy tnacej, kto-
re powoduje, iz pilarka, nad ktéra utracona zostata kontro-
la unosi sie i wykonuje gwattowny ruch w kierunku osoby
obstugujacej;

- gdy tarcza tnaca zaczepi sie lub zahaczy w rzazie, docho-
dzi do blokady, a sita silnika odrzuca pilarke w kierunku
operatora;

- jezeli tarcza tnaca przechyli sie w rzazie lub jest niewtas-
ciwie wywazona, zeby tylnej krawedzi tnacej moga zablo-
kowac sie w obrabianym materiale, dzieki czemu tarcza
tnaca wyskoczy z zrzazu, a pilarka odskoczy w kierunku o-
soby obstugujacej.

Odrzut jest nastepstwem niewtasciwego lub niezgodnego
z przeznaczeniem uzycia pilarki. Mozna go unikna¢ przez
zachowanie opisanych ponizej odpowiednich $rodkow
ostroznosci.

» Pilarke nalezy mocno trzymac oburacz, a rece ustawic¢
w pozycji, umozliwiajacej ztagodzenie odrzutu. Nalezy
zawsze znajdowac sie z boku tarczy tnacej; tarcza nie
powinna sie nigdy znalez¢ w jednej linii z ciatem uzyt-
kownika. W przypadku odrzutu, pita moze zosta¢ odrzuco-
nado tytu, osoba obstugujaca moze jednak zapanowaé nad
sitami odrzutu poprzez zachowanie odpowiednich $rod-
kow ostroznosci.

» W przypadku zaklinowania sie tarczy pilarskiej lub
przerwy w pracy nalezy wytaczy¢ pite i przytrzymac
przedmiot obrabiany az do momentu catkowitego za-
trzymania sie tarczy pilarskiej. Nie nalezy nigdy usu-
wac przedmiotu obrabianego, dopdki tarcza catkowicie
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sie nie zatrzyma. W przeciwnym wypadku moze wysta-
pi¢ odrzut. Nalezy wykry¢ i usuna¢ przyczyne zaklinowa-
nia sie tarczy pilarskiej.

» Jezeliistnieje koniecznos¢ uruchomienia pilarki, ktéra
tkwi w obrabianym materiale, nalezy wycentrowac tar-
cze tnaca w rzazie i skontrolowac, czy zeby tarczy nie
zahaczyly sie o materiat. Jezeli tarcza tnaca zablokowana
jest w materiale, moze zostac ona wyrzucona i spowodo-
wac odrzut pilarki.

» Duze plyty nalezy przed obrobka podeprzec-zmniejszy
to ryzyko odrzutu, spowodowanego zaklinowana tar-
cza tnaca. Duze ptyty moga sie ugia¢ pod ciezarem wias-
nym. Ptyty takie nalezy podeprze¢ z obydwu stron, zaréw-
no w poblizu linii cigcia jak i krawedzi.

» Nie nalezy uzywac tepych lub uszkodzonych tarcz tna-
cych. Tarcze tngce z tepymi lub niewtasciwie ustawionymi
zebami powoduja - przez zbyt waski rzaz - zwiekszone
tarcie, zaklinowanie sie tarczy w materiale i odrzut.

» Przed przystapieniem do ciecia nalezy mocno zamoco-
wac regulator gtebokosci cigcia. W razie zmiany nastaw
podczas pracy, tarcza tnagca moze sie zablokowac i spowo-
dowac odrzut.

» Nalezy zachowac szczegolng ostroznosc podczas wy-
konywania cig¢ w Scianach lub operowaniu w innych
niewidocznych obszarach. Zagtebiajaca sie w materiale
tarcza pilarska moze spowodowac odrzut pilarki po natra-
fieniu na ukryte obiekty.

Dziatanie pokrywy ochronnej

» Przed przystapienie uzytkowanianalezy skontrolowac,
czy pokrywa ochronna zamyka sie prawidtowo. Nie na-
lezy stosowac pilarki, jezeli pokrywa ochronna nie mo-
ze sie swobodnie poruszac i nie zamyka sie prawidto-
wo. Nie wolno blokowac ani przywiazywac pokrywy
ochronnej. Tarcza pilarska zostataby w ten sposob po-
zbawiona ostony. W wyniku niezamierzonego upadku pi-
larki na podtoge, pokrywa ochronna moze ulec znieksztat-
ceniu. Nalezy upewnic, sig, ze pokrywa ochronna moze
swobodnie sie poruszac i w zadnej pozycji (rézny kat cie-
cia, rozna gtebokosc ciecia) nie dotyka ani tarczy ani zad-
nej innej czesci.

» Nalezy skontrolowac stan i dziatanie sprezyny pokrywy
ochronnej. Jezeli pokrywa ochronna lub jej sprezyna bu-
dzi zastrzezenia, przed przystapieniem do eksploatacji
pilarki, nalezy zlecic jej przeglad i konserwacje. Uszko-
dzone elementy, kleiste ztogi, a takze pozbijane widry powo-
dujg spowolnienie ruchu dolnej pokrywy ochronne;.

» Podczas ,.cie¢ wgtebnych®, ktore nie s wykonywane
pod katem prostym nalezy zabezpieczy¢ podstawe pi-
larki przed ewentualnym przesunigciem sie w hok.
Przesunigcie sie pilarki w bok moze spowodowac zabloko-
wanie sie tarczy pilarskiej, a co za tym idzie - odrzut.

» Nie nalezy odktada¢ pilarki na stole roboczym lub pod-
todze, przed upewnieniem sig, czy pokrywa ochronna
zakrywatarcze pilarska. Nieostonieta, obracajacasie sita
inercji tarcza pilarska przesuwa sie w kierunku przeciwnym
do kierunku cigciai moze przecigé wszystko, na co natrafi.
Nalezy przy tym wzig¢ pod uwage czas wybiegu pilarki.

—

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy

ze szlifierko-przecinarkami

» Pokrywa ochronna przynalezna do elektronarzedzia
musi by¢ dobrze przymocowana i tak ustawiona, aby
zagwarantowac jak najwiekszy stopien bezpieczen-
stwa, co oznacza. ze zwrécona do operatora cze$¢
Sciernicy musi by¢ w jak najwigkszym stopniu ostonie-
ta. Osoby znajdujace sie w poblizy powinny trzymac sie
zdala od obracajace;j sie tarczy szlifierskiej. Pokrywa
ochronna ma chroni¢ operatora przed odtamkami i przy-
padkowym kontaktem ze $ciernica.

» Stosowac nalezy wytacznie diamentowe tarcze tnace.
To, ze osprzet daje sie przymocowac do elektronarzedzia,
nie gwarantuje bezpiecznego jego uzycia.

» Dopuszczalna predkos¢ obrotowa stosowanego narze-
dzia roboczego nie moze by¢ mniejsza niz podana na
elektronarzedziu maksymalna predkosc¢ obrotowa. Na-
rzedzie robocze, obracajace sie z szybsza niz dopuszczal-
na predkoscia, moze sie ztamac, a jego czesci odprysnac.

» Sciernice wolno stosowaé tylko zgodnie z ich przezna-
czeniem. Np.: Nigdy nie nalezy uzywac bocznej po-
wierzchni tarczy tnacej do szlifowania. Tarcze tnace
przeznaczone sa do usuwania materiatu krawedzig tarczy.
Wptyw sit bocznych moze spowodowac ztamanie takiej
Sciernicy.

» Do wybranej tarczy tnacej nalezy uzywac zawsze nie-
uszkodzonych kotnierzy mocujacych prawidtowej wiel-
kosci. Odpowiednie kotnierze podpieraja tarcze tnaca
i zmniejszaja tym samym niebezpieczeristwo jej ztamania.

» Srednica zewnetrzna i grubo$é narzedzia roboczego
musza odpowiada¢ wymiarom elektronarzedzia. Narze-
dziarobocze o niewtasciwych wymiarach nie moga by¢ wy-
starczajaco ostoniete lub kontrolowane.

» Tarcze szlifierskie i kotnierze musza doktadnie paso-
wac na wrzeciono stosowanego elektronarzedzia. Na-
rzedzia robocze, ktére nie pasuja doktadnie do wrzeciona
elektronarzedzia, obracajg sie nieréwnomiernie, bardzo
mocno wibrujg i moga spowodowac utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nie wolno stosowac uszkodzonych tarcz szlifierskich.
Przed kazdym uzyciem nalezy skontrolowac tarcze szli-
fierskie pod katem odpryskow i peknie¢. W razie upad-
ku elektronarzedzia lub tarczy szlifierskiej, nalezy
sprawdzic, czy elektronarzedzie lub tarcza nie ulegly
uszkodzeniu, lub uzy¢ nieuszkodzonej tarczy szlifier-
skiej. Po sprawdzeniu i zamocowaniu tarczy szlifier-
skiej, nalezy uruchomic elektronarzedzie, ustawic na
najwyzsze obroty i pozostawic je wtaczone na minute,
zwracajac przy tym uwage, aby sam uzytkownik jak i in-
ne osoby postronne znajdowaty sie poza strefa obraca-
jacej sie tarczy szlifierskiej. Uszkodzone tarcze szlifier-
skie tamia sie zwykle podczas trwania tego testu.

» Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie ochronne. W zalez-
nosci od rodzaju pracy, nalezy nosi¢ maske ochronna
pokrywajaca cata twarz, ochrone oczu lub okulary
ochronne. W razie potrzeby nalezy uzy¢ maski przeciw-
pytowej, ochrony stuchu, rekawic ochronnych lub spe-
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cjalnego fartucha, chroniacego przed matymi czastka-
mi Scieranego i obrabianego materiatu. Nalezy chroni¢
oczy przed unoszacymi sie w powietrzu ciatami obcymi,
powstatymi w czasie pracy. Maska przeciwpytowa i
ochronna drég oddechowych musza filtrowa¢ powstajacy
podczas pracy pyt. Oddziatywanie hatasu przez dtuzszy
okres czasu, mozne doprowadzi¢ do utraty stuchu.

» Nalezy uwazac, by osoby postronne znajdowaly sie
w bezpiecznej odlegtosci od strefy zasiegu elektrona-
rzedzia. Kazdy, kto znajduje sie w poblizu pracujacego
elektronarzedzia, musi uzywac osobistego wyposa-
zenia ochronnego. Odfamki obrabianego przedmiotu lub
pekniete narzedzia robocze mogg odpryskiwac i spowodo-
wac obrazenia réwniez poza bezposrednig strefa zasiegu.

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie
mogtoby natrafic¢ na ukryte przewody elektryczne lub
na wlasny przewéd zasilajacy, nalezy je trzymac wy-
tacznie za izolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z
przewodem sieci zasilajacej moze spowodowac przekaza-
nie napiecia na czesci metalowe elektronarzedzia, co mo-
gtoby spowodowaé porazenie pradem elektrycznym.

» Przewdd sieciowy nalezy trzymac z dala od obracaja-
cych sie narzedzi roboczych. W przypadku utraty kontro-
li nad narzedziem, przewdd sieciowy moze zostac przecie-
ty lub wciagniety, a dtor lub cata reka mogg dostac sie w
obracajace sie narzedzie robocze.

» Nigdy nie wolno odktadac elektronarzedzia przed cat-
kowitym zatrzymaniem si¢ narzedzia roboczego. Obra-
cajace sie narzedzie moze wejs¢ w kontakt z powierzchnia,
na ktora jest odtozone, przez co mozna stracic¢ kontrole
nad elektronarzedziem.

» Nie wolno przenosic¢ elektronarzedzia, znajdujacego
sie w ruchu. Przypadkowy kontakt ubrania z obracajacym
sie narzedziem roboczym moze spowodowac jego wciag-
niecie i wwiercenie sie narzedzia roboczego w ciato osoby
obstugujacej.

» Nalezy regularnie czyscic¢ szczeliny wentylacyjne elek-
tronarzedzia. Dmuchawasilnika wcigga kurz do obudowy,
a duze nagromadzenie pytu metalowego moze spowodo-
wac zagrozenie elektryczne.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia w poblizu materia-
tow tatwopalnych. Iskry moga spowodowac ich zapton.

» Nie nalezy uzywac narzedzi, ktére wymagaja ptynnych
Srodkow chtodzacych. Uzycie wody lub innych ptynnych
$rodkow chtodzacych moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem.

Odrzut i odpowiednie wskazowki bezpieczenstwa

» Odrzut jest nagta reakcja narzedzia na zablokowanie lub
zawadzanie obracajacej sie tarczy szlifierskiej. Zaczepie-
nie sie lub zablokowanie prowadzi do nagtego zatrzymania
sie obracajacego sie narzedzia roboczego. Niekontrolowa-
ne elektronarzedzie zostanie przez to szarpniete w kierun-
ku przeciwnym do kierunku obrotu narzedzia roboczego.
Gdy przyktadowo tarcza szlifierska zacina sie lub zaklesz-
czaw obrabianym przedmiocie, jej zanurzona w obrabia-
nym przedmiocie krawedZ moze sie zablokowac i spowo-

—
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dowac wypadniecie lub odrzut. Ruch tarczy szlifierskiej
(w kierunku osoby obstugujacej czy od niej) uzalezniony
jest wtedy od jej kierunku obrotu w miejscu zablokowania.
Tarcze szlifierskie sg przy tym narazone na ztamanie.
Odrzut jest nastepstwem niezgodnego z przeznaczeniem
lub niewfasciwego zastosowania elektronarzedzia. Mozna
go unikna¢ przez zachowanie opisanych ponizej odpo-
wiednich $rodkdw ostroznosci.

» Elektronarzedzie nalezy mocno trzymac, a ciato i rece
ustawi¢ w pozycji, umozliwiajacejztagodzenie odrzutu.
Jezeli w sktad wyposazenia standardowego wchodzi
uchwyt dodatkowy, nalezy go zawsze uzywac, zeby
miec jak najwieksza kontrole nad sitami odrzutu lub
momentem odwodzacym podczas rozruchu. Osoba ob-
stugujaca urzadzenie moze opanowac szarpniecia i zjawis-
ko odrzutu poprzez zachowanie odpowiednich $rodkdéw
ostroznosci.

» Nie nalezy nigdy trzymac rak w poblizu obracajacych
sie narzedzi roboczych. Narzedzie robocze moze wsku-
tek odrzutu zranic reke.

» Nalezy unikac obszaru przed i za obracajaca sie tarcza
tnaca. Przesuwanie tarczy tnacej w obrabianym przedmio-
cie w kierunku od siebie, moze spowodowac, iz w razie od-
rzutu, elektronarzedzie odskoczy wraz z obracajaca sie tar-
cza bezposrednio w kierunku uzytkownika.

» Szczegdlnie ostroznie nalezy obrabiac narozniki, ostre
krawedzie itd. Nalezy zapobiega¢ temu, by narzedzia
robocze zostaty odbite lub by sie one zablokowaty.
Obracajace sie narzedzie robocze jest bardziej podatne na
zakleszczenie przy obrdbce katow, ostrych krawedzi lub
gdy zostanie odbite. Moze to sta¢ sie przyczyna utraty kon-
troli lub odrzutu.

» Nie wolno stosowac tarcz taricuchowych ani tarcz zeba-
tych; nie wolno pracowac tez przy uzyciu segmento-
wych tarcz diamentowych z rowkami szerszymi niz
10 mm. Narzedzia robocze tego rodzaju czesto powoduja
odrzut lub utrate kontroli nad elektronarzedziem.

» Nalezy unikac zablokowania sie tarczy tnacej lub za
duzego nacisku. Nie nalezy przeprowadza¢ nadmier-
nie gtebokich ciec. Przeciazenie tarczy tnacej podwyz-
sza jej obciazenie i jej sktonnos$¢ do zakleszczenia sig lub
zablokowania i tym samym mozliwo$¢ odrzutu lub ztama-
nia sie tarczy.

» W przypadku zakleszczenia sie tarczy tnacej lub prze-
rwy w pracy, elektronarzedzie nalezy wytaczy¢ i odcze-
kac, az tarcza catkowicie si¢ zatrzyma. Nigdy nie nalezy
prébowac wyciagac poruszajacej sie jeszcze tarczy z
miejsca cigcia, gdyz moze to wywotaé odrzut. Nalezy
wykry¢ i usuna¢ przyczyne zakleszczenia sie.

» Nie wtacza¢ ponownie elektronarzedzia, dopoki znaj-
duje sie ono w materiale. Przed kontynuacja ciecia, tar-
cza tnaca powinna osiagnac swoja petna predkos¢ ob-
rotowa. W przeciwnym wypadku $ciernica moze sie zacze-
pi¢, wyskoczy¢ z przedmiotu obrabianego lub spowodo-
wac odrzut.
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» Plyty lub duze przedmioty nalezy przed obrébka pode-
przec, aby zmniejszy¢ ryzyko odrzutu, spowodowane-
go przez zakleszczona tarcze. Duze przedmioty moga sie
ugia¢ pod ciezarem wiasnym. Obrabiany przedmiot nalezy
podeprze¢ z obydwu stron, zaréwno w poblizu linii ciecia
jak i przy krawedzi.

» Zachowac szczegolna ostroznos¢ przy wycinaniu otwo-
réw w Scianach lub operowaniu w innych niewidocz-
nych obszarach. Wgtebiajaca sie w materiat tarcza tnaca
moze spowodowac odrzut narzedzia po natrafieniu na
przewody gazowe, wodociagowe, przewody elektryczne
lub inne przedmioty.

Nalezy stosowac okulary ochronne.

» Materiat przeznaczony do obrobki nalezy zamocowa¢
na stabilnym podtozu i zabezpieczy¢ przed przesunie-
ciem za pomoca zaciskow lub w inny sposob. Jezeli ob-
rabiany element przytrzymywany jest reka lub przyciskany
do ciata, pozostaje on niestabilny, co moze skutkowac
utratg kontroli nad nim.

» Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu, okulary ochron-
ne, maske przeciwpytowa i rekawice ochronne. Jako
maski przeciwpyltowej nalezy stosowac co najmniej pot-
maski filtrujacej czasteczki o klasie ochrony FFP 2.

Dodatkowe wskazowki bezpieczeristwa

» Przy obrdobce kamienia nalezy zastosowac odsysanie
pytu. Odkurzacz musi by¢ dostosowany do odsysania
pytu kamiennego. Uzycie tych urzadzen zmniejsza zagro-
Zenie pytem.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy mocno
w obydwu rekach i zadba¢ stabilna pozycje pracy. Elek-
tronarzedzie prowadzone oburacz jest bezpieczniejsze.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Nie wktadaé rak do wyrzutnika wiéréw. Istnieje niebez-
pieczenistwo skaleczenia przez obracajace sie elementy.

» Niniejszego elektronarzedzia nie nalezy stosowac do
prac nad gtowa. Ten rodzaj zastosowania nie zapewnia
wystarczajacej kontroli nad elektronarzedziem.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodéw zasilaja-
cych lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt
z przewodami znajdujacymi sie pod napieciem moze do-
prowadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elek-
trycznego. Uszkodzenie przewodu gazowego moze dopro-
wadzi¢ do wybuchu. Wnikniecie do przewodu wodociago-
wego powoduje szkody rzeczowe lub moze spowodowac
porazenie elektryczne.

» Nie stosowac elektronarzedzia stacjonarnie. Nie jest
ono przystosowane do pracy ze stotem pilarskim.

» Nie nalezy stosowac pit tarczowych z wysokostopowej
stali szybkotnacej (HSS). Pity tego rodzaju tatwo sie famia.

—

» Nie wolno cia¢ metali zelaznych. Rozzarzone wiéry moga
spowodowac zapton systemu odsysania pytu.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazoéwek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wzdtuznego i po-
przecznego ciecia drewna po linii prostej, z wykorzystaniem
powierzchni oporowej. Przy wykorzystaniu odpowiednich
tarcz tnacych elektronarzedzie mozna tez stosowac do cigcia
cienkosciennych metali niezelaznych lub tworzyw sztycz-
nych, np. profili. Po wyposazeniu elektronarzedzia w diamen-
towe tarcze tnace mozliwe jest ciecie ptytek ceramicznych
bez uzycia wody.

Obrdbka metali zelaznych jest niedozwolona.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi

sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Blokada wiacznika/wytacznika

Wiacznik/wytacznik

Ptyta gtéwna

Dzwignia blokujaca dla podstawy

Przetacznik wstepnego wyboru gtebokosci cigcia

Pokrywa ochronna

Okienko (szybka) do obserwagii linii ciecia ,CutControl*

Sruba do regulacii gtebokosci ciecia

Przystawka do odsysania pytu

Powierzchnia (izolowana) rekojesci dodatkowej

Rekojesc (pokrycie gumowe)

Przycisk blokady wrzeciona

Tulejka mocujaca

14 Pitatarczowa*

15 Sruba mocujaca z podktadka

16 Klucz szesciokatny

17 Waz odsysajacy*

18 Para sciskow stolarskich*

19 Znacznik cigcia

20 Wyrzut wiorow

21 Diamentowa tarcza tnaca*

*Przedstawiony na rysunkach lub oplsany w mstrukcjl uzytkowa
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyp
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalezc
w naszym katalogu osprzetu.
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Dane techniczne

Reczna pilarka tarczowa PKS 16 Multi

PKS 1600 Multi

Numer katalogowy 3603CB30..
Moc znamionowa w 400
Predkos¢ obrotowa bez

obciazenia min’t 6400
Ptyta podstawy mm 68x233
Srednica wewnetrzna tarczy

tnacej mm 15
Cigzar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9
Klasa ochrony o]/1
maks. gtebokos¢ ciecia mm 16
maks. $rednica tarczy tnacej mm 65
min. $rednica tarczy tnacej mm 65
maks. grubos¢ tarczy tnacej mm 1,2
maks. grubosé zebow/rozwarto$¢

zebow mm 2,0
min. grubos¢ zebéw/rozwartosé

zebow mm 0.8
maks. $rednica diamentowej

tarczy tnacej mm 65
Praca z jedna diamentowa tarcza

tnaca

- min. grubo$¢ tarczy tnacej mm 0,6
- maks. grubos¢ tarczy tnacej mm 1,2

Dane aktualne sg dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficz-
nych dla danego kraju dane te moga sie rozni¢.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-5,
EN 60745-2-22.

Okres$lony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-

dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
97 dB(A); poziom mocy akustycznej 108 dB(A). Niepewnos¢
pomiaru K =3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

Ciecie drewna: a,<2,5 m/s?,K=1,5m/s?,

Cigcie metalu: a,< 2,5 m/s?,K=1,5m/s?,

Ciecie ptytek ceramicznych: a,=2,5 m/s?, K=1,5m/s2.
Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawowych

zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie uzyte zo-

stanie do innych zastosowan, zinnymi narzedziami roboczymi,
zréznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wystarczajaco
konserwowane, poziom drgar moze odbiega¢ od podanego.

—
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Podane powyzej przyczyny moga spowodowad podwyzszenie
ekspozycji na drgania podczas catego czasu pracy.

Aby dokfadnie ocenié¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzigé
pod uwage takze okresy, gdy urzgdzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczeristwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracjazgodnosci C €

O$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale ,Dane techniczne® odpowiada wymaga-
niom nastepujacych dyrektyw: 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepujacych norm:
EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.
Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

Montaz

Mocowanie/wymiana tarczy tnacej (do cigcia)

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac¢ wtyczke z gniazda.

» Podczas montazu tarczy pilarskiej uzywac rekawic
ochronnych. Przy kontakcie z tarcza pilarska istnieje nie-
bezpieczenstwo zranienia.

» Stosowac nalezy wytacznie tarcze pilarskie, ktorych
parametry sa zgodne z danymi znamionowymi podany-
mi w niniejszej instrukcji obstugi.

» W zadnym wypadku nie wolno uzywac tarcz szlifier-
skich jako narzedzi roboczych.

» Podstawe 3 nalezy otwierac i zamykac bardzo ostroz-
nie, aby unikna¢ obrazen i szkéd materialnych.

Wyhor tarczy tnacej

Lista zalecanych tarcz tnacych znajduje sig na koncu niniej-

szej instrukcji.

Demontaz tarczy tnacej (zob. rys. A)

- Nalezy zawsze dbac o wystarczajaca odlegtos¢ miedzy
elektronarzedziem a obrabianym przedmiotem, co pozwo-
li unikngé uszkodzen.

- Elektronarzedzie nalezy prowadzi¢, trzymajac je mocno
zarekojes¢ 11.
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- Docisna¢ dzwignie blokujaca 4 dla podstawy 3 do dotu.
Podstawa 3 rozktada sie.

- Nacisna¢ przycisk blokady wrzeciona 12 i przytrzymac
w tej pozycji.

» Przycisk blokady wrzeciona 12 wolno naciskac tylko
przy nieruchomym wrzecionie. W przeciwnym wypadku
mozna uszkodzi¢ elektronarzedzie.

- Zapomoca kluczaimbusowego 16 wykreci¢ srube mocuja-

ca z podktadka 15, obracajac nig w kierunku @.
- Zdjac tarcze tnacg 14 i kotnierz mocujacy 13 z wrzeciona.

Mocowanie tarczy tnacej (zob. rys. A)
- Nalezy zawsze dbac o wystarczajaca odlegtos¢ miedzy

elektronarzedziem a obrabianym przedmiotem, co pozwo-

li unikna¢ uszkodzen.

- Elektronarzedzie nalezy prowadzi¢, trzymajac je mocno za
rekojes¢ 11.

~ Docisna¢ dzwignie blokujaca 4 dla podstawy 3 do dotu.
Podstawa 3 rozktada sie.

- Oczyscié tarcze 14 i wszystkie elementy mocujace.

- Natozyc¢ kotnierz mocujacy 13.

- Osadzi¢ tarcze tnaca 14 na kotnierzu 13. Kierunek ciecia
zebow (kierunek oznaczony strzatka na tarczy) musi po-
krywac sie kierunkiem obrotéw oznaczonym strzatka
umieszczona na pilarce.

- Nacisna¢ przycisk blokady wrzeciona 12 i przytrzymac
w tej pozycji.

- Zapomocg klucza imbusowego 16 wkreci¢ $rube mocuja-
ca z podktadka 15, obracajac nig w kierunku @. Moment
dokrecania powinien wynosi¢ 6-9, co odpowiada recznej
sile nacisku plus % obrot/y/ow.

- Podstawe 3 ponownie ztozy¢. Zaskakuje ona w sposéb
styszalny.

Mocowanie/wymiana diamentowej tarczy tnacej

(do cigcia $ciernicowego, np. do ciecia ptytek

ceramicznych)

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac¢ wtyczke z gniazda.

» Do mocowania i wymiany diamentowych tarcz tnacych
zaleca sie uzycie rekawic ochronnych.

» Diamentowe tarcze tnace osiagaja podczas pracy bar-
dzo wysokie temperatury - nie nalezy ich dotykac
przed ich ochtodzeniem.

» Nalezy stosowac wytacznie diamentowe tarcze tnace.
Nie wolno stosowac segmentowych tarcz tnacych ani
tarcz wigzanych wzmocnionych.

» Podstawe 3 nalezy otwierac i zamykac bardzo ostroz-
nie, aby unikna¢ obrazen i szkéd materialnych.

Wyhor diamentowej tarczy tnacej

Lista zalecanych diamentowych tarcz tnacych znajduije sie na

koncu niniejszej instrukcji.

Demontaz diamentowej tarczy tnacej (zob. rys. A)

- Nalezy zawsze dbac o wystarczajaca odlegtos¢ miedzy

elektronarzedziem a obrabianym przedmiotem, co pozwo-

li unikngé uszkodzen.
- Elektronarzedzie nalezy prowadzi¢, trzymajac je mocno
zarekojes¢ 11.

—

~ Docisna¢ dzwignie blokujaca 4 dla podstawy 3 do dotu.
Podstawa 3 rozktada sie.

- Nacisna¢ przycisk blokady wrzeciona 12 i przytrzymac
w tej pozycji.

» Przycisk blokady mozna uruchamia¢ jedynie wtedy,
gdy wrzeciono szlifierki jest catkowicie nieruchome.
W przeciwnym wypadku moze doj$¢ do uszkodzenia elek-
tronarzedzia.

- Zapomoca kluczaimbusowego 16 wykreci¢ Srube mocuja-
ca z podktadka 15, obracajac nig w kierunku @.

- Zdja¢ diamentowa tarcze tnaca 21 i kotnierz mocujacy 13
zwrzeciona.

Montaz diamentowej tarczy tnacej (zob. rys. A)

- Nalezy zawsze dba¢ o wystarczajacg odlegto$¢ miedzy
elektronarzedziem a obrabianym przedmiotem, co pozwo-
li unikna¢ uszkodzen.

- Elektronarzedzie nalezy prowadzi¢, trzymajac je mocno
zarekojes¢ 11.

- Docisna¢ dzwignie blokujaca 4 dla podstawy 3 do dotu.
Podstawa 3 rozktada sie.

- Oczysci¢ diamentowg tarcze tnaca 21 i wszystkie elemen-
ty mocujace przeznaczone do montazu.

- Natozyc¢ kotnierz mocujacy 13.

- Osadzi¢ diamentowa tarcze tnaca 21 na kotnierzu mocuja-
cym 13. Strzatka wskazujaca kierunek obrotéw, umiesz-
czona na diamentowej tarczy tnacej musi by¢ zgodna ze
strzatka, znajdujaca sie na elektronarzedziu.

- Nacisna¢ przycisk blokady wrzeciona 12 i przytrzymac
w tej pozycji.

- Zapomocg klucza imbusowego 16 wkreci¢ $rube mocuja-
ca z podktadka 15, obracajac nig w kierunku @. Moment
dokrecania powinien wynosi¢ 6-9, co odpowiada recznej
sile nacisku plus % obrot/y/ow.

- Podstawe 3 ponownie ztozy¢. Zaskakuje ona w sposdb sty-
szalny.

Odsysanie pytow/wiorow

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac¢ wtyczke z gniazda.

» Pyly niektdrych materiatéw, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscia otowiu, niektorych gatunkéw drewna,
mineratow lub niektérych rodzajow metalu, moga stano-
wi¢ zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny
z pytami lub przedostanie si¢ ich do ptuc moze wywotaé re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub os6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane

sg za rakotwdrcze, szczegolnie w potaczeniu z substancja-

mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-

na). Materiaty, zawierajace azbest mogg by¢ obrabiane je-

dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

- Nalezy stosowac dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu system odsysania pytu.

- Nalezy zawsze dbac o dobrg wentylacje stanowiska
pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czemklasy P2.
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Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujgcych zasady obchodzenia sie z
materiatami przeznaczonymi do obrobki.
» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-
cy. Pyty moga sie z fatwoscia zapalic.
Odsysanie zewnetrzne (zob. rys. E)
Przytacze do odsysania pytéw 9 wtozy¢ do wyrzutnika widréw
20 i przekreci¢ przytacze 9 w kierunku ukazanym strzatka, tak
aby zaskoczyt w zapadce w wyczuwalny sposéb.
Wiozy¢ waz odsysajacy 17 (osprzet) do przytaczado odsysania
pytu 9. Podtaczy¢ waz odsysajacy 17 do odkurzacza (osprzet).
Zestawienie odkurzaczy, ktore mozna podtaczy¢ do elektrona-
rzedzia, znajduije sie na koricu niniejszej instrukcji.
Elektronarzedzie mozne by¢ zasilane bezposrednio poprzez
gniazdo wtykowe uniwersalnego odkurzacza firmy Bosch ze
zdalnym wigczaniem. Odkurzacz uruchamiany jest wowczas
automatycznie w momencie zataczenia zasilania w elektrona-
rzedziu.
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.
Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia pytéw
rakotwdrczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Praca

Rodzaje pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac¢ wtyczke z gniazda.

Ustawianie glebokosci cigcia (zob. rys. B)

» Glebokos¢ cigcia musi by¢ nastawiona zgodnie z gru-
boscia przecinanego materiatu. Ostrza pity powinny wy-
stawad na swojej wysokos$ci poza materiat.

Zwolni¢ $rube do regulacii gtebokosci ciecia 8 w kierunku @.

Ustawic¢ za pomoca przetacznika 5 pozadana gtebokos¢ ciecia

(grubos¢ materiatu + wysoko$¢ zeba narzedzia roboczego)

zgodnie z podziatka gtebokosci ciecia (@ ).

Dociagna¢ $rube do regulacji gtebokosci ciecia 8 w kierunku © .

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napigcie zrod-
ta pradu musi zgadzac si¢ zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczac
rowniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby uruchomic elektronarzedzie nalezy najpierw uruchomic¢
blokade wtacznika 1, a nastepnie wcisna¢ wiacznik/wytacz-
nik 2 i przytrzymac go w tej pozycji (zob. rys. C).
Uruchomienie blokady wiacznika 1 powoduje réwnoczesne
odblokowanie urzadzenia zanurzajacego; elektronarzedzie
mozna docisna¢ w dét. Dzieki temu narzedzie robocze zanu-
rza sie w obrabianym materiale. Podniesienie powoduije, iz
elektronarzedzie powraca do pozycji wyjSciowej, a urzadze-
nie zanurzajgce blokuije sie.

—
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Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolnié¢ wiacznik/wy-
facznik 2.

Wskazowka: Ze wzgledow bezpieczenstwa wtacznik/wytacz-
nik 2 nie moze zostac zablokowany do pracy ciagtej. Przez ca-
ty czas obrobki musi by¢ wcisniety przez obstugujacego.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nale-
zy wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Wskazoéwki dotyczace pracy

Narzedzia robocze nalezy chronié przed upadkiem i udarami.
Elektronarzedzie nalezy prowadzi¢ réwnomiernie, lekko je
popychajac w kierunku ciecia. Nie wolno ciagna¢ elektrona-
rzedzia do tytu! Zbyt silny posuw powoduje znaczne zmniej-
szenie trwatosci elektronarzedzia i moze spowodowac uszko-
dzenie elektronarzedzia.

Wydajnos¢ i jakos¢ ciecia uzaleznione sa w znacznym stopniu
od stanu i ksztattu zebéw narzedzia roboczego. Nalezy dlate-
go stosowac narzedzia robocze, ktdre sa ostre i ktore zostaty
przeznaczone do obrébki danego rodzaju materiatu.

Ciecie w drewnie

Wiasciwy wybdr tarczy tnacej zalezy od rodzaju drewna, jego
jakosci oraz od tego, czy wykonywane beda ciecia wzdtuzne
czy ukosne.

Podczas cig¢ wzdtuznych w $wierku powstaja dtugie, spiralne
widry. Moga one zatka¢ wyrzutnik wiéréw 20.

Pyty buczyny i debiny sg szczegolnie niebezpieczne dla zdro-
wia - nalezy dlatego pracowac wytgcznie przy uzyciu syste-
mu do odsysania pytow.

Cigcie tworzyw sztucznych

Wskazéwka: Podczas cigcia tworzyw sztucznych, w szcze-
gbInosci PCV powstaja dtugie, spiralne widry, ktére moga by¢
natadowane elektrostatycznie. Moga one zatka¢ wyrzutnik
wiéréw 20. Zaleca sie prace przy réwnoczesnym uzyciu sy-
stemu odsysania pytow.

Przytozy¢ wigczone elektronarzedzie do obrabianego ele-
mentu i ostroznie dokonac nacigcia wstepnego. Nastepnie
kontynuowac prace energicznie i bez przestojow, aby wyeli-
minowac niebezpieczenstwo sklejenia sig ostrza z mate-
riatem.

Ciecie metali niezelaznych

Wskazowka: Do cigcia metali niezelaznych nalezy zastoso-
wac odpowiednia, ostra tarcze. Tylko w ten sposéb osiagnie
sie czysta linie cigcia i zapobiegnie zablokowaniu tarczy.
Przytozy¢ wigczone elektronarzedzie do obrabianego ele-
mentu i ostroznie dokona¢ naciecia wstepnego. Nastepnie
kontynuowac prace z lekkim posuwem i bez przestojow.
Ciecie profili nalezy rozpoczyna¢ od waskiej strony. W przy-
padku cigcia ceownikow nie nalezy rozpoczynac z otwartej
strony. Dtugie profile nalezy podeprze¢ - zapobiegnie sie

w ten sposdb zablokowaniu sie tarczy tnacej i odrzutowi elek-
tronarzedzia.
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Cigcie ptytek ceramicznych

» Podczas cigcia ptytek ceramicznych nalezy stosowaé
sie do wymagan ustawowych, jak réwniez zalecer pro-
ducenta obrabianego materiatu.

Diamentowa tarcza tnaca musi mie¢ atest zezwalajacy na cie-

cie ptytek ceramicznych. W asortymencie firmy Bosch znaj-

duja sie odpowiednie diamentowe tarcze tnace.

» Diamentowe tarcze tnace osiagaja podczas pracy bar-
dzo wysokie temperatury - nie nalezy ich dotykac
przed ich ochtodzeniem.

Elektronarzedzie moze sig rozgrzac sie do bardzo wysokich

temperatur w okolicach diamentowej tarczy tnacej. Po zakon-

czeniu jednego cigcia nalezy dlatego odczekac, az elektrona-

rzedzie ostygnie i dopiero wtedy przystepowac do nastepne-

go ciecia.

» Plytki ceramiczne mozna cia¢ wytacznie nasuchoiprzy
zastosowaniu systemu odsysania pytu.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do odsysania pytu kamien-

nego. Firma Bosch oferuje odpowiednie do tego rodzaju za-
stosowan odkurzacze.

Praca przy zastosowanieu prowadnicy pomocniczej

(zob. rys.E)

Do obrobki wigkszych elementow, jak réwniez do ciecia row-
nych krawedzi mozna zamocowa¢ deske lub listwe na obra-
bianym elemencie w charakterze prowadnicy pomocnicze;.
Elektronarzedzie mozna wéwczas prowadzi¢ wzdtuz tej pro-
wadnicy.

Wskazniki cigcia (zob. rys. E)

Okienko ,,CutControl“ 7, ktére mozna odchyli¢ do przodu,
pomaga w precyzyjnym prowadzeniu elektronarzedzia
wzdtuz wyrysowanej na obrabianym materiale linii ciecia.
Znacznik ciecia 19 ukazuje pozycje narzedzia roboczego przy
cieciach pod katem prostym.

Aby dokonac precyzyjnego ciecia elektronarzedzie nalezy
przytozy¢ do obrabianego przedmiotu w sposéb ukazany na

rysunku. Najkorzystniej bedzie przeprowadzic cigcie prébne.

Cigcia wgtebne (zob. rys. D)
Znaczniki na podstawie ukazujg krawedzie cigcia obrabiane-

go elementu przy gtebokosci cigcia ustawionej na maksimum.

- Ustawi¢ podstawe 3 na obrabianej powierzchni. Upewni¢
sig, ze tylny znacznik podstawy 3 zgodny jest z poczatkiem
linii ciecia.

- Wiaczy¢ elektronarzedzie i odczekac, az tarcza tnaca 14
osiagnie swoja predkos¢ robocza.

- Powoli zanurzy¢ tarcze 14 w obrabianym materiale. Zbyt
szybkie zanurzenie moze spowodowac odrzut. Prowadzi¢
elektronarzedzie wzdtuz linii ciecia. Nie wolno ciagnac¢
elektronarzedzia do tytu!

- Podojsciu do konca linii cigcia unie$¢ elektronarzedzie
i pozostawi¢ je na pare sekund wigczone.

—

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac
w czystosci.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-

zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Pokrywa ochronna 6 musi mie¢ mozliwo$¢ swobodnie sie po-
ruszac i samoczynnie zamykac. Dlatego pokrywe ochronng

i jej otoczenie 6 nalezy stale utrzymywac w czystosci. Pyti
widry nalezy usuwac za pomoca sprezonego powietrza lub pe-
dzelka.

Tarcze tnace bez pokry¢ teflonowych moga by¢ chronione
przed korozja poprzez natozenie cienkiej warstwy oleju bez-
kwasowego. Przed uzyciem nalezy usunac olej, gdyz moze on
zabrudzi¢ drewno.

Resztki zywicy i kleju na tarczy tnacej obnizaja jako$¢ cigcia.
Dlatego nalezy po kazdym uzyciu oczyscic tarcze.
Zdemontowac po zakoriczonej pracy urzadzenia mocujace,

a nastepnie oczysci¢ wszystkie elementy zaciskowe i ostone.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
e dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytaniazwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie zdanymi na tabliczce zna-
mionowe;j.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty
dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl
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Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyliza-
cji zgodnie z obowiazujacymi zasadami ochrony $rodowiska.
Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi do odpaddw z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla paristw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznychi jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane, niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky
Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi
A VAROVANI Ctéte vechna varovna upozornénia

pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokyni mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozZar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.
Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi* se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sifovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sifového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto isté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazlim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach
nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpe¢nost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zptisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

—
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» Chraiite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte naticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zaveé-
Seni elektronaradi nebo k vytazeni zastrcky ze zasuv-
ky. UdrZujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluZovaci kabely, které jsou zpiisobilé
i pro venkovni pouZiti. Pouziti prodluZovaciho kabelu,
jez je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouZijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice sniZuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pfistu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo Iékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi miize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné bry-
le. Noseni osobnich ochrannych pomiicek jako maska pro-
ti prachu, bezpe€nostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna prilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, sniZuji riziko poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu. Pfesvédc-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete Ci pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noeni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k draztim.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo kli¢, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, miize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-
pecny postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
$perky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pripojeny a spravné pouzity.
Pouziti odsavani prachu mliZe sniZit ohroZeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pfislusen-
stvi nebo stroj odloZite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
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a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatfeni
zabrani nedmysInému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaiadi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zenafunkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred
nasazenim stroje opravit. Mnoho urazli ma pficinu ve
$patné udrZovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé odetiova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti elek-
tronafadi pro jiné nez uréujici pouZiti mize vést k nebez-
pecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zaji$téno, Ze bezpe¢nost stroje
zlstane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro okruzni pily

Zachazeni s pilou

» NEBEZPECi: Méjte své ruce mimo oblast fezani amimo
pilovy kotou¢. Svou druhou rukou drzte pfidavnou ru-
kojet nebo motorovou skFif. Pokud obé ruce drZi pilu,
nemdize je pilovy kotou¢ poranit.

» Nesahejte pod obrobek. Ochranny kryt Vas pod obrob-
kem nemdze chranit pred pilovym kotoucem.

» Piizpiisobte hloubku Fezu tloutce obrobku. Pod obrob-
kem by méla byt viditelna neceld vy$ka zubu.

» Nikdy nedrzte fezany obrobek v ruce nebo pres nohu.
Obrobek zajistéte stabilnim upnutim. Je dileZité obrobek
dobre upevnit, aby se minimalizovalo nebezpeci kontaktu s
télem, sevieni pilového kotouce nebo ztrata kontroly.

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo vlast-
nisitovy kabel, uchopuijte elektronafadi pouze naizolo-
vanych plochach rukojeti. Pfi kontaktu s elektrickym ve-
denim pod napétim se mohou pod napétim ocitnout
i kovové dily elektronaradi, coz mlize zplsobit zasah elek-
trickym proudem.

» P¥i podélnych fezech pouzivejte vZdy voditko nebo pFi-
mé vedeni podél hrany. To zlep$i pfesnost fezu a snizi
moznost, Ze se pilovy kotou¢ vzpfici.

» Vzdy pouzivejte pilové kotouce o spravné velikosti
a s odpovidajicim upinacim otvorem (napf. kosoctver-
covym nebo kruhovym). Pilové kotouce, které neodpovi-
daji montaznim diltim pily, nebézi vystfedéné a vedou ke
ztraté kontroly.

—

» Nikdy nepouzivejte poskozené nebo nespravné podloz-
ky nebo Srouby kotouce. PodloZky a Srouby pilovych ko-
toucti byly zkonstruovany specialné pro Vasi pilu, pro opti-
malni vykon a provozni bezpeénost.

» Zpétny raz - priciny a pfislusna bezpecnostni upozor-
néni
- zpétny raz je nahla reakce nasledkem zaseknutého, se-
vieného nebo $patné vyrovnaného pilového kotouce, jez
vede k tomu, Ze se nekontrolovana pila nadzdvihne a po-
hne se ven z obrobku smérem k obsluhujici osobé;

- kdyz se pilovy kotouc ve svirajici se fezné spare zasekne
nebo sevi'e, zablokuje se a sila motoru odrazi pilu zpatky
smérem k obsluhujici osobé;

- stoci-li se nebo bude-li pilovy kotou¢ v fezu Spatné vy-
rovnany, mohou se zuby zadni hrany pilového kotouce za-
seknout do povrchu obrobku, ¢imZ se pilovy kotou¢ pohne
ven z fezné spary a pila vyskoCi zpatky smérem k obsluhu-
jici osobé.

Zpétny raz je disledek $patného nebo chybného pouziti pi-
ly. Lze mu zabranit vhodnymi preventivnimi bezpec¢nostni-
mi opatfenimi, jez jsou popsana dale.

» Pilu drzte pevné obéma rukama a paze dejte do takové
polohy, ve které miiZete zachytit sily zpétného razu.
Drite se vzdy stranou pilového kotouce, nikdy nedavej-
te pilovy kotouc do jedné pfimky s Vasim télem. Pri
zpétném razu mize pila skocit vzad, avsak obsluhujici oso-
ba mize sily zpétného razu vhodnymi preventivnimi opat-
fenimi prekonat.

» Jestlize se pilovy kotou¢ zpFici nebo Vy prerusite praci,
vypnéte pilu a podrzte ji v obrobku v klidu, aZ se pilovy
kotouc zastavi. Nikdy se nepokousejte odstranit pilu z
obrobku nebo ji tahnout nazpét, pokud se pilovy kotou¢
pohybuje, jinak mize nasledovat zpétny raz. Zjistéte a
odstrante pfi¢inu sevreni pilového kotouce.

» Pokud chcete pilu, ktera je vsazena do obrobku, znovu
zapnout, vystred'te pilovy kotouc v fezané mezefe a
zkontrolujte, zda nejsou pilové zuby zaseknuty v ob-
robku. Je-li pilovy kotouc¢ sevieny, miize se, pokud se pila
znovu zapne, pohnout ven z obrobku nebo zplsobit zpét-
ny raz.

» Velké desky podepiete, abyste zabranili riziku zpétné-
ho razu sevienim pilového kotouce. Velké desky se mo-
hou vlastni hmotnosti prohnout. Desky musi byt podepre-
ny na obou stranach, jak v blizkosti fezané mezery, tak i na
okraji.

» Nepouzivejte Zadné tupé nebo poskozené pilové kotou-
Ce. Pilové kotouce s tupymi nebo $patné vyrovnanymi zuby
zpUsobi diky tzké pilové mezere zvysené treni, svirani pilo-
vého kotouce a zpétny raz.

» Pred fezanim utahnéte nastaveni hloubky Fezu. Pokud
se béhem f'ezani zméni nastaveni, miize se pilovy kotou¢
zaseknout a dojit ke zpétnému razu.

» Bud'te obzvlast opatrni pfi Fezani do stavajicich stén
nebo mist, kam neni vidét. Zanorujici se pilovy kotouc se
mize pfi fezani ve skrytych objektech zablokovat a zpiso-
bit zpétny raz.
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Funkce ochranného krytu

» Pred kazdym pouzivanim zkontrolujte, zda se ochranny
kryt bezvadné uzavira. Pilu nepouzivejte, pokud neni
ochranny kryt volné pohyblivy a ihned se neuzavre.
Ochranny kryt nikdy napevno nezajistujte éi nepfiva-
zujte; takto by nebyl pilovy kotou¢ chranény. Pokud by
pila neimysiné spadla na zem, mohl by se ochranny kryt
zprohybat. Zajistéte, aby byl ochranny kryt volné pohybli-
vy a pfi véech Uhlech a hloubkach fezu se nedotykal ani pi-
lového kotouce ani jinych dilti.

» Zkontrolujte stav a funkci pruziny ochranného krytu.
Pokud ochranny kryt a pruZina nepracuji bezvadné, ne-
chte na pile pred pouzivanim provést servis. Poskozené
dily, lepkavé usazeniny nebo nahromadéni tfisek zplisobu-
ji, Ze spodni ochranny kryt pracuje zpomalené.

» U ,zanofovaciho fezu“, ktery nebude proveden pravo-
uhle, zajistéte zakladovou desku pily proti bo¢nimu po-
sunuti. Bocni posunuti miize vést k sevieni pilového ko-
touce a tim ke zpétnému razu.

» Pilu neodkladejte na pracovni stiil nebo na zem, aniz by
ochranny kryt zakryl pilovy kotou¢. Nechranény, dobi-
hajici pilovy kotou¢ pohybuje pilou proti sméru fezani a fe-
Ze vse, co mu stoji v cesté. Méjte pfitom na paméti dobu
dobéhu pily.

Bezpecnostni upozornéni pro oddélovaci brusky

» K elektronaradi patfici ochranny kryt musi byt spoleh-
livé namontovany a nastaveny tak, aby se dosahla nej-
vyssi mira bezpecnosti, tzn. co mozna nejmensi ¢ast
brusného télesa ukazovala nekryta k obsluhujici osobé.
Drzte se Vy a v blizkosti se nachazejici osoby mimo ro-
vinu rotujiciho brusného kotouce. Ochranny kryt ma
chranit obsluhujici osobu pred dlomky a nahodnym kon-
taktem s brusnym télesem.

» Pro Vase elektronaradi pouzivejte vyhradné délici ko-
touce osazené diamantem. Jen to, Ze |ze pfisluSenstvi na
Vase elektrondradi upevnit, nezaru¢uje zadné bezpecné
pouziti.

» Dovoleny pocet otacek nasazovaciho nastroje musi byt
minimalné tak vysoky, jako na elektronaradi uvedeny
nejvyssi pocet otacek. Prislusenstvi, jez se otaci rychleji
nez je dovoleno, se miiZe rozlomit a rozletét.

» Brusna télesa se sméji pouzit pouze pro doporucené
moznosti nasazeni. Napf.: nikdy nebruste bocni plo-
chou déliciho kotouce. Délici kotouce jsou uréeny pro
(bér materialu okrajem kotouce. Bocni plisobeni sily na ta-
to brusna télesa je mize rozlomit.

» Pro Vami zvolené délici kotouce vzdy pouzivejte nepo-
Skozené upinaci pfiruby ve spravné velikosti. Vhodné
pfiruby podpiraji kotou¢ a snizuji tak nebezpedi prasknuti
déliciho kotouce.

» Vnéjsi rozmér a tloustka nasazovaciho nastroje musi
odpovidat rozmérovym tidajiim Vaseho elektronaradi.
Spatné dimenzované nasazovaci nastroje nemohou byt
dostatecné stinény nebo kontrolovany.

» Brusné kotouce a priruby museji presné licovat na
brusné vieteno Vaseho elektronaradi. Nasazovaci na-
stroje, které presné nelicuji na brusné vieteno elektronara-

—
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di, se nerovnomérné otaceji, velmi silné vibruji a mohou
vést ke ztraté kontroly.

» Nepouzivejte Zadné poskozené brusné kotouce. Pied
kazdym pouzitim kontrolujte brusné kotouce na od-
Stépky a praskliny. Pokud elektronaradi nebo brusny
kotou¢ spadnou na zem, zkontrolujte, zda nejsou po-
$kozené nebo pouzijte neposkozeny brusny kotouc.
Kdyz jste brusny kotouc zkontrolovali a nasadili, drzte
se Vy av blizkosti se nachazejici osoby mimo rovinu ro-
tujiciho brusného kotouce a nechte stroj jednu minutu
bézet s nejvyssim poctem otacek. Poskozené brusné ko-
touce vétsinou v této testovaci dobé prasknou.

» Noste osobni ochranné vybaveni. Podle aplikace pou-
zijte ochranu celého obliceje, ochranu oci nebo ochran-
né bryle. Taktéz adekvatné noste ochrannou masku
proti prachu, ochranu sluchu, ochranné rukavice nebo
specialni zastéru, jez Vas ochrani pred malymi ¢astice-
mi brusiva a materialu. OCi maji byt chranény pred odle-
tujicimi cizimi télisky, jez vznikaji pfi rlznych aplikacich.
Protiprachova maska ¢i respirator museji pfi pouzivani
vznikajici prach odfiltrovat. Pokud jste dlouho vystaveni
silnému hluku, mlzZete utrpét ztratu sluchu.

» Dbejte u ostatnich osob na bezpe¢nou vzdalenost k Va-
Sipracovni oblasti. KaZdy, kdo vstoupi do této pracovni
oblasti, musi nosit osobni ochranné vybaveni. Ulomky
obrobku nebo ulomenych nasazovacich nastroji mohou
odlétnout a zplsobit poranéni i mimo pfimou pracovni ob-
last.

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo vlast-
ni sitovy kabel, pak drZte stroj pouze na izolovanych
plochach rukojeti. Kontakt s elektrickym vedenim pod na-
pétim miZe pfivést napéti i na kovové dily stroje a vést
k tideru elektrickym proudem.

» Drite sitovy kabel daleko od otaéejicich se nasazova-
cich nastroju. Kdy? ztratite kontrolu nad strojem, mize
byt prerusen nebo zachycen sitovy kabel a Vase ruka nebo
paZe se mize dostat do otacejiciho se nasazovaciho na-
stroje.

» Nikdy neodkladejte elektronaradi dfive, nez se nasazo-
vaci nastroj dostal zcela do stavu klidu. Otacejici se na-
sazovaci nastroj se mize dostat do kontaktu s odkladaci
plochou, ¢imz mizZete ztratit kontrolu nad elektronaradim.

» Nenechte elektronaradi bézet po dobu, co jej nesete.
Vas odév miize byt nahodnym kontaktem s otacejicim se
nasazovacim nastrojem zachycen a nasazovaci nastroj se
miiZe zavrtat do Vaseho téla.

» Cistéte pravidelné vétraci otvory Vaseho elektronara-
di. Ventilator motoru vtahuje do télesa prach a silné nahro-
madéni kovového prachu mize zplisobit elektricka rizika.

» Nepouzivejte elektronaradi v blizkosti hoflavych mate-
riali. Jiskry mohou tyto materialy zapalit.

» Nepouzivejte Zadné nasazovaci nastroje, které vyzadu-
ji kapalné chladici prostiedky. PouZiti vody nebo jinych
kapalnych chladicich prostfedki mize vést k tderu elek-
trickym proudem.
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Zpétny raz a odpovidajici varovna upozornéni

» Zpétny raz je nahla reakce v diisledku zaseknutého nebo
zablokovaného otacejiciho se brusného kotouce. Zaseknu-
ti nebo zablokovani vede k nahlému zastaveni rotujiciho
nasazovaciho nastroje. Tim nekontrolované elektronaradi
akceleruje v misté zablokovani proti sméru otaceni nasazo-
vaciho nastroje.

Pokud se napf. brusny kotouc v obrobku zasekne nebo za-
blokuje, miize se hrana brusného kotouce, ktera je zanore-
na do obrobku, zakousnout a tim brusny kotou¢ vylomit ne-
bo zplisobit zpétny raz. Brusny kotou¢ se potom pohybuje
vii¢i obsluhujici osobé k ni nebo od ni, podle sméru otaceni
kotouce na misté zablokovani. Pfi tom mohou brusné ko-
touce i prasknout.

Zpétny raz je dlisledek nespravného nebo chybného pou-
Ziti elektronaradi. Lze mu zabranit vhodnymi preventivnimi
opatrenimi, jak je nasledné popsano.

» Drite elektronaradi dobfe pevné a uved'te Vase télo a
paze do polohy, ve které miiZete zachytit sily zpétného
razu. Je-li k dispozici, pouzivejte vzdy pridavnou ruko-
jet, abyste méli co nejvétsi moznou kontrolu nad silami
zpétného razu nebo reakénich momentii pii rozbéhu.
Qbsluhujici osoba m{ze vhodnymi preventivnimi opatreni-
mi zvladnout sily zpétného razu a reakéniho momentu.

» Nikdy nedavejte Vasi ruku do blizkosti otacejicich se
nasazovacich nastrojti. Nasazovaci nastroj se pfi zpét-
ném razu mize pohybovat pres Vasi ruku.

» Vyhybejte se oblasti pred a za rotujicim délicim kotou-
¢em. Pokud pohybujete délicim kotoucem v obrobku pry¢
od sebe, miiZe byt v pripadé zpétného razu elektronaradi's
otacejicim se kotoucem vymrsténo pfimo na Vas.

» Zvlast opatrné pracuijte v mistech rohii, ostrych hran
apod. Zabraiite, aby se nasazovaci nastroj odrazil od
obrobku a vzpFiéil. Rotujici nasazovaci nastroj je u rohd,
ostrych hran a pokud se odrazi nachylny na vzpficeni se.
Toto zplisobi ztratu kontroly nebo zpétny raz.

» Nepouzivejte Zadny ¢lankovy nebo ozubeny pilovy ko-
touc a téz zadny segmentovany diamantovy kotou¢ se
zarezy Sirokymi vice nez 10 mm. Takové nasazovaci na-
stroje zplisobuji ¢asto zpétny raz nebo ztratu kontroly nad
elektronaradim.

» Zabraiite zablokovani déliciho kotouce nebo pfilis vy-
sokému pfitlaku. Neprovadéjte zadné nadmérné hlubo-
ké Fezy. PretiZeni déliciho kotouce zvySuje jeho namahani
anachylnost ke vzpriceni nebo zablokovani a tim moznost
zpétného razu nebo prasknuti brusného télesa.

» Jestlize délici kotouc uvizne nebo praci prerusite, elek-
tronaradi vypnéte a vydrzte v klidu nez se kotouc zasta-
vi. Nikdy se nepokousejte jesté bézici délici kotouc vy-
tahnout z fezu, jinak mize nasledovat zpétny raz. Zjis-
téte a odstrante pricinu uviznuti.

» Elektronaradi opét nezapinejte, dokud se nachazi v ob-
robku. Nechte délici kotou¢ nejprve dosahnout svych
pinych otacek, nez budete v fezu opatrné pokracovat.
Jinak se mliZze kotouc¢ zaseknout, vyskocit z obrobku nebo
zpUsobit zpétny raz.

—

» Desky nebo velké obrobky podepiete, aby se zabranilo
riziku zpétného razu od sevieného déliciho kotouce.
Velké obrobky se mohou pod svou vlastni hmotnosti pro-
hnout. Obrobek musi byt podepien na obou stranach a to
jak v blizkosti déliciho Fezu tak i na okraji.

» Bud'te obzvlast opatrni u ,kapsovitych fezii“ do stava-
jicich stén nebo jinych mist, kam neni vidét. Zanorujici
se délici kotou¢ miZe pfi zafiznuti do plynovych, vodovod-
nich ¢i elektrickych vedeni nebo jinych objektt zplsobit
zpétny raz.

Noste ochranné bryle.

» Obrobek upevnéte a zajistéte pomoci svérek Ci jinym
zpiisobem na stabilnim podkladu. KdyZ drZite obrobek
jenom rukou nebo proti Vasemu télu, zdstava nestabilni,
coz miZe vést ke ztraté kontroly.

» Noste ochranu sluchu, ochranné bryle, masku proti
prachu a rukavice. Jako masku proti prachu pouzivejte
minimalné ¢astice odfiltrujici polomasku tfidy FFP 2.

Dopliitkova varovna upozornéni

» P¥i opracovani kamene pouzivejte odsavani prachu.
Vysavac¢ musi byt schvalen pro odsavani kamenného
prachu. Pouziti tohoto zafizeni sniZuje ohrozeni prachem.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obémarukamaaza-
jistéte si bezpecny postoj. Obéma rukama je elektronara-
di vedeno bezpecnéji.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

» Nesahejte rukama do vyfuku tfisek. Mizete se zranit od
rotujicich dild.

» Nepracujte s elektronaradim nad hlavou. Nemate tak
nad elektronaradim dostate¢nou kontrolu.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani skry-
tych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni doda-
vatelskou spole¢nost. Kontakt s elektrickym vedenim
mize vést k pozaru a uderu elektrickym proudem. Posko-
zeni vedeni plynu mize vést k vybuchu. Proniknuti do vo-
dovodniho potrubi zplisobi vécné skody nebo miize zpidso-
bit tder elektrickym proudem.

» Elektronaradi neprovozuijte stacionarné. Neni uréeno
pro provoz se stolem pily.

» Nepouzivejte Zadné pilové kotouce z rychlofezné oceli
HSS. Takové pilové kotouce mohou lehce prasknout.

» Nerezejte Zadné Zelezné kovy. Rozzhavené Spony mo-
hou vznitit odsavani prachu.

» Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se miize vzpficit a vést ke ztraté kontro-
ly nad elektronaradim.
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Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte vsechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrZovani varovnych upo-

zornéni a pokynli mohou mit za nasledek traz

elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-

ranéni.

Urcené pouziti
Elektronaradi je urcené k provadéni podélnych a pfi¢nych

rovnych fez{ na pevném podkladu do dreva. S pfislugnymi pi-

lovymi kotoudi Ize Fezat i tenkosténné nezelezné kovy nebo

plasty, napf. profily. S pfislusnymi diamantovymi délicimi ko-

toudi Ize fezat dlazdice, bez pouziti vody.
Rezani zeleznych kovi neni pripustné.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.

1 Blokovani zapnuti spinace

2 Spinac

3 Zékladova deska

4 Odjistovaci packa pro zéakladovou desku
5 Posuvnik pfedvolby hloubky fezu

6 Ochranny kryt

7 Prlizor pro feznou ¢aru ,,CutControl”

8 Sroub pro nastaveni hloubky fezu

9 Odsavaci adaptér

10 Pridavna tchopova plocha (izololovana)
11 Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
12 Aretacnitladitko vietene

13 Unaseci pfiruba

14 Pilovy kotou¢*

15 Upinaci Sroub s upinaci pfirubou
16 KIi¢ na vnitfni Sestihrany

17 Odsdvaci hadice*

18 Par Sroubovych svérek*

19 Oznacenifezu

20 Vyfuk trisek

21 Diamantovy délici kotou¢*

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatti k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem pro-
gramu prislusenstvi.

—
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Technicka data

Rucni okruzni pila PKS 16 Multi

PKS 1600 Multi

Objednaci ¢islo 3603CB30..
Jmenovity prikon W 400
Otacky naprazdno min’t 6400
Rozméry zakladové desky mm 68x233
Upinaci otvor mm 15
Hmotnost podle

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9
Trida ochrany o]/1
Max. hloubka fezu mm 16
Max. primér pilového kotouce mm 65
Min. priimér pilového kotouce mm 65
Max. zakladni tloustka kotouce mm 1,2
Max. tloustka zubu/rozvoduzubd ~ mm 2,0
Min. tloustka zubu/rozvodu zubl ~ mm 0,8
Max. priimér diamantovych

délicich kotoucl mm 65
Prace s jednim diamantovym

délicim kotoucem

- Min. tloustka déliciho kotouce mm 0,6
- Max. tloustka déliciho kotouée ~ mm 1,2

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli&nych napéti a podle
zemé specifickych provedeni se mohou tyto Gdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-5,

EN 60745-2-22.

Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 97 dB(A); hladina akustického vykonu

108 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (vysledny vektor tfi sméri)

a nejistota K zjisténé podle EN 60745:

Rezani dFeva: a,<2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

fezani kovu: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

fezani dlazdic: a, =2,5 m/s?, K=1,5 m/s?.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zméfena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a mize byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedend troven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektrona-
fadi. Pokud se ovSem bude elektronaradi pouZivat pro jiné
prace, s odliSnym pfislu$enstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou tidrzbou, mize se Grove vibraci lisit. To md-
Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichZ je nafadivypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To mizZe zatizeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢nd bezpe¢nostni opatieni k ochrané obslu-
hy pred G¢inky vibraci, jako je napf. UdrZba elektronaradi

a nastrojd, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procest.
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Prohlasenioshodée C €
Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-

ny v ¢asti ,Technicka data“ splfiuje vSechna pfislusna ustano-
veni smérnic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES véet-

né jejich zmén a je v souladu s nasledujicimi normami:
EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.
Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e To i e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

Montaz

Nasazeni/vyména pilového kotouce

(pouze pro fezani)

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» PfimontazZipilového kotouce noste ochranné rukavice.
Pfi kontaktu s pilovym kotoucem existuje nebezpeéi pora-
néni.

» Pouzivejte pouze pilové kotouce, jez odpovidaji tech-
nickym tidajiim uvedenym v tomto navodu k obsluze.

» V zadném pripadé nepouzZivejte jako nasazovaci na-
stroj brusné kotouce.

» Zakladovou desku 3 otevirejte a zavirejte opatrné,
abyste zabranili poranéni a vécnym Skodam.

Volba pilového kotouce

Prehled doporucenych pilovych kotou¢i najdete na konci to-
hoto navodu.

Demontaz pilového kotouce (viz obr. A)

- UdrZujte dostate¢nou vzdalenost mezi elektronaradim
a obrobkem, abyste zabranili poskozeni.

- Drzte elektronaradi pevné za rukojet 11.

- Stisknéte odji$tovaci packu 4 zakladové desky 3 dold.
Zakladova deska 3 se odklopi.

- Stlacte areta¢ni tlacitko vietene 12 a podrzte jej stlacené.

» Aretacni tlacitko vietene 12 ovladejte jen pfi v klidu sto-

jicim vireteni pily. Jinak se mlze elektronaradi poskodit.

- Klicem na vnitini $estihrany 16 vysroubujte upinaci Sroub
s upinaci pfirubou 15 ve sméru otaceni @.

- Sejméte z vietena pily pilovy kotou¢ 14 a unaseci pfirubu
13.

Montaz pilového kotouce (viz obr. A)

- UdrZujte dostate¢nou vzdalenost mezi elektronaradim

a obrobkem, abyste zabranili poskozeni.
- Drite elektronaradi pevné za rukojet 11.

—

- Stisknéte odjistovaci packu 4 zakladové desky 3 dold.
Zakladova deska 3 se odklopi.

- Ocistéte pilovy kotou¢ 14 a viechny montované upinaci
dily.

- Nasad'te unaseci pfirubu 13.

- Nasadte pilovy kotou¢ 14 na unaseci prirubu 13. Smér za-
béru zub (smér Sipky na pilovém kotouci) a Sipka sméru
otaceni na pile musi souhlasit.

- StlaCte aretacni tlacitko vietene 12 a podrite jej stlacené.

- Klicem na vnitini Sestihrany 16 zaSroubujte upinaci Sroub
s upinaci pfirubou 15 ve sméru otaceni @. Utahovaci mo-
ment ma byt 6-9 Nm, coz odpovida ruénimu utaZeni plus
Y% otacky.

- Priklopte zpét zakladovou desku 3. Slysitelné zaskodi.

Nasazeni/vyména diamantového déliciho kotouce

(pro rozbrusovani, napf. fezani dlazdic)

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Pii nasazeni a vyméné diamantovych délicich kotoucii
se doporucuje noseni ochrannych rukavic.

» Diamantové délici kotouce jsou pfi praci velmi horké,
nedotykejte se jich dive, nez vychladnou.

» Pouzivejte pouze délici kotouce osazené diamantem.
Nepouzivejte segmentované délici kotouce
avyztuzené délici kotouce s pojivem.

» Zakladovou desku 3 otevirejte a zavirejte opatrné,
abyste zabranili poranéni a vécnym Skodam.

Volba diamantového déliciho kotouce

Prehled doporucenych diamantovych délicich kotoucti najde-
te na konci tohoto navodu.

Demontaz diamantového déliciho kotouce

(vizobr.A)

- UdrZujte dostate¢nou vzdalenost mezi elektronaradim
a obrobkem, abyste zabranili poskozeni.

- Drite elektronafadi pevné za rukojet 11.

- Stisknéte odjistovaci packu 4 zakladové desky 3 dold. Za-
kladova deska 3 se odklopi.

- StlaCte aretacni tlacitko vietene 12 a podrite jej stlacené.

» Aretacni tlacitko vietene ovladejte jen za stavu klidu
brusného vietene. Jinak se miiZe elektronaradi poskodit.

- Klicem na vnitfni Sestihrany 16 vySroubujte upinaci Sroub
s upinaci pfirubou 15 ve sméru otaceni @.

- Sejméte diamantovy délici kotou¢ 21 a unaseci pfirubu 13
z brusného vietena.

Montaz diamantového déliciho kotouce (viz obr. A)

- UdrZujte dostate¢nou vzdalenost mezi elektronaradim
a obrobkem, abyste zabranili poskozeni.

- Drzte elektronaradi pevné za rukojet 11.

- Stisknéte odjistovaci packu 4 zakladové desky 3 dold. Za-
kladova deska 3 se odklopi.

- Vycistéte diamantovy délici kotou¢ 21 a vSechny montova-
né upinaci dily.

- Nasad'te unaseci pfirubu 13.
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- Nasad'te diamantovy délici kotou¢ 21 na unaseci pfirubu
13. Sipka sméru ota¢eni na diamantovém délicim kotou¢i
a Sipka sméru otaceni na elektornaradi musi souhlasit.

- Stlacte aretacni tlacitko vietene 12 a podrzte jej stlacené.

- Klicem na vnitfni Sestihrany 16 zaSroubujte upinaci $roub
s upinaci pfirubou 15 ve sméru otaceni @. Utahovaci mo-
ment ma byt 6-9 Nm, coz odpovida ruénimu utazeni plus
Y% otacky.

- Priklopte zpét zakladovou desku 3. Slysitelné zaskoci.

Odsavani prachu/tfisek

» Pred kaZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Prach materialti jako olovoobsahujici natéry, nékteré druhy
dreva, mineral(i a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kontakt s
prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v blizkosti
se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan za

karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro

oSetfeni dfeva (chromat, ochranné prostiedky na dievo).

Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze specia-

listé.

- PouZivejte odsavani prachu vhodné pro pfislusny
material.

- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Jedoporu¢eno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané

materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Externi odsavani (viz obr. E)
Nasadte odsavaci adaptér 9 do vyfuku tfisek 20 a otacejte od-

savacim adaptérem 9 ve sméru Sipky, dokud citelné nezaskodi.

Nasad'te odsavaci hadici 17 (pfislusenstvi) do odsavaciho
adaptéru 9. Spojte odsavaci hadici 17 s vysavacem (pfislu-
Senstvi). Prehled pripojeni k riznym vysavaciim najdete na
konci tohoto navodu.

Elektronaradi Ize pfipojit pfimo do zasuvky vicet¢elového vy-

savace Bosch s dalkovym spinanim. Ten se pfi zapnuti elek-
tronaradi automaticky nastartuje.

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Priodsavani obzvlast zdravi skodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Provoz

Druhy provozu

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

—
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Nastaveni hloubky fezu (viz obr. B)

» Piizpiisobte hloubku Fezu tloustce obrobku. Pod obrob-
kem by méla byt viditelna necela vyska zubu.

Povolte $roub pro nastaveni hloubky fezu 8 ve sméru ota-

Ceni @.

Pomoci posuvniku 5 nastavte poZzadovanou hloubku fezu

(tloustka materialu + vySka zub(i nastroje) nastupnici hloubky

fezu (®).

Utahnéte Sroub pro nastaveni hloubky fezu 8 ve sméru ota-

Ceni ©.

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-

hlasit s tidaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-
naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

Zapnuti - vypnuti

Pro uvedeni elektronaradi do provozu stisknéte nejprve
blokovéni zapnuti 1 a poté stisknéte spina¢ 2 a drzte ho stisk-
nuty (viz obrazek C).

Stisknutim blokovani zapnuti 1 se zaroven odjisti zanofovaci
zarizeni a elektronaradi Ize nyni zatlacit dolli. Tim se nastroj
zanofi do obrobku. Pri zvednuti se elektronaradi pruzné vrati
zpatky do vychozi polohy a zanofovaci zafizeni se zase zajisti.
K vypnuti elektronaradi spina€ 2 uvolnéte.

Upozornéni: Z bezpe¢nostnich diivodi nelze spinac 2 zaare-
tovat, nybrz musi zlstat béhem provozu neustale stlaceny.
Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouzivate.

Pracovni pokyny

Chrarnite nastroje pfed narazem a padem.

Vedte elektrické naradi rovnomérné a s mirnym posuvem ve
sméru fezu. Netahejte elektrické naradi zpét! Prilis velky po-
suv vyrazné zkracuje Zivotnost nastrojl a mize poskodit elek-
trické naradi.

Rezny vykon a kvalita fezu zavisi ve znaéné mife na stavu
atvaru zubd nastroje. PouZivejte proto pouze ostré néstroje,
vhodné pro obrabény material.

Rezani dfeva

Spravna volba pilového kotouce se fidi podle druhu dreva, kva-
lity dfeva a zda jsou pozadovany podélné nebo pricné rezy.

Pri podélnych fezech do smrkového dreva vznikaji dlouhé,
spiralovité trisky. Vyfuk trisek 20 se jimi mize ucpat.

Bukovy a dubovy prach je zvlasté zdravi ohroZujici, pracujte
proto pouze s odsavanim prachu.

Rezani umélé hmoty

Upozornéni: Pfi fezani umélé hmoty, zvlasté PVC, vznikaji
dlouhé, spiralovité $pony, jez mohou byt elektrostaticky nabi-
té. Tim se mGzZe vyfuk tfisek 20 ucpat. Pracujte nejlépe s od-
savanim prachu.

Proti obrobku ved'te pouze zapnuté elektronaradi a opatrné
narezavejte. Nasledné pracujte plynule a bez preruseni dal,
aby se zuby pily tak rychle nezalepily.
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Rezani nezeleznych kovii

Upozornéni: PouZijte pouze pro nezelezné kovy vhodny, ost-
ry pilovy kotouc. Ten zarucuje Cisty fez a zabranuje sevieni pi-

lového kotouce.
Proti obrobku ved'te pouze zapnuté elektronaradi a opatrné

narezavejte. Nasledné pracujte s malym posuvem a bez preru-

Seni dal.

Rez u profilii zatinejte vzdy na tizké strané, u profil(i tvaru U ni-

kdy ne na oteviené strané. Dlouhé profily podeprete, aby se
zabranilo sevieni pilového kotouce a zpétnému razu elektro-
naradi.

Rezani dlazdic
» Prifezani dlazdic dodrZujte zakonné predpisy
a doporuceni vyrobce materialu.

Diamantovy délici kotou¢ musi byt schvaleny pro fezani dlaz-
dic. Bosch nabizi vhodné diamantové délici kotouce.

» Diamantové délici kotouce jsou pfi praci velmi horké,
nedotykejte se jich dfive, nez vychladnou.

Elektronaradi mize byt v oblasti diamantového déliciho ko-

touce velmi horké. Proto ho nechte mezi dvéma fezy vychlad-

nout.

» DlaZdice se smi Fezat pouze za sucha a s odsavanim
prachu.

Vysavac musi byt schvaleny pro odsavani kamenného prachu.
Firma Bosch nabizi vhodné vysavace.

Prace s pomocnym dorazem (viz obr. E)

Pro fezani velkych obrobkl nebo rovnych hran Ize jako po-
mocny doraz upevnit k obrobku prkno nebo listu

a elektronaradi vést zakladovou deskou podél tohoto pomoc-

ného dorazu.

Oznaceni iezu (viz obr. E)
Dopredu vyklapéci priizor ,CutControl“ 7 slouzi k pfesnému
vedeni elektronaradi podle Cary fezu vyznacené na obrobku.

Oznaceni fezu 19 vyznauje polohu nastroje pfi pravothlych
fezech.

Pro presny fez nasadte elektronaradi na obrobek tak, jak je
znazornéno na obrazku. Nejlépe provedte zkusebni rez.

Rezy zanofenim (viz obr. D)

Znacky na zakladové desce ukazuji Fezné hrany na obrobku
pri maximalni Sifce rezu.

- Nasad'te zakladovou desku 3 na pracovni plochu. Zajisté-

te, aby zadni znacka na zakladové desce 3 souhlasila se za-

Catkem Cary fezu.

- Zapnéte elektronaradia pockejte, dokud pilovy kotou¢ 14
nedoséhne provozni rychlosti.

- Pomalu zanofujte pilovy kotou¢ 14 do obrobku. Pfi pfili§
rychlém zanoreni maze dojit ke zpétnému razu. Vedte
elektronaradi podél ¢ary fezu. Netahejte elektrické naradi
zpét!

- Po dosazeni konce fezu zvednéte elektronaradi z obrobku
a nechte ho jesté nékolik sekund zapnuté.

—

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kaZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobie a bezpecné.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvili

zamezeni ohroZeni bezpec¢nosti provést firmou Bosch nebo

autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Ochranny kryt 6 se musi vzdy volné pohybovat a samostatné

uzavirat. UdrZujte proto oblast kolem ochranného krytu 6 ne-

ustale Eistou. Prach a$pony odstranujte vyfoukanim tlakovym

vzduchem nebo pomoci $tétce.

Nepovrstvené pilové kotouce Ize chranit pred korozi tenkou

vrstvou oleje bez mastnych kyselin. Pfed fezanim olej opét

odstrafite, protoZe jinak se di'evo za$pini.

Zbytky pryskyfice nebo klihu na pilovém kotouci jsou na djmu

kvalité fezu. Cistéte proto pilovy kotou¢ ihned po pouZiti.

Po ukoncené praci demontujte upinaci pfipravky a vycistéte

vSechny upinaci dily a téZ ochranny kryt.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a udrzbé Va-
$eho vyrobku atéz k nahradnim dilim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach
k nasim vyrobkim a jejich pfislusenstvi.

Priv$ech dotazech a objednavkach nahradnich dili nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo podle typového
Stitku elektronaradi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mliZzete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zako-
nech musi byt neupotrebitelné elektronara-
di rozebrané shromazdéno a dodano k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zi-
votni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpecnost-

né pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné upozorne-
nia a bezpe¢nostné pokyny. Zanedbanie

dodrziavania Vystraznych upozornenia pokynov uvedenych v

nasledujlicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouZivany v nasledujicom

texte sa vztahuje na rucné elektrické naradie napajané zo sie-

te (s privodnou $nirou) a na rucné elektrické naradie napaja-

né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom ainym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mozete stratif kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrckaprivodnejs$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. riry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvySené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chraite elektrické naradie pred u¢inkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii $niiru mimo uréeny ticel na no-
senie rucného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodni $niiru. Zabezpeéte, aby sa sietova $niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa su-
ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Snry zvysujd riziko zasahu elek-
trickym pridom.

» Ked pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlZovacie kable, ktoré si schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzi-

—
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tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo
vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spina¢ pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpeénost 0sob

» Bud'te ostrazity, stistred'te sa na to, o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti méze mat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomdcky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomd-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a sposobu jeho pouzi-
tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ruéného elektrického na-
radia sa vzdy presvedcte sa, Ci je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ruéného elek-
trického naradia prst navypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet zapnuté, moze tomat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'tice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej casti ru¢ného
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
o0sdb.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v neocakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujtcimi ¢astami ruéného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na za-
chytavanie prachu zniZuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. PouZivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického na-
radia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.
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» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypnlt, je nebezpecné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiiat prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku sietovej Sniiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabraruje neimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie sti doverne obozna-
mené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked  ho pouzivaju
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé suciastky bezchybne funguju alebo
Ci neblokuju, i nie sii zZlomené alebo poskodené niekto-
ré suéiastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie rucného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené suciastky vy-
menit. Vela nehod bolo sposobenych nedostatocnou
drzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a hezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
ladnite konkrétne pracovné podmienky a &innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny tcel ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec¢nost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre kotiicové pily

Pilenie

» NEBEZPECENSTVO: Nedavajte ruky do pracovného
priestoru pily ani k pilovému listu. Druhou rukou drite
pridavnii rukovit naradia alebo teleso motora. Ked dr-
zite elektrick pilu oboma rukami, pilovy list Vam ich nemo-
Ze poranit.

» Nesiahajte pod obrobok. Ochranny kryt Vas pod obrob-
kom nemoze ochranovat pred pilovym listom.

» Hribku rezu prispésobte hribke obrobka. Pod obrob-
kom by malo byt vidiet menej pilového listu ako pind vysku
zuba pily.

» Nikdy nedrzte pri rezani obrobok v ruke ani ho nepridr-
Ziavajte nad nohou. Zabezpecte obrobok na nejakom
stabilnom podklade, stabilnym upevnenim. Je dolezité,
aby bol obrobok dobre upevneny a aby sa na minimum
zmensilo nebezpedenstvo kontaktu s telom, zablokovania
pilového listu alebo moznost straty kontroly nad naradim.

—

» Pokial vykonavate prace, pri ktorych méze nasadzova-
ci nastroj zasiahnut skryté elektrické vedenia alebo
vlastnii privodnii Snuru, drzte elektrické naradie len za
izolované plochy rukoviti. Pri kontakte s elektrickym ve-
denim pod napétim sa mozu pod napatim ocitnut aj kovové
diely elektrického naradia, ¢o mdze sposobit zasah elek-
trickym pradom.

» Pripozdiznom rezani vdy pouZivajte doraz, alebo ved-
te naradie pozdIZ rovnej hrany. To zlepsuje presnost rezu
a znizuje moznost zablokovania pilového listu.

» Pouzivajte vzdy pilové listy spravnej velkosti a s vhod-
nym upinacim otvorom (napr. kosostvorcovym alebo
okruhlym). Pilové listy, ktoré sa nehodia k montaznym su-
Ciastkam pily, nebezia celkom rotacne a spésobia stratu
kontroly obsluhy nad naradim.

» Nikdy nepouzivajte poSkodené alebo nespravne pod-
lozky alebo upeviiovacie skrutky pilovych listov. Pod-
loZky a upeviovacie skrutky pilovych listov boli skonstru-
ované $pecidlne pre Vasu pilu, aby dosahovala optimalny
vykon a mala optimélnu bezpe¢nost prevadzky.

» Spatny raz - priciny a zodpovedajlice bezpecnostné
opatrenia
- spatny raz (spatny tder) je nahlou reakciou zablokova-
ného, vzprieceného alebo nespravne nastaveného pilové-
ho kotuca (listu), ¢o ma za nasledok nekontrolované zdvi-
hnutie pily a jej pohyb od obrobku smerom k obsluhujlcej
osobe;

- ked'sa pilovy kotti¢ zasekne alebo vzprieci v uzavieraju-
cej sa Strbine rezu, zablokuje sa a sila motora vyhodi pilu
dozadu smerom na obsluhujlicu osobu;

- ked je pilovy kotuc v reze natoCeny alebo je nespravne
nastaveny, mozu sa zuby zadnej hrany pilového listu za-
hryznit do povrchovej plochy obrobku, ¢im sa pilovy list
vysunie z rezacej $trbiny a poskoci smerom k obsluhujucej
osobe.

Spétny raz je nasledkom nespravneho alebo chybného pou-
Zivania pily. Mozno mu zabranit pomocou vhodnych preven-
tivnych opatreni, ktoré popisujeme v nasledujlicom texte.

» Drizte pilu dobre oboma rukami a majte predlaktia v ta-
kej polohe, v ktorej budete vediet pripadnd silu spatné-
ho narazu zvladnut. Vzdy stojte v boénej polohe k rovi-
ne pilového listu, nikdy nedavaijte pilovy list do jednej
linie so svojim telom. V pripade spatného razu moze pila
skocit smerom dozadu, avsak obsluhujica osoba moze sily
spatného razu pomocou vhodnych opatreni zvladnut.

» Ak sa pilovy list zablokuje, alebo ak prerusite pracu s
naradim, pilu vypnite a obrobok pokojne drzte dovte-
dy, kym sa rezaci kotuc tiplne zastavi. Nikdy sa nepoki-
Sajte vyberat pilu z obrobku alebo ju tahat smerom do-
zadu, kym sa pilovy list pohybuje, pretoZe v takom pri-
pade by mohol vzniknut spétny raz. Zistite pricinu zablo-
kovania pilového listu a odstrarte ju.

» Ked’ chcete znova spustit pilu, ktora je v obrobku, vy-
centrujte pilovy list v Strbine rezu a skontrolujte, i nie
sti zuby pily zaseknuté v materiali obrobku. Ked je pilo-
vy list zablokovany, nedé sa v obrobku pohnut, alebo moze
sposobit spatny raz, ak by sa pila znova spustila.
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» Velké platne pri pileni podoprite, aby ste znizili riziko
spatného razu zablokovanim pilového listu. Velké plat-
ne sa mozu nasledkom vlastnej hmotnosti prehnit. Platne
treba podpierat na oboch stranéch, aj v blizkosti $trbiny re-
zu arovnako aj na hrane.

» Nepozivajte tupé ani poskodené pilové listy. Pilové listy
s otupenymi zubami alebo s nespravne nastavenymi zuba-
mi vytvaraju prili$ Uzku Strbinu rezu a tym sposobuji zvyse-
né trenie, blokovanie pilového listu alebo vyvolanie spat-
ného razu.

» Pred rezanim dotiahnite nastavenie hibky rezu. Ak sa
pocas rezania zmenia nastavenia, moze sa pilovy kottc vz-
priecit, zaseknat a moze dojst k spatnému razu.

» Mimoriadne opatrny treba byt pri rezani do existujiich
(neznamych) stien alebo do inych neprehladnych
miest. Zapichovany pilovy list mdzu pri pileni zablokovat
rozne skryté objekty, ¢o moze sposobit spatny raz.

Fungovanie ochranného krytu

» Pred kazdym pouzitim naradia skontrolujte, ¢i sa
ochranny kryt bezchybne uzaviera. Nepouzivajte pilu
vtedy, ked’ sa ochranny kryt neda vol'ne pohybovat a
ked’ sa okamzZite automaticky ihned’ neuzaviera.
Ochranny kryt nikdy nezafixujte alebo neuvizujte na-
pevno; takymto sposobom by zostal pilovy list nechra-
neny. Ak vam pila ndhodou nedmyselne spadla na zem,
mohol sa ochranny kryt skrivit. Postarajte sa o to, aby sa
ochranny kryt volne pohyboval a nedotykal sa pilového lis-
tu ani ostatnych stciastok pri ziadnom z nastavitelnych uh-
lov rezu ani pri ziadne moznej hibke rezu.

» Skontrolujte stav a bezchybné fungovanie pruziny
ochranného krytu. Ak ochranny kryt a pruzina nepracu-
jii bezchybne, dajte vykonat na pile pred jej pouzitim
udrzbu. Poskodené suciastky, lepkavé usadeniny alebo
nahromadené triesky spdsobuju, Ze dolny ochranny kryt
pracuje spomalene.

» Prirezani ,,zapichovanim®, ktoré vykonavate s inym
ako pravym uhlom, zabezpecte vodiacu dosku pily pro-
ti boénému posuvaniu. Bo¢né posunutie moze sposobit
zablokovanie pilového listu a tym vyvolat spatny raz.

» Nikdy neodkladajte pilu na pracovny stél alebo na pod-
lahu (na zem) bez toho, aby bol pilovy list zakryty
ochrannym krytom. Nechraneny a dobiehajlci pilovy list
sposobi pohyb pily proti smeru rezu a prepili vSetko, o mu
stoji v ceste. Nezabudajte na to, ze pila ma (po vypnuti) es-
te urcity dobeh.

Bezpecnostné pokyny pre naradie na rezanie

» Ochranny kryt, ktory patri k tomuto ruénému elektric-
kému naradiu, musi byt spol'ahlivo upevneny na naradi
a musi byt nastaveny tak, aby sa dosiahla maximalna
mierabezpeénosti, t.j. brisne teleso smie byt otvorené
proti obsluhujticej osobe iba najmensou moznou ¢as-
fou. Postarajte sa o to, aby ste sa ani Vy ani iné osoby
nenachadzali v rovine rotujticeho rezacieho kottica.
Ochranny kryt musi chranit obsluhujicu osobu pred dlom-
kami brusneho telesa a obrobku a pred nahodnym kontak-
tom s brdsnym telesom.

—
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» Pouzivajte do svojho ru¢ného elektrického naradia vy-
luéne diamantové rezacie kotii¢e. Samotna okolnost, ze
prislusenstvo sa da na rucné elektrické néradie upevnit,
eSte neznameng, Ze to zarucuje jeho bezpecné pouzivanie.

» Pripustny poéet obratok pracovného nastroja musi byt
minimalne taky vysoky ako maximalny pocet obratok
uvedeny na ruénom elektrickom naradi. PrisluSenstvo,
ktoré sa otaca rychlejsie, ako je pripustné, by samohloroz-
lamat a rozletiet po celom priestore pracoviska.

» Brisne telesa sa smii pouzivat len pre odporiéani ob-
last pouzivania, napriklad: Nikdy nesmiete pouzivat
boénti plochu rezacieho kotiica na brisenie. Rezacie ko-
tice st uréené na uberanie materialu pomocou hrany kotu-
¢a. Bo¢né posobenie sily natieto druhy brisnych nastrojov
moze spdsobit ich zlomenie.

» Vzdy pouzivajte pre vybrany typ brisneho kotiica ne-
poskodenti upinaciu prirubu spravneho rozmeru a tva-
ru. Vhodna priruba podopiera rezaci kotuc¢ a znizuje nebez-
pecenstvo zlomenia rezacieho kotuca.

» Vonkajsi priemer a hriibka pracovného nastroja musia
zodpovedat rozmerovym tidajom uvedenym na ruénom
elektrickom naradi. Nespravne dimenzované pracovné na-
stroje nemdzu byt dostatocéne odclonené a kontrolované.

» Brisne kottice a priruby, ktoré chcete pouzit, musia
presne pasovat na brisne vreteno Vasho ruéného elek-
trického naradia. Pracovné nastroje, ktoré presne nepa-
suju na brusne vreteno ru¢ného elektrického naradia, sa
otéacajti nerovnomerne a velmiintenzivne vibruju, ¢co moze
mat za nasledok stratu kontroly nad naradim.

» Nepouzivajte Ziadne brisne kottice, ktoré sii poskode-
né. Pred kazdym pouzitim brisne kottice prekontroluj-
te, Cinie st poSkodené, iz nich nechybaju Gilomky, ale-
bo ¢i nemajui trhliny. Ked’ Vam rucné elektrické naradie
alebo brisny kotuc spadli na zem, prekontrolujte, ¢inie
je brusny kotuc poskodeny, alebo pouzite nejaky ne-
poskodeny briisny kotiic. Ked' ste prekontrolovali a up-
li brisny kotuc, postarajte sa o to, aby ste sa v rovine
rotujiiceho brisneho kotiica nenachadzali vy ani Ziad-
ne iné osoby, ktoré sa zdrZiavaj v blizkosti Vasho pra-
coviska, a nechajte ruéné elektrické naradie bezat jed-
nu minttu naprazdno na maximalne obratky. Poskode-
né brusne kotuce sa pocas tejto testovacej doby vacsinou
zlomia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Podla druhu
pouzitia naradia pouzivajte ochranny stit na celi tvar,
Stit na oci alebo ochranné okuliare. Pokial je to prime-
rané, pouzivajte ochrannu dychaciu masku, chranice
sluchu, pracovné rukavice alebo Specialnu zasteru,
ktora Vas uchrani pred odletujticimi drobnymi ¢iastoc-
kami brusiva a obrabaného materialu. Predovsetkymoci
treba chranit pred odletujicimi cudzimi telieskami, ktoré
vznikaju pri réznom sposobe pouZivania naradia. Ochrana
proti prachu alebo ochranna dychacia maska musia predo-
vsetkym odfiltrovat konkrétny druh prachu, ktory vznika
pri danom druhu pouzitia naradia. Ked' je ¢lovek dlhsiu do-
bu vystaveny hlasnému hluku, moze utrpiet stratu sluchu.
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» Zabezpecte, aby sa iné osoby nachadzali v bezpecnej
vzdialenosti od Vasho pracoviska. Kazda osoba, ktora
vstipi do pracovného dosahu naradia, musi byt vyba-
vena osobnymi ochrannymi pomdckami. Ulomky obrob-
ku alebo zlomeny pracovny nastroj mozu odletiet a sposo-
bit poranenie os6b aj mimo priameho pracoviska.

» Privykonavani takej prace, pri ktorej by mohol rezaci na-

stroj natrafit na skryté elektrické vedenia alebo zasiah-

nut vlastni privodni $niru, drzte naradie len za izolova-

né plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym vedenim, ktoré je
pod napatim, moZe dostat pod napitie aj kovové stciastky
naradia a sposobit zasah elektrickym pridom.

» Zahezpecte, aby sa privodna $nira nenachadzala v bliz-
kosti rotujticich pracovnych nastrojov naradia. Ak strati-
te kontrolu nad ruénym elektrickym naradim, méZe sa preru-
Sit alebo zachytit privodna $nira a Vasa ruka a Vase predlak-
tie samozu dostat do rotujlceho pracovného nastroja.

» Nikdy neodkladajte rucné elektrické naradie skor, ako
sa pracovny nastroj tiplne zastavi. Rotujlci pracovny na-
stroj sa moze dostat do kontaktu s odkladacou plochou,
nasledkom ¢oho by ste mohli stratit kontrolu nad ruénym
elektrickym naradim.

» Nikdy nemajte rucné elektrické naradie zapnuté vtedy,
ked’ ho prenasate na iné miesto. Nahodnym kontaktom
Vasich vlasov alebo Vasho oblecenia s rotujticim pracov-
nym nastrojom by sa Vam pracovny nastroj mohol zavrtat
dotela.

» Pravidelne cistite vetracie otvory svojho ru¢ného elek-
trického naradia. Ventilator motora vtahuje do telesa na-
radia prach a velké nahromadenie kovového prachu by
mohlo spdsobit vznik nebezpecného zasahu elektrickym
pradom.

» Nepouzivajte toto ru¢né elektrické naradie v blizkosti
horFPavych materialov. Odletujlce iskry by mohli tieto
materialy zapalit.

» Nepouzivajte Ziadne také pracovné nastroje, ktoré po-
trebuju chladenie kvapalinou. PouZivanie vody alebo
inych tekutych chladiacich prostriedkov moze mat za na-
sledok zasah elektrickym pridom.

Spatny raz a prislusné vystrazné upozornenia

» Spatny raz je nahlou reakciou nasledkom zaseknutého (vz-
prie¢eného) alebo zablokovaného brisneho kottca. Za-
seknutie alebo zablokovanie ma za nasledok prudké zasta-
venie rotujiceho pracovného nastroja. Takymto spdso-
bom sa nekontrolované rucné elektrické naradie vymrsti
na zablokovanom mieste proti smeru ota¢ania pracovného
nastroja.

Ked' sa napriklad brisny (rezaci) kotic vzprieci alebo za-
blokuje v obrobku, moze sa hrana brisneho kotuca, ktora
je zapichnuta do obrobka, zachytit v materiali, a tym zapri-
¢init vylomenie brisneho kottca, alebo spdsobit spatny
raz ruéného elektrického naradia. Brisny kott¢ sa potom
pohybuje smerom k obsluhujtcej osobe alebo smerom od
nej v zavislosti od toho, aky bol smer otacania kottc¢a na
mieste zablokovania. Brisne kotice sa mozu v takomto
pripade aj rozlomit.

—

Spatny raz je nasledkom nespravneho alebo chybného po-
uzitia ruéného elektrického naradia. Mozno mu zabranit
pomocou vhodnych preventivnych opatreni, ktoré popisu-
jeme v nasledujucom texte.

» Rucné elektrické naradie vzdy drzte pevne a svoje telo
aruky udrziavajte vzdy v takej polohe, aby ste vydrzali
pripadny spatny raz naradia. Pri kaZdej praci pouzivaj-
te pridavnui rukovit, ak ju mate k dispozicii, aby ste ma-
li ¢o najvacsiu kontrolu nad silami spatného razu are-
akénymi momentmi pri rozbehu naradia. Pomocou
vhodnych opatreni moze obsluhujica osoba sily spatného
razu a sily reakénych momentov zvladnut.

» Nikdy nedavajte ruku do blizkosti rotujiiceho pracov-
ného nastroja. Pri spatnom raze by Vam mohol pracovny
nastroj zasiahnut ruku.

» Vyhybaijte sa priestoru pred rotujiicim rezacim kotui-
¢om a za nim. Ked pohybujte rezacim koti¢om v obrobku
smerom od seba, v pripade spatného razu méze byt ru¢né
elektrické naradie vymrstené rotujlcim koti¢om priamo
na Vas.

» Mimoriadne opatrne pracujte v oblasti rohov, ostrych
hran a pod. Zabraiite tomu, aby obrobok vymrstil pra-
covny nastroj proti Vam, alebo aby sa v iom pracovny
nastroj zablokoval. Rotujlci pracovny nastroj ma sklon
zablokovat sa v rohoch, na ostrych hranach alebo vtedy,
ked je vyhodeny. To spdsobi stratu kontroly nad naradim
alebo jeho spatny raz.

» Nepouzivajte s tymto naradim Ziaden pilovy list s reta-
zou ani ozubeny pilovy list a takisto Ziadne segmento-
vané diamantové rezacie kottce, ktoré maji medzery
medzi segmentami vacsie ako 10 mm. Takéto druhy pra-
covnych nastrojov ¢asto vyvolaju spétny raz alebo spdso-
buju stratu kontroly nad ru¢nym elektrickym naradim.

» Vyhybajte sa zablokovaniu rezacieho kottica alebo po-
uzitiu prilis velkého pritlaku. Nevykonavajte Ziadne
nadmierne hlboké rezy. PretaZenie rezacieho kottca zvy-
Suje jeho namahanie a nachylnost na vzpriecenie alebo za-
blokovanie a tym zvySuje aj moznost vzniku spatného razu
alebo zlomenia rezacieho kottca.

» Ak sa rezaci kotiic zablokuje, alebo ak prerusite pracu,
rucné elektrické naradie vypnite a pokojne ho drzte do-
vtedy, kym sa rezaci kotii¢ tiplne zastavi. Nepokusajte
savyberat rezaci kotué zrezu vtedy, ked este bezi, pre-
toze by to mohlo mat za nasledok vyvolanie spitného
razu. Zistite pri¢inu zablokovania rezacieho kotdca a od-
strante ju.

» Nikdy nezapinajte znova rucné elektrické naradie do-
vtedy, kym sa rezaci koti¢ nachadza v obrobku. Skor
ako budete opatrne pokraéovat v reze, pockajte, kym
dosiahne rezaci kotii¢ maximalny pocet obratok. V
opacnom pripade sa moze rezaci kotuc zaseknut, vyskocit
z obrobku alebo vyvolat spatny raz.

» Velké platne alebo velkorozmerné obrobky pri rezani
podoprite, aby ste zniZili riziko spatného razu zabloko-
vanim rezacieho kotuéa. Velké obrobky sa mozu prehnit
nasledkom vlastnej hmotnosti. Obrobok treba podopriet
na oboch stranach, a to aj v blizkosti rezu aj na hrane.
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» Mimoriadne opatrny bud'te pri rezani vyrezov do ne-
znamych stien alebo do inych neprehPadnych miest.
Zapichovany rezaci koti¢ moze pri zarezani do plynového
alebo vodovodného potrubia, do elektrického vedenia ale-
bo inych objektov sposobit spatny raz.

Pouzivajte ochranné okuliare.

» Obrobok upeviiujte a zaistujte pomocou zvierok alebo
inym spdsobom na nejakej stabilnej podlozke. Ked bu-
dete pridrZiavat obrobok iba rukou, alebo si ho budete pri-
tiskat o svoje telo, zostane labilny, o moze vyvolat stratu
kontroly nad naradim.

» Pouzivajte chranice sluchu, ochranné okuliare, ochran-
nu dychaciu masku a pracovné rukavice. Ako dychaciu
masku pouZivajte minimalne polovi¢ni masku filtrujuci
Ciastocky prachu triedy FFP 2.

Dalsie vystrazné upozornenia

» Priobrabani kamena pozivajte vhodné odsavacie zaria-
denie. Pouzivany vysavaé musi byt schvéleny na odsa-
vanie kamenného prachu. Pouzivanie tych-
to zariadeni znizuje ohrozenie zdravia prachom.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
ruk sa ru¢né elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zverdka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrziavany rukou.

» Nesiahajte rukami do otvoru na vyhadzovanie triesok.
Rotujlice suciastky by Vas mohli poranit.

» Nepracujte s elektrickym naradim nad hlavou. Nebude-
te tak mat nad elektrickym naradim dostato¢nu kontrolu.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali, ale-
bo sa obrafte na miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodicom pod napéatim moze sposobit poZiar ale-
bo mat za nasledok zasah elektrickym priidom. Poskodenie
plynového potrubia moze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spésobi vecné Skody alebo
mdze mat za nasledok zasah elektrickym pridom.

» Nepouzivajte rucnii koticovii pilu ako stacionarne na-
radie. Nie je konStruovana na pouzivanie s rezacim stolom.

» Nepouzivajte pilové listy z rychloreznej ocele HSS. Ta-
kéto pilové listy sa m6zu lahko zlomit.

» Nerezte tymto naradim Zelezné kovy. Zeravé triesky by
mohli zapalit odsavacie zariadenie.

» Pockajte na tiplné zastavenie ru¢ného elektrického na-
radia, aZz potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa méze za-
seknut a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elek-
trickym naradim.

—
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Popis produktu a vykonu
Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
abezpecénostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pradom, sp6-
sobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla urcenia

Elektrické naradie je uréené na vykonavanie pozdiznych

a priecnych rezov s rovnym priebehom rezu do dreva a pri
pevnom dosadnuti naradia. So zodpovedajtcimi pilovymi ko-
ti¢émi je mozné rezat aj tenkostenné nezelezné kovy alebo
plasty, ako st napriklad profily. So zodpovedajlicimi diaman-
tovymi rezacimi koti¢mi je mozné rezat dlazdice ¢i obkladac-
ky bez pouzitia vody.

Opracovavanie Zeleznych kovov nie je pripustné.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

Blokovanie zapinania pre vypinac

Vypinac

Zakladna doska

Odistovacia packa pre zakladnu dosku
Postivaé pre predvorbu hibky rezu
Ochranny kryt

Okienko na kontrolu linie rezu ,,CutControl*
Skrutka na nastavenie hibky rezu

Odsavaci adaptér

Dodatocna tichopova plocha (izolovana)
Rukovit (izolovana plocha rukovite)
Aretacné tlacidlo vretena

Upinacia priruba

Pilovy kotdc*

Upinacia skrutka s upeviiovacou prirubou
KI'a¢ na skrutky s vnitornym Sesthranom
Odsavacia hadica*

Par zvierok*

Oznacenie rezu

Otvor na vyhadzovanie triesok

21 Diamantovy rezaci kotd¢*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prislusenstva.
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Technické udaje
Rucna koticova pila PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Vecné cislo 3603CB30..
Menovity prikon W 400
Pocet volnobeznych obratok mint 6400
Rozmery zakladnej dosky mm 68x233
Upinaci otvor mm 15
Hmotnost podla
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9
Trieda ochrany o]/1
max. hibka rezu mm 16
max. priemer pilového kottica mm 65
min. priemer pilového kotti¢a mm 65
max. hribka zakladného telesa
pilového listu mm 1,2
max. hribka zuba/rozvod zubov mm 2,0
min. hriibka zuba/rozvod zubov mm 0,8
max. priemer diamantovych
rezacich kottcov mm 65
Praca s diamantovym rezacim
koticom
- min. hribka rezacieho kotdca mm 0,6
- max. hrdbka rezacieho kotica mm 1,2

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické
pre niektoru krajinu, sa mozu tieto Udaje odlisovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty hlucnosti zistené podla EN 60745-2-5,
EN60745-2-22.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 97 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
108 dB(A). Nepresnost merania K =3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a,, (sucet vektorov v troch smeroch)
aneistota K, zistované podla normy EN 60745:

rezanie dreva: a, < 2,5 m/s2, K=1,5 m/s?,

rezanie kovu: a, < 2,5 m/s?, K=1,5 m/s?,

rezanie dlaZdic alebo obkladatiek: a, = 2,5 m/s?,
K=1,5m/s?.

Uroveti kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouziva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné prace, s odli$nym prislusen-
stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou tdrzbou, mo-
Ze sa (roven vibrécii liit. To moze vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas urcitého casového
Uiseku prace s naradim treba zohl'adnit doby, pocas ktorych je
rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' naradie sice

—

bezi, ale v skutocnosti sa nepouziva. To mdze vyrazne reduko-
vat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracuijticej s naradim pred dcinkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpec¢nostné opatrenia,
ako st napriklad: idrzba ru¢ného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty rik, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.

Vyhlasenie o konformite C €

Vyhlasujeme na vyhradnu zordpovednost’, Ze vyrobok opisany
v Casti , Technické udaje” spiha vetky prislusné ustanovenia
smernic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vratane
ich zmien a je v stilade s nasledujticimi normami:

EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.

Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza u:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

Montaz

Montaz/vymena pilového kotiica (na aplikacie

spojené s rezanim)

» Pred kaZdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pri montazi pilového kotiica pouzivajte ochranné pra-
covné rukavice. Pri kontakte s pilovym koticom hrozi
nebezpedenstvo poranenia.

» Pouzivajte len také pilové listy, ktoré zodpovedaji
technickym tidajom uvedenym v tomto Navode na
pouzivanie.

» V Ziadnom pripade nepouzivajte ako pracovny nastroj
brusne kotuce.

» Zakladnu dosku 3 otvarajte a zatvarajte opatrne, aby
sa zabranilo vzniku poraneni a vecnych skéd.

Vyber pilového listu

Prehlad odportc¢anych pilovych listov najdete na konci tohto
Néavodu na pouzivanie.

Demontaz pilového listu (pozri obrazok A)

- UdrZiavajte dostatocny odstup medzi elektrickym naradim
a obrobkom, aby ste zabranili poskodeniam.

- Drzte elektrické naradie pevne za rukovat 11.

- Stla¢te odistovaciu packu 4 pre zakladni dosku 3 smerom
nadol. Zakladna doska 3 sa odklopi.

- Stlacte tlaCidlo aretacie vretena 12 a podrzte ho stlacené.
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» Tlacidlo aretacie vretena 12 stlacajte len vtedy, ked'sa
vreteno pily nepohybuje. Inak by sa mohlo ruéné elektric-
ké naradie poskodit.

- S pouzitim kl'ica na skrutky s vnitornym Sesthranom 16
vytocte upinaciu skrutku s upeviiovacou prirubou 15
v smere otacania @.

- Odoberte pilovy kottc 14 a upinaciu prirubu 13 z vretena
pily.

Montaz pilového listu (pozri obrazok A)

- UdrZiavajte dostatocny odstup medzi elektrickym naradim
a obrobkom, aby ste zabranili poskodeniam.

- Drzte elektrické naradie pevne za rukovat 11.

- Stla¢te odistovaciu packu 4 pre zakladnt dosku 3 smerom
nadol. Zakladna doska 3 sa odklopi.

- Vycistite pilovy list 14 aj vSetky stciastky, ktoré budete
montovat.

- Zalozte upinaciu prirubu 13.

- Nasadte pilovy kotti¢ 14 na upinaciu prirubu 13. Smer re-
zania zubov (smer $ipky na pilovom kotUci) a Sipka pre
smer otacania na pile sa musia zhodovat.

- Stlacte tlaCidlo aretacie vretena 12 a podrzte ho stlacené.

- S pouzitim kl'ica na skrutky s vnitornym Sesthranom 16
zaskrutkujte upinaciu skrutku s upeviiovacou prirubou 15
v smere otacania @. Utahovaci moment ma byt 6-9 Nm,
¢o zodpoveda dotiahnutiu rukou plus % otacky.

- Sklopte zakladnu dosku 3 naspat. Budete pocut jej zacvak-
nutie.

Montaz/vymena diamantového rezacieho kotii¢a
(na aplikacie spojené s rozbrusovanim, napriklad
rezanie dlazdic alebo obkladaciek)

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pri vkladani alebo vymene diamantovych rezacich
kotuéov odporiéame pouzivat pracovné rukavice.

» Pri praci samozu diamantové rezacie kotuice vel'mi roz-
palit, nedotykajte sa ich preto skér, kym dostatoéne
nevychladnii.

» Pouzivajte len rezacie kottice s diamantovym osadenim.
Nepouzivajte segmentované rezacie kotiice
a zosilnené rezacie kottice so spojivom.

» Zakladnu dosku 3 otvarajte a zatvarajte opatrne, aby
sa zabranilo vzniku poraneni a vecnych skéd.

Vyber diamantového rezacieho kotiica
Prehlad odportcanych diamantovych rezacich kotticov naj-
dete na konci tohto navodu.

Demontaz diamantového rezacieho kotiica

(pozri obrazok A)

- UdrZiavajte dostatocny odstup medzi elektrickym naradim
a obrobkom, aby ste zabranili poskodeniam.

- Drzte elektrické naradie pevne za rukovat 11.

- Stla¢te odistovaciu packu 4 pre zakladnt dosku 3 smerom
nadol. Zakladna doska 3 sa odklopi.

- Stlacte tlaCidlo aretacie vretena 12 a podrzte ho stlacené.

—
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» Tlacidlo aretacie vretena stlacajte len vtedy, ked’ sa
brisne vreteno nepohybuje. Inak by sa mohlo ru¢né elek-
trické naradie poskodit.

- S pouzitim kl'ica na skrutky s vnitornym Sesthranom 16
vytocte upinaciu skrutku s upeviiovacou prirubou 15
v smere otacania @.

- Odoberte diamantovy rezaci kotd¢ 21 a upinaciu prirubu
13z brisneho vretena.

Montaz diamantového rezacieho kotiica

(pozri obrazok A)

- Udrziavajte dostatocny odstup medzi elektrickym naradim
a obrobkom, aby ste zabranili poSkodeniam.

- Drzte elektrické naradie pevne za rukovat 11.

- Stla¢te odistovaciu packu 4 pre zakladni dosku 3 smerom
nadol. Zakladna doska 3 sa odklopi.

- Vydistite diamantovy rezaci kott¢ 21 a vSetky upinacie die-
ly, ktoré je potrebné montovat.

- ZaloZte upinaciu prirubu 13.

- Nasad'te diamantovy rezaci kotd¢ 21 na upinaciu prirubu
13. Sipka pre smer ota¢ania na diamantovom rezacom ko-
tcia Sipka pre smer otacania na elektrickom naradi sa mu-
sia zhodovat.

- Stlacte tlaCidlo aretacie vretena 12 a podrzte ho stlacené.

- S pouzitim klica na skrutky s vndtornym Sesthranom 16
zaskrutkujte upinaciu skrutku s upeviiovacou prirubou 15
v smere otacania @. Utahovaci moment ma byt 6-9 Nm,
¢o zodpoveda dotiahnutiu rukou plus % otacky.

- Sklopte zakladnu dosku 3 naspat. Budete pocut jej zacvak-
nutie.

Odsavanie prachu a triesok

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahuju-
cicholovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralov a
kovov moze byt zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie moze vyvolavat alergické re-
akcie afalebo spdsobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne 0s6b, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-
viska.

Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-

vého dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predovset-

kym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-

covavani dreva (chromitan, chemickeé prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu

opracovavat len $pecialne vy$koleni pracovnici.

- Pouzivajte odsavanie prachu, ktoré je vhodné pre dany
material.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporacame Vam pouzivat ochrannd dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtce sa kon-

krétneho obrabaného materialu.

» Vyhyhajte sa usadzovaniu prachu na VaSom pracovisku.
Viaceré druhy prachu sa mozu lahko vzniet.

Bosch Power Tools

%

%

160992A0ZM|(6.11.14)

ﬁ



%’E OBJ_BUCH-1935-003.book Page 30 Thursday, November 6, 2014 7:06 PM

30| Slovensky

Externé odsavanie (pozri obrazok E)

Nasunte odsavaci adaptér 9 do systému na vyhadzovanie trie-
sok 20 a ota¢ajte odsavaci adaptér 9 v smere Sipky dovtedy,
kym citelne nezaskoci.

Nasunte odsavaciu hadicu 17 (prislu$enstvo) do odsavacieho
adaptéra 9. Spojte odsavaciu hadicu 17 s vysavacom (prislu-
$enstvo). Prehlad vztahujlci sa na pripojenie na rozne vysa-
vace ndjdete na konci tohto navodu.

Elektrické naradie sa da pripojit priamo na zasuvku univerzal-
neho vysavaca Bosch, ktory je vybaveny dialkovym spusta-
nim. Pri spusteni ruéného elektrického naradia sa vysavac
automaticky zapne.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materidlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Special-
ny vysavac.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred kaZdou pracou na ruénom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Nastavenie hibky rezu (pozri obrazok B)

» Hriibku rezu prispésobte hribke obrobka. Pod obrob-
kom by malo byt vidiet menej pilového listu ako plnti vysku
zuba pily.

Uvolnite skrutku 8 na nastavenie hibky rezu v smere ota¢ania

0.

Prostrednictvom postivaca 5 nastavte Zelanti hibku rezu

(hrubka materialu + vySka zuba vkladacieho néstroja) na

stupnici (@) pre hlbku rezu.

Dotiahnite skrutku 8 na nastavenie hibky rezu v smere otaga-

na®.

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napatie siete! Napitie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnii s tidajmi na typovom $titku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smi pouzivat aj s napitim 220 V.

Zapinanie/vypinanie

Na uvedenie elektrického naradia do prevadzky stlacte
najskor mechanizmus blokovania zapnutia 1, nasledne stla¢-
te vypinac 2 a drzte ho stlaceny (pozrite si obrazok C).
Stlacenim mechanizmu blokovania zapnutia 1 sa stic¢asne od-
isti zanorovacie zariadenie a elektrické naradie je mozné za-
tla¢it nadol. Tym d6jde k zanoreniu vkladacieho nastroja do
obrobku. Pri zdvihani sa elektrické naradie (pdsobenim pruzi-
ny) opat vrati do vychodiskovej pozicie a zanorovacie zariade-
nie sa opat zaisti.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia vypinac 2 uvolnite.
Upozornenie: Z bezpecnostnych dévodov sa vypina¢ 2 neda
zaaretovat, ale musi zostat po cely ¢as rezania stale stlaceny.
Aby ste uSetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouzivate.

—

Pokyny na pouzivanie

Vkladacie nastroje chrarite pred narazom a padom.

Elektrické naradie ved'te rovnomerne a s miernym postvanim
v smere rezu. Netahajte elektrické naradie smerom dozadu!
Prili§ intenzivne postvanie dopredu podstatne znizuje Zivot-
nost vkladacich nastrojov a moze $kodit elektrickému naradiu.
Vykon pri rezani a kvalita rezu v podstatnej miere zavisia od
stavu a tvaru zubov vkladacieho nastroja. Preto pouzivajte len
ostré vkladacie nastroje a také vkladacie nastroje, ktoré st
vhodné pre opracovavany material.

Rezanie dreva

Spravna volba pilového listu sa riadi druhom dreva, kvalitou
dreva atym, ¢i sa poZaduji so zretefom na smer vldkna po-
zdlzne alebo prie¢ne rezy.

Pri pozdiznych rezoch do smrekového dreva vznikajti dihé,
$piralovité triesky. Z tohto dévodu sa moZe upchat systém na
vyhadzovanie triesok 20.

Prach vznikajlci pri obrabani bukového a dubového dreva je
mimoriadne zdraviu $kodlivy, preto pri takejto ¢innosti pra-
cujte vzdy len s odsavanim.

Rezanie plastov

Upozornenie: Pri pileni plastov, osobitne PVC, vznikaju dihé
triesky, ktoré maju Spiralovity tvar a ktoré mozu byt nabité
statickou elektrinou. Nasledkom toho sa moze otvor na vyha-
dzovanie triesok 20 upchat. Bude najlepsie, ak budete praco-
vat s odsavanim prachu.

Rucné elektrické naradie prisuvajte k obrobku v zapnutom
stave a narezavajte ho opatrne. Potom pracuijte plynulo bez
prerusovania dalej, aby sa pily zuby tak rychlo nezanasali.

Rezanie nezeleznych kovov

Upozornenie: Na rezanie nezeleznych kovov pouZivajte len
vhodny ostry pilovy list. To Vam zaruci vytvorenie Cistého rezu
a zabrdni zablokovaniu pilového listu.

Rucné elektrické naradie prisuvajte k obrobku v zapnutom
stave a narezavajte ho opatrne. Potom pracujte dalej s malym
posuvom a bez prerusovania.

Prirezani profilov zaCinajte rezat vzdy na tizkej strane, pri U-pro-
filoch nikdy neza¢inajte rezat na otvorenej strane. Ak st profily
dihé, podloZte ich, aby ste zabranili zablokovaniu pilového listu
avyhli sa spatnému razu ruéného elektrického naradia.

Rezanie dlazdic alebo obkladaciek
» Prirezani dlazdic alebo obkladaciek dodrziavajte za-
konné nariadenia a odporticania vyrobcu materialu.

Diamantovy rezaci koti¢ musi byt vhodny na rezanie dlazdic
aobkladaciek. Firma Bosch pontka vhodné diamantové reza-
cie kotuce.

» Pri praci samoézu diamantové rezacie kotiice vemi roz-
palit, nedotykajte sa ich preto skér, kym dostatoéne
nevychladnu.

Elektrické naradie moze byt v oblasti diamantového rezacie-

ho kottca velmi hortice. Medzi dvomi rezmi ho preto nechajte
ochladnut.
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» Dlazdice alebo obkladaéky sa smii opracovavat len pri

pouzivani rezania nasucho a len s odsavanim prachu.
Pouzivany vysava¢ musi byt schvaleny na odsavanie kamen-
ného prachu. Vhodné vysavace ponuka firma Bosch.

Praca s pomocnym dorazom (pozri obrazok E)
Naopracovavanie velkych obrobkov alebo narezanie rovnych
hran mozete (ako pomocny doraz) upevnit na obrobok dosku
alebo liStu a elektrické naradie mozete viest zakladnou do-
skou pozdlz pomocného dorazu.

Znacky rezu (pozri obrazok E)

Nahladové okienko ,,CutControl” 7 vyklopné smerom dopre-
du sltZi na presné vedenie elektrického naradia po linii rezu,
ktora je vyznacena na obrobku.

Oznacenie rezu 19 udava poziciu vkladacieho nastroja pri
pravouhlom reze.

Na vykonanie rozmerovo presného rezu prilozte elektrické na-
radie k obrobku tak, ako je to zndzornené na obrazku. Najlep-
Sie je vykonat skisobny rez.

Rezy so zanorenim (pozri obrazok D)

Znacky na zékladnej doske znazoriiujd hrany rezu na obrobku

pri maximalnej hlbke rezu.

- Prilozte zakladnud dosku 3 na pracovnu plochu. Uistite sa,
Ze zadna znacka na zakladnej doske 3 sa zhoduje so zaciat-
kom linie rezu.

- Zapnite elektrické naradie a vyckajte, kym nedosiahne pi-
lovy kotd¢ 14 svoju prevadzkovu rychlost.

- Pomaly zanorte pilovy kotd¢ 14 do obrobku. Prili$ rychle
zanorenie moZze byt dovodom navznik spatného rézu. Ved-
te elektrické naradie pozd|Z linie rezu. Netahajte elektrické
naradie smerom dozadu!

- Pridosiahnuti konca linie rezu zdvihnite elektrické naradie
od obrobku a nechajte ho zapnuté este niekolko sekind.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kaZzdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie ajeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vzdy v Cistote, aby ste mohli pracovaf kvalitne a
bezpecne.

Ak je potrebna vymena privodnej $niry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ru¢né-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu

bezpecnosti pouzivatela naradia.

Ochranny kryt 6 sa musi dat vzdy volne pohybovat a musi sa

samocinne uzavierat. Okolie ochranného krytu 6 preto udrzia-

vajte vzdy v Cistote. Odstranujte prach a triesky vyfukanim tla-
kovym vzduchom alebo pomocou Stetca.

Pilové kotlce, ktoré nie st potiahnuté ochrannou vrstvou,

mozno chranit pred koréziou pomocou tenkej vrstvy oleja,

ktory neobsahuije kyseliny. Pred pilenim olej opat odstrante,
inak by sa drevo zaflakovalo.

Zvysky Zivice alebo gleja na pilovom liste negativne ovplyviu-

jU kvalitu rezu. Po pouZiti preto pilové listy hned vydistite.

Po skonceni prace demontujte upinacie prvky naradia a vycis-

tite vSetky upinacie suciastky a takisto ochranny kryt.

—
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Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych stciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na re-
cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ruéné elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzite/né elektrické
produkty zbierat separovane a dat na recyk-
laciu zodpovedajlicu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes bizton-

sagi figyelmeztetést és el6-
irast. A kovetkezdkben leirt eldirdsok betartasanak elmulasz-
tasaaramitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.
Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket
az elGirasokat.
Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.
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Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapothan a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyuijt-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és azidegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoloaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
maddon sem szabad megvaltoztatni. Véddfdldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakozo adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozé dugdk és
a megfelel6 dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-
testek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az aram-
{itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéro célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt ho-
forrasoktol, olajtél, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektél. Egy megrongalddott vagy csomokkal
teli kabel megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatraengedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibadram-véddkap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam haszndlata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védéfelszerelést és mindig viseljen
védészemiiveget. A személyi véddfelszerelések, mint
porvédd alarc, csuszasbiztos véddcipd, védbsapka és fiil-
véd6 haszndlata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

—

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy0zddjon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoloaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt dllapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitdszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje tul onmagat. Keriilje el a normalistol eltéro
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenstilyat megtartsa. igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bé ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektdl. A bd ruhdt, az ékszereket és a hosszU
hajat a mozgd alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelden miikodnek. A porgy!ijté beren-
dezések hasznalata csokkentia munka soran keletkezé por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznilja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszoldaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy
a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el¢vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan iizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az titmutatot.
Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» A késziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a moz-
g6 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
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megrongalédva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére.

A berendezés megrongalddott részeit a késziilék hasz-
nalata eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégité karban-
tartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékel6dnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat stb. csak ezen eléirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozé kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznilja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendé munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétdl eltéré
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a korfiirészek szamara

Fiirészelési eljaras

» VESZELY: Sohase tegye be a kezét a fiirészelési terii-
letre és sohase érjen hozza a fiirészlaphoz. Fogja mega
masik kezével a pétfogantyiit vagy a motorhazat. Ha
mindkeét kezével fogja a flirészt, a flrészlap nem sértheti
meg a kezét.

» Sohase nyiiljon be a munkadarab ala. A védéburkolat a
munkadarab alatt nem nyUjt védelmet a flirészlappal szem-
ben.

» Avagasi mélységet amunkadarab vastagsaganak meg-
felelden kell megvalasztani. A flrészlapbél a munkada-
rab alatt kevesebb mind egy teljes fogmagassagnyinak kell
kilatszania.

» Sohase a kezével, vagy a laban, vagy a labaval probalja
meg a fiirészelésre keriilo munkadarabot lefogni. A
megmunkalasra keriilé munkadarabot mindig egy sta-
bil felfogo egységre rogzitse. Nagyon fontos, hogy a
munkadarabot biztonsagosan rogzitse, hogy csokkentse
annak veszélyét, hogy a munkadarab vagy a késziilék neki-
vagodjon valamelyik testrésznek, a flirészlap beékel6djon,
vagy hogy a kezel6 elveszitse az uralmat a korflrész felett.

> Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél érintse meg, ha olyan munkakat végez,
amelyek soran a betétszerszam kiviilrél nem lathato,
fesziiltség alatt allo vezetékeket, vagy a sajat halozati
kabelét is atvaghatja. Ha a berendezés egy fesziiltség
alatt all6 vezetékhez ér, a berendezés fémrészei szintén fe-
sziiltség ala keriilnek, amely dramiitéshez vezet.

» Hossziranyi vagasokhoz hasznaljon mindig egy iitko-
z0t vagy egy egyenes vezetdlécet. Ez megnoveli a vagas
pontossagat és csokkenti a flirészlap beakadasanak lehe-
tGségét.

—

Magyar | 33

» Mindig csak a helyes méretii és a késziiléknek megfele-
16 rogzito (példaul rombuszalaku vagy korkeresztmet-
szetii) nyilassal ellatott fiirészlapokat hasznaljon. Azok
aflirészlapok, amelyek nemiillenek hozza a fiirész rogzitd
alkatrészeihez, nem futnak korben és ahhoz vezetnek,
hogy a kezel6 elveszti a késziilék feletti uralmat.

» Sohase hasznaljon megrongalodott vagy hibas fiirész-
lap-alatéttarcsakat vagy- csavarokat. A flirészlap-ala-
téttarcsak és-csavarok kifejezetten az On flirészéhez ke-
riiltek kifejlesztésre és hozzajarulnak annak optimalis telje-
sitményéhez és biztonsagahoz.

» Visszarugas - Okok és megfelelé biztonsagi elirasok
- egy visszarugas a beakado, beékel6dd, vagy hibas hely-
zetbe dllitott flrészlap kovetkeztében fellépd hirtelen reak-
cio, amely ahhoz vezet, hogy a fiirész, amely felett a kezelé
elvesztette az uralmat, akaratlanul kiemelkedik a munkada-
rabbdl és a kezel6 személy felé mutato iranyba mozdul;

- haaflrészlap az 6sszezarddo flirészelési résbe beakad
vagy beékelddik, akkor leblokkol, és a motor ereje az egész
flirészt a kezel6 személy iranyaba rantja vissza;

- haafiirészlapot megforditva vagy hibas iranyba allitva
teszik be avagasba, a flrészlap hatso élén elhelyezkedd fii-
részfogak beakadhatnak a munkadarab feliiletébe, mely-
nek kovetkeztében a flirészlap kilép a vagashol és a flirész
hatrafelé, a kezelé személy felé mutatd iranyba ugrik.

Egy visszarugds a flrész hibas vagy helytelen hasznalata-
nak kovetkezménye. Ezt az alabbiakban leirasra kertil§
megfeleld dvatossagi intézkedésekkel meg lehet gatolni.

» Tartsa a fiirészt mindkét kezével szorosan fogva és
hozza a karjait olyan helyzetbe, amelyben a visszaiito
erdket jobban fel tudja venni. A fiirészlaphoz viszonyit-
va mindig oldalt alljon, sohase hozza a fiirészlapot a
testével egy sikba. Egy visszarigas esetén a flirész hatra-
felé is ugorhat, de megfeleld dvatossagi intézkedések meg-
hozatala esetén a kezelé személy a visszaiité eréket fel tud-
jafogni.

» Ha afiirészlap beékelddik, vagy ha On megszakitjaa
munkat, kapcsolja ki a fiirészt és tartsa azt nyugodtan
amunkadarabban, amig a fiirészlap teljesen leall. So-
hase prébalja meg kivenni a fiirészt a munkadarabbol,
vagy hatrafelé hiizni, amig a fiirészlap még mozgashan
van, vagy visszartigas léphet fel. Hatarozza meg és harit-
sael aflirészlap beékelddésének okat.

» Ha a munkadarabban allé fiirészlapot tijra el akarja in-
ditani, eloszor hozza a fiirészlapot a fiirészelési rés ko-
zepére, és ellendrizze, nincsnek-e beakadva a fogak a
munkadarabba. Ha a fiirészlap be van szorulva, akkor az
Gjrainditaskor kiugorhat a munkadarabbdl, vagy egy vis-
szarugast is okozhat.

» Nagyobb lapok megmunkalasanal timassza ezt megfe-
leléen ala, hogy csokkentse a beszorult fiirészlap ko-
vetkeztében visszariigas kockazatat. A nagyobb méret(
lapok sajat sulyuk alatt leldghatnak, illetve meggorbiilhet-
nek. A lapokat mindkét oldalukon, mind a flrészelési rés
kozelében, mind a széliikon ala kell tdmasztani.

» Sohase hasznaljon életlen vagy megrongalédott fii-
részlapokat. Az életlen vagy hibasan beallitott fogui flirész-
lapok egy tul keskeny vagasi résben megnovekedett srlo-
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dashoz, a flirészlap beragadasahoz és visszarugasokhoz
vezetnek.

> Afiirészelés el6tt hiizza meg szorosra a vagasi mélység
beallitét. Ha a bedllitasok a flirészelés soran megvaltoz-
nak, aflrészlap beékelddhet és visszartigas Iéphet fel.

» Ha egy meglévé falban, vagy mas be nem lathato terii-
leten fiirészel, jarjon el kiilonos 6vatossaggal. Az anyag-
ba beslillyedé flirészlap a fiirészelés kdzben kiviilrél nem
lathatd akadalyokban megakadhat és egy visszarligashoz
vezethet.

A fiirészlap védoburkolatanak miikodése

» Ellenérizze minden hasznalat elétt, hogy a védéburko-
lat tokéletesen zar-e. Ne hasznalja a fiirészt, ha a védé-
burkolat nem mozog szabadon és nem zar azonnal. So-
hase akassza be vagy kosse meg a védéburkolatot; ez
ahhoz vezetne, hogy a fiirészlap nem lenne eltakarva.
Haafirész véletleniil leesik a padlora, a véddburkolat meg-
gorbiilhet. Gondoskodjon arrdl, hogy a védéburkolat sza-
badon mozogjon és semmilyen vagasi szognél és vagasi
mélységnél se érintse meg sem a flirészlapot, sem a beren-
dezés egyéb alkatrészeit.

» Ellendrizze a véddburkolat rugdjanak allapotat és mii-
kodését. Ha a véddburkolat és annak mozgaté rugéja
nem miikddik tokéletesen, akkor amunka megkezdése
elétt végeztesse el a fiirészen a megfeleld karbantarta-
si munkakat. Megrongalodott alkatrészek, ragasztos lera-
kodasok, vagy forgacsok lelassitjak az alsé védéburkolat
mikodését.

» Olyan ,siillyeszt6 vagasoknal”, amelyeket nem derék-
szogben hajt végre, biztositsa a fiirész alaplapjat oldal-
iranyu elcsuiszas ellen. Az oldaliranyd elcstszas a flirész-
lap beékelddéséhez és igy visszarugashoz vezethet.

» Sohase tegye le afiirészt amunkapadra vagy a padléra,
ha a védéburkolat nem boritja be teljesen a fiirészla-
pot. Egy védtelen, utanfuto fiirészlap a vagasi irannyal el-
lenkezd iranyba mozog és mindenbe belevag, amiaz Gtjaba
keriil. Ugyeljen ekkor a flirész utanfutasi idejére.

Biztonsagi eléirasok a darabolo csiszologépek szamara

» Az elektromos kéziszerszamhoz tartozo védéburat biz-
tonsagosan kell felszerelni és tigy kell beallitani, hogy
az alehetd legnagyobb biztonsagot nyiijtsa, vagyis a
csiszolotestnek csak a leheté legkisebb része mutas-
son a kezeld felé. Ugyeljen arra, hogy sajat maga és a
kozelben tartozo egyéb személyek se tartozkodjanak a
forgo csiszolotarcsa sikjaban. A védéburanak meg kell
ovnia a kezel6t a letorott, kirepiilé daraboktol és a csiszo-
|6test véletlen megérintésétol.

» Az elektromos kéziszerszamahoz kizarélag gyémant-
betétes daraboldtarcsakat hasznaljon. Az a tény, hogy a
tartozékot rogziteni tudja az elektromos kéziszerszamra,
nem garantalja annak biztonsagos alkalmazasat.

> Abetétszerszam megengedett fordulatszamanak leg-
alabb akkoranak kell lennie, mint az elektromos kézi-
szerszamon megadott legnagyobb fordulatszam. A
megengedettnél gyorsabban forgd tartozékok széttorhet-
nek és kirepiilhetnek.

—

» Acsiszolotesteket csak az azok szamara javasolt célok-
ra szabad hasznalni. Példaul: Sohase csiszoljon egy da-
rabolétarcsa oldalsé feliiletével. A darabolétarcsak arra
vannak méretezve, hogy az anyagot a tarcsa élével munkal-
jak le. Az ilyen csiszoldtestekre hato oldaliranyd erd a csi-
szolotest toréséhez vezethet.

» Hasznaljon mindig hibatlan, az On éltal valasztott dara-
bolétarcsanak megfelelé méretii és alaku befogokari-
mat. A megfelel6 karimak megtamasztjak a darabolétarcsat
és igy csokkentik a darabolétarcsa eltorésének veszélyét.

» A betétszerszam kiilsé atmérdjének és vastagsaganak
meg kell felelnie az On elektromos kéziszerszaman
megadott méreteknek. A hibdsan méretezett betétszer-
szamokat nem lehet megfeleléen eltakarni, vagy iranyitani.

» Acsiszolétarcsaknak és karimaknak pontosan ra kell il-
leszkedniiik az On elektromos kéziszerszamanak a csi-
szolotengelyére. Az olyan betétszerszamok, amelyek
nem illenek pontosan az elektromos kéziszerszam csiszo-
l6tengelyéhez, egyenletleniil forognak, erésen berezegnek
és a készlilék feletti uralom megsziinéséhez vezethetnek.

» Ne hasznaljon megrongalodott csiszolotarcsakat. Min-
den hasznalat elétt ellenérizze, nincsenek-e a csiszolo-
tarcsakon lepattant részek és repedések. Ha az elekt-
romos kéziszerszam vagy a csiszolétarcsa leesik, vizs-
galja meg, nem rongalddott-e meg, vagy hasznaljon
egy hibatlan csiszolotarcsat. Miutan ellendrizte, majd
behelyezte a késziilékbe a csiszolotarcsat, tartozkod-
jon On sajatmaga és minden mas a kozelben talalhaté
személy is a forgé csiszolotarcsa forgasi sikjan kiviil és
jarassa egy percig az elektromos kéziszerszamot a leg-
nagyobb fordulatszammal. A megrongalddott csiszold-
tarcsak ezalatt a probaidd alatt altalaban mar széttérnek.

» Viseljen személyi védofelszerelést. Hasznaljon az al-
kalmazasnak megfeleld teljes védéalarcot, szemvédot
vagy véddszemiiveget. Amennyiben célszerii, viseljen
porvédo alarcot, zajtompito fiilvédot, védo kesztyiit
vagy kiilonleges kotényt, amely tavol tartja a csiszolo-
szerszam- és anyagrészecskéket. Mindenképpen védje
meg a szemét a kirepiil6 idegen anyagoktol, amelyek a kii-
|6nb6z6 alkalmazasok soran keletkeznek. A por- vagy vé-
déalarcnak meg kell sziirnie a hasznalat soran keletkez6
port. Ha hosszu ideig ki van téve az erds zaj hatasanak, el-
vesztheti a hallasat.

» Ugyeljen arra, hogy a tébbi személy biztonségos tavol-
saghan maradjon az On munkateriiletétél. Minden olyan
személynek, aki belép a munkateriiletre, személyi
védofelszerelést kell viselnie. A munkadarab letért részei
vagy a széttort betétszerszamok kirepiilhetnek és a kozvet-
len munkateriileten kiviil és személyi sériilést okozhatnak.

> Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél fogja meg, ha olyan munkakat végez,
amelyek soran a betétszerszam kiviilrél nem lathato,
fesziiltség alatt allo vezetékeket, vagy a sajat halozati
kabelét is atvaghatja. Ha a berendezés egy fesziiltség
alatt &ll6 vezetékhez ér, a berendezés fémrészei szintén fe-
sziiltség ala kerlilhetnek és dramiitéshez vezethetnek.
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» Tartsa tavol a halézati csatlakozé kabelt a forgo betét-
szerszamoktol. Ha elvesziti az uralmat az elektromos kézi-
szerszam felett, az atvaghatja, vagy bekaphatja a halozati
csatlakozé kabelt és az On keze vagy karja is a forgo betét-
szerszamhoz érhet.

» Sohase tegye le az elektromos kéziszerszamot, mielott
abetétszerszam teljesen leallna. A forgasban lévé betét-
szerszam megérintheti a timaszto feliiletet, és On ennek
kovetkeztében kdnnyen elvesztheti az uralmat az elektro-
mos kéziszerszam felett.

» Ne jarassa az elektromos kéziszerszamot, mikozben
azt a kezében tartja. A forgd betétszerszam egy véletlen
érintkezés soran bekaphatja a ruhdjat és a betétszerszam
beleflrédhat a testébe.

» Tisztitsa meg rendszeresen az elektromos kéziszersza-
ma szell6zonyilasait. A motor ventillatora beszivja a port
ahazba, és nagyobb mennyiségli fémpor felhalmozddasa
elektromos veszélyekhez vezethet.

» Ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot éghetd
anyagok kozelében. A szikrak ezeket az anyagokat meg-
gyUjthatjak.

» Ne hasznaljon olyan betétszerszamokat, amelyek al-
kalmazasahoz folyékony hiitoanyagra van sziikség. Viz
és egyéb folyékony hiitdanyagok alkalmazasa aramiités-
hez vezethet.

Visszarugas és megfeleld figyelmeztetd tajékoztatok

» Avisszarligas a beékel6dd vagy leblokkold forgd csiszolo-
tarcsa hirtelen reakcioja. A beékelédés vagy leblokkolas a
forg6 betétszerszam hirtelen ledllasdhoz vezet. Ez az ird-
nyitatlan elektromos kéziszerszamot a betétszerszamnak a
leblokkolasi ponton fennalld forgasi irdnyaval szembeni
iranyban felgyorsitja.

Ha példaul egy csiszolotarcsa beékelddik, vagy leblokkol a
megmunkalasra keriil6 munkadarabban, a csiszolotarcsa-
nak a munkadarabba bemeriil6 éle ledll és igy a csiszolotar-
csa kiugorhat vagy egy visszardgast okozhat. A csiszolotar-
csa ekkor a tarcsanak a leblokkolasi pontban fennallg for-
gasiranyatol fiiggden a kezel6 személy felé, vagy attl tavo-
lodva mozog. A csiszolotarcsak ilyenkor el is térhetnek.
Egy visszarligas az elektromos kéziszerszam hibas vagy
helytelen hasznalatanak kévetkezménye. Ezt az alabbiak-
ban leirasra keriil6 megfelel6 dvatossagi intézkedésekkel
meg lehet gatolni.

» Tartsa szorosan fogva az elektromos kéziszerszamot,
és hozza atestét és akarjait olyan helyzethe, amelyben
fel tudja venni a visszaiito eroket. Hasznalja mindig a
potfogantyut, amennyiben létezik, hogy a leheté leg-
jobban tudjon uralkodni a visszariigasi erdk, illetve fel-
futaskor a reakciés nyomaték felett. A kezel6 személy
megfeleld dvatossagi intézkedésekkel uralkodni tud a vis-
szarugasi és reakcioerck felett.

» Sohase vigye a kezét a forgé betétszerszam kozelébe.
A betétszerszam egy visszarligas esetén a kezéhez érhet.

» Keriilje el a forgo hasitokorong elotti és mogotti tarto-
manyt. Ha a hasitokorongot a munkadarabban magatdl elta-
volodva mozgatja, akkor az elektromos kéziszerszamaforgd
koronggal visszarligas esetén kdzvetleniil On felé pattan.

—
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» Asarkok és élek kozelében kiilonésen 6vatosan dolgoz-
zon, akadalyozza meg, hogy a betétszerszam lepattan-
jonamunkadarabroél, vagy beékel6djon a munkadarab-
ba. A forgo betétszerszam a sarkoknal, éleknél és lepatta-
nas esetén konnyen beékelddik. Ez a késziilék feletti ura-
lom elvesztéséhez, vagy egy visszarugashoz vezet.

» Ne hasznaljon lancfiirészlapokat vagy fogazott fiirész-
lapokat és olyan, tobb szegmenshdl allé gyémantbeté-
tes tarcsakat, amelyeknél a szegmensek kozotti tavol-
sag meghaladja a 10 mm-t. Az ilyen betétszerszamok
gyakran visszarugashoz vezetnek, vagy a kezeld elveszthe-
ti az uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

» Keriilje el a hasitokorong leblokkolasat, és ne gyakorol-
jon tul erés nyomast a késziilékre. Ne végezzen tiil
mély vagast. A tllterhelés megnoveli a csiszoldtest igény-
bevételét és beékel6dési vagy leblokkolasi hajlamat és vis-
szarligashoz vagy a csiszolotest toréséhez vezethet.

» Ha a hasitokorong beékelddik, vagy ha On megszakitja
amunkat, kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot
és tartsa azt nyugodtan, amig a korong teljesen leall.
Sohase probalja meg kihtizni a még forgo hasitékoron-
got a vagashol, mert ez visszariigashoz vezethet. Hata-
rozza meg és haritsa el a beékel6dés okat.

» Addig ne kapcsoljaismét be az elektromos kéziszersza-
mot, amig az még benne van a munkadarabban. Varja
meg, amig a hasitokorong eléri a teljes fordulatszamat,
miel6tt 6vatosan folytatna a vagast. A korong ellenkez6
esetben beékelddhet, kiugorhat a munkadarabbdl, vagy
visszarligashoz vezethet.

» Tamassza fel alemezeket vagy nagyobb munkadarabo-
kat, hogy csokkentse egy beékel6dé hasitokorong ko-
vetkeztében fellépd visszariigas kockazatat. A nagyobb
munkadarabok sajat stlyuk alatt meghajolhatnak. A mun-
kadarabot mindkét oldalan, és mind a vagasi vonal kozelé-
ben, mind a szélénél ala kell tamasztani.

» Ha egy meglévo falban, vagy mas be nem lathato teriile-
ten hoz létre ,taska alaki beszurast”, jarjon el kiilonos
ovatossaggal. Az anyagba behatold hasitokorong gaz- vagy
vizvezetékbe, elektromos vezetékekbe vagy mas targyakba
litkozhet, amelyek visszartigast okozhatnak.

Viseljen védoszemiiveget.

» Rogzitse és biztositsa a munkadarabot egy csavaros
szoritéval vagy mas eszkozzel egy stabil alaplaphoz. Ha
amunkadarbot csak a kezével tartja, vagy a testéhez szorit-
ja, ez labilis marad, és On kénnyen elveszitheti az uralmat
a kéziszerszam, vagy a munkadarab felett.

» Viseljen zajtompito fiilvédot, védoszemiiveget, porvé-
do alarcot és kesztyiit. Porvédé alarcként legalabb egy
részecskéket kisziird, FFP 2 osztalyi félalarcot hasz-
naljon.
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Kiegészito figyelmeztetések és tajékoztato

» Kovek megmunkalasa esetén mindig hasznaljon porel-
szivast. Olyan porszivot kell hasznalni, amely képor elszi-
vasara engedélyezve van. Ezen berendezések hasznalata
csokkenti a munka soran keletkez por veszélyes hatasat.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az elekt-
romos kéziszerszamot és gondoskodjon arrol, hogy szi-
lard, biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Sohase nytiljon bele a kezével a forgacskivetdbe. A for-
g0 alkatrészek sériiléseket okozhatnak.

» Ne dolgozzon az elektromos kéziszerszammal fej felet-
ti helyzetben. Igy nem tud megfelelGen uralkodni az elekt-
romos kéziszerszam felett.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkeresd késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
a berendezéssel megérint, ez tlizhoz és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gdzvezeték megrongalasa robbandst ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos dramiitést kaphat.

» Ne hasznalja rogzitve az elektromos kéziszerszamot.
Aberendezés fiirészasztallal vald mikodésre nincs mére-
tezve.

» Ne hasznaljon HSS-acélbol (nagyteljesitményii gyors-
vago acél) késziilt fiirészlapokat. Az ilyen flirészlapok
konnyen eltérhetnek.

» Vasat ne fiirészeljen. Az izz6 forgacsok meggyujthatjak a
porelszivé berendezést.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
ledll, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és a
kezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

A termék és alkalmazasi
lehetoségeinek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kovetkezGkben leirt el§-
irasok betartasanak elmulasztasa aramiité-
sekhez, t(izh6z és/vagy stlyos testi sériilések-
hez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam rogzitett, fabdl késziilt munkada-
rabokban hosszanti és keresztirany( egyenes vagasok végre-
hajtasara szolgal. Megfeleld frészlapokkal vékony fald szi-
nesfém vagy mlianyag alakatrészek, példaul profilok is fiiré-
szelhetdk. Megfeleld gyémantbetétes daraboldtarcsak alkal-
mazasaval a berendezés viz nélkiil, csempék darabolasara is
hasznélhato.

Akésziilékkel vasfémeket megmunkalni tilos.

—

Az abrazolasra keriil6 komponensek
A késziilék abrazolasra keriilé komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

1 Abe-/kikapcsold bekapcsolas reteszeldje
Be-/kikapcsold
Alaplap
Alaplap reteszelés feloldd kar
Toloka a vagasi mélység bedllitasahoz
Védébura
,CutControl” vagasi vonal kijelz6 ablak
Csavar a vagasi mélység beallitdasahoz
Elszivé-adapter
Kiegészit6 markolo feliilet (szigetelt)
Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
Orso-reteszelégomb
Felfogd karima
Korflirészlap*
Szoritocsavar befogokarimaval
Imbuszkulcs
Elszivd tomlé*
Csavaros szoritd*
Végas jelolés
Forgacskivetd
21 Gyémantbetétes hasitdkorong*

*Aképeken lathatd vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhato.
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Miiszaki adatok
Kézi korfiirész PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Cikkszam 3603CB30..
Névleges felvett teljesitmény w 400
Uresjarati fordulatszam perc! 6400
Az alaplap méretei mm 68x233
Befogdfurat mm 15
Suly az ,EPTA-Procedure
01/2003” (2003/01 EPTA-
eljaras) szerint kg 1,9
Erintésvédelmi osztaly o]/
Legnagyobb vagasi mélység mm 16
max. flirészlap atméré mm 65
min. flrészlap atméré mm 65
max. magvastagsag mm 1,2
max. fogvastagsag/fogterpesztés mm 2,0
min. fogvastagsag/fogterpesztés mm 0,8

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges ki-
vitelekben ezek az adatok valtozhatnak.
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PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Kézi korfiirész

Gyémant daraboldtarcsak

legnagyobb atmérdje mm 65
Munkavégzés egy gyémantbetétes

daraboldtarcsaval

- min. darabol6 tarcsa vastagsag mm 0,6
- max. hasitokorong vastagsag mm 1,2

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt kiilonleges ki-
vitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745-2-5, EN 60745-2-22
szabvanynak megfelelden keriiltek meghatarozasra.
Akésziilék A-értékelésti zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 97 dB(A); hangteljesitményszint 108 dB(A).
Bizonytalansag K =3 dB.

Viseljen fiilvédot!

Az 3, rezgési 6sszértékek (a hdrom irdny vektordsszege) és a
K szoras az EN 60745 értelmében keriiltek meghatarozasra:
Fafirészelése: a,<2,5 m/s%, K=1,5m/s2,

Fémek fiirészelése: a,<2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

Csempék darabolasa: a;, = 2,5 m/s, K=1,5 m/s2.

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitasara ez
az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-
nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonb6z6
tartozékokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasz-

naljak, arezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész mun-

kaiddre vonatkozd rezgési terhelést Iényegesen megnovel-
heti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaiddére
vonatkozo rezgeési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezelének a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos
kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek
melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleldséginyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,Miiszaki adatok”
leirt termék megfelel a 2011/65/EU, 2014/30/EU,

2006/42/EK iranyelvekben és azok modositasaiban leirt ide-

vago elGirasoknak és megfelel a kovetkezd szabvanyoknak:
EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.
Amiszakidokumentacidja (2006/42/EK) akovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

—
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

Osszeszerelés

A korfiirészlap behelyezése/kicserélése
(fiirészelési alkalmazasokhoz)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzathol.

» Afiirészlap felszereléséhez viseljen védokesztyiit.
Aflirészlap megeérintése sériilésveszéllyel jar.

» Csak olyan fiirészlapokat hasznaljon, amelyek megfe-
lelnek a Kezelési Utasitashan megadott miiszaki kdve-
telményeknek.

» Helyettesito szerszamként semmiképpen se hasznal-
jon csiszoldotarcsakat.

» A személyi sériilések és anyagi karok megel6zésére
ovatosan nyissa ki és zarja be a 3 alaplapot.

A fiirészlap kivalasztasa
Ajavasolt flirészlapok attekintése ezen Utmutatd végeén talal-
hato.

Afiirészlep leszerelése (lasd az ,,A” abrat)

- Arongalodasok elkeriilésére tartson elegendd tavolsagot
az elektromos kéziszerszam és a munkadarab kozott.

- Tartsaszorosan a 11 fogantyunal fogva az elektromos kézi-
szerszamot.

- Nyomja le a 4 reteszelés feloldo kart a 3 alaplap szamara.
A 3 alaplap felhajlik.

- Nyomja be és tartsa benyomva a 12 tengely reteszelégom-
bot.

» A 12 tengely reteszelogombot csak teljesen nyugalmi
allapotban Iévé fiirésztengely esetén szabad meg-
nyomni! Ellenkez6 esetben az elektromos kéziszerszam
megrongalédhat.

- Csavarjakia 16 imbuszkulccsal aszoritécsavart a 15 befo-
gokarimaval az @ forgasiranyban.

- Vegyelea14flirészlapot és a 13 szoritokarimat a flirészor-
sorol.

Afiirészlap felszerelése (lasd az ,,A” abrat)

- Arongalodasok elkeriilésére tartson elegendd tavolsagot
az elektromos kéziszerszam és a munkadarab kozott.

- Tartsaszorosan a 11 fogantyunal fogva az elektromos kézi-
szerszamot.

- Nyomja le a 4 reteszelés feloldo kart a 3 alaplap szamara.
A 3 alaplap felhajlik.

- Tisztitsa meg a 14 flirészlapot és valamennyi felszerelésre
keriil6 alkatrészt.
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- Tegye be a 13 szoritokarimat.

- Tegyefela 14flirészlapota 13 szoritokarimara. Afogak va-

gasi iranyanak (a flrészlapon talalhato nyil altal jelzett
irany) egybe kell esnie a flirészen talalhato, a forgasiranyt
jelzé nyil iranyaval.

- Nyomja be és tartsa benyomva a 12 tengely reteszelégom-

bot.
- Csavarja be a 16 imbuszkulccsal a szoritdcsavart a 15 be-
fogdkarimaval a @ forgasiranyban. A meghuzasi nyomaték

eldirt értéke 6-9 Nm, ez a kézi erével végrehajtott meghu-

zasnak plusz % fordulatnak felel meg.

- Hajtsavissza a 3 alaplapot. Az hallhatéan bepattan a helyére.

A gyémantbetétes darabolotarcsa behelyezé-
se/kicserélése (darabolasos alkalmazasokhoz,
példaul csempék darabolasahoz)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét
a dugaszoléaljzathol.

» A gyémantbetétes darabolotarcsak behelyezéséhez és
kicseréléséhez célszerii védokesztyiit viselni.

> Agyémantbetétes darabolotarcsak amunkasoranigen
erdsen felforrosodhatnak; ne érjen a tarcsahoz, amig
azle nem hiilt.

» Csak gyémantbetétes darabolétarcsakat hasznaljon.
Ne hasznaljon szegmentes darabolokorongokat és ré-
tegelt megerdsitett darabolokorongokat.

> A személyi sériilések és anyagi karok megel6zésére
ovatosan nyissa ki és zarja be a 3 alaplapot.

A gyémantbetétes darabolotarcsa kivalasztasa

A javasolt gyémantbetétes daraboldtarcsak attekintése ezen
Utmutato végén taldlhato.

A gyémantbetétes darabolétarcsa leszerelése

(lasd az ,,A” abrat)

- Arongalddasok elkeriilésére tartson elegendd tavolsagot
az elektromos kéziszerszam és a munkadarab koézott.

- Tartsaszorosan a 11 fogantyunal fogva az elektromos kézi-

szerszamot.

- Nyomijale a4 reteszelés feloldo karta 3 alaplap szamara. A
3 alaplap felhajlik.

- Nyomja be és tartsa benyomva a 12 tengely reteszelégom-
bot.

» A tengelyrogzitégombot csak teljesen nyugalmi alla-
potban Iévé csiszolétengely esetén szabad megnyom-
ni! Ellenkez0 esetben az elektromos kéziszerszam meg-
rongalédhat.

- Csavarjakia 16 imbuszkulccsal a szoritdcsavart a 15 befo-
gokarimaval az @ forgasiranyban.

- Vegyelea21 gyémantbetétes daraboldtarcsat ésa 13 szo-
ritékarimat a csiszoldorsorol.

A gyémantbetétes darabolotarcsa felszerelése

(lasd az ,,A” abrat)

- Arongalodasok elkeriilésére tartson elegendd tavolsagot
az elektromos kéziszerszam és a munkadarab kozott.

- Tartsaszorosan a 11 fogantytnal fogva az elektromos kézi-
szerszamot.

—

- Nyomijale a4 reteszelés feloldd karta 3alaplap szamara. A
3 alaplap felhajlik.

- Tisztitsa meg a 21 gyémantbetétes daraboltarcsat és va-
lamennyi felszerelésre keriilé befogo alkatrészt.

- Tegye be a 13 szoritdkarimat.

- Tegye fel a 21 gyémantbetétes darabolotarcsat a 13 szori-
tokarimdra. A gyémantbetétes darabolétarcsan taldlhato
forgasiranyt jelzd nyilnak meg kell egyeznie az elektromos
kéziszerszam forgasirdnyat jelzd nyil iranyaval.

- Nyomja be és tartsa benyomva a 12 tengely reteszelégom-
bot.

- Csavarja be a 16 imbuszkulccsal a szoritdcsavart a 15 be-
fogdkarimaval a @ forgasiranyban. Ameghuzasi nyomaték
el6irt értéke 6-9 Nm, ez a kézi erével végrehajtott meghu-
zasnak plusz % fordulatnak felel meg.

- Hajtsavissza a 3 alaplapot. Az hallhatdan bepattan a helyére.

Por- és forgacselszivas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozé dugoét a
dugaszoléaljzathol.

» Az 6lomtartalmi festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
akezel6 vagy a kdzelben tartozkodd személyek altal torté-
né megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelté ha-
tastak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-
nak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazd anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.

- Hasznaljon az anyagnak megfeleld porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérél.

- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlirosztalyu
porvédd alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be

az adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kénnyen meggyulladhatnak.

Kiilsé porelszivas (lasd az ,.E” abrat)

Dugja bele a9 elszivé-adaptert a 20 forgacskivetdbe és for-
gassa el a9 elszivo-adaptert a nyil dltal jelzett iranyba, amig
az érezhet6en beugrik a reteszelési helyzetbe.

Dugjon bele egy a 17 elszivd tdmlodt (tartozék) a 9 elszivo-
adapterbe. Kapcsolja 6ssze a 17 elszivd toml6t egy porszivo-
val (tartozék). A kiilonb6z6 porszivokhoz valo csatlakoztatas
attekintése ezen Gtmutatd végén talalhato.

Az elektromos kéziszerszamot kdzvetleniil hozza lehet csatla-
koztatni egy tavinditd szerkezettel ellatott univerzalis Bosch
porszivohoz. Ez az elektromos kéziszerszam bekapcsolasakor
automatikusan elindul.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra kerii-
16 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkeltd hatasd vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivét kell hasznalni.
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Uzemeltetés

Uzemmédok

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugot
a dugaszoldaljzatbol.

A vagasi mélység beallitasa (lasd a ,,B” abrat)

» Avagasi mélységet a munkadarab vastagsaganak meg-
feleléen kell megvalasztani. A f(irészlapbdl a munkada-
rab alatt kevesebb mind egy teljes fogmagassagnyinak kell
kilatszania.

Lazitsa ki a 8 vagasi mélység bedllitasara szolgald csavart

az @ forgasiranyban.

Allitsa be az 5 tolokéaval a kivant vagasi mélységet (anyagvas-

tagsag + a betétszerszam fogmagassaga) a vagasi mélység

skalan (®).

Hizza meg szorosra a 8 vagasi mélység beallitasara szolgald

csavart a © forgasiranyban.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas
Az elektromos kéziszerszam iizembe vételéhez elészor hoz-

zam(ikodésbe az 1 bekapcsolas reteszelGt majd nyomja meg
és tartsa megnyomva a 2 be-/kikapcsolot (lasd a C abrat).

Az 1 bekapcsolas reteszelésének mikddésbe hozatalakor
egyidejlileg a siillyeszt6 berendezés reteszelése is kioldasra
kertil, és az elektromos kéziszerszamot le lehet nyomni. En-
nek kovetkeztében a betétszerszam belesiillyed a munkada-
rabba. A kiemelés soran az elektromos kéziszerszam ismét
visszarugdzik a kiindulasi helyzetbe és a siillyeszté berende-
zés ismét reteszelésre keril.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el a 2
be-/kikapcsolot.

Megjegyzés: A 2 be-/kikapcsolot biztonsagi meggondolasok-
bol nem lehet tartds izemhez bekapcsolt allapotban reteszel-
ni, hanem az lizemeltetés kozben végig benyomva kell tartani.
Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Munkavégzési tanacsok
Ovja meg a betétszerszamokat a [5késektél és iitésektol.

Az elektromos kéziszerszamot egyenletesen és konnyedén
tolva vezesse a vagasiirdnyban. Ne hizza hatrafelé az elektro-
mos kéziszerszamot! A tul nagy mérték( elGtolas jelentdsen
lecsokkenti a betétszerszamok élettartamat és megrongalhat-
jaaz elektromos kéziszerszamot.

Avagasi teljesitmény és a vagasmindség Iényeges mértékben
fligg a betétszerszamok allapotatol és a fogaik alakjatol. Ezért
csak éles és a megmunkalasra keriilé anyagnak megfelel6 be-
tétszerszamokat hasznaljon.

—
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Fafiirészelése

Aflirészlapot a fafajtanak, a fa minéségének és annak megfe-
leléen kell kivalasztani, hogy hossziranyu, vagy harantvaga-
sokra van sziikség.

FenyGfaban végzett szaliranyban torténd vagas esetén hos-
sz(, spirdlis alaku forgacs keletkezik. Ez eltémheti a 20 for-
gacskivet6t.

Abiikk- és tolgyfaporok kiilondsen artalmasak az egészségre,
ezért csak porelszivassal dolgozzon.

Miianyag fiirészelése

Megjegyzés: Mianyagok, féleg PVC vagasakor hosszu, spira-
lis alaku forgacsok keletkeznek, amelyek elektrosztatikusan
feltoltddhetnek. igy a 20 a forgacskivetd eldugulhat. A legcél-
szer(ibb porelszivas alkalmazasaval dolgozni.

Vezesse ra a bekapcsolt elektromos kéziszerszamot a munka-
darabra és dvatosan kezdje meg a fiirészelést. Ezutan lendii-
letesen és megszakitas nélkiil dolgozzon tovabb, hogy a fi-
részfogak ne ragadjanak gyorsan be.

Szinesfémek fiirészelése

Megjegyzés: Csak a szinesfémek megmunkalasara alkalmas,
éles flirészlapot hasznaljon. Ez tiszta vagashoz vezet és meg-
akadalyozza a flirészlap beékelddését.

Vezesse ra a bekapcsolt elektromos kéziszerszamot a munka-
darabra és 6vatosan kezdje meg a flirészelést. Ezutan dolgoz-
zon kismértéku elétolassal, megszakitas nélkiil tovabb.

A profilok vagasat mindig a keskenyebb oldalon, U-profilok
esetében sohasem a nyitott oldalon kezdje. A hosszt profilo-
kat tdmassza ala, hogy elkeriilje a flirészlap beékel6dését és
az elektromos kéziszerszam visszarugasat.

Csempék darabolasa
» Csempék darabolasanal tartsa be a torvényes eléiraso-
kat és az anyagot gyarto cégek idevonatkozo javaslatait.

A gyémantbetétes daraboldtarcsanak csempék daraboldsara

is engedélyezve kell lennie. Bosch megfelel gyémantbetétes

daraboldtarcsakat kinal.

» Agyémantbetétes darabolotarcsak amunkasoranigen
erdsen felforrosodhatnak; ne érjen a tarcsahoz, amig
azle nem hiilt.

Az elektromos kéziszerszam a gyémantbetétes daraboldtar-

csa teriiletén igen forréva valhat. Ezért két vagas kozott min-

dig hagyja lehdilni a berendezést.

» Csempéket csak szarazon és csak porelszivas alkalma-
zasa mellett szabad megmunkalni.

Olyan porszivét kell hasznalni, amely kdpor elszivasara enge-

délyezve van. A Bosch erre alkalmas porszivokat tud ajanlani.

A segédiitkozo alkalmazasaval végzett munka

(lasd az ,,E” abrat)

Nagyobb munkadarabok megmunkalasahoz vagy egyenes
élek vagasahoz segédiitkozként egy deszkat vagy egy lécet
lehet a munkadarabhoz erésiteni, majd az elektromos kézi-
szerszamot az alaplapjaval végig lehet vezetni a segédiitk6z
mentén.
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Vagasi jelek (lasd az ,E” abrat)

AT eldrefelé kihajthato ,,CutControl” kémleldablak az elektro-

mos kéziszerszamnak a munkadarabra felvitt vagasi vonal
mentén vald preciz végigvezetésére szolgal.

A 19 végas jelolés derékszogl vagasok esetén a betétszer-
szam helyzetét mutatja.

Egy pontos vagashoz az elektromos kéziszerszamot az abran
lathatd mddon tegye ra a munkadarabra. A legcélszeriibb egy
probavagast végrehajtani.

Besiillyesztéses vagasok (lasd a ,,D” abrat)

Az alaplapon talahato jeldlések a munkadarabon a maximalis
vagasi mélység esetén megjelend vagasi élek helyzetét jelzik.

- Tegye fela3alaplapot amunkafeliiletre. Gondoskodjon ar-
rol, hogy a 3 alaplap hatso jel6lése egybeessen a vagasi vo-

nal kezdetével.

- Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot és varja meg,
amig a 14 flirészlap eléri az lizemi sebességét.

- Siillyessze lassan bele a munkadarabba a 14 fiirészlapot.
Egy tul gyors besiillyesztés visszarugast okozhat. Vezesse
végig az elektromos kéziszerszamot a vagasi vonal men-
tén. Ne huzza hatrafelé az elektromos kéziszerszamot!

- Avagasi vonal végének elérésekor emelje le az elektromos
kéziszerszamot a munkadarabrol és hagyja még néhany
masodpercig bekapcsolva.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoléaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mlhely (igyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

A6 védéburkolatnak mindig szabadon kell mozognia és maga-
tol be kell zarédnia. Ezért tartsa mindig tisztan a 6 védéburko-

lat koriili teriiletet. A port és a forgacsokat préslevegGvel vagy
ecsettel el kell tavolitani.

A bevonatlan flirészlapok egy vékony réteg savmentes olajjal
meg lehet védeni a korrézid ellen. Aflirészlap haszndlata elétt
ismét tavolitsa el az olajat, mert a fa ellenkezd esetben foltos
lesz.

Aflirészlapon maradt gyanta- vagy ragasztdanyagmaradékok
rosszabb vagasi mindséghez vezetnek. Ezért a flirészlapokat
a haszndlat utan azonnal tisztitsa meg.

A munka befejezése utan szerelje le a befogd szerkezetek és

tisztitsa meg valamennyi befogo alkatrészt és a véddburkolatot.

—

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan taldlhaté 10-jegyt cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkozé 2012/19/EU sz. Eu-
ropai Iranyelvnek és ennek a megfeleld or-
szagok jogharmonizaciojanak megfeleléen
amar hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell gy(jteni
és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfe-
lel6 jra felhasznalasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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Pycckun
PKS 16 Multi

CepTtnduKat 0 COOTBETCTBUU
No. RU C-DE.ME77.B.01011
Cpok fieicTeua ceptduKata 0 COOTBETCTBUM

no12.12.2018
000 «LleHTp no cepTdMKaLMK CTaHAAPTM3ALMU U CUCTEM
KauecTBa 3NeKTPO-MaLLMHOCTPOUTENBHOM NPOAYKLMN»
141400 Xumku Mockockoi obnactu,
yn. [leHnHrpagckan, 29
CepTuduKaTbl 0 COOTBETCTBUM XPAHATCA NO aapecy:
000 «PobepTt boww»
yn. Akag. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

[laTa U3roToBNeHUA yKkasaHa Ha NocneaHen CTpaHuLe 0bnox-
K1 PykoBoacTBa.

KoHTaKTHaA MHAopMaLm1sa OTHOCHTENbHO MMMOPTEPa COAep-
XKMTCA Ha yNaKoBKe.

PKS 16 Multi/PKS 1600 Multi

Cpok cnyx0bl usgenus

Cpok cnyx6bl U3fenus cocTaBnaeT 7 net. He pekomeHayetca
K3Kcnnyatawuuu no UCTeueHuun 5net XPaHeHuA € Aatbl U3ro-
TOBNEeHUA 0e3 NpeaBapuTeNbHOM NPOBEPKH (faTy UaroToBne-
HUA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B U OLIMGOUHbIE AeHCTBHA
nepcoHana unu nonb3oBarens

— He UCMnonb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM MK MoBpe-
KOEHHBIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

— He MCMomb30BaThb MPH NOABNEHWM ibiMa HEMOCPELCTBEH-
HO M3 KOpnyca u3fenus

— He MUCnonb30BaTh C NepPebUTLIM MK OTONEHHbIM ANEKTPU-
UecKuM Kabenem

— He MCMob30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinAemor Bofie)

— He BKN0YaTb Npu nonagiaHuu Bofbl B KOPNYC

— He UCNoMb30BaTh MPH CUNbHOM UCKPEHWH

— He UCMOoNb30BaTh NMPH NOABNEHNUW CUNBbHOW BUOpaLmMu

Kputepuu npefenbHbIX COCTOAHMIA

— NEPETEPT MNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUH Kabenb

— MOBPEX/EH Kopnyc U3penus

Tvn ¥ NnepHOAUUHOCTb TEXHHUECKOTO 06Cny)KUBaHHA

PeKOMeHﬂyETCH OUYUCTUTb MHCTPYMEHT OT NbINU NOCNE KaXao-
0 UICNONb30BaHKUA.

XpaHeHune

- HeobXxoaMMO XpaHHTb B CyXoM MecTe

~ HeobX0aMMO XPaHHTb BANK OT UCTOYHWKOB NOBbILLEHHbIX
TemMneparyp 1 BO3AeNCTBUA COMHEUHBIX Tyuen

— Npu xpaHeHnu Heobxoaumo usberatb peskoro nepenaga
Temneparyp

- xpaHeHve 6e3 ynakoBKM He 0NyCKaeTca

- NoapobHble TpeBoBaHKA K YCTIOBUAM XPaHEHUA CMOTPHTE
BMOCT 15150 (Ycnosue 1)

Pycckuit | 41

TpaHcnopTupoBKa

— Kareropuuecku He JoNyCKaeTca nageHu1e 1 niobble MexaHu-
UecKue BO3ENCTBMA Ha YNaKOBKY NPH TPAHCMOPTUPOBKE

— Npu pasrpysKke/norpysKe He JONYCKAeTCA UCMONb30BaHHE
Moboro BMAA TEXHUKH, pabOTaIOLLEN N0 NPUHLMNY 3aXKUMa
YNaKoBKM

- noapobHbie TPeboBaHHWA K YCIIOBUAM TPAHCMOPTUPOBKM
cmotpute B [OCT 15150 (Ycnosue 5)

Yka3aHua no 6e3onacHoCTH

00wwue ykasaHua no TexHuke besonacHocTh gna
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A NPEOYNPEXOEHVE MpoutuTe BCe yKa3aHuA U

MHCTPYKLMH N0 TEXHHKE
besonacHocTH. HecobniofieHne ykasaH!i U UHCTPYKLMIA NO
TeXHWKe De30MacHOCTU MOXET CTaTb MPUUMHOM NOPAXKEHUA
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOoxapa U TAXKENbIX TPABM.
CoxpaHsiTe 3TH MHCTPYKLMK H YKa3aHua ansa 6yaywero
MCNONb30BaHKA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALMX MHCTPYKLMSAX M YKA3aHUAX N0-
HATHE «INEKTPOMHCTPYMEHT» PACTIPOCTPAHAETCA Ha INEKTPO-
MHCTPYMEHT C MUTAHUEM OT CETH (C CETEBbIM LUHYPOM) U Ha
aKKYMYNIATOPHbIM ANEKTPOUHCTPYMEHT (6€3 CETEBOrO LWHYPa).

BesonacHocTb pabouero mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UKCTOTE U XOPOLLIO OCBe-
LWeHHbIM. becnopAfok UK HeOCBELLLEHHbIe YUaCTKU pa-
60uero Mecta MOTyT NPUBECTU K HECUACTHBIM CNyUanM.

» He paboraiite ¢ 3THM 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOONACHOM NOMeLLEeHUH, B KOTOPOM HaXOAATCA Fopio-
yne XMAKOCTH, BOCNNAMEHSAIOLUeCcA ra3bl UNH NbiNb.
INeKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTU K BOC-
NNaMeHEHMIO NbIIK UMK NapoB.

» Bo Bpemsa paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM He Aony-
cKaite 6nusko k Bawemy pabouemy mecrty peteii u no-
CTOPOHHMX nuLl. OTBNEKWNCD, Bbl MOXeETE NoTepATh
KOHTPOMb Haf, 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

nekTpobesonacHocTb

» LUtencenbHan BUNKa 3NEKTPOHHCTPYMEHTA JOMKHA
NOAXOAMTD K WITENCENbHOI po3eTke. Hu B koem cnyuae
He U3MeHsTe WTencenbHyIo BUNKy. He npumensiite
nepexofHble WTeKepbl ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLNTHBIM 3a3eMNeHneM. HenaMeHeHHbIe WTencenb-
Hble BU/IKK W NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKM CHH-
al0T PUCK NMOPAKEHMS 3NEKTPOTOKOM.

» lpepoTBpaLaiTe TEeNECHbIA KOHTAKT C 3a3€MNEHHbIMH
NOBEPXHOCTAMM, Kak T0: ¢ Tpybamu, anemeHTamu oto-
NNeHUs, KyXOHHbIMU NNUTaMK W XONOAUNbHUKaMH. [1py
3a3em/eHrn Baluero Tena noBblWAETCA PUCK NOPAXKEHHSA
3NEKTPOTOKOM.

> 3awmwainTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT OT LOXKASA H CbIPOCTH.
TPOHUKHOBEHHE BOAbI B 3NMEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLAET
PHCK NOPAXKEHUA INIEKTPOTOKOM.

» He paspeluaeTca HCMONb30BaTh WHYP He N0 Ha3Haue-
HHIO, HAaNpUMep, ANs TPAHCNIOPTHPOBKH UNH NOABECKH
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, UMK ANA BbITATHBAHNA BUNKH U3
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WwTencenbHO! Po3eTKH. 3alMiLaiiTe WHYP OT BO3AeH-
CTBHA BbICOKHX TeMNepatyp, Macna, 0CTpbIX KPOMOK
MK NOABHKHBIX YacTel INEKTPOMHCTPYMeHTa. [ToBpe-
XOEHHbIN UMK CNYTAHHBIM LWHYP NOBbILIAET PUCK MOpaXe-
HWA INEKTPOTOKOM.

» Tpu paboTe ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITLIM
HeGoM npumeHaAiiTe NpUrogHble AnA 3Toro kabenu-ya-
nuuuTens. [pumeHeHre npurogHoro ana pabotbl nog ot-
KpbITbiM He6OM Kabena-ymIMHUTENA CHIXKAET PUCK Nopa-
KEHHA ANEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXXHO H36eXKaTb NPUMEeHeH!A INeKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMeLLeHUH, NOAKNIOUAIHTe IneK-
TPOMHCTPYMEHT Yepe3 YyCTPONCTBO 3aLUTHOIO OTKMIO-
yeHuA. [prMeHeHe YCTPOCTBA 3aLLUMTHOTO OTKNIOUEHHSA
CHWXAET PUCK 3NEKTPUUECKOTO NOPAKEHHSA.

BesonacHocTb nopei

» BbyabTe BHUMaTeNnbHbIMH, CNepuTe 3a TeM, uto Bol ge-
naete, M NPoAYMaHHO HauKHaiTe paboTy ¢ aneKkTpo-
MHCTpPyMeHTOM. He nonb3yiiTech aneKTPOMHCTPY-
MEHTOM B YCTaNnoMm COCTOAHUM UNK ecnu Bbl Haxo-
AUTECb B COCTOAHHH HAPKOTHUECKOT0 UK aNKOrONbHO-
ro onbAHEHWA UNK NopA Bo3aeHcTBUEM nekapcTB. OfuH
MOMEHT HEBHUMATENBHOCTH NPU paboTe C 3NEKTPOMHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPABMaM.

» MMpumeHsiiTe cpeacTBa HUMAUBUAYANbLHON 3aLYNUTDI H
BCerAa 3alyuTHble O4KH. 1Cronb3oBaHm1e CPeCTB UHaU-
BUYanbHOM 3aLLMThI, KaK TO: 3aLLMTHON MACKH, 0byBU Ha
HECKOMb3ALLEH NOfOLLIBE, 3aLLMTHOTO LWNIEMA WK CPEACTB
3alLMTbI OPraHoB C/yXa, — B 3aBUCMMOCTH OT BUAa paboTbl C
3MNEKTPOUHCTPYMEHTOM CHIXKAET PUCK MOYYEHHA TPABM.

» MpepoTBpaLuaiiTe HeNnpegHaMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NeKTPOMHCTPyMeHTa. lMepea noaknioueHnem
3MeKTPOMHCTPYMEHTA K INEeKTPONMUTaHHIO U/UNHK K
aKKymynaTopy ybeautecb B BbIKNIOYEHHOM COCTOAHHH
3NMeKTPOMHCTPYMEHTa. YaepkaHue NanbLia Ha BbIkoua-
Tene Npy TPAHCNOPTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA W Noj-
KMtoueH1e K CETU MUTaHUA BKIOUEHHOTO ANEKTPOUHCTPY-
MEHTa UpEeBaTO HECUACTHBIMM CYUAAMMU.

» Y6upaiite ycTaHOBOUHbIH HHCTPYMEHT UNHU FaeuHble
KNIOUH A0 BKNIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTa. MHCTpY-
MEHT UNK KoY, HAXOZALLMACA BO BPALLAIOLLENCA UacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPAaBMaM.

» He npuHuMaiiTe HeecTecTBEHHOE NONOXKEHHE Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHumaiite ycrov’llmaoe nonoXeHue 1 co-
XpaHaiTe paBHoBecHe. bnarofaps sTomy Bbl MoxeTe
Nyullie KOHTPONMPOBATb 3NEKTPONUHCTPYMEHT B HEOXKKNAAH-
HbIX CUTYyaLUAX.

» Hocute noaxoasuwyio pabouyio oaexay. He Hocute
LMPOKYI0 OAieXAY U YKpalueHus. [lepxute Bonochbl,
oAex Ay U PyKaBULbl BAANH OT ABHKYLIMXCA YaCTen.
Linpokas ofexaa, yKpalieHua U1 SIMHHbIE BONOCHI MO-
ryT BbITb 3aTAHYTHI BPALLAIOLLMMUCA YACTAMM.

» [px HanHuKUK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NblNeoTcachl-
BalOLMX U NbiNecOOPHbIX YCTPOHCTB NpoBepaAiTe HX
npucoeanHeHHe U NPaBUNbHOE HCTIONb30BaHue. [1pu-
MEHEHHe MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMy!0 Nbibto.

MpuMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTa U oﬁpameuue C HUM

» He neperpyxaiite aneKTpoMHCTpyMeHT. Ucnonb3yiite
AnA Baweii pabotbl npegHa3HaueHHbIA ANA 3TOro
3NEeKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOMALLMM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HaaexHee B yKasaHHOM
[QIManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEMCNpaB-
HOM BblKNKouaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
NoAAAeTCA BKIOUEHHIO UK BBIKMIOYEHHIO, ONACceH U Aon-
XEH DbITb OTPEMOHTMPOBAH.

» [lo Hauana HanagKM aNeKTPOMHCTPYMEHTa, Nepepa 3a-
MEHOii NpUHaANeXHOCTel H NpeKpaleHnem paboTbl
OTKNIOUalTe WTEencenbHyH0 BUAKY OT PO3ETKH CETH
W/MNK BbIHbTE aKKYMYNATOP. 3Ta Mepa Npeaoc-
TOPOXHOCTH NPEAOTBPALLAET HENPeAHAMEPEHHOE BKIH0-
UeHHe ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HELOCTYNHOM Ans
neteii mecre. He paspeluaiite nonb3oBaTbcsl 3NeKTPo-
MHCTPYMEHTOM NULIaM, KOTOPbIe He 3HAKOMbI C HHM
MNH HEe YUTaNK HaCTOALLMX HHCTPYKLMIA. INEKTPO-
MHCTPYMEHTbI ONACHbI B PYKaX HEOMbITHBIX ML,

» TwarenbHo yxaxuBanTe 3a INeKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLUIO U XOf ABUXKY-
LMXCA YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONO-
MOK MNH NOBPEXAEHUH, OTPULIATENbHO BNHAIOWUX HA
(hyHKLMI0 3NeKTPOHHCTPYMeHTa. MoBpexaeHHble Ya-
CTH AOMKHbI ObITb OTPEMOHTHPOBaHbI 40 HCNONb30Ba-
HUA ANEKTPOMHCTPYMeHTa. [1noxoe 0bcnyxuBaHme anek-
TPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA NPUUMHON BOMbLIOTO uucna
HEeCUaCTHbIX Cyyaes.

» [lepxuTe pexxyLuuil MHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM U UH-
CTOM COCTOAHMH. 33D0TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLNE UH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLLMMU KPOMKAMK PEXE 3aKMH-
HWUBAKTCA U X Nerye BeCTH.

» MpumeHsiiTe INEKTPOUHCTPYMEHT, MPUHAANEIKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTbI M T.N. B COOTBETCTBHH C HAacToA-
LUUMH MHCTPYKLUAMH. YUHTbIBAHTE NPH 3TOM paboune
ycnoBusA U BbinonHaemylo pabory. Mcnonb3oBanue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB fiN1A HENPEAYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTHU K OMACHBIM CUTYaLUAM.

CepBHc

» PeMoHT Bawuero aneKTpoMHCTpyMeHTa nopyuare
TONbKO KBanuHULUPOBAHHOMY NepCOHany 1 TONbKO ¢
npuMeHeHWeM OPUrHHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTei. ITUM
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA no TexHuke besonacHoctu
ANA AUCKOBbIX NUN

PacnunoBka

» OMACHOCTb: He noacTaBnsiite pyku B 30HY NUNeHua
M K NUNbHOMY AUCKY. Bawua BTopas pyka fonxHa oxsa-
TbIBaTb JONONHUTENbHYIO PYKOATKY HNH KOPNYC ABUra-
Tens. Ecnu Bbl 0benmu pykamu gepxxute nuny, To Nunb-
HbIH IUCK HE MOXET PaHHTD MX.

» He noacraensite pyky nog obpabarbiBaemyio 3aro-
TOBKY. 3aLLMTHBIN KOXYX HE MOXET 3aLUTUTb Baluy pyky
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OT MNBHOTO fIUCKa, ECNIM OHA HAX0AMTCA Noj 0bpabatbiBa- » [py 3aKNMHUBAHUK NUNLHOTO AUCKA UK NPH NepepbiBe
€MO¥ 3aroToBKOW. B pabote BbIKNIOUaiTe NUNY U CNOKOHHO fiepXKuTe ee B
» Iny6MHa pe3aHnA AOMKHA COOTBETCTBOBATD TONLMHE 3aroToBKe 0 OCTAHOBKH NUNbHOI0 Aucka. Hukoraa He
AeTani. unbHbI AKCK He [LOMKeH BbICTyNaTh 3a obpaba- NbiTaiiTech BbIHYTb MUNY U3 3arOTOBKM UK BBITAHYT ee
TbiBAaEMY0 3ar0TOBKY bo/ee ueM Ha BbicoTy 3yba. Ha3aji, NoKa BPaLLAeTCA NUAbHbINA AUCK, TaK KaK NpH

3TOM MOXKET BO3HHKHYTb 06paTHbIi yaap. YcTaHoBuTE

» Hukorga He fepxute 06pabatbiBaemyio aetanb B pyke
Aa e fiep p VoA Py 1 YCTPaHWTE NPUUNHY 3aKNUHUBAHUA MUNBHOTO AUCKA.

unu1 Ha Hore. HajexxHo kpenuTe oGpaGaTblsaemylo 3aro-

TOBKY. [11fl CHXEHWsA ONACHOCTU CONPUKOCHOBEHHS C Te- » Ecnu Bbl xoTHTe NOBTOpHO 3anycruTb nuny, koropas
1IOM, 3aKNMHWBAHMA MUMIBHOTO IUCKA MM NOTEPH KOHTPONA 3acTpAna B 3aroToBke, OTUEHTPUPYHUTE NUNbHbIN ANCK
BaXKHO XOPOLLIO 3aKpenuTb 06pabatbiBaeMyto 3aroTOBKY. BNpONKNe U NpoBepbTe BO3MOXHOCTb ero cBo60AHOr0

BpaLLEHHUA B 3aroToBKe. ECnv NUNbHbIA AUCK 3aKNWUHUNO,
TO NPU NOBTOPHOM 3anycKe Munbl OH MOXET bbITb Bbl6p0'
LEH U3 3aroToOBKK UMK Bbi3BaTb 06paTHbII;I ynap.

» [pu BbINONHEHUH PaboT, NPH KOTOPbIX Pabounit uH-
CTPYMEHT MOJXKET 3afieTb CKPbITYIO 3NEKTPONPOBOAKY
UnM cobCTBEHHDIN WHYP NUTaHUA, 06A3aTenbHo Aep-

HTE SMEKTPOUHCTPYMEHT 3a M30NUPOBAHHbIE PYUKH. » Bonblume NNKTbI AOMKHBI HAAEKHO NEXaTb Ha onope
KOHTaKT C NPOBOAKOM NOA HANPAXEHUEM MOXET 3apAAUTL ANl CHIXXEHHUA onacHocTH obparHoro yaapa npu 3aknu-
METa/INIMUECKUE UaCTH INEKTPOMHCTPYMEHTA U MPUBECTH HHBAHMK IUNBHOTO AMCKA. BONbLUe NNUTHI NporHbatoT-
K NOPaXeHMI0 3MEKTPUUECKMM TOKOM. €A Nof; CoBCTBEHHbIM BECOM. MNHTbI AOMKHbI NEXaTb Ha
onopax ¢ 0benx CTOpoH, Kak BONK3K Nponuna, Tak 1 ¢ 060-

» MpH NpoAONbHOM NUNEHNH BCErAa NPUMEHANTE ynop
UMM POBHYIO HANPABMAIOLLYIO. ITO YNYULIAET TOUHOCTb 3
Pe3aHA U CHUXKAET BO3MOXHOCTb 3aKNUHUBAHWA NUMbHO- »> He npumensaiite Tynbie UNH NOBPEXAEHHbIE MMNbHbIE
ro mcKa. BUCKH. [UNbHbIE AUCKM C TYNbIMU WNK HEMPABMIBHO Pas-

» Bceraa ucnonb3yiiTe NMNbHbIE AUCKH NPABHABHOIO BEAEHHbIMH 3yDbAMM BEAYT B Pe3yribTare Ouekb Y3KOro
Pa3Mepa H ¢ NOAXOAALMM NOCAROUHBIM OTBEPCTHEM NPONKAA K NOBbILLEHHOMY TPEHMIO, 3aKNUHWUBAHMIO AUCKA

MUX KOHL,0B.

(Hanp., pomboBuaHO#H UnK KPYrnoii popmbi). MunbHble M k 0bpatHomy ynapyv. 3 )
TINCKM, HEe COOTBETCTBYIOLLME KPENEXHBIM YaCTAM NMUMbI, »> Mepen, PacnHnoBKOH BCEraa aTArnBanTe yCrpoucTso
BPaLLAIOTCA C BreHneM 1 BeayT K NoTepe KOHTPONA Haj, AN HaCTPOWKH rny6uHbI nponuna. Ecnv Bo Bpems pac-
MHCTPYMEHTOM. NUNOBKM M3MEHATCA HACTPONKM, 3TO MOXET NPUBECTH K 33-
> Hukoraa He NpuMeHsAiiTe NOBPEXAEHHbIE UMK Henpa- KIMHMBaHWIO MANBHOTO ACKA M PUKOLLETY.
BHNbHbIE NOAKNAAHbIE Waibbl U BUHTBI. [oaKNaaHbIe » ByabTe 0c06eHHO 0CTOPOXHDI NPH PACNHNOBKE B CTEHaX
LWanbbl M BUHTBI BbINK CieLManbHO CKOHCTPYMPOBaHbI /1A N APYTUX HENPOCMATPHBAEMBIX Y4aCTKaX. Mpv pacnu-
Bawe# nunbi u obecneunsatoT oNTMManbHyto NPOU3BOAK- NOBKE B CKPBITbIX 0BbekTax norpyxaeMbiit B 06bEKT Nifb-
TENbHOCTb U SKCTINyaTaLMOHHYI0 6e30MacHOCTb. HbIi IMCK MOXET 3aBNOKMPOBATLCA W BbI3BaTb PUKOLLET.
» PuKOLIET - NPHYMHDI U COOTBETCTBYIOLLME YKA3aHHA YHKLUA 3aLUTHOrO KOXKYXa

no TexHuke 6ezonacHocTH

— PuKolweT - 310 BHE3arHaA peakLiua NMIbHOro AUCKa Ha
3aKNMHWBAHHE, 3a)KaTHE UMK HENPABMIbHYIO YCTAHOBKY
NWNbHOTO MCKA, UTO NPUBOMIUT K HEKOHTPONIMPOBAHHOMY
MOMHATHIO MUNbI, €€ BbIXO/LY U3 3arOTOBKM U [IBUKEHUIO

B CTOPOHY Oneparopa;

— €C/M NUMbHbIA JUCK 3aCTPAN WK 33XKaT B Y3KOW LIENH,
OH BnoKupyeTcA v iBuraTenb oTbpacbiBaeT N1y co BCew
CMNOM B HanpaBneH1u oneparopa;

— C/M MUMbHbIA IUCK NEPEKOLLEH MK HEMPABUIbHO
YCTaHOBNEH B NPOPE3H, 3ybbA NUNbHOI0 AMCKA C ThiNbHOM
CTOPOHbI MOTYT 3aCTPEBATb B IOBEPXHOCTH 3arOTOBKM, UTO
NPUBOAMT K BbIBPachiBaHUIO MUNbHOTO AUCKa M3 NPOPe3su
11 0TOPAChIBaHHIO NWMbI B HANpaBNeHKM oneparopa.
PuKoLLET ABNAETCA Pe3ynbTaToM HENPaBMIbHON 3KCMNya-
TaLMK UNK OWKBOK Npu paboTe ¢ Nnow. Ero MoxHo usbe-
XaTb NOAXOAALMMU MEPAMH NPEAOCTOPOXHOCTH, ONK-
CaHHbIMH fanee.

» Kpenko sepxute nuny obeMmu pykamu U pacnonaraiite
PYKH TaK, utobbl Bbl 6bINnH B COCTOAHNK NPOTHBOAEHCT-
BOBaTb CHNaM o6patHoro yaapa. Croiite Bcerga cboky ot
NUNBHOTO NONOTHA, He CTOMTE B OAHY NHHUIO C MUMbHbIM
nonoTHoM. [p1 0bpaTHOM yfape Nuna MOXeT OTCKOUMTb
Hasaf, Ho onepaTop MOXET NOAXOAALMMU MEPaMH NPeLo-
CTOPOXHOCTH NPOTMBOLEACTBOBATL 0DPATHBIM CHMaM.

» Kaxxapbliii pa3 nepea pabotoii npoBepsaiite 6esynpeu-
HOCTb 3aKPbITHA 3aLUTHOrO KoXyXxa. He paboraiite ¢
NUNOW, eCNK 3aLUTHBIA KOXYX He NepeMelLaeTcs CBo-
6ofHO M He 3aKpbIBaeTcA cpa3y. HuKoraa He 3axuman-
Te M He NPUBA3bIBaNTE 3aLUUTHDIH KOXYX; HHaue NUNb-
HbIA AUCK He DyaeT 3awmeH. [pu cnyyanHoM nafeHuu
MUNbI 3aLKMTHBIA KOXYX MOXET COTHYTbCA. YbeauTtech, uto
3aLUUTHBINA KOXYX CBODBOAHO NEpeMeLLaeTca U He KacaeTcs
NUNBHOTO AMCKA UMK APYTUX [ieTanei He3aBUCHMO OT yrna
1 rnybuHbI pacnuna.

» MpoBepbTe cocToAHME U (DYHKLHOHANBHYIO CNOCO6-
HOCTb NPYXXHHbI 3aLUUTHOTO KOXYXa. ECiM 3aLyuTHbIH
KOXYX M NPY>XHHA HEUCTIPABHbI, UX HeobxoanUMo oTpe-
MOHTHPOBaTb, NpeX e YeM HaunHaTb paboTaTthb C
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM. BCnecTaue NoBpexaeHns ae-
Tanewn, KNemKk1x OTNOXEHUH UK CKONNEHWN CTPYXKHU HU-
KHUI 3aLUMUTHBIA KOXYX DYOEeT, BO3MOXHO, ABUraThCA
LB OYEHb TYTO.

» [pu «NOrpy>KHOM PacnUnMBaHKM», KOTOPOE BbINONHA-
eTcA He Nog NPAMbIM Yrnom, 3aHUKCHPYHTE ONOPHYI0
NNuTY, uToObl OHA HE CMEeCTHNACh B CTOPOHY. CMellie-
HWE NAUTbI B CTOPOHY MOXET NPUBECTH K 3aKNMHWUBAHUIO
MWABbHOTO AMCKA U PUKOLLETY.
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» lpexae uem NONOXMTb NUNY Ha BePCTaK UMK Ha non,
ybepuTech, UTo 3aLUUTHDIN KOXKYX 3aKPbIBaeT NMUNbHbIA
AMCK. Henp1KPbITbIM MMNbHBIM LUCK, HAXOAALLWACA B CO-
CTOSIHAW MHEPLMOHHOTO Bbibera, oTbpacbiBaeT nuny Npo-
TMB HanpaBNeHUs PacnunUBaHUA U PacNUNMBaeT BCe Ha
cBoeM nyTu. ObpaTt1Te Npu 3TOM BHUMAHKe Ha NPOLOMKH-
TENbHOCTb UHEPLIMOHHOTO Bbibera nunbi.

YKa3aHus no TexHuke 6esonacHocTu ans abpasueHo-

OTPEe3HbIX MaLUUH

> BxoaALMii B KOMNNEKT NOCTABKH 3aLUUTHBIA KOXYX
AONXKeH ObITb HafieXKHO 3aKpenneH Ha ANeKTPOHHCTPY-
MeHTe H YCTaHOBNEH TaK, UTobbl 06ecneuntb Hanbonb-
wyio 6e3onacHoctb, T.e. TaK, UTobbl B CTOPOHY onepa-
TOpa CMOTPena Kak MOXXHO MeHbLLAA YacTb HeNPUKPbI-
Toro abpasuBHoro MHcTpymeHTa. He 3axoaute camu u
He fonyckaiTe HaxoaAwmxca B6nu3u Bac nuy B 30Hy
BpaLeHus WnudoBanbHOro Kpyra. 3aluTHbIA KOXyX
[JIO/DKEH 3aLLMLLATh ONepaTopa T 00NIOMKOB 1 ClyYanHoro
KOHTaKTa ¢ abpas1BHbIM MHCTPYMEHTOM.

» Ucnonb3yiite c Bawium aneKTPOMHCTPYMEHTOM TONbKO
anmasHbie oTpe3Hble Kpyru. OfiHa 1LLb BO3MOXHOCTb
3aKpenneHns NPUHAANEXHOCTH Ha Baluem aneKkTpouH-
CTPYMeHTe He rapaHTpyeT besonacHoi paboTbl.

» [lonyctiumoe uncno 060poToB pabouero MHCTPyMeHTa
AOMKHO ObITb He MeHee YKa3aHHOTO Ha 3NEeKTPOUH-
CTpYMEHTe MaKCMManbHOro uncna 06opoToB.
OcHacTka, Bpalyaiouiasncsa ¢ bonbluei, uem onycTumo
CKOPOCTbH0, MOXET Pa30pBaTbCA U PasneTeTbes B Npo-
CTPaHCTBE.

» AGpa3uBHbIE HHCTPYMEHTbI MOXHO HCNONb30BaTh
TONbKO ANA PeKOMEHA0BaHHbIX BUAOB pabot. Hanp.:
Hukoraa He wnudyite 60KOBOI NOBEPXHOCTLIO OTPE3-
Horo Kpyra. OTpesHble Kpyrv npeHa3HaueHbl /1A CHATUA
maTepuana KpoMmkon kpyra. Mpunoxexue 60KoBOM cunbl
MOXET NPUBECTH K Pa3nomMy 3TOr0 TUMa abpasuBHOTO MH-
CTPYMEHTa.

» Bceraa npumensiiTe Ana BbIGpaHHbIX OTPE3HbIX KPy-
roB 3a)XXMMHble (hnaHLbl 6€3 NoBpeXxAeHHUN 1 C npa-
BUNbHBIMH pa3mepamu. [1paBubHble (hNaHLbl ABNAKTCA
OMOPOK OTPE3HOTO KPYra M CHAXAIOT ONACHOCTb MOMIOMKU
Kpyra.

» Hapy)XHblii fHameTp 1 TonwMHa pabouero MHCTPyMeH-
Ta AONXHbI COOTBETCTBOBATb pa3mepam Bawero snek-
TPOMHCTPYMeHTa. HenpaBnibHO copasmMepeHHble pabo-
Une MHCTPYMEHTbI HE MOTYT ObiTb B 1OCTATOUHON CTEMEHH
3aLUMLLEHDI X MOTYT BbIMTH U3-N0/] KOHTPONSA.

» LlinudosanbHble KPYru U hnaHLbl LOMKHbI TOUHO NOA-
XoAuTb K wnndoBanbHOMy WwWnuHAenio Bawero snex-
TPOMHCTPYMeHTa. Paboune MHCTPYMEHTbI, KOTOpbIE HE
TOUHO NOAXOAAT K LWNMAOBANbHOMY LUMUHAENIO 3N1EKTPO-
MHCTPYMEHTA, BPALLAIOTCA HEPABHOMEPHO, OUEHb CHITbHO
BMOPMPYIOT U MOTYT BbIATH M3-N0J KOHTPONA.

» He ucnonb3yiite noBpexaeHHble WingosanbHble Kpy-
ru. Mepea KaXAbIM NPUMEHEHHEM NPoBepAiTe WK-
thoBanbHble Kpyru Ha NpeaMeT CKONoB W TpewyuH. Mpu
nazieHnM ANEeKTPOHHCTPYMEHTA HIH WNH(OBaNbHOro
Kpyra npoBepbTe, He NOBPEAUNCA NIH OH, UK HCMONb-
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3yiiTe HenoBpeXxAeHHbIH WwnndoBanbHbIA kpyr. Mocne
NpPOBePKH M YCTaHOBKH WNM(OBaNbHOro Kpyra He 3a-
XOAMUTE U He AoNYCKaiiTe HaxopaALMXcA B6nu3n Bac nuy
B 30HY BpalleH!A WNHoBaNbHOro Kpyra. INeKTPOUH-
CTPYMEHT foMKeH NpopaboTaTb Ha NPOTAXKEHUH OAHON
MHHYTbI C MaKCUManbHbIM YHCiom 06opoToB. oBpe-
XOEHHDbIE LWNWUDOBAbHBIE KPYT NOMAKOTCA, Kak NpaBuno,
B TeUeHKe 3T0ro NpobHOro oTpeska BpeMeHH.

» MpumenniiTe cpeacTBa MHAUBUAYANbHOI 3aluTbl. B
3aBMCHMOCTH OT BbINONHAEMON paboTbl npuMeHsiiTe
3ALYMTHDBIA LWMTOK ANA NHLA, 3aLYUTHOE CPEACTBO ANA
rna3 unu 3awuTHble OYKH. Hackonbko yMecTHo, npu-
MeHsiiTe NPOTHBONBINEBON pecnuparop, cpeacTsa
3aLUTBI OPraHOB CNyXa, 3aLUTHbIE NePUaTKH UNu
cneyuanbHbli hapTyk, KoTopble 3awuuaiot Bac ot
abpasnBHbIX YaCTUL M YaCTHL MaTepHana. [Nnasa
[JOMKHBI ObITb 3aLLMLLIEHbI OT NETAIOLUX B BO3MYXeE NOCTO-
POHHMX UaCTHL,, KOTOPbIE MOTYT 0BPa30BbIBATLCA NPH
BbINOMHEHNM PA3NUUHbIX paboT. MPOTUBONbINEBOH
PECnMPaTop UNK 3aLMUTHAA MacKa OPraHoB AbIXaHns
[LOMKHbI 337epXKK1BaTh 06pasylowytoca npu padote
nbib. [POACMKUTENBHOE BO3AEHCTBUE CUIIHOTO LWyMa
MOJET NPUBECTH K NOTEPE CyXa.

» Cnegurte 3a TeM, uToObl BCe NHLIA HAXOAUNHKCD Ha be3-
OMacHOM paccToAHKHU oT pabouero yuactka. Kaxxpgoe
NHLO B npefenax pabouero yuactka AOMKHO HMETb
CpeAcTBa HHAMBHAYANbHOW 3aWMUTbl. OCKONKK AETanu
WNK Pa3opBaHHbIX PaboUnX UHCTPYMEHTOB MOTYT OT/IETETH
B CTOPOHY W CTaTb NPUUMHOM TPABM TaKXKe 1 3a npefenamm
HenocpeacTBeHHOro pabouero yuacTka.

> [lepXxuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT TONbKO 3a H30NMPOBaH-
Hble NOBEPXHOCTH PYKOATOK, ecnu Bbl Bbinonxserte pa-
60Tbl, NPH KOTOPbIX PabOUKIi HHCTPYMEHT MOXeET No-
NacTb Ha CKPbITYI0 3NEKTPONPOBOAKY UMK Ha COBCTBEH-
HbIW ceTeBOH WHYP. KOHTAKT C NPOBOAKON NOf Hanpsixe-
HWEM MOXXET 3apAMNTb METANTIMUECKMUE UACTU ANEKTPOUH-
CTPYMEHTA W NIPUBECTH K NOPAXKEHMIO INEKTPOTOKOM.

» [lepXxuTe WHYP NUTaHKA B CTOPOHE OT BPaLLaloLLerocs
pabouero uHcTpymeHTa. Ecnu Bbl noTepsieTe KOHTPONb
HaZ MHCTPYMEHTOM, TO LUHYP MUTaHWsA MOXET ObITb Nepe-
pe3aH MW 3axBaueH BpalLaloLwuMcs pabounm UHCTPY-
MEHTOM U Balua KMUCTb MM pyKa MOXeT NonacTb nof Bpa-
LWAIOLMICA PaDOUMI UHCTPYMEHT.

> Hukoraa He BbinycKaiTe INEKTPOUHCTPYMEHT U3 pYK,
noKa pabounii HHCTPYMEHT NONHOCTbIO He OCTAHOBHT-
cA. Bpataowuitca pabounin MHCTPYMEHT MOXKET 3aLie-
MUTbCA 3a OMOPHYI0 NOBEPXHOCTb W B pe3ynbTate Bbl Mo-
XeTe NOTEePATb KOHTPONb Hafl ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» Bbikniouaiite 3neKTPOUHCTPYMEHT NPHU TPAHCTIOPTH-
poBke. Bala oexnaa MoxeT bbiTb cryuaiiHo 3axBaueHa
BPALLAIOLLMMCA PabOUUM MHCTPYMEHTOM, M paboumit UH-
CTPYMEHT MOXET HaHeCTH Bam TpaBmy.

> PerynsapHo ouuLiaiiTe BEHTUNALHUOHHbIE Npope3u Ba-
Lero 3NeKTPOUHCTPYMEHTA. BeHTunaTop fBurarens 3a-
TATMBAET Nbi/b B KOPNYC, ¥ HOMbLLIOE CKONeHWe
METANIMUECKON MblNK MOXKET IPUBECTH K INEKTPUUECKOH
OMacHoCTH.
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> He nonb3yiTech 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM B6NU3H ropio-
YHMX MaTepuanoB. VIcKpbl MOryT BOCNINAMEHHTb 3TW MaTe-
puans.

» He npumeHsiite paboune MHCTpyMeHTbI, Tpebylowme
npUMeHeHHe OXNAXKAAIOLMX XKHAKOCTEl. [IpUMeHeHe
BOZIb! MMM APYTUX OXNAXAAIOLLMX XKMAKOCTEN MOXET NPH-
BECTH K OPAXKEHUIO 3NEKTPOTOKOM.

06paTtHbIi yAap 1 COOTBETCTBYIOWHE

npeaynpexaalowue yKkasaHua

» PUKOLLET — 3T0 BHE3aMNHaA PeaKLus aNeKTPOMHCTPYMEHTa
Ha 3aKNMHWUBaHKWe UMK BNOKMPOBKY BPALLAIOLLErOCS LWNK-
hoBabHOTO Kpyra. 3aknuH1BaHKWe Un1 bNoKMpoBKa Npu-
BOZAT K BHE3AMHOM OCTAHOBKe BpalLlatoLerocs pabouero
MHCTPYMeHTa. Bcneactaue aToro aneKTpoMHCTPYMEHT
BbIXOZMT M3-NOJ KOHTPONA U YCKOPAETCA NPOTHUB Hanpas-
NEHKA BPALLEHWA 0TPE3HOTO Kpyra B MecTe 6nokMpOoBKH.
Ecnu, Hanp., WnudoBanbHbIi Kpyr 3aCTPAHET B 3aro-
TOBKe, NOTPYXeHHbIH B 3aroToBKY Kpai LWingoBanbHOro
Kpyra MoxeT 3aKNMHUTLCA B 3aroToBKe, BCNEACTBUE Uero
LWNMhOBaNbHbIA KPYT MOXET OTCKOUNTb MIKM CTaTb MPUUK-
HOW puKoLeTa. B pesynbTarte WwindoBanbHbIi Kpyr nepe-
MeLLAeTCA B CTOPOHY NONb30BATENA UK B HANPABNEHWM OT
Hero, B 3aBUCUMOCTH OT HanpaBNeHUA BpaLleHUa Kpyra B
MecTe bnokupoBku. Benepcteue atoro WwnndoBanbHble
KPYr1 MOTYT TaK)Xe pasnamblBaTbCa.
PuKoLLeT BO3HWKaeT BCNEACTBUE HENPABUILHOTO UCMONb-
30BaHKA ANEKTPOUHCTPYMEHTA. Ero MoxxHo u3bexarb nog-
XOLALLMMU MepamMu NPEAOCTOPOXKHOCTH, ONMUCAHHBIMM
nanee.

» Kpenko fepxuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, Bawe Teno u
PYKH BONKHbI 3aHATb NON0XeHHe, B KOTOpoM Bbi Mo-
»eTe NPOTMBOAENCTBOBaTb 06paTHbIM cunam. Mpu Ha-
NWYKMK, Bcerga NpUMeHANTe JONONHUTENbHYIO PYKO-
ATKY, UT0Obl KaK MOXHO Nyulle NPOTUBOAEHCTBOBATb
06paTHbLIM cHNam UK PeaKLMOHHbIM MOMEHTaM NpH
Habope 06opoToB. Onepatop MOXET NOAXOAALIMMU Me-
pamu NpefoCTOPOXHOCTH NPOTUBOAEHCTBOBATb CUNaM
00paTHOro yaapa v PeakLMOHHbIM CHnam.

» Bawa pyka HUKorfa He fomKHa 6bITb BONM3HM Bpawwato-
weroca pabouero uHcTpymeHTa. Mpu 0bparHom yaape
paboumit MHCTPYMEHT MOXET OTCKOUMTb Bam Ha pyKy.

» U3beraiiTe 30Hbl nepef U 3a BPaLLAIOWUMCA OTPE3HBIM
Kpyrom. Ecnv Bbl BeieTe 0Tpe3Hoi Kpyr B 3aroToBKe oT
cebn, 10 B cnyuae 06paTHOro yapa aNeKTPOUHCTPYMEHT C
BPALLAIOLMMCA KPYrOM MOXET OTCKOUMTb NPAMO Ha Bac.

» OcobeHHO 0CcTOPOXXHO paboTaiiTe Ha yrnax, oCTPbIX
KpomKax u T. . [pegoTepawaiite 0TCKOK pabouero nH-
CTPYMEHTa OT 3aroTOBKH M ero 3aknMHuBaHue. Bpalla-
foLmicA paboumit MHCTPYMEHT CKIOHEH K 3aKNUHUBAHUIO
Ha yrnax, OCTpbIX KDOMKax U Npu OTCKOKe. 370 Bbl3blBAET
NoTEPIo KOHTPONA WK 0BpaTHbI yaap.

» He ucnonb3yiiTe UeNHble NUNbHbIE AUCKH HNH NUNbHbIE
[UCKH ¢ 3ybbAMM, a TaKXKe CerMeHTHPOBaHHbIe anmas-
Hble KPYTH CO LWNHLaMH, LWMPHHA KOTOPbIX NpeBbiwaeT
10 Mm. Takue paboune UHCTPYMEHTbI YaCTO NPHUBOAAT K PU-
KOLLETY M1 NOTEpe KOHTPO/SA Haf, 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.
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» lpepoTBpawaiite 6noKMpPoBaHKe OTPE3HOro Kpyra 1
3aBbILWEHHOE ycHnue npuxarus. He Bbinonusiite
cnuwkom rnybokue pesbl. Meperpyska 0Tpe3HOro Kpyra
MOBbILLAET €r0 HArpy3Ky W CKNOHHOCTb K NepeKallMBaHmio
1nu 6OKMPOBAHHIO M 3TUM BO3MOXHOCTb 0DPaTHOTO yaa-
pa WK NoNIOMKHM abpasnBHOTO MHCTPYMEHTA.

» [pu 3aKNMHUBaHKHN OTPE3HOTO KPYra W NpH nepepbise
B paboTe BbIKNIOUaNTE INEKTPOUHCTPYMEHT U ACPXKHTE
€ro CMOKOHHO M HEMOABHKHO 10 OCTAHOBKM Kpyra. Hu-
KOr/ia He NbITa#Tech BbIHYTb elle BPalLaloLuiAcs oT-
pe3HOi Kpyr U3 paspesa, Tak KaK 3T0 MOXXET NPUBECTH
K 0bpaTHOMY yaapy. YCTaHOBHTE U YCTPAHUTE NPHUUNHY
3aK/MHWBaHKA.

» He BKNIoUaiiTe NOBTOPHO 3NEKTPOUHCTPYMEHT, NOKa
abpasnBHbIi HHCTPYMEHT HaXOUTCA B 3ar0TOBKE.
[Daiite oTpesHOMy Kpyry pa3BUTb NoNHOe Yucno 06opo-
TOB, Nepef TeM Kak Bbl 0CTOPOXXHO NPoAOMKKTE pesa-
HHe. B NPOTMBHOM CNyuae Kpyr MOXKET 3aeCTb, OH MOXET
BbICKOUNTb U3 0bpabarbiBaeMoit 3aroTOBKU M NMPUBECTH K
obpatHomy yaapy.

» Mnutbl unu 6onbluKe 3aroToBKH AOMKHbI ObITb HageX-
HO NoANepTbl, YTobbl CHH3UTb ONACHOCTb 06paTHOrO
yAapa Npu 3aKNWHUBaHUK OTPE3HOro Kpyra. bonbluve
3aroTOBKM MOTYT NPOrMbaTheA Nof COBCTBEHHBIM BECOM.
3aroToBKa [I0/KHa ONKUPaTbCA ¢ 0Benx CTOPOH, Kak BONU-
3 pa3pe3a, TaK 1 1o KpasM.

» byAbTe 0C06EHHO 0CTOPOXKHbI NPH BbINONHEHUH pa3-
pe30B B CTeHaX HAK APYrUX MecTax, KyAa Henb3d 3a-
rNAHYTb. [TorpyXatoLMinca 0TPe3HOM Kpyr MOXET NpH No-
nafiaHnuy Ha ra3onpoBO/ UMW BOJONPOBO, ANEKTpHUe-
CKyI0 POBO/KY UM ipyTve 0BbeKTbl MPUBECTH K 0BpaTHO-

My yAapy.

Mcnonbsyv'ne 3aLYHUTHbIE OYKH.

» 3akpennsiTe U hUKCUPYHTe 3aroTOBKY Ha CTabunbHOM
OCHOBaHHH C NOMOLLbIO CTPYOLMHBI KK APYTUM CNOCO-
6om. Ecnv Bol bynete yaep)x1Bartb 3arotoBKy pyKoi unm
npwxnMaTb ee k cebe, ee nonoxexue byaeT HefoCTaTOuHO
cTabunbHO, B pesynbTare Uero BO3MOXHA yTpaTa KOHTPONS.

> HapeBaiiTe cpefiCTBa 3alyUTbl OPTaHOB CNYXa, 3aLYUT-
Hble OUKH, NbINe3aLUTHYI0 MacKy U pyKaBuubl. B kaue-
CTBe NbINe3alUTHOH MaCKH HCTIONb3YiiTe KaK MUHH-
myM nonymacky kacca FFP 2.

[lononHuTenbHbie NpeAynpeanTenbHble YKa3aHHA

» [ins 06paboTku kaMHA NpuMeHsiiTe oTcoc nbinu. Mbl-
necoc AomkeH 6bITb AoNyIIEH ANA OTCACbIBAHHA Ka-
MEHHOIi NbINK. MCNonb30BaHKe TaknX YCTPOHCTB CHUKAET
0NACHOCTb, MCXOAALLYIO OT BO3AEHCTBHA MbiNK.

> Bcerpa fiep)xuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT BO Bpems pabo-
Tbl 06€HMH pyKaMK, 3aHAB NPeBapHTENbHO YCTORUM-
BOe nonoxeHue. [1Byma pykamu Bol pabotaete bonee
HafIEXHO C INEKTPOUHCTPYMEHTOM.
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» 3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBka, yCTaHOBNEHHaA B
3KMMHOE Np1CcnocobneHne UK B TUCKH, yaepK1BaeTcA
bonee HafiexHo, ueM B Baluen pyke.

» He ounwaiite natpy6ok ans Bbibpoca oNnMNOK pykamu.
Bpatyatowmeca yactu MoryT HaHecT Bam Tpasmy.

» He paboraiiTe C 3NeKTPOHHCTPYMEHTOM Haj ronoBoi.
MHaue Bbl He B COCTOAHMM AOCTATOUHBIM 06Pa3oM KOHTp-
ONUPOBATb ANEKTPOUHCTPYMEHT.

» Ucnonb3yiite cOOTBETCTBYIOWME METaNNOUCKATENH
NS HAX0XAEHHA CNPATAHHBIX B CTEHe TPY6 unu npo-
BOAKM UNU 0bpalLaiiTech 3a cNpaBKoi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpHUATHe. KOHTaKT C 3N1eKTPONPOBOAKON
MOXET NPUBECTH K NOXapY M NOPAXEHUIO INEKTPOTOKOM.
lNoBpexaeHne ra3onpoBofia MOXeT NPUBECTH K B3PbIBY.
lNoBpexaeHne BoLONPOBOAA BEAET K HAHECEHUIO MaTePH-
MbHOTO yLepba MNK MOXET BbI3BaTb MOPaXXeHHe 3neK-
TPOTOKOM.

> INeKTPOMHCTPYMEHT He NpefjHa3HaueH AN CTaluo-
HapHoii paboTbl. OH He NpeaycMoTPeH A/1A paboTel ¢
MUNBHBIM CTONOM.

» He npumeHsiiTe nunbHbIe BUCKH U3 ObiCTpOpexXyLei
cranu. Takue AUCKKU MOTYT Nerko pa3nomarbcA.

» He pacnunuBaiite getanu u3 uepHbix Metannos. OT pac-
KaneHHOW CTPYXKK MOTYT BOCMNaMEHUTLCA CKOMMeHWA
nbINK.

» BbikAuTE NONHOW OCTAHOBKH 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCANE 3TOro BbiMyCKaiTe ero U3 pyk. Pabouuit
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, M 3TO MOXET NPUBECTH K NoTe-
pe KOHTPONA Haj, 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM.

Onucauue NPoayKTa U ycnyr

MpouTtnTe BCe YKa3aHWA U HHCTPYKLUHUHK NO
TeXHuKe be3onacHoOCTH. YnyLeHNA B OTHO-
LIEHMM YKa3aHWN U UHCTPYKLMI N0 TEXHUKE
Be3onacHOCTH MOryT CTaTb PUUMHOM Nopa-
KEHUA 3NEKTPUUECKMM TOKOM, NOXapa U TA-
KeNbIX TPaBM.

HpumeHeHue Mo Ha3HAYE€HUI0

INEKTPOMHCTPYMEHT NPeAHa3HAUEH 1A BbIMNOMHEHWUSA Ha
XECTKOW 0Mope B PEBECHHE POBHbIX POAOMbHbIX W NoMe-
PeuHbIX pacnunos. C COOTBETCTBYHOLMMU MUAbHBIMMU AMCKa-
MM MOXHO PaCMUNIMBaTh TaKXKE TOHKOCTEHHbIE LIBETHbIE Me-
Tan/bl ¥ NNACTMACChI, Hanp., Npodunu. C COOTBETCTBYIOLIM-
MM anMasHbIMW OTPE3HBIMM KDyraM1 MOXKHO pesatb — be3
NPUMEHEHNA BOAbI — MUTKY.

Pacnunuearb uepHble MeTabl He PaspeLlaeTca.

U300paxeHHble COCTaBHble UacTH
Hymepauua npeAcTaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbINOMHEHA N0
“306paXeHHI0 Ha CTPAHHLLE C MNMIOCTPALMAMK.

1 Bnokupartop BbiKAOuaTens

2 Bebikntouatenb

3 OnopHasa nnuta

4 Pbluar pa3bnokupoBK1 ONOPHOM NAUTHI

5 Lllubep ana HacTpoiku rybuHbI Nponuna
3aLUTHBIA KOXYX

7 CMOTPOBOE OKOLLKO ANA HabntogeHus 3a NUHKeN
pacnuna «CutControl»

8 BMHT HacTpoKHM ryBUHbI pe3aHun
9 ApanTep oTcacbiBaHuA
10 [lononHutenbHas pykosTka (M30n1MpoBaHHasn)
11 PykonTKa (C M301MPOBAHHON NOBEPXHOCTHIO)
12 KHonka thukcauuu wnuHaens
13 OnopHbii hnaey
14 TMwnbHbIA AKCK*
15 3aXMMHOW BUHT C 3KUMHBIM (hnaHLEeM
16 LlecturpaHHbli WTMTOBLIM KMoy
17 LlnaHr oTcacbiBaHKA*
18 Mapa cTpybumH*
19 Metka nuHWW pacnuna
20 MMarpybok ans Bbibpoca onunok
21 AnmasHbli OTPe3HoOM Kpyr*

*U306paseHHble UM ONUCAHHbIE NPUHAAMNEXKHOCTH HE BXOAAT B
CTaHAapTHbIIH 06bem nocTaski. MONHbIA aCCOPTUMEHT NPUHaA-

(2]

Tel Bbl HalieTe B Hawew Npory NPUHAANEXHOCTEN.
TexHuueckue AaHHblIe
Pyunasa auckoBas nuna PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
ToBapHbii NO 3603CB30..
Hom. noTpebnaemas MoWHOCTb Br 400
Uncrno 060pOTOB XONOCTOro XoAa MM 6400
Pa3amepbl 0NOpHOM NAKTHI MM 68x233
[lnametp oTBEpCTUA NUIBLHOTO
[Mcka MM 15
Bec cornacHo
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,9
Knacc 3aturbi o]/
nybuHa pesaHus, Makc. MM 16
[lnameTp NMAbHOro AMCKa, MakKc. MM 65
[lnameTp NUALHOO ANUCKA, MUH. MM 65
TonwmHa Tena NMNbHOro AucKa,
MakKc. MM 1,2
TonwwHa 3yba/uMpuHa paseoga
3ybbeB, Makc. MM 2,0
TonwwHa 3yba/mMpuHa passoga
3yObeB, MUH. MM 0,8
[lnametp anmMasHoro 0TpesHoro
Kpyra, Makc. MM 65
PaboTbl ¢ 0AHUM anMasHbIM
OTPE3HbIM KPYrom
~ MUH. TONIWMHA OTPE3HOrO Kpyra MM 0,6
- Makc. TonLimMHa OTpe3HOro Kpyra MM 1,2

MapameTpbl ykazaHbl Ans HOMUHaNbHOro Hanpsxxerus [U] 230 B. Mpu
[DPYruX 3HaUEHUAX HANPAXEHKA, a TakxKe B cneuudruueckom Ana cTpa-
Hbl UICMONHEHNWM MHCTPYMEHTa BO3MOXHbI MHble NapaMeTpbl.
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[aHHble no wymy U BUOpaLuu

3HaueHus 3ByKOBOH IMUCCHM ONpeeNneHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745-2-5,EN 60745-2-22.

A-B3BeLUEHHDBIN YPOBEHb LLYMA OT 3NEKTPOMHCTPYMEHTA CO-
CTaBNAET 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO AaBnexua 97 ab(A);
ypoBeHb 3ByK0oBOW MoLLHocTv 108 AB(A). HegoctoBepHOCTb
K=3nb.

MpumeHsaiiTe cpeAcTBa 3aL4MTbl OPraHoOB cnyxa!
CymmapHan BUbpauus a;, (BeKTOpHas CyMMa Tpex Hanpasne-
HWI) W norpellHocTb K, onpefeneHHble B COOTBETCTBUH C

EN 60745:

pacnunuBaHue ipeBeckHbl: a,<2,5 m/c2, K=1,5wm/c?,
pacnunveaxve MeTanna: a, < 2,5 m/c?, K=1,5 m/c?,

pesKa nnuTKK: ay, = 2,5 M/c?, K=1,5 m/c2.

YKa3aHHbI! B 3TUX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDpaLuW onpeae-
NEeH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTM30BAHHOM METOLAMKON U3Me-
peHuit, nponucaHHon B EN 60745, 1 MOXET UCNonb3oBaTbes
QNS CPABHEHMA INEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NPUrofeH Takxke
[NA NPeABapUTENbHON OLEHKU BUDPALIMOHHON Harpy3Ku.
YpoBeHb BUOPaLLMK YKa3aH 717 OCHOBHbIX BUAOB paboThl ¢
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. OfiHAKO ECNM 3NEKTPOUHCTPYMEHT
ByneT Mcnonb3oBaH ns BbINOMHEHUA APYrux pabor, ¢ pas-
NUYHBIMU NPUHAANEXHOCTAMM, C NPUMEHEHUEM CMEHHBIX Pa-
BOUMX MHCTPYMEHTOB, HE NPeSYCMOTPEHHBIX U3rOTOBUTENEM,
WNK1 TeXHUUECKoe obcnyxuBaHue He byaeT oTBeuatb npeanu-
CaH1AM, TO ypOBEHb BUOPALIMUM MOXKET BbITb UHBIM. ITO MOXKET
3HAUUTENbHO NOBbICKTb BUDPALIMOHHYIO HArpy3Ky B TeUeHWe
BCEW NPOLOMKUTENBHOCTH PaboThI.

[1nf TOUHOW OLEHKM BUOPALIMOHHOM Harpy3KkH B TEUEHHWE Onpe-
[eNeHHOro BPEMEHHOrO UHTEPBANa HY)XXHO YUHTbIBATb TAKXKeE 1
BPEMA, KOr/f1a MHCTPYMEHT BbIK/KOUEH UIK, XOTA M BKOUEH, HO
He HaxoauTCA B paboTe. IT0 MOXET 3HAUMTENBHO COKPATHUTL Ha-
rpy3Ky oT BubpaLuu B pacueTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
MpenycmMoTpyTE AONONHUTENbHBIE MEPLI BE30MacHOCTH Ans
3alWMTbl OnepaTopa OT BO3[eNCTBUA BUDpaLmMm, HanpuMep:
TEXHWUUECKOoe 0bCnyMUBaHKe ANEKTPOMHCTPYMEHTA U pabo-
UMX MHCTPYMEHTOB, MEPbI MO NOAAEPXKAHUIO PYK B TENNE, Op-
raHW3aLuA TEXHONOTMUECKUX NPOLIECCOB.

3anenenue o cootserctenn €

Mbl 3aABNAEM N0/ HaLlly €IMHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO
ONMWCaHHbIA B pasaene «TeXHUUecKKe faHHbIe» NPOAYKT OT-
BeuaeT BCEM COOTBETCTBYIOLLMM NONOXEHNAM [IMpEeKTUB
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC, BKNIOUas nX u3-
MEeHEHMA, a TakxKe CreayioLLM HopMaMm:

EN60745-1, EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.
TexHuueckas gokymenTauusa (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e To i e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014
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Cbopka

YcTaHoBKa/cMeHa NMNbHOro IUCKa
(mna pacnunuBaHua)

» lMepea NO6LIMU MaHUNYNALUAMH C FNEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaliTe WUTeNcenb U3 PO3eTKH.

» [pu ycTaHOBKE NUNbHOIO AUCKA HapaeBaiTe 3alUTHbIE
nepuatku. [IPUKOCHOBEHHME K NUIBbHOMY AUCKY MOXET
NPUBECTU KTPaBMeE.

» anMeHHﬁTe TONbKO TaKKe N1nbHble AUCKHU, KOTOPbIE
0TBeYaloT TeXHHYeCKUM AaHHbIM HacToALLero pyko-
BOACTBA N0 IKCNnyaTaLuuu.

> Hu B KoeM cnyuae He npumeHsiiTe wWnudoBanbHble
KpYru B KauecTee pabouero MHCTPyMeHTa.

» OCTOpPOXHO OTKpPbIBaiTe U 3aKPbIBaliTe ONOPHYIO NNK-
Ty 3, ut06bI M36€XKaTh TPAaBM H NOBPEXKAEHHA MaTEPH-
anbHbIX LEHHOCTEH.

Bbi6op nunbHOro fgucka

0630p peKoMeHyeMbIX MUMbHbBIX AUCKOB Bbl HaaeTe B KOH-
Lie HacTOALLEero PyKOBOACTBA.

CHATHe NUNbHOTO NonoTHa (cm. puc. A)

- Bo usbexaHue NoBpexaeHUi COXpaHanTe A0CTaToOUHOE
paccTosHKe MeXxay aNeKTPOUHCTPYMEHTOM U 0bpabatbi-
BaeMOW 3aroToBKOW.

- Kpenko aepute aNeKTPOUHCTPYMEHT 3a pyKoATKy 11.

- [TpuxmuTe pbluar pa3bnokupoBku 4 oNOPHOM NAKTHI 3
BHM3. OnopHas nnuTa 3 oTKMAbIBAETCA.

- HaxwmuTe Ha KHOMKY 6rokUpoBKM WNKUHAeNA 12 M aepxute
ee HaxaroM.

» Haxxumaiite Ha KHONKY GNOKMpOBKH WiNUHAENA 12 Tonb-
KO NPH OCTAHOBNEHHOM LUNKHAENE NUNbl. B NpoTMBHOM
CMyyae aNeKTPOUHCTPYMEHT MOXET ObITb MOBPEXEH.

— C nomoLLbto TOPLOBOTO LECTUIPAHHOIO KNtoua 16 BbIKpY-
TUTE 3XKMMHOM BMHT C 3aXXMMHbIM naHuem 15 B Hanpas-
NEHNN @.

— CHMMMTE NUNbHbIN anck 14 v onopHbii dinakel 13 co
WNMhOBANBHOTO WNMHAENS.

YcTtaHoBKa nunbHoOro aucka (cm. puc. A)

- Bo usbexaHue NoBpeXaeHUI COXPaHANTE A0CTaTOUHOE
paccTofAHKe MeXzy 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM W 0bpabatbl-
BaeMOM 3aroTOBKOM.

~ Kpenko fiepxuTe aNeKTPOUHCTPYMEHT 3a pyKoATKy 11.

- [TpwxmuTe pbluar pa3bnokupoBku 4 oNOPHON NAUTHI 3
BHM3. OnopHas nnuTa 3 oTKMAbIBaeTCA.

~ OumnCTUTb NUNbHBIA AKCK 14 W BCe yCTaHaBNMBaEMbIE Kpe-
MeXHble YacTu.

- YcraHoBuTe onopHbIit hnanel) 13.

— YcraHoBHTE NUNbHbIN AUcK 14 Ha onopHbin dnaHel, 13. Ha-
npasneHue pesaxus 3ybbes (CTPenka Ha MMNbHOM fUCKe)
[JI0MKHO COBMaAaTh C HanpaBNeHWeM CTPENKKM Ha MUMKe.

- HaxmuTe Ha KHOMKy 6nokupoBKM WNWUHAena 12 v gepxute
ee HaXxaron.
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- C nomoLbto TOPLOBOTO LECTUrPAHHOrO Kntoua 16 3akpy-
TUTE 3QXMMHOM BUHT C 3XMMHbIM (hnaHuem 15 B Hanpas-
neHuu @ . MOMEHT 3aTAXKHM JOMKEH COCTaBNATb 6-9 Hm,
3T0 COOTBETCTBYET 3aTAXKe OT PYKH nAtoc % oboporta.

- BepHuTe onopHyto nuTy 3 B nepBOHauanbHoe Nonoxe-
Hue. OHa OLLYTMMO BXOAMT B 3aLieNnNeHue.

YcTaHoBKa/3aMeHa anMa3HOro 0TPe3HOro Kpyra
(nna abpasuBHOro oTpe3saHua, Hanp., And pesku
NNKUTKK)

» Mepep N06bIMM MAHUNYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaiTe LUTeNcenb U3 PO3eTKH.

» [1nA ycTaHOBKH W CMEHbl aNMa3HOro 0TPe3HOro Kpyra
peKoMeHayeTCs NoMb30BaThCA 3alUTHBIMHU Nepuar-
KaMH.

» lpu pabote anma3Hblie OTPe3Hble KPYru CHNbHO Harpe-
BalOTCA, He NPUKACAHTECh K HUM, OKA OHH He OCTbIHYT.

» Wcnonb3yiiTe TONbKO anMasHbie 0Tpe3Hble Kpyri.
He ucnonb3yiiTe cermeHTUPOBaHHble OTPe3HbIe KPYru U
yCHNEeHHble 0TPe3HbIe KPYrH Ha KepaMUuecKoi cBA3Ke.

» OCTOPOXHO OTKPbIBAITE W 3aKPbIBaiiTe ONOPHYIO NNH-
Ty 3, uT06bl H36€XKaTb TPABM H NOBPEXAEHHUA MaTePH-
anbHbIX LLeHHOCTEi.

Bbi60op anma3Horo 0Tpe3Horo Kpyra

0630p peKoMeHfyemblx anMa3HbIX OTPE3HbIX KPYroB COAep-
XUTCA B KOHL|E 3TOr0 PYKOBO/ACTBA.

[leMOHTaX anMa3Horo oTpe3Horo kpyra (cm. puc. A)
- Bo usbexaHue NoBpexaeHui CoxpaHaiTe A0CTaTouHOe
paccToAHKE MeXay INeKTPOMHCTPYMEHTOM W 0bpabatbl-
BaeMOM 3aroTOBKOW.

— Kpenko AepuTe aNeKTPOMHCTPYMEHT 3a pyKoATKy 11.

~ [TpwxmuTe pbluar pa3bnokupoBku 4 oNOPHON NAKUTHI 3
BHM3. OnopHas nnuTa 3 oTKMAbIBAETCA.

- HaxmuTe Ha KHOMKY 6N10KMPOBKH WnuHaens 12 u aepxute
€€ Haxarow.

» Haxumaiite Ha KHONKY (hUKCaLUK WINUHAENSA TONbKO
NPy 0CTaHOBNEHHOM WwnuHAene! B npoTBHOM cnyuae
3NEKTPOUHCTPYMEHT MOXKET ObITb NOBPEXAEH.

- C noMoLLibo TOPLIOBOTO LIECTUIPAHHOIO KNtoua 16 BbIKpY-
TUTE 3KMMHOM BMHT C 3aXXKMMHbIM pnaHuem 15 B Hanpas-
neHnn @.

— CHMMUTE anMasHbIi 0TPEe3HOM Kpyr 21 1 onopHbIi thra-
Hel 13 o WNHUgoBaNbHOrO WNKHAENS.

MoHTax anma3Horo oTpe3Horo kpyra (cm. puc. A)

- Bo u3bexaHune noBpexaeHui CoxpaHaiTe JOCTaTOuHOE
PacCTOAHKE MEXAY SNEKTPOMHCTPYMEHTOM W 0bpabatbi-
BaeMOM 3aroTOBKOW.

~ Kpenko aepute 3NeKTPOMHCTPYMEHT 3a pyKoATKy 11.

— [puxMuTE pbluar pa3dbnokUpoBkK 4 ONOPHOM NAUTLI 3
BHM3. OnopHas nnuTa 3 oTKMAbIBAETCA.

— QuucTHTe anMa3HbIi OTPE3HOM Kpyr 21 1 Bce MOHTUpYe-
Mbl€ 3a)KUMHble fieTanu.

- YcTaHoBuTE ONOpHbIN thnaxel 13.

~ YcTaHOBHUTE anMasHbIi OTPE3HOM KPYr 21 Ha ONOPHbIN
naHey, 13. Ctpenka HanpaBneHWA BpalleHUa Ha anMas-
HOM OTPE3HOM Kpyre 1 Ha CTPenka HanpasneHusa Bpalle-
HWA Ha 3NEKTPOMHCTPYMEHTE AOMKHbI COBMAAATb.

— HaxmuTe Ha KHOMKY bnokUpoBKM WNWHaena 12 v gepxute
ee HaXxaron.

~ C nomoLLbto TOPLOBOrO LWECTUrPaHHOro Kntoua 16 3akpy-
THUTE 32XKMMHOW BMHT C 3aXKMMHbIM pnaHuem 15 B Hanpas-
neHuu @ . MOMEHT 3aTAXKHM JOMKEH COCTaBNATb 6-9 Hm,
3T0 COOTBETCTBYET 3aTAXKeE OT PYKH nntoc % oboporta.

- BepHute onopHyto nnuTy 3 B nepBoHauanbHoe Nonoxe-
Hue. OHa OLLYTUMO BXOANT B 3aLieN/EHHE.

OTCoC NbINK U CTPYXKKH

» lMepep NOGLIMU MaHUNYNALUAMH C FNEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBalTe WUTeNcenb U3 PO3eTKH.

» [biNb HEKOTOPbIX MAaTEPHANOB, KaK Hanp., KPacok ¢
COflepKaHUEM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHBI,
MMHEpanoB 1 MeTannoB, MOXET bbiTb BPEAHOM Ans 300P0-
Bbs1. [IPUKOCHOBEHHE K MbINW M NONafaH1e nbinu B Ablxa-
TENbHbIE NYTH MOXET BbI3BaTb aNNepruueckue peakLum
1/vnu 3abonesanusa AblxaTeNbHbIX NyTel oneparopa unu
Haxopswerocs Bbnusu nepcoHana.

OnpeneneHHble BUABI NbinK, Hanp., Ayba v byka, cunTaroT-

€A KaHLeporeHHbIMK, 0COBEHHO COBMECTHO C NPUCafiKa-

MM 119 06paboTKKM ApeBeCHHbI (XPOMaT, CPEACTBO /1A 3a-

LWMTbI APEBeCHHbI). MaTepuan ¢ conepxaHuem acbecta

paspeLuaetcs obpabarbiBaTb TONbKO CneLManicTam.

- Wcnonb3yiTte NpuroaHbii AnA Matepuana nNbinecoc.

- Xopoluo npoBeTpHBaiTe pabouee MecTo.

- PeKoMeHayeTcA Nonb3oBaTbCA PECNUPATOPHON Ma-
CKoW ¢ hunbTpoM knacca P2.

Cobniopalite fencTByolME B Ballei cTpaHe npeanuca-

HUA inA obpabaTbiBaeMbIx MaTepHanos.

» Usberaiite ckonnexua nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET /IErKO BOCNNAMEHATHCH.

BHewwHan cuctema nbineorcoca (cm. puc. E)

BcTaBbTe afanTep otcacbiBaHusa 9 B naTpybok ans Boibpoca
onunok 20 1 NoBepH1TE afianTep oTcacbiBaHKA 9 B Hanpas-
NEHUM CTPENKM, uTobbI OH OLLYTMMO BOLLEN B 3aLENNEHHE.
BcTaBbTe WwinaHr otcoca 17 (MpuHamnexHoCTb) B adantep oT-
cacbiBaHua 9. MogkntounTe Wwnaxr otcoca 17 K nbinecocy
(npuHagnexHocTb). 0630p BO3MOXHbIX MbINECOCOB COAEP-
KMTCA B KOHLLE 3TOT0 PYKOBOACTBA.

INEKTPOMHCTPYMEHT MOXKET DbITb NOAKNIOUEH NPAMO K WTEN-
CeNnbHOW PO3eTKe YHUBEPCANbHOIO Nblnecoca pupmMbl Bosch
C YCTPOWCTBOM [IUCTAHLIMOHHOTO NycKa. Mbinecoc aBToMaTu-
UeCKM 3anyCKaeTCA NPU BKNOUEHWW INEKTPOUHCTPYMEHTA.
Mbinecoc aomxeH bbiTb NpUroaeH ana obpabarbiBaeMoro Ma-
Tepuana.

lpuMeHsiTe cnelnanbHbIi NbINeCoc A8 0TCacbiBaHWA 0CO-
60 BpeaHbIX AR 300POBbA BULOB NbiNK — BO3byauTenen pa-
Ka Unu CyxoM Mbinu.

160992A0ZM|(6.11.14)
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Pabora c MHCTpymeHTOM

Pexumbl pabotbi

» lMepep N6bLIMU MAHUNYNALUAMHU C SNEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBalTe WUTENCenb U3 PO3ETKH.

Perynupoeka rnybuHbl nponuna (cm. puc. B)

» I'ny6uHa pe3aHus fONKHA COOTBETCTBOBATh TONLMHE
AeTanu. MunbHbIA AUCK He JOMKEH BbicTynatb 3a 0bpaba-
TbIBAaEMYI0 3ar0TOBKY D0/ee UeM Ha BbicoTy 3yba.

OcnabbTe BUHT HACTPOKKH rMybUHbI pe3aHKa 8 NoBOpOTOM

B HanpaBsneHun ©.

C nomoLybto Wrbepa 5 HaCTpoiTe HYXHYIO MyOKUHY pe3aHus

(TonwmHa matepuana + Bbicota 3ybbes pabouero MHCTPY-

MEHT) 0 LKane rnyouHbl pesaqus (@).

3aTAHNUTE BUHT HACTPOWMKK rNyOUHbI pe3aHua 8 B Hanpaene-

HUW ©.

BknioueHHe INEKTPOUHCTPYMEHTa

> YuutbiBaiiTe HanpaxeHue cetn! HanpaxexHne UCTOUHK-
Ka TOKa J0/KHO COOTBETCTBOBATb JAHHbIM Ha 3aBOA-
CcKoW TabnuuKe aNeKTPOUHCTPYMEHTa. INEKTPOUHCTPY-
MeHTbI Ha 230 B moryT pabotatb Takxe U npu Hanps-
XeHun 220 B.

BknioueHue/BbiKnoueHHe

UT0Obl BKMIOUMTb 3N1EKTPOMHCTPYMEHT, HOXXMMUTE CHauana Ha
Bnokupatop Bbiknouatens 1 1 nocne aToro HaxXMuTe Ha Bbl-
Kniouatenb 2 W yAepXKnUBaNTe ero HaxatbiM (cM. puc. C).
Mpw HaxxaTMK Ha bnokupaTop BbikMlouatens 1 oHOBpeMeH-
HO pa3bnokKUpyeTCA TakKe U YCTPOICTBO ANA NOrPYKEHHSA U
3NEKTPOMHCTPYMEHT MOXHO NMPHXXaTb BHK3. B peaynbtate
3NEKTPOMHCTPYMEHT Norpyxaetcs B 0bpabatbiBaemyio 3aro-
TOBKY. [1p¥ NOAHATAN 3NEKTPOMHCTPYMEHT ONATb OTNPYXUHK-
BaeT B CBOE MCXOAHOE NOMOXKEHHWE W YCTPOIHCTBO ANs Norpy-
XEHWsA onATb OnokupyeTca.

[119 BbIKNIOUEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA OTNYCTUTE BbIKNHO-
yarenb 2.

Ykasauue: 1o npuunHam 6e30nacHOCTH BbiK/iouatenb 2 He
MOXeT bbITb 3adhMKCHPOBAH U Npu paboTe creayeT NocTosH-
HO HaXXMMaTb Ha Hero.

B Liensix 3KoHOMWM 3NEeKTPOIHEPT MM BKIIOUANTE 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT TONbKO TOrAa, Koraa Bbl cobupaeTech pabotath ¢
HUM.

Yka3aHusa no NPUMEHEeHHUI0

BeperuTe pabouyto 0CHACTKy OT yiapoB W TONUKOB.

BeauTe aneKTPOUHCTPYMEHT PaBHOMEPHO, CNerka noaTanku-
Basl €0, B HANpPaBNeHUH PacrunoBKK. He TAHWTE 3NEeKTPOMH-
CTPyMeHT B 0bpaTHOM HanpaBneHnu! CULLKOM CUnbHas no-
[laua 3HauMTENbHO COKPALLAET CPOK CYXDbl OCHACTKM U MO-
KET NOBPEATL 3NEKTPOUHCTPYMEHT.

MpoU3BOAMTENBHOCTb PE3aHMA 1 KAUECTBO NOBEPXHOCTH pe-
3a B CYLLECTBEHHOM CTEMEHHN 3aBUCAT OT COCTOAHMA U (hopMbl
3ybbeB paboueit ocHacTku. Ucnonbayitte NoaToMy ToNbKO
OCTPYI0 M NPUrogHylo Ans obpabaTbiBaeMoro Matepuana pa-
Bouyto oCHacTKy.
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MuneHue apesecuHbl

MpaBHNbHbIH BbIDOP MMNBHOMO IUCKA 3aBUCHT OT BUA W Kaue-
CTBa iPEBECHUHbI, a TaKXKe OT BUAA NPONUNOB-NPOAO/bHbIE
WNK nonepeuyHble.

Mpy1 NPoaoNbHOM pacnMnUBaHKM enn 0bpasyeTcs AfMHHasA
cnupaneBuaHan cTpyxka. OHa MOXET 3aCopuTb NaTpybok
ans Bblbpoca onunok 20.

Mbinb 0T byka 1 iyba ocobeHHo BpeAHa AnA 300pOoBbA, N03To-
My paboTaiTe TONbKO C MblNE0TCOCOM.

MuneHne CHHTETHUECKUX MaTepHanoB

Yka3sanue: [p1 pacnunoBKe nnacTMacchl, B uactHocTy MNBX,
obpasyetcs anuHHasA, cnupaneobpasHas cTpyxka, KoTopas
MOXET HeCTH B cebe anekTpocTaTMueckuit 3apsa. B peaynbra-
Te MOXeT 3abuTbcs natpybok Ans Bbibpoca onunok 20. Pabo-
TanTe N0 BO3MOXHOCTH C NbINEOTCAChIBAOLLMM YCTPOHCTBOM.
lMoaBoaNTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT BO BKNIOUEHHOM COCTOAIHWM
K I€TaNM W 3an1nuBanTe ee 0CTOPOXHO. 3atem pabotaiite be3
nepepbiBOB, UTObbI pexyLue 3ybba BbICTPO He 3anunanu.

Munexne UBETHLIX METaNNoOB

Yka3zanue: [puMeHaANTe TONbKO NPUTOAHbBIA ANA LUBETHbLIX Me-
TannoB NUNbHbIA IUCK. ITO 0DECNEeUUBAET UACTbIA NPOMUA U
npeaoTBpalLaeT 3aKNMHUBAHWE MUNBHOTO AUCKA.
lNoaBoaNTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT BO BKMKOUEHHOM COCTOAHWM
K [leTany v 3anunuBanTe ee 0CTOpPoXHO. 3aTemM pabotaute ¢
Mano# nogauei v 6es nepepbiBoB.

Ha npochunax HauMHaiTe NPONUA BCeraa Ha y3kon CTOPOHe,
Ha U-0bpasHblx Npothunax HUKOTAA He HauMHalTe NPONUA ¢
OTKPbITOW CTOPOHbI. MoanMpanTe AnuHHbIE NPOGUNIU, UTOObI
NPeaoTBPATUTL 3aKNWHWUBAHWE NUMBbHOMO AMCKA U 0DpaTHbINA
yAap 3NEeKTPOMHCTPYMEHTA.

Pe3ka nnuTku

» Mpu pe3ske nNuUTKK cobniogaiite 3aKoHoAaTeNbHbIE
NpeAnucaHna U peKoMeHAALUN NPOU3BOAUTENA MaTe-
puana.

AnmasHblIi OTPE3HOM KPYr A0MKeH UMeTb A0NYCK ANA PE3KH

nnuTKK. Bosch npegnaraet noaxofALLMe anMasHble 0Tpes-

Hble KpYTH.

» Mpu pabote anmMa3Hble 0OTPe3Hble KPYrH CUNbHO Harpe-
BaKOTCA, He NPUKACcaHTeCch K HAM, NOKA OHU He OCTbIHYT.

INEeKTPOUHCTPYMEHT MOXET OUeHb HarpeBaTbCA B 30HE an-

Ma3HOro OTPEe3HOro AucKa. [1oaTomy aaiiTe emy ocTbiTb, Npe-

A€ UeM BbINOMHATL CNEAYHOLLYHO OnepaLuio Pacn1noBKH.

» MMnutky pa3peluaercs pesarhb TONbKO CyXHM 0bpasom 1
TONbKO C 0TCOCOM NbINH.

Mbinecoc fOMKEH UMETb JONYCK Ha OTCACbIBaHWE KAMEHHOM

nbinu. dupma Bosch npeanaraet cooTBeTCTBYOLLME NbINe-

coCbl.

Pabota co BcnomoratenbHbiM ynopom (CM. pHC. E)

,u}'IFI 06pa60TKVI KPYMHbIX3aroTOBOK M ANA NONYYEHUA POBHbIX
KpaeBs K o6pa6aTb|BaeM0|?1 3arotoBke MOXHO NPUKPENUTbL 10-
CKY UN1 NNaHKY B Ka4eCTBe BCNOMOraTe/ibHoOro ynopa v BeCtu
3ﬂeKTpOMHCprMeHTOrIOpHOI7I ) BCMomoratenbHomy
ynopy.
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MeTtku yrna nponuna (cMm. puc. E)

OTKpbIBaloLLEECA Briepe CMOTPOBOE OKoLLKO «CutControl»
T CNYXWT [iNA TOUHOTO BEIEHUA SNEKTPOUHCTPYMEHTA BAOMb
HaHeceHHoM Ha 06pabaTbiBaeMoi 3aroTOBKE NUHUK pacnuna.
MeTka nuHnm pacnuna 19 nokasblBaeT NoNoXeHe CMEHHOTO
paboyero MHCTPYMeHTa NP1 PacnunUBaHKK Nog NPAMbIM
yIIoM.

[1nA TOUHOTO pacnMNMBaHMA NPUCTABbTE 3NEKTPOUHCTPY-
MEHT, KaK MoKa3aHo Ha PUCYHKe, K 0bpabaTbiaeMol 3aro-
TOBKe. BbINonHuTe NpobHbIi pacnun.

Mponun ¢ norpyxexuem (cm. puc. D)

Haceukv Ha 0nopHO# NNKTe NOKa3bBAIOT NONOXEHNUE PeXy-

Lel KPOMKM Ha 3aroTOBKe NPpY MakCUManbHO! rnybuHe pesa-

HuA.

- YcraHoBuTe onopHyto NNuTy 3 Ha pabouyto NOBEPXHOCTb.
YnocToBepbTeCh, UTO 3a[HAA HaceUKa Ha ONOPHON NanTe 3
COBMaAET C HAYaNOM JIMHWM pacnuna.

~ BkntouMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT M NOAOXAHTE, NOKa M1b-
Hbll AnCK 14 He JOCTUTHET pabouen CKOPOCTH.

- MepnneHHo norpyxainTe NUAbHbIA AMCK 14 B 3aroTOBKY.
Ipw BbICTPOM NOrpyXXeHUM BO3MOXEH PUKOLLET. Beute
3M1EKTPOMHCTPYMEHT BAOMb IMHWKM pacnuna. He TAHUTE
3NEKTPOMHCTPYMEHT B 0DPaTHOM HanpaeneHuu!

~ [1pu BOCTXKEHNM KOHLA TMHWW pacnna NOAHAMKTE 3neK-
TPOUHCTPYMEHT C 3ar0TOBKM, HO HE BbIK/IOUaiTe ero elue
HECKOMbKO CEKYH.

TexobcnyxuBaHHe U CEPBUC

TEXOGCHY)KH BaHHWe U OUUCTKa

» MMepea No6bIMH MAHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaHTe LUTENCeNb U3 PO3ETKHU.

» [ins obecneueHus KauecTBeHHOM U 6esonacHom pabo-
Tbl CNeAYyeT NOCTOAHHO COAePIKaTb INEKTPOUHCTPY-
MEHT U BEHTHNALWOHHDIE LENH B YACTOTE.

Ecnu TpebyeTca nomeHaTs WHyp, obpatuaiTech Ha hrpmy

Bosch unu B aBTOpM30BaHHY0 CEPBUCHYIO MAcTEPCKYIO Ans

3NeKTPOMHCTPYMEHTOB Bosch.

3aLLuTHBIM KOXYX 6 JomKeH Bceraa cCBoboAHO NepeaBHraTbea

1 CaMONPOM3BO/bHO 3aKPblBaTbCA. [03TOMY BCErfia iepXuTe

30HY BOKPYT 3aLMTHOTO KOXyXa 6 B uMcToTe. YaananTe nbinb 1

CTPYXXKY CXKaTbM BO3[yXOM UMK CMETaTe UX LETOUKOM.

MunbHble ancku be3 NoKpbITUA MOryYT bbITb 3aLMLLEHbI OT

KOPPO31K TOHKOM NeHKoi beckucnotHoro Macna. NMepen pa-

boto¥ yganaunTe macno, utobbl ApeBecKHa He BbIrnaaena nat-

HUCTOM.

CMona unu ocTaTku Knea Ha NMNbHOM AUCKE OTPULLATENbHO

CKa3blBAIOTCA Ha KauecTBe nponuna. Mo3tomy ounLyanTe

NUNbHbIA AUCK CPa3y NOCNE UCMOMb30BaHHUA.

o okoHuaHMK paboT pa3bepuTe Bce 3aXXMMHbIE YCTPOWCTBA,

OUMCTHTE BCE YACTHU ITUX YCTPONCTB U 3aLLUMTHBIMA KOXKYX.

CepBHC H KOHCYNbTUPOBaHHE Ha NpeAMeT
MCNONb30BaHNA NPOAYKLUH

CepB1CHanA MacTepcKan OTBETUT Ha Bce Balliv Bonpochbl No
PEMOHTY 1 0bCnyXXMBaHHIO Ballero npoaykTa 1 no 3anya-
CTAM. MOHTaXHbI€ UEPTEXM U MH(OPMALMIO NO 3anyacTam
Bbl HalaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTue coTpyaH1KoB Bosch, npeaocTaBnatowui Kox-
CYNbTaLMK Ha NPEAMET UCNONb30BaHMA NPOAYKLMH, C YA0-
BO/bCTBMEM OTBETUT Ha BCE Balum BONPOCHI OTHOCHTENBHOIO
Haller NPOAYKLMN M ee NPUHAANEXHOCTEN.

MoxanyicTa, BO BCEX 3anpocax U 3akasax 3anyactei obssa-
TeNnbHO yKasbiBarTe 10-3HauHbIM TOBAPHbI HOMEP MO 3aBOA-
CKo¥ Tabnuuke aNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Lina peruoHa: Poccus, Benapychb, KasaxcraH, Ykpautna
lapaHTHitHOE 0BCNYXKUBaHKE U PEMOHT 3NeKTPo-
WHCTPYMeHTa, ¢ cobniofieHem TpeboBaHHi U HOPM HU3roTo-
BMTENA NPOM3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMbKO B
(hUPMEHHBIX UK aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Po-
bept bolw».

NPEOYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTPadhaKTHOM npo-
[YKLWKM ONACHO B 3KCNNyaTaLyu, MOXET NPHUBECTH K yLLepby
AnsA Balwero 3opoBbA. M3roToBneHue 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpachakTHOM NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B afj-
MUHWCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YnonHoMOUeHHan M3roToBUTENEM OpraHW3aLma:

000 «PobepT bowwx»

Yn. Akapemuka Koponesa 13 cTp. 5

129515 Mocksa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

MonHyio 1 aKTyanbHy MHGOPMALMIO O PACMONOXEHUH Cep-
BMCHbIX LIEHTPOB M MPMEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXeETe NonyunTb:

- Ha ouuManbHOM caite www.bosch-pt.ru

~ nubo no TenedoHy CNpaBoUHO — CEPBUCHOM CNyXbbl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHoK no Poccuu becnnatHbii)

Benapycb

UM «Pobept bowx» 000

CepBHCHBIN LIEHTP N0 06CNYXMBAHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHCcK

benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdbmumanbHbil cait: www.bosch-pt.by
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Kasaxcran

TOO «Pobept bolw»

CepBHCHBIN LIEHTP N0 06CNY)XMBAHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paiibimbeka 169/1

yr. yn. KoMMyHarbHas

Ten.: +7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdmumanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauus

OTCnyXUBLUKE CBOW CPOK 3NEKTPOUHCTPYMEHTI, NPUHAZ-
NEXHOCTH W YNIaKOBKY CNEAYET CAABATh HA IKONMOTUUECKM UK-
CTYt0 peKynepaLuio OTXOf0B.

He BblbpacbIBaiiTe aNeKTPOMHCTPYMEHTHI B BbITOBOM Mycop!

Tonbko anA cTpan-unexos EC:

CornacHo EBponetickon [lupektuse
2012/19/EU o cTapbix aNeKTPUUECKHX U
3NEKTPOHHBIX UHCTPYMEHTaX U Npubopax 1

ro Npasa, OTCNYXXMBLUKWE CBOM CPOK
3NEKTPOUHCTPYMEHTbI AO/MKHbI OTAENbHO
CO6V|paTbCH W CAaBaTbCA Ha 3KONOrMUECKH
YUCTYIO YyTUNU3aLKIO.

B03MO0XHbI U3MEHEHHA.

afieKBaTHOMY NPeANUCAHUIO HAaLlMOHaNbHO-
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YKpaiHcbKa

Bka3iBKHM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepe)xxeHHd ANA eneKTponpunagis

& NONEPEMKEHHA NpounurTaitte BCi 3acTepe-
JKeHHA i BKa3iBKH.

HenoTprUMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH A0
YPaXeHHs eNeKTPUUHAM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
CeprO3HUX TPaBM.

[o6pe 36epiraite Ha MaibyTHE Li nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.

[1if NOHATTAM «eNEKTPONPUNaa» B LIMX 3aCTEPEKEHHAX
MAETHCA Ha YBa3i eNeKTpoNp1nag, Lo Npauioe Bif Mepexi

(3 enexkTpokabenem) abo Bin akymynaTopHoi batapei (be3
enekTpokabenio).

Be3sneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uKcToTi i 3abesneure
Robpe ocBiTneHHa pobouoro micysa. beanan abo noraxe
OCBITNIEHHS Ha PODOUYOMY MiCLi MOXYTb IPU3BECTH 1O
HeLlaCHUX BUNAKIB.

» He npauyoiite 3 eneKTponpunagoMm y cepefoBuLLi, Ae iCHyE
Hebe3neka BHOYXy BHACNif0K NPUCYTHOCTI rOPHOUMX PiAHH,
ra3iB abo nuny. Enextponpunagu MoxyTb NOpoKyBaTH
iCKPW, Bify AKUX MOXe 3anmarica nun abo napu.

» Mig uac npaui 3 enekTponpunaaoM He nignyckaire ao
pobouoro Micua aitei Ta iHWKX Nogei. By MoxeTe
BTPATUTH KOHTPOMb HaJ NPUNafoM, AKLo Bala ysara byae
BifIBEPHYTa.

EnektpuuHa be3neka

» Llitencenb eneKTponpHUnagy NOBHHEH NIAXOAUTH Ji0
po3eTku. He #03BONAETbCA MiHATH LWOCH B WiTenceni.
[ins poboTH 3 eneKTponpUnagamH, WO MaloTh 3aXHCHe
3a3eMneHHsA, He BUKOPUCTOBY#TE aganTepu. Bukopuc-
TaHHA OPUFiHANBHOTO LUTENCENA Ta HaNeXHOi PO3ETKH
3MEHLLYE PUINK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» YHMKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMNeHnMH
NOBepPXHAMHM, K Hanp., Tpy6amu, batapeamu
onaneHHa, NNHTaMH Ta XONOAUNbHUKaMK. Konv Balle
Tino 3a3emnexe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaKeHHsA
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite npunag Big Aouly i Bonoru. [lonagaHHa Bogn
B €N1eKTponpunag 30inbLuye pUsuK ypaxxeHHs
€NeKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BUKOpHCTOBYiiTe Kabenb AnA nepeHeceHHs
eneKTponpunaay, niaBilyBaHHA a6o BUTAryBaHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuwaiite kabenb Big Tenna,
onii, FOCTPUX KPaiB Ta AeTanei Nnpunagay, Wwo
pyxatotbes. MowwKomKeHuit abo 3akpyueHnit kabenb
36ibLLYE PUBMK YPKEHHA NIEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [1nA 30BHiLHiX po6iT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYHTE
NHLLe TaKuil NOAOBXKYBaY, L0 NPUAATHUIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BKOp1CTaHHA NOAOBXKYBAYa, LU0
PO3Pax0BaHWi Ha 30BHILLUHI PObHOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YP@XKeHHA eNeKTPUUHNUM CTPYMOM.
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> fAKLL0 He MOXXHa 3an06irTH BUKOPHUCTaHHIO
eneKTPonp1nagy y BoNoromy cepefoBuiLj,
BUKOPHUCTOBYIATE NPUCTPiH 3aXUCHOr0 BAMKHEHHA.
BWKOpKMCTaHHSA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS!
3MEHLLYE PUINK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niogen

» ByabTe yBaXXHUMHM, CliAKYiTe 3a TUM, Lo Bu pobute,
Ta Po3CyAnMBO NoBoAbLTECA Nif uac pobotn 3
enekTponpunagom. He kopucryiiteca
eneKTponp1naaom, akio Bu cromneni abo
3HaxoAMuTecA NifA Ai€l0 HAPKOTUKIB, CNIUPTHUX HanoiB
a60 nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPY KOPUCTYBaHHI
€/1EKTPONPUNALOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX TPABM.

» Bparaiite oco6ucTe 3aXuCHe CNOPAAXKEHHA Ta
060B’A3K0BO BAAranTe 3aXUCHi OKYNAPH. BAAraHHs
0C0BKCTOro 3aXMCHOTO CNOPAMKEHHS, AIK HAnp., — B 3anex-
HOCT B BUAY POBIT — 3aXMCHOI MACKK, CNELB3YTTS, LLO He
KOB3A€ETbCHA, KACKM Ta HaBYLLIHMKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

> YHuKaiiTe BHNaAKOBOro BMHKaHHs. Mepw Hix
BBiMKHYTH eNeKTPOnpunaz B enektpomepexy abo
nig’eaHaTH akymynAaTopHy 6atapeto, 6paTn Horo B pyku
a60 nepeHOCHUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
eneKTponpunag BUMKHYTHIA. TPUMaHHS Nanbls Ha
BUMMKaui Nifl yac NepeHeceHH enektTponpunagy abo
MIBKMIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOr0 Np1nagy Moxe
NPU3BECTHM [0 TPABM.

» lepep TMM, AK BMHKATH eneKTponpunaa, npubepiro
HanarogpKyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta raiKoBHii KNKoY.
MNepebyBaHHA Hanaro4XyBanbHOro iHCTPYMEHTa abo
KMoua B YaCTvHI NpUnagy, Lo obepTaeTbes, MoXe
NPU3BECTM [0 TPABM.

» YHuKaiiTe HeNPUPOAHOro NONOXKEHHA Tina. 36epiraite
cTiliKe NONOXEHHA Ta 3aBXAM 36epiraiiTe piBHoBary.
Lle no3BonuTb Bam Kpallie 3bepirat KOHTPONb Haf,
€NeKTPONPUNafoM y HECTIOAIBAHNX CUTYaLlifX.

» Bpagraiite npupaatHuii oaar. He BaAraiite npocropuii
opAar 1a npukpack. He nigcrasnsiite Bonoccs, opar 1a
PYKaBHLi [0 AeTanei npunagy, wo pyxawTbea. [po-
CTOPUI 0AAT, [OBre BONOCCA Ta NMPUKPach MOXYTb
NoTPanuTK B ieTani, L0 PyXarTbCA.

> flKwio icCHy€ MOXNUBICTb MOHTYBaTH NU-
NOBiACMOKTYBanbHi abo NuNoynoBniooyi NPUCTPoi,
nepekoHaiitecs, 106 BoHn 6ynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaB1NbHO BAKOPHUCTOBYBANKCA. BUKOPUCTaHHA NUNO-
BiCMOKTYBaNbHOM0 NPUCTPOI MOXKE 3MEHLLUTH
Hebesneku, 3yMOBNEHi NUNOM.

MpaBunbHe NOBOKEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

eneKTPonpHNaaamu

» He nepeBaHTaxy#Te npunag. BukopucroByiire Takui
NpHnaa, Wo cnewianbHo NPU3HaYeHHi 4NA BiANOBIAHOT
po6oTH. 3 npUaaTHUM NPUNAZOM Bi 3 MEHLLMM PUBHKOM
OTpUMaETe KpalLi pe3ynbtatv pobotu, ki byaete
NpawyoBaTy B 3a3HaueHOMy fliana3oHi NOTYXXHOCT.

» He kopucTyiiTecs eneKTponpUnagoM 3 NoLKOMKEHHM
BUMHMKaueM. Enektponpunag, AKWIA He MOXHA YBIMKHYTH
abo BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BifIPEMOHTYBATH.

» MMepep M, AK perynioBatH wWwo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NpUNaaan abo xoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wTencenb i3 po3eTku Ta/abo BUTATHITL aKyMyNATOPHY
barapeto. Lii nonepemxyBanbHi 3axoau 3 TexHiku besneku
3MEHLLYIOTb PU3WK BUMAZKOBOTO 3anyCKy npunagy.

> XoBaiiTe enekTponpunagu, Akumu Bu came He
KOPHUCTYETECD, Bif Aitei. He no3Bonairte
KOPHCTYBATHCA eNeKTPONpHUnazom ocobam, wio He
3HaioMi 3 Horo po6oTolo abo He uuTany Ui BKa3iBKu. Y
pasi 3acToCyBaHHs Hefl0CBIAUEHNMM 0CObamu npunaau
HecyTb B cobi Hebeaneky.

» CrapaHHo fgornapaiTe 3a eneKTponpunagom.
Mepesipsiite, Wob pyxomi aetani npunagy
6e3p0raHHO NpaLioBany Ta He 3aifanHu, He 6ynu
NOWKOAKEHHMH ab0 HaCTINbKK NOLWKOAXKEHUMH, 06
Lie MOrno BNNUHYTH Ha GYHKLiOHYBaHHA
enekTponpunagy. MowkopmxeHi aerani tpeba
BiAPEMOHTYBATH, NepLU HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH
3HOB. Benuka KinbKiCTb HelllaCHUX BUNAKiB
CMPUUMHAETLCA NOraHMM JOTNALOM 3a
€eNeKTponpunafamu.

» TpumaiiTe pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPeHMMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOTNAHYTI pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
FOCTPUM Pi3aNibHM KPAEM MEHLLE 3aCTPSAIOTb Ta Neriui B
ekcnnyarauji.

> BHKOpPHUCTOBYiiTe eneKTponpunaa, Npunaaas Ao HLOro,
po6oui iHCTpYyMeHTH T.i. BiANOBIAHO [0 LUX BKa3iBOK.
Bepitb A0 yBaru np1 ubomy ymoBH poboTH Ta cne-
uMchiKy BUKOHYBaHOi po60TH. BUkopHCTaHHSA
€eNnekTponpunagis ana pobit, Ana AKUX BOHU He
nepenbaueHi, MoXe NPU3BECTH A0 HeDe3NeuHNX cUTyaLjif.

Cepsic

> Bipaasaiite CBill npUnag Ha PEMOHT nuLe
kBanicikoBaHuM haxiBLAM Ta nULLE 3 BAKOPUCTAHHAM
opuriHanbHUX 3anuacTuH. Lle 3abe3neunts besneuHictb
np1nagy Ha foBrui uac.

Bka3iBKHM 3 TeXHiKH 6e3neKku aAna AUCKOBUX NUNOK

Po3snunioBaHHA

» HEBE3IMEKA: He nigcraBnsiite pyku B 30Hy
PO3NHAIOBaHHA i Nif NMAANLHKI AUCK. [ipyroto pyKolo
TpUMaiTecs 3a OAATKOBY PYKOATKY abo 3a kopnyc
moropa. flkwo Bu bynete 0boma pykamu Tpumatucs 3a
nUAKy, BX 3aXx1CTUTE PYKH Bifi NOPAHEHHS.

» He 6epiTbca pykamu cnigHu3y 06pobnioBaHoi gerani.
3aXMUCHUI KOXYX HE 3aXHLLIAE PYKK Bif TUNANBHOTO IKCKa
cnigHuay obpobntosaHoi feTani.

» BcraHoBnioiiTe rMUOUHY po3nunioBaHHA y
BipnoBiAHOCTI A0 TOBWMHHM 06poGNIOBaHOI feTani.
MUNANbHUIA AUCK Ma€E BUrNAAATH CNigHK3Y 0bpobnioBaHoi
[leTani MEeHLL Hix Ha BUCOTY 3yba.

» Hikonu He TpUMaiiTe po3nunioBaHy aetanb B pyui abo
Ha koniHax. 3adikcyiite 06pobnioBaHy Aetanb y
crabinbHoMmy KpinneHHi. LLlob 3ameHWwnTH pusmk byt
3auenneHnM, 3acTpABaHHA NUNANLHOTO AUcka abo BTpaTH
KOHTPOMIO Haf, HAM, BaXXn1Bo, LLob 0bpobnioaHa feTanb
6byna nobpe 3akpinneHa.
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» Mpu pobotax, Konu po6oumi iHCTPyMEHT Moxe
3auenuTH 3aX0BaHy eneKTponpoBoAKy abo BnacHui
Kabenb XXMBNEHHA, TPUMaliTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a
i30NboBaHi PyKOATKM. 3auennexHs NPoBOAKH, L0
3HAXOAMTBCA N HANPYIOK, MOXE 3aPAIKYBATH TAKOX i
MeTaneBi UaCTUHU IHCTPYMEHTY Ta NPU3BOANTH [0
YPXKEHHS eNEKTPUUHWM CTPYMOM.

» Mig uac N03A0BKHLOIO PO3NUNIOBAHHA 3aBXKAU
BUKOPHCTOBYHTE ynop abo piBHY HanpAMHY. 3aBAAKH
LibOMY 36inbLUYETHCA TOUHICTb PO3NUNIOBAHHS i

3MEHLYETbCA Hebeaneka 3aKNMHeHHA MUAANbHOTO AUCKa.

> 3aBxAH BUKOPUCTOBYWHTE NULLE NUNANBHI AUCKH
NPaBMNbHOrO PO3Mipy i 3 NPUAATHUM NOCAZOUHUM
oTtBopom (Hanp., pom6oBuAHOT abo kpyrnoi hopmu).
[MNANbHI AMCKM, WO He NiAX0AATb 0 MOHTaXHUX AeTanen
NWUAKK, 06epTaloTbCA HEPIBHO i NPU3BOAATL [0 BTPATH
KOHTPONIO.

» Hikonu He BUKOpHCTOBY#TE NOWKOAKEHi abo
HenpaBWNbHi NigKnagHi wainbu abo reunTH fo
NUNANbHOTO AKUCKa. [igKnaaHi wanbm i rBUHTH 0O
NUNANBHOTO AUcka bynn po3pobneHi cnewianbHo ans
Bawwoi nunku ana 3abesneueHHs onTMManbHUX pobounx
XapaKTepucTHK i beaneuHocTti B poboTi.

» PHKOLWET - NPUYMHH Ta BiANOBiAHI BKa3iBKHU 3 TEXHIKH
6e3neku
- PukowweT - ue HecnopiBaHa peakLif NUAANBHOTO AuUCKa
Ha 3aK/NMHEHHS, 3aTUCKaHHA abo HenpaBunbHe
BCTAHOBMNEHHS NUNANBHOIO IUCKA, LU0 NPU3BOANTL 10
HEKOHTPONbOBAHOTO MIJHATTA NMUKK, BUXOAY 3
0bpobntoBaHoro matepiany i pyxaHHs y bik oneparopa;
~ AKLLO NUNANBbHUNA AUCK 3acTpAB abo 3auenuecA y
BY3bKil LWiNWHI, BiH BNIOKYETbCA | ABUIYH BiAKWAAE NUNKY
CBOEIO CH/OI0 Y HAMPAMKY OMepaTopa;
~ AKLLO NUNANBHUIA JUCK NepeKoLLeHK abo HenpaBUNbHO
BCTaHOB/EHWIA Y NPOPI3, 3ybn NUNANbHOTO AMCKa 3
TUNBHOTO DOKY MOXYTb 3aCTPABATH Y MOBEPXHI
00pobntoBaHoi fieTani, Lo NPU3BOAUTD 10 BUKUAAHHS
NUNANBHOTO IMCKA i3 NPOPI3Y i CiNaHHA MUKW Y HANPAMKY
oneparopa.
PuKoLLET - Lie pe3ynbTaT HenpaBWbHOT ekcnayaralii abo
NoMUNOK npu poboTi 3 nuAKoto. Momy MoxHa 3anobirtv 3a
[I0NOMOrOK HANEXHHUX 3anobiKHKUX 3aX0fiB, L0 ONUCaHI
HUXYe.

» Nlobpe Tpumaiite NUAKY 060Ma pykamMu; pyKH MaloTb

3HaXOAMTHCA B TAKOMY NONOXKEHHI, B AKoMYy Bam
nerwe byae cnpaBUTUCA 3 CiNaHHAM. 3aBXAH CTaBaiiTe
360Ky NMNKH, a He B OAHY NiHil0 3 NUNANbBHUM JUCKOM.
[Mpu cinaHHi NMNKa MOXe BifICKOUMUTU Ha3af, ane 3a yMoB
NPUAHATTA BiANOBIAHKX 3an0bixHKX 3axopis Bu
CNPaBUTECA 3 LUM.

> AKLWo NUNANbHUI ANCK 3acTPAB ab0 AKLL0 BH 3ynuHunu

po6oTy 3 iHIWWKMX NPHUMH, BUMKHITb MUAKY i CNOKIAHO
Tpumaiite ii B 06pobnioBaHii aeTani, ax noku
NUNANbHUA AUCK NOBHICTIO He 3ynuHUTbCA. Hikonu He
HamaraiTecs BUTATTH NUNANbHUI AUCK 3
obpobnioBaHoro marepiany abo TArTM nunKy Hasag,
NOKH NUNANbHUIA ANCK LLLE PYXAETbCA, iHAKILE MOXNHBE
cinanHa. 3'AcyiTe Ta yCyHbTE NPUUKUHY 3aKNHUHEHHS.
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» Konu byaere 3HOBY BMUKATH NUAKY 3 NUNANBHUM
AWCKOM B PO3NMNIOBAaHOMY MaTepiani, LleHTpyiite
NUNANbHUIA JUCK Y Npopi3i i nepeBipTe, uM He 3acTpanu
3y6H. AKLLO MMAANBHUI ANCK 3aCTPAB, NP MOBTOPHOMY
BMWKaHHI NUNKK BiH MOXe BUCKOUMTH i3 Npopi3y i
CinHyTHCA.

» Mpu 06pobui Benukux NnuT nignupaire ix, wob
3MEHLLUMTH PU3HK CiNaHHA BHACMifOK 3aCTPABAHHA
NUNANBHOTO AUCKA. Benuki niuTi MoXyTb NPOrMHaTUCA
nig, BnacHoto Baroto. Mnutu Tpeba ninnupath 3 06ox bokis:
nobnuay Big npopisy i ckpato.

» He BMKOpHCTOBYiATe TyNi Ta NOLWKOAXKEHI NMAANDbHI
BUCKH. [MNANbHI UCKK 3 TynUMK abo HenpaBrnbHO
CrpAMOBaHMMM 3ybamu, 3BaXatoun Ha iyxe BY3bKUi
NPOMiXXOK, NPU3BOAATb 10 3aBENMKOT0 TEPTA, 3aKNUHEHHA
MUNANBLHOTO ANCKA | CMUKAHHA.

» Mepea po3nuNioBaHHAM 3aBXAH 3aTATyHTe NPUCTPIH
[ANA HaNaWTyBaHHA IMU6MHKU po3nMnIoBaHHA. AKLO Nig
yac Po3nu1MioBaHHA 3MIHATLCA HANALITYBAHHA, Lie MOXe
NPM3BECTM [0 3aCTPABAHHA MUAANBHOIO AXCKA i
puKoLLETy.

» ByabTe 0cobnuBo 0bepexHi Npu Po3NUNIOBaHHI B
cTiHax abo B iHWKX Micuax, B AKi Bu He MoxeTe
3a3UPHYTH. [1pY PO3NUMIOBAHHI B NPUXOBAHHUX 06’ EKTax
3aHypPeHI NMUNANbHUA AUCK MOXe 3a0NOKyBaTUCA i
CMPUUMHUTH PUKOLLIET.

DyHKLiA 3aXHCHOr0 KOXYXa

» KoxHuii pa3 nepep, po6oTtoto nepesipsaiite beagoraHHe
3aKpPHBaHHA 3aXMCHOTO KOXyXa. He npaujoiTte 3
NUNKOI0, AKLLO 3aXMCHUIi KOXYX He NepecyBa€eTbCA
BinbHO i He 3aKPUBAETbCA MUTTEBO. Hikonu He
3aTHCKY#Te | He NPUB’A3YiiTe 3aXMCHHI KOXYX; afxe
BHACNiAOK LbOro NUNANbHUIA AUCK Oyae He3aXHUILEeHUN.
AKLLO NMNKa HEHAPOKOM Bafie, 3aXMUCHMI KOXYX MOXe
norHyTucs. NepekoHanTecs, Lo 3aXMCHUIM KOXYX
PYX@€ETbCA BiNbHO | HE TOPKAETLCA MUAANBHOMO AUCKA
He3a/IeXHO Bif KyTa i [MUBUHM PO3NUNIOBAHHS.

» MepesipTe cTaH i hyHKLiOHaNbHY 3AATHICTD NPYXHHK
3aXHCHOTO KOXyXa. fAKLL0 3aXHCHHIi KOXYX i NpyXHHa
HecnpaBHi, iX Tpeba BigpeMoHTYBaTH, NepL Hix
NOYMHATH NpaLoBaTHh 3 NpUnagoM. BHacnifok
NOLIKOMKEHHA AieTanen, Knenkux Hanunasb abo
CKOMUUEHHA CTPYXKKM 3aXMCHUI KOXYX MOXXE pyXaTuca
NULLE AYXe Tyro.

» Mpu «3arnubHOMY pPo3nUNIOBaHHI», AKe BHKOHYETbCA
He Mip NPAMUM KyToM, 3adhiKCyiiTe ONOPHY NAUTY
NUNKH, Wob BoHa He 3cyHynacs ybik. 3cyBaHHA NuTH
ybiKk MoXxe NpKU3BECTH 10 3aCTPABAHHA MUNANBHOTO AUCKa
Ta pUKOLLETY.

» Mepu HiXk NOKNacTH NUNKY Ha BepcTak abo Ha nignory,
nepeKoHanTecs, WO 3aXHCHHUI KOXYX 3aKPHBAE
NUNANbHUA AUCK. HeNpUKPUTUI NUNANBHUA AKCK, LLO
3HAXOAMTbCA B CTaHi iHEPTHOTO BMBIry, BiALTOBXYE MUKy
NPOTH HANPAMKY PO3NUMIOBAHHA | PO3NHUMIOE BCE HA
CBOEMY LINAXY. 3BAXaKTe HA TPUBANICTb iHEPLiIHHOTO
BUOIry NUNKu.
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BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku ansa abpa3nuBHo-BigPi3HUX

BepcrartiB

> 3aXUCHHIi KOXYX, L0 HaNeXHUTb A0 06cAry nocTauaHHa
€NeKTPOiHCTPYMEHTY, Ma€ byTH HagiiiHO
BCTaHOBMNEHWH Ta BiPerynboBaHHii TAKUM UHHOM, 106
BOCAITH MaKCMManbHoi 6e3nekHu, T06To0 w06 Ha
oneparopa AMBMNAacA AKOMOra MEHLLA YacTHHA
HenpuKkpuToro abpasusHoro inctpymenta. He
3axopbTe cami i He fonycKaiiTe iHLWKX 0Cib B 30HY
wnicyBanbHoro Kpyra, wo o0bepraerbea. 3ax1cHui
KOXYX Ma€ 3axMLLATH Onepatopa Bif ynamKis 1a
BUNaKOBOr0 KOHTAKTY 3 abpasnuBHUM IHCTPYMEHTOM.

» BukopucroByiite 3 Bawium eneKkTpoiHCTpyMeHTOM
NUIWe anMa3Hi Biapi3Hi Kpyru. Cama nuiLe MOXNUBICTb
3aKpinneHHa npunagan Ha Bawomy enekTpoiHCTpyMeHTi
He rapaHTye Horo beaneuHe BUKOPUCTAHHA.

» lonycTMa KinbKicTb 06epTiB pobouoro iHcTpymeHTa
NOBHHHA AIK MiHiMYM BiNoOBifaTH MaKCUManbHiN
KinbKocTi 00epTiB, L0 3a3HaueHa Ha enekTponpunagai.
Mpunapas, wo obepTa€eTbes WBKALLE AO3BONEHOTO, MOXEe
3M1aMaTUCA | PO3NETITUCA.

» AGpa3uBHi iIHCTPYMEHTH MOXXHa BAKOPUCTOBYBaTH
NULWe ANA PEKOMEHA0BaHUX BUAIB pobit. Hanp.:
Hikonu He wnicyitte 60K0BOIO NOBEPXHEI BiApi3HOro
Kpyra. Bigpi3Hi kpyrv npusHaueHi Ana sHiMaHHs
marepiany KpoMKoIo Kpyra. biuHe HaBaHTaXeHHA Moxe
371aMaTh abpasuBHUH IHCTPYMEHT.

» 3aBxAau BUKOPUCTOBYiiTe AnsA BUOpaHoro Bamu
BiAPi3HOro KPyra HenowWKoMKeHHI 3aTUCKHUH
¢hnaneup BignosigHoro po3mipy. MpuaatHuii dnaHeub
MiATPUMYE BifPi3HUIA KPYT i, TAKUM UMHOM, 3MEHLLYE
HebesneKy nepenomy BigpisHoOro Kpyra.

> 3oBHilwHii giameTp i ToBLMHA po6ouoro iHCTpymMeHTa
NoBHHHA BinoBiaaTh napametpam Baworo
enektponpunagy. [1p1 HenpasUNbHUX Po3Mipax
pobouoro iHCTpyMeHTa icHye Hebe3neka Toro, Wwo
pobounit iHCTpyMeHT byfie HELOCTAaTHBLO NMPUKPUBATUCA Ta
By MOXeTe BTPATUTH KOHTPOMb Haf, HUM.

» LlinidyBanbHi Kpyru Ta (hnaHLi NOBUHHI TOUHO
nigxoanTh ao wnicdyeanbHoro wWnuHaena Baworo
€NeKTPOIHCTPYMEHTY. Poboui iHCTPYMEHTH, L0 He TOUHO
NiAX0AATb 0 WNigYBaNbHOTO LWNKHAENA
€NeKTPOIHCTPYMEHTY, 00epTaloTbCA HEPIBHOMIPHO,
CHNbHO BibPYIOTb | MOXYTb NPU3BECTH 0 BTPATH
KOHTPOIO HaZ HUMK.

» He BUKOpHCTOBY#TE NOWKOAXEHI WhidyBanbHi KPyru.
Mepepn KOXXHUM BUKOPUCTaHHAM NnepeBipAiTe
wnicdyBanbHi KPYr4 Ha npeaMeT BiAKONIB i TPILYMUH.
Mpu naginHi enekTpoiHCTpyMeHTy abo whichyBanbHoOro
Kpyra nepeBipTe, U4 BiH He NOLWKOAUBCA, Ta
BUKOPHCTOBYIiTe HEeNOWKOAKEeHHH WNichyBanbHUi
kpyr. Micna nepeBipku i ycTaHOBNEHHA
wnichyBanbHOro Kpyra He 3axoabTe caMi i He
AonycKa#nTe iHWHX ocib B 30HY wWniyBanbHoro Kpyra,
wo obepraeTbca. ENeKTpoiHCTPyMeHT NOBUHEH
nponpayioBaTH ofHY XBUTHHY 3 MaKCHMaNbHOI0
KinbKicTio 06epriB. MNowkomkeHi poboui iIHCTPYMEHTH
NamaloTbCA, AK NPaBMNo, Nif uac Takoi NepeBipKu.

» Bparaiite ocobucte 3axucHe cnopagkeHHs. B
3aneXHocTi Bif BUAY pob6iT BUKOPUCTOBYHTE 3aXHCHY
Macky, 3aXuCT Ana oueii abo 3axucHi okynapu. 3a
HeobXigHicTI0 BAAraiTe pecniparop, HaBYWHHUKH,
3aXHCHi pykaBHLi abo cneuianbHuii dhapTyx, Wwob
3aXMCTHTH cebe Bif HEBENTMUKNX YACTHHOK, L0 YT-
BOPIOIOTLCA NiA uac wnidyBaHHA, Ta YaCTUHOK
marepiany. Oui noBUHHI byTH 3axuLLeHi Big BianeTinux
UYXKOPIAHMX TiN, L0 YTBOPHOIOTLCA NPH PI3HUX BUAAX
pobir. Pecnipatop abo Macka NoBWHHi BiathinbTpoByBaTH
MW, L0 YTBOPIOETLCA Nif uac poboTu. Mpu TpuBanii pobo-
Ti PY FyYHOMY LIYMi MOXHA BTPATUTH CAIYX.

» Cnipky¥Te 3a THM, W06 iHWi 0co6u fOTPHMYBanucA
be3neuHoi BigcTaHi Big Bawoi pobouoi 30HK. KoxeH,
XTO 3aX0AHMTb y pobouy 30Hy, NOBMHEH MaTH ocobucTe
3aXMCHe CNopAMKeHHA. Ynamku 0bpobnioBaHoro
Marepiany abo 3namaHnx pobouux iHCTPYMEHTIB MOXYTb
BifiNiTaT! T2 CNPUUMHATH TINECHI YILKOMKEHHA HaBITb 38
Mexamu beanocepeHboi pobouoi 30HH.

» Mpu pobotax, kKonu pobouuii iIHCTPYMEHT MoXe
3auennTH 3aXoBaHy eNneKTPONnpoBoAKYy abo BnacHHi
Kabenb XXWBNEHHA, TPUMAIiTe NPUNag 3a i30NboBaHi
PYKOATKH. 3auen/ieHHs NPOBOAKH, 1110 3HAXOANTLCA Nif,
Hanpyroto, MoXe 3apAXyBaTH TAaKOX | MeTaneBi UaCTMHM
npunaay Ta NPU3BOAUTH 10 YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» TpumaiiTe WHYP XMBNEHHA HA BiACTaHi Big pobouoro
iHCTpyMeHTa, Wo npautoe. [py BTPaTi KOHTPONIO Haz
NpUNafoM MOXe Nepepi3atica abo 3axonUTUCA LWHYP
XUBNEHHA Ta Bawa pyka Moxe notpan1tv nig pobouni
iHCTPYMEHT, Lo 0bepTaeTbes.

» Mepuw, HiXk NOKNAcTH eneKTPoNpUnaa, 3aueKante, NOKH
po6ouwnii iIHCTPYMEHT NOBHICTIO He 3yNUHUTBCA.
Pobouni iHCTPYMEHT, LU0 Le 0bepTaeTbeA, MOXeE
TOPKHYTMCA NOBEPXHI, Ha AKY Bu ioro knafeTe, uepes Le
By MOXeTe BTpaTUTH KOHTPONb Haf, eNeKTPONpUNagaoM.

» He 3anuwaiite enekTponpunag yBiMKHEHUM Nif uac
nepeHeceHHA. Bal ofiAar Moxe BUNaAKoBO NOTPANUTH
B pobounit iIHCTPYMEHT, Lo obepTaeTbes, Ta pobouni
iHCTPYMEHT MOXXe 3aBfiaTH LKoaW Bam.

» PerynapHo npouuiyaiiTe BeHTUNALiHHI winuHu Baworo
eneKkTponpunagy. BeHTUNATOp eneKTpoMoTopa 3aTArye
MUN Y KOPNYC, CUNbHE HAKOMUUEHHA METANEBOrO MUY
MOXe NPHU3BECTH [10 eNEKTPUUHOI Hebe3neky.

» He kopucTyiiTecs enekTponpunagom nobnusy eig
roprounx matepianis. Taki MaTepiany MOXyTb 3aMaTucA
Bif ickop.

» He BuKopHcTOBYiiTe po60oUi iHCTPYMEHTH, o
notpebyioTb 0XONOAXKYBaNbHOI PiAUHKU. BUKOPUCTAHHA
BofIM abo iHLWIOT 0XONOMXKYBANbHOI PiAUHM MOXE
NPU3BECTM [0 YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

CinaHHsA Ta BignoBiAHi nonepefxeHHa

» PUKOLLET - Lie HeCcnogiBaHa peakLifl eneKTPOIHCTPYMEHTY
Ha 3auenneHHA abo 3acTPABAHHSA LWNichyBanbHOro Kpyra,
1o obepraeTbeA. 3auenneHHa abo 3acTpABaHHA
NPHU3BOAMTH [0 Pi3KOi 3yNMUHKK POBOUOT0 IHCTPYMEHTA, WO
obepTaeTbes. B pesynbrati eneKTpoiHCTPyMeHT NOUMHAE
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HEKOHTPONbOBAHO PYXaTMCA 3 NPUCKOPEHHAM NPOTH
HanpsAMKY obepTaHHA poboyoro iHCTPYMEHTa B MiCLji
3aCTPABAHHSA.

AKLLo, Hanp., wWnidyBanbHWA KPyr 3acTpse abo
3auinnioeTbea B 0bpobnoBaHoMy Matepiani, Kpai
LWNichyBanbHOro Kpyra, Wo came ynipHyBs B Matepian,
MOoxe BnoKyBaTucA, NPU3BOAAUM [0 BifCKakyBaHHsA abo
cinaHHs wnicdysanbHoro Kpyra. B pesynbrari
LwinichyBanbHUM KPYr NOYMHAE PYXATUCA B HANPAMKY
oneparopa abo y npoTnexHoMy HanpAMKY, B 3aN1€XHOCT
Bif HANPAMKY 0bepTaHHA Kpyra B MicLi 3acTpABaHHs. Mpu
LibOMY LWNichyBANbHUN KPYT MOXe Nepenamatuca.
PuKoLLeT — Lie pe3ynbTaT HenpaBWNbHOI ekcnayaralii abo
MOMMIOK NpY poboTi 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM. Momy
MOXHa 3anobirT1 3a SONOMOTOL0 HANEXHHUX 3aM0BKHUX
3ax0f1iB, L0 ONKUCaHi HUXUe.

» MiyHo TpUMaiiTe eneKTponpunag, TpMMaiiTe CBOE Tino
Ta pyKH Y NONOXEHHi, B AKOMY Bu 3moxeTe
NPOTUCTOATH CiNaHHI0. 3aBXAH BUKOPUCTOBYHTE
[0AaTKOBY pyKOATKY (3a il HaABHOCTi), 106 6yTH B
CTaHi HalKPALYMM YNUHOM CNPABUTHCA 3 CINAHHAM i
|peakTHBHUMH MOMEHTaMH NPH BUCOKiii uacToTi 0bep-
TaHHA pobouoro iHCTPyMeHTa. 3 CinaHHAM Ta
PEaKTUBHUMM MOMEHTaMM MOXXHA CPAaBMTUCA 32 YMOBH
NPUAATHUX 3aN0obiKHKUX 3aX0AiB.

» Hikonu He Tpumaiite pyKy nobnu3y Bip pobouoro
iHCTpyMeHTa, Wwo obepraeTbea. Mpy cinaHHi pobouni
iHCTPYMEHT MOXe BifICKOUMTM Bam Ha pyKy.

> YHHKaiiTe 30HM nonepepy Ta No3aay BiAPi3HOro Kpyra.
AKwLo Bu nepecyBaeTe BiapisHuit Kpyr B 06pobntoBaHoMy
Marepiani B HanpsAMKy Big cebe, npu cinaHi
€NeKTPONpPUNaz 3 KPYrom, Moxe BiiCKOUMTH NPAMO Ha
Bac.

» Mpautoiite 3 0cobnuBoI0 06EpeXHICTIO B KyTaX, Ha
rocTpux Kpasx Touo. 3anobiraiite BifckakyBaHHIO
pobouoro iHcTpymeHTa Big 06pobnioBaHoro matepiany
Ta HOro 3aKNHHIOBaHHIO. B KyTax, Ha rocTpux kpasx abo
Npu BiaCKaKyBaHHi pobounit iIHCTPYMEHT MOXe
3aknuHioBaTUcA. Lie npusBoauTh 40 BTPATH KOHTPONHO abo
cinaHHA.

» He BHKOpPHUCTOBYI#Te NaHLIOrOBi NMNANBHI AUCKH ab0
NUNANDBHI AUCKK 3 3y6LAMM, a TAKOXK CErMEHTOBaHi
AiaMaHTOBi KPYIH i3 WNiuAMM, LUMPHUHA AKKX
nepesuye 10 Mm. Taki poboui iIHCTPYMEHTH yacto
CMPUUMHAIOTb PUKOLLET aDO BTPATY KOHTPONIO Hafl
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM.

> YHuKaiiTe 3aCTPABaHHA Bigpi3Horo Kpyra abo 3aHaaTo
CHNbHOT0 HaTHCKaHHA. He pobiTb 3aHapTO rNMbGoKuX
HappisiB. 3aHaATO CUNbHE HATUCKAHHSA Ha BiAPI3HWIA Kpyr
36iMblLYy€E HABAHTAKEHHA HA HbOTO Ta HOTO CXMMbHICTb 10
nepekocy abo 3aCTpABaHHA | TaKUM UWHOM 30iNbluye
MOX/MBICTb CinaHHA a00 NamMaHHA WNidyBanbHOTO Kpyra.

> AKwWwo BigpPi3HKii KPYT 3aKNHHUTL a60 By 3ynunuTe
poboTy, BUMKHITb eneKTponp1nag 1a TpumaiiTe Horo
CNOKiHHO, NOKM KPYT He 3ynuHUTbeA. Hikonu He
Hamaraiiteca BUWHATH 3 Npopi3y BiApPi3HUit Kpyr, Wo
e obepTaeTbes, iHaKLWe eneKTponpunas Moxe
cinHyTHca. 3'AcyiTe Ta YCyHbTE NPUUKHY 3aKNUHEHHS.
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» He BMHKaiiTe eneKTponpunaa Ao THX Nip, NOKM BiH wwe
3HaxoauTbcA B 06pobnioBaHomy matepiani. [laite
BiApi3HOMY KPYry cniouaTtKy AOCAITH NOBHOIO UHCna
obepriB, nepu Hixk Bu 06epexxHo npogoBxuTe poborty.
B npoTuBHOMY BUNAAKY KPYT MOXXE 3aCTPATH, BUCKOUMTH 3
obpobntoBaHoro matepiany abo cinHyTucs.

» Nignupaiite nnutu abo Benuki 06pobnioBaHi noBepxHi,
W06 3MEHLIUTH PH3UK CiNAHHA Yepe3 3aKNUHEHHA
Bifpi3Horo kpyra. Benuki 06pobnioBaHi noepxHi
MOXYTb NPOTMHATHCA Mif] BNAaCHOIO Baroio.
0bpobntosaHuit Matepian Tpeba nignuparv 3 0box bokis, a
came Ak nobnuay Big npopisy, Tak i 3 kpato.

» byabTe ocobnuBo obepexHi npu npopisax B cTiHax abo
B iHLWIKMX MicLAX, B AKi BU He MoXXeTe 3a3UpHYTH.
BinpisHuit Kpyr, WO 3aHyPIOETLCA, MOXE NOpi3aTH
rasonposig abo BoLONpPOBIf, eNekTponpoBoaky abo iHLi
00’€KTH | CTPUUMHUTH CiNaHHs.

Bpsaraiite 3axucHi okynapu!

» 3akpinnsiite i hikcyiTe 3arotoBKy Ha cTabinbHin
NoBepXHi 3a 4ONOMOroi0 CTPY6LMHH 260 iHLIUM UMHOM.
Akwo Bu byzeTe TpUMaTy 3aroToBky pykoto abo
npuTMCKyBaTH [0 cebe, Lie He 3abesneunTb 4OCTaTHBOI
CTabinbHOCTI, L0 MOXe NPU3BECTH [10 BTPATH KOHTPOTIO.

> BpsraiiTe HaBYLWIHHKK, 3aXMCHI OKYNAPi, NMNO3aXUCHY
MacKy Ta pyKaBHuLi. B AkocTi nunosaxucHoi macku
BUKOPHUCTOBYIATe AAK MiHiMyMm niBmacky knacy FFP 2.

[lopatkoBi nonepeaXeHHA

» Mpu 06pobui KameHI0 BUKOPUCTOBYITE NUNOCOC.
Munococ mae 6yTh gonyweHuit ANA BiACMOKTYBaHHA
NopPOoAHOro nuny. BUKOPUCTAHHA TakUX MPUCTPOIB
3MEHLLYE PU3NK BUHUKHEHHA Hebe3neuHux cuTyauin
uepes nun.

» MMig uac po6oTn miuHo TPUMaiiTe Npunag ABOMa
pykamu i 36epiraiite cTiiike nonoxeHHsa. [[Boma pykamu
Bv 3MoxeTe HagifHiLle TpUMaTH enekTponpunag.

» 3akpinnioite 06pobntoBanuit MaTepian. 3a 10NOMOro0
3aTUCKHOrO NPUCTPOI0 abo neat 0bpobntoBaHuit MaTepian
(hikcyeTbCA HaaifHiLLE HiX NPY TPMMAHHI HOTO B Py,

» He 3aBoabTe pykH y BUKHAAY CTPYXKH. BU MOXeTe
NOPaHNTUCA [ieTanAMM, Lo 0bepTaioTbes.

» He npautoitte 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Haj, roNoBok0.
AmXe B TaKoMy BUNaaKy Bu He B CTaHi AOCTATHIM UMHOM
KOHTPONIOBATH ENEKTPOIHCTPYMEHT.

» [Ina 3HaxoAXXeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpyb abo
eneKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMH
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NifNPHEMCTBO
eneKTpo-, ra3o- i BOAONOCTaUaHHA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBOAKK MOXe NPU3BOANTH 0 NOXKEXI Ta
YPAXXEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
TpYbM MOXE NPU3BOAMTH [10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZIONPOBOAHOI TPYbU MOXXe 3aBAaTH LKOAY
MaTepianbHWM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH [10 YpaXKeHHs
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.
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» He eKkcnnyartyiiTe eneKTponpunag, cralioHapHo.
BiH He po3paxoBaHuil Ha poboTy i3 cTonom.

> He BUKOPUCTOBYiiTe NUNANbHI AUCKH 3
WBHAKOPi3anbHOI cTani 36inbweHoi crifkocTi. Taki
LMCKMA MOXYTb LUBMAKO NaMaTUCA.

» He po3nunioiite uopHi Metanu. Big rapauoi cTpyxku
MOXE 3aMHATUCA BiICMOKTYBaNbHUIA NPUCTPI.

» lepep M, AK NOKNACTH eNEeKTPONPHNAA, 3aueKaiite,
NOKH BiH He 3yNUHUTbCA. Alke PODOUMIt IHCTPYMEHT
MOXe 3auenuTics 3a Wo-Hebynp, LWo Npu3Bese [0 BTpaTh
KOHTPOIO HaZl €NeKTPONPUNAAOM.

Onuc npopykTy i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepeXXeHHs i BKa3iBKH.
HenotpuMaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBoK

MOXXE NPU3BECTH [10 YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NMoXexi Ta/abo cepiosHKX TpaBM.

Mpu3naueHns npunapy

ENekTpoiHCTPYMEHT NpU3HauUeHuit AnA 3RiHCHEHHS Ha
XXOPCTKil ONopi B A€PEBMHI PiBHUX NO3LOBXHIX Ta
nonepeyHnx Nponunis. 3 BIANOBIAHAMMW NUNANBHUMM
[MCKaMK MOXHA PO3MMNIOBATU TaKOX TOHKOCTiHHI KONbOPOBI
MeTanu i nnacTMacu, Hanp., npodini. 3 BignosigHMMK
aNMasHUMM BiAPI3HUMM AUCKAMK MOXHa pisaTh — be3
BMKOPMCTaHHA BOAM — MAMTKY.

PoanunioBaTv YopHi MeTanu He 03BONAETHCH.

300paxeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 30bpaxeHnx KOMMNOHEHTIB NOCUNAETLCA HA

300paXxeHHs enekTponpunagy Ha CTOPiHLi 3 MalOHKOM.
1 dikcarop BUMUKaua

Bumukau

OnopHa nnuTa

Baxinb po3bnokyBaHHsA ONOPHOI NNKUTH

LLInbep ana HacTpoloBaHHA MUBUHM PO3NMNIOBAHHSA

3axXMCHUN KOXYX

OrnspoBe BiKoHLE NiHii po3nuntoBaHHa «CutControl»

['BUHT HanaLUTyBaHHA MUBMHK pi3aHHA

BincmokTyBanbHui agantep

10 [lopatkoBa pykosTKa (i3onboBaHa)

11 PykosATKa (3 i30/1b0BaHOI NOBEPXHEID)

12 ®ikcatop wnuxaensa

13 OnopHwuit hnaHeub

14 TvnanbHWi auck*

15 3aTUCKHWI TBUHT 3aTUCKHOTO hnaHLA

16 Kniou-wecturpaHHuk

17 BifcMOKTYBanbHWiM WnaHr*

18 Crpybumnnu*

19 [lo3Hauka po3nuNtoBaHHsA

20 Bwukupau TMpCH

21 AnmasHui BigpisHuit kpyr*

*3o6paxeHe abo onucaHe npunaaasa He BXOAUTb B CTAHAAPTHUI

obcar nocraBky. MoBHUit acopTHMEHT Npunaaas Bu 3Haiigere B
Hauwiil nporpami npunapas.

oo ~NOOGaAR_RWDN

TexHiuHi paHi
PyuHa fucKoBa Nunka PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

ToBapHui1 HoMep 3603CB30..
HoM. cnoxwuBaHa NoTyXHicCTb Br 400
KinbkicTb 0bepTiB Ha xonoctomy
xony xun. ! 6400
Po3mip onopHoi naut1 MM 68x233
[ocapouHuii oTBip MM 15
Bara BinnosigHo oo
EPTA-Procedure 01/2003 K 1,9
Knac 3axucry o]/1
Makc. rnnbuHa nponunioBaHHsA MM 16
Makc. iaMeTp NUAANBbHOTO AnCKa MM 65
MiH. giameTp NUAANbHOrO AMUCKa MM 65
Makc. TOBLUMHA LieHTPanbHOro
nmcKa MM 1,2
Makc. ToBLMHA/po3Bif 3y6iB MM 2,0
MiH. ToBLMHA/pO3BIA 3ybiB MM 0,8
Makc. giameTp anmMasHux
BifPi3HMX KPYTiB MM 65
Pobota 3 anMasHum BigpisHUM
[LIUCKOM
— MiH. TOBLLMHa Bifpi3HOr0O

Kpyra MM 0,6
- Makc. ToBLUWHa Biapi3HOro

Kpyra MM 1,2

MapameTpy 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu iHwmx
3HAUEHHAX HaNPYTH, @ TaKOXK Y CneumrdiuHoOMy AnA KpaiHu BUKOHaHHi
MOX/BI iHLLi NapameTpy.

Inchopmaia wogo wymy i BiGpauii

3HaueHHsA 3BYKOBOI eMiCii OTPMMaHI BigNOBiAHO O
EN60745-2-5, EN 60745-2-22.

OuiHeHu# Ak A piBeHb 3ByKOBOTO TUCKY Bifl npunagy, Ak
NpaBw1no, CTAHOBMTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHA 97 1b(A);
3BYKOBa NoTyXHicTb 108 AB(A). Moxnbka K =3 ab.
Badraiite HaByLWHHUKH!

CymapHa BibpaLjis a;, (BeKTOpHa CymMa TPbOX HanpAMKIB) i
noxubka K, Bu3HaueHi signosigHo 1o EN 60745:
PO3NMMIOBAHHA AEPEBUHM: 3, < 2,5 M/c?, K=1,5m/c2,
PO3NUMIOBAHHA MeTany: a,<2,5 m/c2, K=1,5m/c?,
PO3Pi3aHHA NANTKK: &, = 2,5 m/c2, K=1,5 m/c?.

3a3HaueHui B UMX BKasiBKkax piBeHb Bibpauii byB BU3HaueHui
3a npoueaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MOXHa
KOPUCTYBATUCA ANA NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUAATHUI TaKOX | ANA NonepeaHbOT OLiHKKM BibpalifHoro
HaBaHTAXEHHA.

3a3HaueHui piBeHb BibpaLlii cToCYeTbCA ronoBHUX PobiT, Ans
AKWX 3aCTOCOBYETLCA enekTponpunag. OgHak npu
3aCTOCYBaHHi €NEKTPOIHCTPYMEHTY ANA iHWKX pobiT, poboTi3
Pi3HUM NpUNaaaam abo 3 iHWKUMKU 3MiHHUMK PObOUUMK
iHCTpyMeHTamu abo Npu He[LOCTaTHbOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpallii Moxe byTH iHWKM.
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B pe3ynbtari BibpaLiitHe HaBaHTaXXeHHA NPOTArOM BCbOr0
iHTepBany BUKOPHUCTAHHA NP1nagy MOXe 3HAYHO 3pOCTaTy.
[N TOuHOI oLiHKK BibpaLLiiHOro HaBaHTaXXeHHA Tpeba
BPax0BYBATH TaKOX i iHTEPBaNK Yacy, Konu npunag,
BUMKHYTWI abo, X0U i yBIMKHYTHIA, ane came He B pobori. Lie
MOXXe 3HaUHO 3MEHLUUTH BibpaLliiHe HaBaHTAXEHHA
NPOTArOM BCbOTO iHTEPBANY BUKOPUCTAHHA NPUNAZY.
BusHauTe goaatkosi 3axoau besneku AnA 3axucTy Big
BibpalLlii npaLytolouoro 3 NPUNaaoM, AK Hanp.: TexHiuHe
obcnyroByBaHHA enekTponpuUnagy i poboumnx iHCTPyMeHTiB,
HarpiBaHHA pyK, opraHisatis pobounx npouecis.

3anBa npo signosiguicte € €

Mw 3aaBnAaemo nia Hawwy oagHo0coboBY BiANOBIAANBHICTD, WO
ONMUCaHWK Y po3aini «TeXHiuHi AaHi» NPOAYKT BiNoBiAae yciMm
BinNoBigHUM nonoxeHHaM [upektus 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC, BKNIOUatouM ix 3MiHM, a TaKOX
HaCTYMHUM HOpMaM:

EN60745-1, EN 60745-2-5, EN60745-2-22.

TexHiuHa jokymeHTaLia (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e To i e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

MoHTax

MowuTax/3amiHa nunAnbHUiA guckis (ana

PO3NHNIOBaHHA)

» Mepep byab-AKUMU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
AOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» [inf MOHTaXXy NMNANBHOTO AUCKA 060B’A3KOBO
BAAraiTe 3aXHCHi pyKaBHLi. TOpKaHHA 10 TMNANBHOMO
[I1cKa Hece B cobi Hebeaneky nopaHeHHs.

» BUKOpPHUCTOBY#iTe NULIe NUNANbHI AUCKH, NApaMeTpH
AKUX BiANOBiAAlOTb 3a3HAYEHUM B Liii iHCTPYKLii.

» Hi B skomy pa3i He BAKOPUCTOBYIiTe B AKOCTi pobouoro
iHCTpyMeHTa whichyBanbHi Kpyru.

» O6epexHo BigKpuBaiiTe i 3aKpUBaiTe ONOPHY NAMTY 3,
o6 YHHKHYTH TPABM i NOLWIKOAKEHHA MaTepianbHUX
LiHHOCTEH.

Bubip nunanbHoro aucka

Ornag pekoMeHA0BaHUX NMUNANbHUX ANUCKIB BW 3HanaeTe B

KiHUI L€l iHCTpyKUiT.

[leMoHTaX nunANbHoro Aucka (auB. Man. A)

- LLlo6 3an0birtv nowkogxeHaM, [OTPUMYHTECA LOCTATHLOI
BifICTaHi MiX eneKTPoiHCTPYMeHTOM i 06pobnioBaHol0
3aroTOBKOI0.

YKpaiHcbka | 57

— MiuHO TpUMaNTe enekTPOIHCTPYMEHT 3a pyKoATKY 11.

~ [IpUTUCHITb Baxxinb po3bnokyBaHHA 4 ONOPHOI NNKTH 3
[noHu3y. OnopHa nnuta 3 BiAXMNAETbCA.

~ HatucHiTb Ha dhikcatop wnuHaens 12 i Tpumarite ioro
HaTUCHYTUM.

» Haruckaiite Ha drikcaTop wnuugens 12, nuwe konu
NUNKOBHI LWINKUHAENb He 0b6epTaeTbea! B npotvBHOMY
pasi enekTponpunag MoXxe NoLKOAUTUCA.

~ BukpyTiTb 33 JONOMOrOI0 KNtoUa-LIeCTUrpaHHnKka 16
3aTUCKHMI TBUHT i3 3aTUCKHUM hnaHLiem 15 B HanpamKy
0.

- 3HiMiTb NUNANbHKIA anck 14 i onopHui naHeub 133
MUAANBHOTO LWMHAENA.

MoHTax nunsanbHoro gucka (auB. man. A)

- LLlob 3an06irTv noLwKoaKeHAM, [OTPUMYHTECA JOCTATHLOI
BifICTaHi MiXX €eNeKTPOiHCTPYMeHTOM i 0bpobntoBaHol0
3aroTOBKOI0.

~ MiuHO TpUMaNTe enekTPOIHCTPYMEHT 3a PyKOATKY 11.

- [pUTUCHITb Baxinb po36noKkyBaHHA 4 ONOPHOI NNKTH 3
[noHu3y. OnopHa nnuTa 3 BigXMNAETbHCA.

- [MpouwncTitb NUNANBbHUA AucK 14 i BCi 3aTUCKHI AeTani, Wo
6ymyTb MOHTYBaTUCA.

- BcTaHoBiTb onopHui hnaewp 13.

- BcTaHoBITb NUNANbHKIA AUck 14 Ha onopHUi thnaHeub 13.
Hanpsamok 3ybiB (CTpinka Ha TUNANbHOMY AUCKY) | CTpinka
HanpAMKy 0bepTaHHA Ha UL MatoTb 3biraTucA.

- HarucHiTb Ha thikcatop wnuHaens 12 i Tpumaitte Horo
HaTUCHYTUM.

— 3aKpyTiTb 33 AONOMOrOH0 KMtoua-LLeCcTUrpaHHuka 16
3aTUCKHMIA TBUHT i3 3aTUCKHMM hnaHuem 15 B HanpamKy
®. MoMeHT 3aTAryBaHHA Ma€ CTaHOBUTU 6-9 Hwm, e
BiNOBIAA€ 3aTAryBaHHIO Bif PyKM nntoc % obeprta.

~ [loBepHiTb 0nopHY NAUTY 3y BUXiAHE NONOXeEHHA. BoHa
BifUYTHO 3aXO[MTb Y 3auenneHHs.

BcTpomnsanHa/3amiHa anma3sHoro BigpisHoro

Kpyra (ans abpa3uBHoro BigpizaHHa, Hanp., and

Pi3aHHA NNUTKHK)

» Mepep byab-AKUMU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[AOM BHTATHITD WITENCeNb 3 PO3eTKH.

» [inf BCTPOMNAHHA Ta 3MiHU aNMa3HUX BiAPi3HUX KPYTiB
pagMMOo BAAraTH 3aXUCHI pyKaBHLj.

» AnmasHi Bigpi3Hi kpyru nipg uac pobotu gyxe
HarpiBaloTbCA; He TOPKAHTECA A0 HUX, NOKH BOHU He
BUXONOHYTb.

» BukopucTOBY#HTE NULLE aNMa3Hi BiAPi3Hi AUCKK.
He BMKOpHCTOBYIiTE CErMEeHTOBaHI Bifpi3Hi Kpyru
i nocuneHi Bigpi3Hi Kpyru Ha 3B’A3Li.

» 06epeXxHo BigKpHBaiTe i 3aKpHUBaiTe ONOPHY NNUTY 3,
1406 YHUKHYTH TPABM i NOLIKOAXKEHHSA MaTepianbHUX
LiHHOCTEeH.

Bubip anmasHoro BigpisHoro gucka

Ornag pekoMeHL0BaHWX anMasHKUX BiAPi3HUX KPYriB
MICTUTBCSA B KiHU| L€l IHCTPYKLT.
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[leMoHTaX anmMa3Horo Bigpi3HOro Aucka (aue. man. A)

- LLlob 3an06irTv nowKkomKeHaM, [OTPUMYHTECA JOCTATHLOI
BifCTaHi MiX eNeKTPOiHCTPYMeHTOM i 0bpobntoBaHolo
3aroTOBKOI0.

~ MiuHo TpuUMaiiTe eneKkTPOIHCTPYMEHT 3a pyKoATKy 11.

— [IpUTUCHITb BaXxinb po3bnokyBaHHA 4 oNOPHOT NNKTH 3
noHu3y. OnopHa nnuta 3 BiAXMNAETbCA.

- HatuCcHiTb Ha thikcatop wnuHaens 12 i Tpumaiite foro
HATUCHYTUM.

» Mepuw, HiX HaTUCKaTH Ha (bikcaTop WnuHAend,
3aueKaiite, NOKM WAichyBanbHUii WNUHAEND He
3ynuHuTbeA! B NPOTMBHOMY pasi enekTponpunag Moxe
NOLIKOAMUTHCA.

~ BuKpyTiTb 32 4ONOMOTOK0 KNtoUa-LLecTUrpaHHnuka 16
3aTMCKHMI TBUHT i3 3aTUCKHUM (hnaHLem 15 B HanpAmKy
0.

— 3HiMiTb anmMa3HuK Bigpi3HMI Kpyr 21 i onopHKi dnaHewb
13 i3 wnidysanbHoro WNUHAens.

MoHTaX anma3Horo BigpisHoro kpyra (auB. man. A)

- LLlob 3anobirtv nowwKomKeHAM, AOTPUMYHTECA JOCTATHLOT
BifICTaHi MiX eneKTPOiHCTPYMeHTOM i 0bpobntoBaHotO
3aroTOBKOI0.

~ MiuHo TprMaiiTe eneKTPOIHCTPYMEHT 3a pyKoATKy 11.

— TpUTUCHITb Baxinb po3bnokyBaHHA 4 oNOPHOI NNKTH 3
[noHu3y. OnopHa nnuta 3 BiAXMNAETbCA.

~ [pouncTiTb anmMa3H1K Bigpi3HUK Kpyr 21 i BCi 3aTUCKHI
neTani, wo byayTb MOHTyBaTUCA.

- BcraHoBITb ONopHUiA hnaHewb 13.

~ BCTaHOBITb anMa3Hui Bifpi3HUIA Kpyr 21 Ha ONOpHHUK
thnaHelp 13. Ctpinka HanpaAMKY obepTaHHsA Ha
7IMa3HOMY NUNANBHOMY AUCKY i CTPINKa HaNPAMKY
0bepTaHHA Ha eneKTPOIHCTPYMEHTI MatoTb 3biratucs.

~ HatucHiTb Ha thikcatop wnuHaens 12 i Tpumarite foro
HaTUCHYTUM.

~ 3aKpyTiTb 32 JONOMOTO0 KNtoua-LecTUrpaHHuka 16
3aTMCKHMI FBUHT i3 3aTUCKHUM hnaHLiem 15 B HanpamKy
@. MoMeHT 3aTAryBaHHsA Ma€ CTaHoBMTH 6-9 Hwm, Le
BifNOBiAa€ 3aTAryBaHHIO Bif PyKK Nntoc % obeprta.

~ [loBepHiTb 0NOpHY NAUTY 3y BUXiAHE NONOXeEHHA. BoHa
BiUYTHO 3aXOAMTb Y 3aUenneHHs.

BigcMoKTyBaHHA NUNY/THPCH/CTPYKKH

» Mepep byAb-AKMMU MaHINYNALIAMM 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» [1n Takux MaTepianis, AK Hanp., NakogapboBKUX NOKPUT,
L0 MICTATb CBMHELb, AAKNX BUAIB 1lePEBUHU, MiHEPaNiB i
MeTany, Moxe byTu HebeaneuHum ans 3LopoB’.
TopkaHHa abo BAMXaHHA MUY MOXe BUKNMKaTH y Bac abo
y 0CiD, L0 3HaX0AATbCA N0BNKU3Y, anepriuxi peakLiiita/abo
3aXBOPIOBAHHS AUXAbHUX LAAXIB.

MNeBHi BUAM NUNY, AK Hanp., Aybosuit abo bykoBui nun,
BBAXIOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNMBO B CMONYUEHHiI 3

nobasKkamu 1 00pobKH lepeBrHU (XpoMmar, 3acobu ana

3aXUCTY IePEBUHM). MaTepianu, Wo MicTATb a3becr,

[03BONAETbCA 0OPObNATH NULLE cnelianicTam.

- BuKopUCTOBY#HTE NPUAATHUI AN MaTepiany
BiflCMOKTYBa/IbHWW NPUCTPIN.

- CniakyiTe 3a 40bpoto BEHTUNALiEI Ha pobouomy MicLi.

- PekoMeHayeTbCA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3
inbTpom Knacy P2.
[opepxynTeca npunucis Woao 0bpobnioBaHux
martepianis, WO AitoTb y Bawin kpaiHi.
» YHuKaiiTe HaKONWUEHHA NUNYy Ha pobouomy micui. Mun
MOXe Nerko 3anmarucs.

30BHilLHE BiACMOKTYBaHHA (auB. Man. E)

BctaHoBITb BiACMOKTYBanbHKi anantep 9 y BUKWaAU TUPCH
20 i NOBEPHITH BifICMOKTYBaNbHWI afanTep 9 B HaNpAMKY
CTPINKH, 406 BiH BiffuyTHO YBIMLIOB B 3aUenneHHs.
BcTpoMiTh BigCMOKTYBanbHui wnaHr 17 (npunaaas) y
BiICMOKTYBanbHWi afantep 9. 3’eHalTe BiCMOKTYBa/bHUIA
wnaHr 17 3 nunococom (npunanas). Ornag MOXIMBUX
NMUNOCOCIB MICTUTLCA B KiHUi L€l iHCTPYKLi.

Enektponpunag MoxHa NigKniounuT1 NpAMO 10 PO3ETKM
YHiBepcanbHoro nunococy Bosch 3 AUCTaHLiMHAM NyCKOBUM
NPUCTPOEM. BiH aBTOMATUUHO BMUKAETLCA NPK BKMIOUEHHI
eneKTponpUnagy.

MnnoBiacMOKTyBau NOBMHEH byTW NPUAATHAM A poboTk 3
0bpobnioBaHuM MaTepianom.

[lnA BicMOKTYBaHHA 0COBNMBO LWIKIANMBOTO ANA 30POB'S,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny noTpibHuUi cnevianbHui
NUNOBIACMOKTYBau.

Pobota

Pexxumu poboTu

» Mepep byab-AKMMU MaHINYNALIAMK 3 eneKTponpuna-
[IOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

HacrtpotoBaHHA rmubuHM po3nunioBaHHA (aue. man. B)

» BcraHoBnioiiTe rNUGUHY po3nunioBaHHA Yy
BiANOBIAHOCTI A0 TOBWMHK 06poGNIOBaHOI feTani.
MUNANbHUIA AUCK Ma€e BUrNAAATH CNigHK3y 0bpobnioaHoi
[leTani MeHLU Hix Ha BUCOTY 3yba.

BignycCTiTb rBUHT HanawTyBaHHA MUBUHM PO3NMNIOBAHHA 8

MOBEPTaHHAM B HaNpPAMKY @.

3a jonomoroto Wwibepa 5 HanawTyiTe HeobXxiaHy rnubuHy

pi3aHHs (TOBLMHA MaTepiany + BUCOTa 3y0iB 3MIHHOTO

pobouoro iHCTPYMEHTa) 3a WKMok MUBUHK PO3NUMIOBaHHS

(®).

3aTArHITb FBUHT HaNaLWITYBaHHA MUBUHM PO3NMNIOBAHHA 8

MoBePTaHHAM B HaNPAMKY ©.
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Mouarok pobotu

» 3BaxaiTe Ha Hanpyry B Mmepexi! Hanpyra mkepena
CTPYMY NOBMHHA BiANOBIAaTH 3HAYEHHIO, L0 3a3HaUeHe
Ha Tabnuuwi 3 XxapakTepucTMKaMK eneKTponpunagy.
Enektponpunag, Lo po3paxoBaHui Ha Hanpyry 230 B,
MoXe NnpawloBaTi TakoxX i npu 220 B.

BMHKaHHA/BUMUKaHHA

LLlob yBiMKHYTH eNEeKTPOIHCTPYMEHT, HAaTUCHITL CROYATKY Ha
Bnokipatop BUM1Kaua 1 i micna Bboro HaTUCHITbL Ha BAMMKAY
2 i TpMMaitTe HOro HaTUCHYTUM (auB. Man. C).

Mpu HaTUCHeHHI chikcaTopa BUMMKaua 1 ogHouacHo
Po36/10KOBYETLCA TAKOX i NPUCTPIN ANs 3aHYPEHHS i NUNKY
MOXHa NPUTUCHYTW [IOHK3Y. B pe3ynbTarti 3aMiHHMI pobounit
{HCTPYMEHT 3aHYPIOETbCA B 3aroToBKY. [py nigHimMaHHi
€M1eKTPOIHCTPYMEHT NOBEPTAETLCA Y BUXIAHE MONOXEHHS i
NPUCTPIN ANA 3aHYPEHHA 3HOBY BNOKYeTbCA.

LLlob BUMKHYTH enekTponpunag, BiAnycTiTb BUMUKaY 2.
BkasiBKa: 3 MipkyBaHb TeXHiku be3neku BUMUKau 2 He
MOXXHa 3acpikcyBaTH, oro Tpeba TpUMATU HATUCHYTUM
NpOTAroM Bciei poboT.

3 MipKyBaHb 3a0LLA[PKEHHA eNEKTPOEHEPTii BMUKaTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT NuLLE Togi, Konu Bu 3bupaetech
KOPMCTYBATUCA HUM.

BkasiBku woao pOﬁOTM

3axuiLanTe eneKTPOIHCTPYMEHT Bif, MOLLTOBXIB | yAapiB.
BeqiTb eneKTpoiHCTPYMEHT PIBHOMIPHO 3 NErkUM
NPOCYBaHHAM B HANPAMKY PO3MUIOBAHHA. He TATHITb
€NeKTPOIHCTPYMEHT Ha3aa! 3aHafiTo CMNbHe NPOCYBaHHs
3HAYHO 3MEHLLYE CTPOK CYX61 PobOUMX IHCTPYMEHTIB i
MOXXE MOLLIKOLMUTH eNEKTOIHCTPYMEHT.

MpoayKTUBHICTb PO3NUNIOBAHHA | AKICTb PO3NUNEHOT
NoBePXHi CyTTEBO 3anexartb Bif CTaHy i hopmu 3y6iB
3MiHHOro poboyoro iHCTPYMeHTa. 3 Liel NPUUMHK
BUKOPUCTOBYITE NULLE FOCTPI | NpupaTHi ana obpobnioaHoro
Martepiany 3mMiHHi poboui iHCTPYMEHTH.

Po3nunioBaHHA AepeBUHU

lMpaBunbHKit BUBIp NMNANBHOIO AMCKA 3aNEXMTb Bif NOPOAK
[epeBa, AKOCTi JepeBUHH i Bifi HAaNPAMKY PO3NUMIOBAHHA
(y3moBx un nonepek).

lp1 N03/0BXHBOMY PO3MMAIOBAHHI AMHU YTBOPIOETHCA
[foBra cnipanenopibHa cTpyxka. BoHa Moxe 3acMiTUTH
BUKMAau TMpcK 20.

BykoBuit i nyboBuit nun 0cobnnBO LWIKIANUBWNA iNA 3[0POB'A,
3 Liiei npuurHK Tpeba 060B’A3KOBO NpaLoBaTHh 3
BiICMOKTYBAHHAM Nuny.

Po3nunioBaHHA nnacTMacu

BkasiBka: [1p1 po3nunioBaHHi nnactmacu, ocobnuso MNBX,
YTBOPIOETHCA A0Bra CMipabHa CTPYXKA, LLI0 MOXE HECTH B
cobi enekTpocTaTMuHKi 3apaf. BHacninok Lboro moxe
3abutnca BukMaau tvpev 20. MNpauoiTte Harkpalye 3
BiICMOKTYBaueM nuny.

MigBeniTo YBIMKHEHUI eneKkTponpunag fo obpobniosaHoro
matepiany i 0bepexHo 3pobitb Hagnun. Micns uboro
npavonTe WBKAKO | be3 3ynUHOK, o6 3ybu nunsnbHOro
[QMCKA LWBMAKO He 3aninunucs.
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Po3nunioBaHHA KONbOPOBUX MeTaniB

BkasiBKa: BUKOPMCTOBYHTE NULLIE rOCTPI MUAANBHI AUCKH,
npw1AaaTHi Ans KoNbopoBKxX MeTaniB. Lie 3abesneuye unctuii
npopi3 i 3anobirae 3acTPABaHHIO NUNANBHOTO AUCKA.

MinBeniTo YBIMKHEHMI enekTponpunag fo 0bpobniosaHoro
matepiany i obepexHo 3pobitb Hagnun. Micns uboro
npautoite 6e3 3ynnHOK i3 cnabkiuM NpocyBaHHAM.

Mpu po3nunioBaHHi NpodiniB 3aBX/aM NOUUHANTE NpaLtoBaTh
3 BY3bKoro boky, npu po3nunioanHi U-nofibHux npodinie
HiKONM He MouurHaiTe 3 BigkpuTtoro boky. MinnupaiTe AoBri
npodini, o6 3anobirTn 3aCTPABAHHIO MUNANBHOMO AUCKA i
cinaHHIo enekTponpu1nagy.

Po3pi3aHHA NNUTKK
» Mpu po3pi3aHHi NNUTKK 3BaXKaiiTe Ha 3aKOHOAABYI
NpUNKCH i peKoMeHaaLii BArOTOBNIOBaua Matepiany.

AnmasHui BinpisHKM Kpyr Mae byt po3paxoBaHWi Ha

po3pi3aHHs NAUTKK. Bosch nponoHye npuaaTHi anmasHi

BiZLPI3HI KpyrH.

» AnmasHi Bigpi3Hi Kpyru nip uac pobotu gyxe
HarpiBaloTbCA; He TOPKANTECA 40 HUX, NOKH BOHH He
BUXOMOHYTb.

EneKTpoiHCTPYMEHT MOXeE fyXKe HarpiBaTUCA B BinAHLI
HaBKONO anMa3HOro NUNANBHOTO AUCKA. ToMy faiTe oMy
OXOMNOHYTH, NEPLL HiXX BUKOHYBATU HAaCTyMHYy onepaditlo
PO3MUNIOBAHHA.

» MnuTKy MOXXHa po3pi3aTH NHLLe Y CyXHi cnocib i nuwe
i3 BiACMOKTYBaHHAM nuny.

Munococ mMae byth onyLieHui ang BinCMOKTYBaHHA
nopopHoro nuny. Bosch nponoxye npuaaTHi nMNoCocy.

Poborta i3 sonomixxHum ynopom (gue. man. E)

[lnq 0bpobky BenukKx 3aroTOBOK i ANA OTPUMAHHA PiBHUX
KpaiB MOXHa NPUKPInN1TH 1o 06pobntoBaHoi 3aroToBKkM B
AKOCTi AONOMiXKHOT0 ynopa foLLKy abo nnaHKky i Bectu
€NeKTPOIHCTPYMEHT ONOPHOI0 NUTOK Y3[0BX AONOMiXXHOMO
ynopa.

Mo3Hauku ana po3nunioBaHHsa (aue. man. E)
BinkunysaHe Hanepep ornaaose BikoHue «CutControl» 7
CNYXWTb [NAl TOUHOTO BELIEHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTY y30BX
HaHeceHoi Ha 0bpobnitoBaHOMY MaTepiani niHii
PO3MUNIOBAHHS.

Mo3Hauka AnA po3nunioBaHHA 19 nokasye NoNoXeHHA
NUNANBHOTO AMCKA NPW PO3NUMIOBAHHI Nif NPAMUM KYTOM.

[1nA TOUHOrO PO3NUNIOBAHHA NPUCTABNANTE
eNeKTPOIHCTPYMeEHT 10 06pobnioBaHoro Matepiany, Ak Le
MoKa3aHo Ha Ma/toHKyY. Kpalwe BCbOro 3giicHUTA npobHe
PO3MMNIOBAHHA.

Bosch Power Tools
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Po3nunioBaHHA i3 3aHyploBaHHAM (guB. man. D)
[To3HauKK1 Ha OMOPHIM NNKTI NOKA3Y0Tb KPOMKM Pi3y Ha
3aroToBLi NPY MaKCUManbHil FUOUHI PO3NUNIOBAHHS.

- [pucTaBTe onopHy nnuty 3 4o pobouoi NOBEPXHI.
BneBHiTbCA, LU0 33[1HA NO3HAUKA Ha OMOPHIK NNuTi 3
36iraeTbCA 3 NOUYATKOM NiHii PO3NUMIOBAHHA.

~ YBIMKHIiTb €NeKTPOIHCTPYMEHT | 3aueKaiTe, NoKH
NUNANBHUIA AKCK 14 He focAarHe poboyoi WBKUAKOCTI.

— [1oBiNbHO 3aHYpPITb NUNANBHUIA AnCK 14 B 0bpobntoBaHy
3aroToBKy. [1py1 3aHafTo WBKUAKOMY 3aHYPEHHI MOXIMBUN
pUKOLLET. BefiTb eneKTPOiHCTPYMEHT Y340BX NiHil
PO3MUAIOBAHHA. He TATHITb eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha3aa!

~ [igHIMITb €NEKTPOIHCTPYMEHT Bif} 3aroTOBKM, KOMH BiH
Lirae [o KiHuA NiHii po3nunioBaHHs, ane He BAMUKanTe
1100 LLie NPOTATOM AEKiNbKOX CeKYHA,.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06CnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep byab-AKMMU MaHINYNALIAMK 3 eneKTponpuna-
[IOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3eTKH.
» LLlo6 enekTponpunaa npawtoBaB AKIiCHO i HagiliHo,
TPUMaiTe NPUNag i BeHTUNALIWHI OTBOPH B UKCTOTI.
AKwo Tpeba NOMiHATY Nif’'eAHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba
pobuTH Ha dhipmi Bosch abo B cepBicHil MaicTepHi ans
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB Bosch, 106 YHUKHYTH Hebe3nek.
3ax1CHUN KoXyX 6 MaE 3aBXaM BiNbHO NepecyBaTucA i
MUMOBINbHO 3aKp1BaTUCA. 3 LliEi NPUUMHM 3aBXKAM TPUMaHTE
30HY HaBKO/MO 3aXMCHOTO KOXYXa 6 B UMCTOTI. 3ayBanTe nun i
CTPYXKY CTUCHEHMM MOBITPAM abo 3MiTaiTe iX LiTOUKOK.
MUNANbHI AUCKK 6€3 NOKPUTTA MOXHA 3aXMCTUTH Bifl KOPO3ii
TOHKUM LIAPOM ONil, LU0 He MiCTUTb KucnoTu. Mepeq
PO3MMNIOBAHHAM BUTPITb ONito, iHaKLWe fiepeBrHa byae
B NNAMax.
Cmona i Knei Ha MMAANBHOMY AUCKY MOTIPLYIOTb AKICTb
PO3NMNIOBaHHsA. 3 L€l NPUUMHU BUTUPANTE MUNANBHI AUCKKU
Bif,pasy NicnA BUKOPUCTaHHA.
Micns 3aKiHUeHHA POBOTH LEMOHTYHTE 3aTUCKHI NPUCTPOI i
NPOUMCTITb BCi 3aTUCKHI ieTani, a TaKOX 3aXMCHUIM KOXYX.

CepBic Ta HaLaHHA KOHCYNbTaLi# WoA0
BUKOPHUCTAHHA NPOAYKLUii

CepBicHa MaiCTepHS BiMOBICTb HAa 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHiuHoro 0bcnyroByBaHHA Balwworo Bupoby.
MantoHKk B fieTanax i iHchopMallito Woa0 3anYacTUH MOXHa
3HaWMTH 3a afipecoto:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HaaHHA KoHCYbTaLif
L{0f10 BUKOPUCTaHHA NPOAYKLT i3 3340BONEHHAM BINOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHA CTOCOBHO HALLOT NpoAyKLii Ta npunaaan
[0 Hei.

Mpu BCiX 3anNUTaHHAX | NPKU 3aMOBNEHHI 3anuacTuH, byap
nacka, 060B'A3K0BO 3a3HauaiTe 10-3HaUHKUI TOBAPHUH
HOMep, L0 3HAXOAMTbCA Ha 3aBOACbKIN Tabnunuli
eneKTponpUnagy.

[apaHTifiHe 0BCNyroByBaHHsA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
30iACHIOTLCA BiANOBIAHO O BUMOT | HOPM BUTOTOBNIOBAYA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuLe y ipmMoBux abo
aBTOPM30BaHMX CEPBICHUX LieHTpax thipmu «Pobept bowwy.
NMONEPEIXKEHHA! BUkoprCTaHHA KOHTPadhaKTHOT NpoayKLi
HebesneyHe B eKcnyaralii i MOXe MaTu HEeraTUBHI HaCNiaKH
[LNA 30,0POB’A. BUroTOBNEHHS i PO3NOBCIOMKEHHA
KOHTpachakTHOI NpoayKLUii nepecnifyeTbcs 3a 3aKOHOM B
a[MIHICTPATMBHOMY i KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «PobepTt bolu»

CepBiCHUI LLEHTP ENEKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaina, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratoKaHa/nbHH)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdbiwifHui caitt: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHuUX rapaHTiHUX CEPBICHUX MaCTEPEHb
3a3HaueHa B HaljioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yrunizauis

Enektponpunagy, npunaans i ynakoBky Tpeba afaBaru Ha
€KONOTiYHO YMCTY NOBTOPHY Nepepobky.

He BUKWpalTe enekTpoiHCTPYMeHTH B nobyTtose cmiTTa!
Nuwe pnsa kpaiH €EC:

BignoBiaHo 10 EBpONeNCbKOI AMPEKTUBH
2012/19/EU npo BignpatboBaHi enekTpo-
i eNeKTPOHHI NpUnaay i ii nepeTBOpPeHHnA B
HaujioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NeKTPONPUNagH, L0 BUALLMKM 3 BXKMBAHHA,
NOBMHHI 3jaBaTUCA OKPEMO i yTUNI3yBaTHCA
€KOMOTiuHO YUCTUM CroCcoboM.

MoxnuBi 3miHu.
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Kasakuwa

PKS 16 Multi

ColiKecTiK Typanbl cepTudukar Hemipi
RU C-DE.ME77.B.01011
CoWKeCTIK Typanbl CEPTU(HUKATTbIH,

KonaaHbiny mepsimi 12.12.2018 peiin
,INEKTP — MALLUMHAKYPbINbICHI BHIMAEPI cana XyHeciH
CTaHAapTTay cepTudmkartay optanbiFbl® XKLUK
141400, Mackey 06nbiCbl, XUMKH K.
NeHuHrpaackas K., 29
CoMiKecTiK Typanbl cepTudMKaTTap MblHa MeKeHXanaa
caKTanagbl:
000 ,Pobept bow*
yn. Akag. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

OHipY KYHi HYyCKayNbIKTbIH COHFbI, Mykaba beTiHge
KepCeTinreH.
NMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK ManiMeTiH Opamazia Taby MyMKiH.

PKS 16 Multi/PKS 1600 Multi

OHimai naiiganany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpinreH Mep3iMHeH

bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLaCbiHAA Xa3blnFaH)

icTeTnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 8HiMA| Tekcepyci3

(cepBUCTiK TEKcepy) NaiaanaHy YCbiHbIIManbI.

Kbi3ameTkep Hemece naiAanaHyWbIHbIK KaTenikrepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHin, Tisimi

- TyTKacbl MeH Kopnycbl byabinFaH bonca, eHimgi
nanaanaHbaHb3

— ©HIM KOpryCbIHaH TiKene# TyTiH WbIKCa, NanganaHbaHpia

- TOK CbIMbl By3bInFaH HEMece OKLiaynaychbi3 bonca,
nanaanaHbaHbl3

— KayblH —LLILLIbIH Ke3iHae cbipTTa (fanana)
nanaanaHbaHbl3

- Kopnyc illiHe Cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIbI 60nMaHbI3

— KOM YLIKbIH LWbIKCA, NanfanaHbaHpi3

- KaTTbl f1ipin Ke3iHae nainanaHbaHbl3

LllexkTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAAHYbl

— ©HiM KOpnyCblHbIH 3aKbIMAANYbI

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op NanaanaHyAaH CoH eHiMAj Tasanay yCbiHbINagbl.

Cakray

— KypFaK Xepae cakray Kepek

— )XOFapbl TEMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHin
9CEPiHEH anbic cakTay Kepek

- CaKTay KesiHfe TemnepartypaHblH KEHET aybiTKybIHaH
KOpFay kepek

- Opamachbi3 cakray MyMKiH emec

— CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLUA aKnapart any YLWiH
MEMCT 15150 (LLlapT 1) KyXaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiManaay KesiHae eHiMi Kynatyra xaHe Ke3 KenreH
MeXaHHWKanblK bIKnan eTyre Katak, TbiibIM CarblHagbl

—
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- bocarty/KyKTey Ke3iHge NakeTTi KbicaTblH MaLIMHANAPAb!
narpanaHyra pykcar bepinmengai.

— Tacbimangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KyaTblH OKbIHbI3.

Kayinci3gik Hyckaynapbl

neKTp KypanaapblHbIH, XXannbl Kayinciagik

HYCKaynbIKTapbl

A ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HYCKAYMbIKTapbIH
aHe eckepTnenepai oKbIHbI3.

TexHWKanblK Kayincisaik HyCKAyNbIKTapblH XaHe

eckepTnenepyi caktamay TOKTbIH COFYbIHa, 8pT XaHe/Hemece

ayblp XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XyMbiCTap yiiH Kayinci3aik HycKaynbiKTapbl

MeH ecKkepTnenepai cakTan KoibiHbi3.

Kayincisgik HycKaynblkTapbliHAa nanaanaHbinFaH ,,InexkTp

Kypan“ aTayblHblH XenifeH KyaT anaTbliH aNeKTp KypanaapbiHa

(>eninik kabeni MeHeH) xaHe akkyMynATOPAEH KyaT anatbiH

3MeKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) katbickl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayincisgiri

» JKyMbIC OpHbIH Ta3a XaHe XaKCbl XKapblKTanfaH
)araanaa ycranbi3. TopTin Hemece Xapblk bonmaraH
KYMbIC aiMaKTapbl a3ataiblM OKUFanapFa anbin kenyi
MYMKIH.

» XKaHaTbIH CYHbIKTbIKTap, Fra3fap HEMece WaH, )XUbINFaH
apbinbic Kayini 6ap Kopiayaa anekTp Kypanabl
naiaanan6anbl3. INeKTp Kypanaapbl YLWKbIH WbIFapbIn,
LWaH Hemece bynapabl XaHAbIPYbl MyMKiH.

> JneKTp KypanaapbiH naiaanany kesinge bananap
»oHe backa agampaapAbl y3aK Kepre WeTTeTiHi3.
AybITKy KesiHae Kypan bakbinayblH XOFanTyblHbI3 MyMKiH.

AnekTp Kayincisgiri

» IneKTp Kypan wrenceniHiy aibipbl po3eTKara Cbliobl
KaxeT. AlibIpAbl eLKaHAai e3repTy MyMKiH emec.
XKepre Kocynbl 3neKTp KypanaapMeHeH elKaHAai
apanTepnik anbipAbl NaikaanaHbanbI3. O3repTinMereH
aiblp XaHe XKapaMfibl Po3eTKanapAbl NanaanaHy anexkTp
TOK COFY KayiniH TeMeHaeTeai.

» KybbIp, XbINbITaTbiH XabAbIK, NNUTa XaHE CYbITKbIL
CHAKTDI XKepre KOCyNnbl Kypangap CbipTbiHa THMEH,3.
Erep aeHeHi3 xepre Kocynbl 60nca, aNeKTp TOFbIHbIH, COFY
Kayni apTagpl.

» JneKTp KypanAapblH binFanfaH, Cbi3fAaH CaKTaHbi3.
INeKTp KypanbiHbIH iLLiHE CY KipCe, 0N 3NEKTP TOFbIHbIK,
COFY KayniH apTTbipafbl.

» JneKp Kypanabl anbin Xypy, acbin KoK Hemece
albIpblH PO3eTKaAaH LbIFapy YiWiH kabenbai
naiaanan6anbi3. Kabenbpai bicTbIKTaH, MaliaaH, eTKip
weTTepAeH Hemece KypanablH, XblmKbIMa
benekTepiHeH anbic Xxeppae ycTaHbi3. 3akbiMaanraH
Hemece LiMeneHickeH kabenb INeKTP TOFbIHbIK COFY KayniH
apTTbipagbl.

» JNeKTp KypanbiMeH allbiK XeppAe XKYMbIC iCTeceH;s,
TeK CbIpTTa naifanaHyFa apHanfaH y3apTKbilTbl
naiiaananbiibi3. CbipTTa naiganaHyra apHanfa
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Y3apTKbILLTHI NaifanaHy 3NeKTP ToFbIHbIH COFY KayniH
TeMeHzeTes;.

> IneKTp KypanbiH biNFanfbl KOpLayAa nanganavy
KaxxeT bonca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbIL
AKbIPaTKbILbIH Na#AANAHbIKbI3. ABTOMATTbI
CaKTaHAbIPFbILL @bl PATKbILLTHI NaiAanaHy ToK COFY KayniH
TeMeHeTeni.

Apampap kayincisairi

» Cak bonbin, He icTen )XaTKaHbIKbI3Fa alPbIKLIA KOHin
6enin, aneKTp KypanbiH peTiMeH NaiAanaHbiHbI3.
LLlapwaraH xaraaiaa Hemece eniTkil, ankoronb
HeMece A3pi acepi acTbIHAA INEKTP Kypanabl
naiiaanan6anbl3. InekTp Kypanabl naiaanaHyaa
CeKyHATbIK abanCbI3fbIK KaTTbl )XapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.

» Xeke caKTalTbIH KHiMAi XX9He apAaibiM KOPFaHblLL
Ke3inAipikTi KMiKi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece
naiaanaHybiHa 6ainaHbICTbI LWAHTYTKBILL, CbIPFYAAH
CaKTanTbIH baTeHKe, CaKTalTbIH LWNEM HEMECe Kynak,
CaKTaFblLLbl CUAKTI XKeKe KOPFaHbIC XababIKTapblH KKIO
XapakaTTaHy KayniH TemeHgetesi.

» Baiikaycbi3 naiiAanaHyfaH aynax 60nbiHbi3. IneKTp
KypanbiH TOKKA XXaHe/Hemece aKKyMYnATopFa KocyAaa,
OHbI KeTepreHe Hemece anbin Xyprexae, ewipyni
6onybiHa ke3 XeTKi3iHi3. INeKTp KypanblH keTepin
TypraHfa, bapmMakTbl aXblpaTKbILTa yCTay HeMece
KYPbINFbIHBI KOCYNbI KYHAE TOKKA KOCY, Ka3aTaibiM
OKWFanFa anbin Kenyi MyMKiH.

» IneKTp KypanbiH KOCYAaH anfblH PeTTenTiH
acnanTapAbl XKoHe raika KinTrepiH anbiCTaTbiHbI3.
AViHanatbiH beniuekTe TypraH acnan Hemece Kint
XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 seHe KyHiHae Typmanpbi3. Tipek kyipe
TYpbIN, 3pKaLuaH e3iKi3ai ceHimai ycTanbi3. Ocbinali ci3
KYTNEreH xaraanaa anekTp Kypanapl Xakcblpak,
bakpinaicbi3.

» XKyMbIcKa xxapamabl Kuim KuiHi3. KeH, Hemece cangi
KHiM KHMeHi3. LLawbiKbI3Abl, KHiM XKaHe KONFanTbl
KO3fanmanbl beniweKTepaeH anbic ycTanbi3. KeH kuim,
alieken Hemece Y3blH Wall Ko3ranMansl benwektepre
THIOI MYMKIH.

» LLIaHCOpFbILL XK9He WaHTYTKbIL XKabAbIKTapAbl
KYPFaHAa, ONapAbiH, KOCbINFaHAbIFbIHA XaHe AYPbIC
naiAanbiHyblHA K63 XeTKi3iHi3. LLaHcopFbilLThI

naiaanaHy Wwak cebebineH bonaTbiH KayinTepai a3anTapl.

IneKTp KypanaapbiH nanganaHy xaHe KyTy

» Kypanab! aca Ken XyKTeMeHi3. JKXyMbICbIHbI3 yLWiH
)apamabl 3NeKTP KypanblH nanganaHbiHbi3. XXapamabl
3NeKTP KyparnbiMeH KepeKTi XKyMbIC aiMaFbiHaa AYPbIC api
CeHiMAi XXyMbIC iCTEnCi3.

» AXbIpaTKbilLbl AYPbIC EMEC 3NeKTP KypanbiH
naiaanan6anbi3. Kocyra Hemece ellipyre 60nManTbliH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60MbIN, OHbI XKEHAEY KaxeT
bonappl.

» Xababikrapabl petrey, 6enwekrepid anmacTbipy
HeMece Kypanabl anbin KOIAaH anfbiH anbIpAbl

po3eTKafaH WhbIFapblKbI3 XaHe/Hemece
AKKyMynATOPAbI anbin TacTaHbl3. byn cakTbik apekeTi
3NeKTP KypangablH baikaycbi3 KOCbinybiHa xon bepmengi.

» MaipanaHbINMaiTbIH ANEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbl XXeTNenTiH XKaiFa KonbiHbI3. Ocbinapabl
binmeiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai oKbIMaraH
ajlampaapra 6yn Kypanap! naipanaHyFa xon 6epmeHis.
Texipibecis anamaap KonbiHAA INEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonaapl.

> IneKTp KypanaapbiH YKbINTbI KYTiKi3. Kosranmanbi
benwekTeppAiH kepepricis icreyine xaHe KenTtenin
KanmayblHa, 6enwexrepaiH akaycbi3 Hemece
3aKbiMpaanmMaraH 6onybiHa, 3NeKTP KypanbiHbIH,
3aKbIMAANMaraHblHa K63 XeTKi3iHi3. 3aKbiMpanfaH
benwekrepi 6ap Kypanabl NaiaanaHyAaH anfblH
JKOHAEHI3. INEKTP KyPanaapbiHbIH AYPbIC KyTiNMeyi
Xa3aTaiblM okuranapra ceben bonbin xatagbl.

» Keckil acnantapgbl TKip aHe Ta3a Kyize cakTaHbi3.
[lypbIC KYTINreH XoHe KeCKiLl XHUeKTepi eTKip KecKiLl
acnanTap a3 Kentenin, KecineTiH beTke oHai barbiTtanagpl.

> IneKTp KypanbiH, XababIKTapAbl, anManbi-canmanbl
acnanTappbl XaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cait
naiaananbiibi3. COHbIMEH XYMbIC IIAPTTapbIMEH
OpPbIHAANTLIH ApeKeTTepre Hasap ayAapbliHbI3. INEKTP
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapfa naiaanaxy
KayinTi.

Kbiamer

» JneKTp KypanbiHbi3Abl TeK 6inikti MamaHFa xaHe
apHaynbl 6enweKTepMeH XXeHAETIHi3. Con apKbinbl
3NeKTP KypanblHbIH KayincisgiriH cakTancobis.

®pesepnik-Kecy cTaHOrbIMeH XXyMbIC Ke3iHgeri

Kayincisgik

Apanay

» KAYINTI: konpapmeH apanay aiMarblH XaHe apanay
BUCKiCiHe TUMeHi3. EKiHwWi KonMeH KocbiMiLa
TYTKanapAbl Hemece KO3FanTKbill KOPMYCbIH YCTaHbi3.
ApaHbl eKi KONMeH ycTacaHpl3, KonfapbiHpi3
Xapakatranmangsl.

» [aiibiHAaMa acTbiHa TAMEHi3. OHIenin xaTtkaH beniuek
acTbIHAAFbI KOPFaFbILL KaKnak apanay AUCKICiHeH
KopFamanapl.

» Apanay TepeHAiriH AaiblHAaMaHbIH KanblHAbIFbIHA
baiinaHbICTbl peTTeH;is. [aibiHaamaHbl Kepy MyMKiH
6onybl yLWiH on TicTiH ToNbIK bUikTiriHEH a3bipak bonybl
Kepek.

> Apanan aTkaH 6enwekTi elKalaH Konaa Hemece askK,
acTbiHpa bekiTnewis. OHaeneTiH 6enwekTi TypaKTbl
Herisre 6ekiTiHi3. [leHeHiH THi0, CbiHanaHy Hemece
bakpinayabl xofanTy KayniH 6apblHLLA a3anTy YLLiH
BenuiekTi xakcbl bekiTy eTe MaHbI3abl.

» KeceTiH Kypan XacbIpblH CbiMAapFa Hemece 03iHiH,
Xeninik kabenine THI0i MyMKiH onepauuanapabl
OpbIHAAFAHAA INEKTP Kypanabl TeK OKWaynaHFaH
TYTKanapAaH ycTanbi3. KepHeyi bap coimra Turense
KyaTneH XyMbIC iCTeATiH Kypanabli MeTann benikrepiHge
nie kepHey bonappl, byn Tok coFybiHa akenepi.
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» Boiinai kecy ke3iHfe apKallaH WeKTeriwTi Hemece Tik
barbITTaFbIWTbI NAlAANaHbIKbI3. byn Kecy ganairiH
XakcapTaabl XaHe apanay AMUCKICiHiH Typbin Kany KayniH
asanTagpl.

> DpKallaH Aypbic enweMaepi xaHe coNKec opHaTy
TecikTepi 6ap apanay AucKinepiH naiganaHbiHbI3
(mbicanbl, pomb Typingeri Hemece AeHrenek). ApaHblH,
opHarty bentuekTepiHe Conkec KENMENTIH apanay
[QMCKinepi aKCLeHTPNI XyMbic icTeigi, byn bakbinayapl
KOFanTyFa aKenepi.

» EwKaluaH 3aKbIMAanfaH Hemece AypbiC eMec apanbikK,
waitbanapabl Hemece 6onTrapAbl NaiganaH6anbI3.
Apanbik Wwanbanap xaHe bonTrap oHTanNbl BHIMAINIK KaHe
CEHIMAINIK YLIiH apaHbI3 YLLIH apHabl XacanfaH.

» Kepi cokkbl - Cebentep xaHe caiikec Kayincizaik
TEXHHUKACbI
~ Kepi COKKbl byn cbiHanaHyablH Hemece ypbiC eMec
OpHAaTbINFaH AMCKiHIK HATWXKECIHAE Naraa bonatblH KeHeT
peakuusa. byn bakpinaHbaiTbiH apaHbIH KeTepinin, XyMbic
benweriHeH onepatopra kapai kosfanybiHa akenep;;

— KOCbI/IFaH apanay AMCKi Typbin Kanca, CbiHanaHca
Hemece byFaTTanca, MOTOPAbIH KyLUi apaHbl onepaTopra
Kapaw utepeai;

— erep y3 apanaHfaH xepie alHabin KeTce Hemece
[lyPbIC EMEC OPHATbINCA, aPTKbI XKUEKTIH TiCTEPI
[NarblHaaMaHbIH beTiHae TypbIN Kanybl, HATUXeCIHAE
apanay AUCKici apanaHFaH XepLeH bIFbICYbl XaHe
oneparop b6arFbITbHAA bIPLLYbI MYMKIH.

Kepi cokKbl apaHbl AypbiC eMec HeMece KaTe
narpanaHyabiH HaTxeci bonbin Tabbinagpl. MyHbl
TOMEeH[Ee CUNaTTanFaHaan TMICTi CakTbIK LapanapblH
KOnAaHy apKkbinbl bonfgbipmayra bonagpl.

» ApaHbl eKi KONMeH YCTaHbi3 XaHe KonaapAabl Kepi
KYLWITi COKKbINapAbl Kabbinaai anatbinAai Kyinpe
YCTaHbi3. DpKaLuaH apanay AUCKiCiHeH apbl TYPbIHbI3,
apanay AMCKicCiH ellKallaH aeHeMeH bip aexreipe
opHarnay kepek. Kepi COKKbl TinTi oneparop THICTi CaKTbIK,
LuapanapblH KONaHca Aa, Kepi COKKbl Ke3iHae apaHblH,
bIPLUYbIHA SKENYi MYMKIH.

» Apanay AHcKici cbiHanaHca Hemece XXyMbIc icTemei
Kanca, apaHbl eLLipiHi3 XXaHe OHbI XXYMbIC
MaTepHanbiHAA apanay AUCKici TOKTaFaHLLa YCTaHbI3.
EwkaLaH Xy3 ani Ko3ranbin XaTkaHga apaHbl
AaibIHAAMaaH WbIFapyFa Hemece CybIpyFa
TbIpbICNaHKbI3, IHTNECE KePi COKKbI OPbIH anybl
MYMKiH. Apanay AMCKiCiHiH CbIHanaHyblHblH cebebin
aHbIKTaHbI3 XKAHE KOMbIHbI3.

» Erep apa benwekrte 6onca, 6apnbiFbiH KaiTagaH
bacray Kepek, )YMbICTbI XKanfFacTbIPFbIHbI3 Kence,
apanay AMcKiciH apanaHFaH Xepfe opTaFa Kentipecis
)K9He apaHblH, TicTepi AalibilHAAMaFa THMEN TYpFaHbiHe
KO3 XeTKi3eci3. Apanay JUCKiCi CbiHanaHFaHaa, apaHbl
KaMTalaH icke Kocca, apanay AucKici AanblHaamaaaH
LUbIFBIN KETiM, Kepi COKKbIFa aKenyi MyMKiH.

» Apanay AUCKiCiHiH, CbIHanaHy »xaHe Kepi COKKbl KayniH
OapblHLIA a3aiTy YILiH YNKeH TaKTanapAbl Tipexis.
YNKeH TakTanap afeTTe 63 canMarblHaH MarbICagbl.
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TakranapAbl eKi XafblHaH, apananTbiH XePAiH XXaHblHA],
COHfaN-aK, XXMEKTEPIHEH Tipey Kepek.

»> OTnec Hemece 3aKbIMAANFaH apanay AUCKinepiH
naipganan6anpbi3. Apanay fuckinepi Hemece aybITKbiFaH
TiCTEP €HCI3 Kecyre, apTblK YUKENiCKe, TYPbIN Kanyra )aHe
Kepi COKKbIFa aKenyi MyMKiH.

» Apanamaii Typbin Kecy TepeHAiriHiH opHaTbIMbIH 6epik
OpHaTbIHbI3. Erep apanay KesiHae opHaTbiM e3repce,
apanay AUCKiCi CbiHanaHybl XaHe Kepi COKKbl OPbIH anybl
MYMKiH.

» Kabbipranapaa Hemece 6acka kepiHbeiTiH xxepnepae
apanay ke3iHge acipece yKbinTbl 60nbiHbI3. LLIbiFbin
TypFaH apanay Auckici kepiHOewTiH xxepneppi apanay
Ke3inpe byratranbin, byn Kepi CoKKbiFa aKenyi MyMKiH.

Kopfafbiw KanTama ¢yHKuuACbI

> Op naifanaHy anfblHAA KOPFaFbiLl KanTama Aypbic
XabbinFaHbiH TeKcepiHi3. KopraFbill KanTama epkiH
Ko3Fanmaca xoaHe bipaeH xabbinmaca, apaHbi
naipanan6anpbi3. Koprafbill KanTamaHbl KbiCMaHbI3
Hemece beKiTneHi3, eiTKeHi apanay AuckKici
KOpFanmangbl. Apa ke3fgencok Tycin keTce, KopFaFbiLL
KanTama ManbiCybl MyMKiH. KOpFaFblLL KanTama epKiH
KO3FanaTbIHbIHA XoHe apananTbiH xeppiH bapnbik
bypbilTapbiHAa XaHe TepeHaiKTepiHae apanay AUCKICi
backa benLiekTepre THMENTIHIHE KO3 XeTKI3iHi3.

» Kopfarblll KanTaMaHblH, cepinneciHiK KyMiH XoHe
KbI3METiH TeKcepiHi3. ApaHbl naiaanan6aii Typbin
KOpFaFbill KanTama XaHe cepinne AYpPbiC XYMbIC
icTereHue Kyte Typy Kepek. 3akbimfanfaH benwekrep,
XabbICKaK KanablKTap HEMeCe XHHaMFaH XXOHKanap
TOMEHTi KOPFaFblLL KanTamaHbIH XXYMbICbIH KifipTeai.

» Tik emec GypbiwneH xyprisinyi MyMmKiH ,eHgipin kecy”
Ke3iHae apaHblIH, TipeK TaKTacblH by#Hipnik aybITKyAaH
KOpFaHbI3. byiipnik aybITKy Typbin Kanyra, ocbinanwa,
Kepi COKKblIFa 9Kenyi MyMKiH.

» Kopfarbil KanTama apanay AMCKICiH Xxannayb! ylliH
apaHbl XXYMbIC ycTeniHe Hemece eAeHre KOMbiHbI3.
KopranmaraH, aitHanatbiH apanay AWCKici apaHbl apanay
6arbITbIHAA XbIMKbITAAb! XXOHE 3iHiH XONbIHLaFbl Bapnbik
HopCeHi apanangbl. ApaHblH MHEPLMANBIK XYpic
YaKbITbIHA Ha3ap ayLapblHbI3.

TericTey-kecy MallMHACbIHA apHanFaH Kayincisgik

HycKaynapbl

> KopraHbllw KanTamacbl aNeKTp KypanbiHaa bepik
bekiTinreH, Kayincisgik geHreuiHin, eH xorapbl
KenemiHe peTTenreH 6onybl KaXeT, CON apKbiNbi
a)XxapnaybIL WapPbIKTbIK, eH, Kilwi 6enweri
naiAanaHyLbiFa awbiK KepiHeai. Anamaapabiy,
alinaHaTbiH aXKapnaybill WapbIK AeHreiiHeH KalbiKTa
6onybIH KaMTaMachbi3 eTiKji3. KopraHbill Kantamachl
nanganaHyLbiHbI CbIHbIKTapAaH HeMeCe axapnay
LIAPbIFbIHBIH, TUIOIHEH KOpFarabl.

> IneKTp Kypanbl yLWiH TeK anMac CanblHFaH kecy
weHGepnepiH naiAanaHbIKbI3. INEKTP KypanbiHia
bepik bekity MymKiHgiri 6ap xabablKTap FaHa kayincis
naiaanaHyabl KaMTamachi3 eTeqi.
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» Anmanbi-canManbl acRanTbIH, PYKCaT eTinreH
aifHanbIMAap caHbl KeMiHAe 3NeKTP KypanbiHAa
benrineHreH MakcuMangp! aliHanbIMAAp CaHbIHA
coaiikec bonybl kepeK. Pykcar eTinreHHeH Xblngam
aiHanaTbiH XabablK Oy3biNbiM, LWALIbINbLIN KETYi MYMKIH.

» AbpasuBTi Kypangapab! TeK YCbIHbINATbIH XYMbICTap
YWiH nainganady kepek. Mbicanbi: elwKallaH kecy
weHbepiHiK beTiH Terictemenis. Kecy weHbepnepi
maTepuangbl XMeKneH anyra apHanfaH. bywipnik kywrep
acep eTce 0Cbl abpaauBTi Kypan CbiHYbl MYMKiH.

> OpKallaH 3aKbIMAANMaraH, TaHAanfaH kecy weHbepi
Y1WiH enwempaepi coikec KbicKbil (hnaneutepai
naiaananbiibI3. [lypbic hnaHeuTep Kecy WweHbepi ywiH
Tipek bonbin Tabbinaabl XaHe OHbIH CbIHY KayniH a3anTapl.

» )KyMbIC KypanbiHbIH, CbIPTKbI AHAMETPI XKaHe
KanbIHAbIFbI ANEKTP KyPanablH enwempepite conkec
bonybl kepek. Onlemaepi kate aHbIKTanFaH CanblHFaH
benwek xeTKinikTi KopranmMangbl xaHe bakbinayaaH
LUbIFYbl MYMKIH.

» Terictey wen6epnepi meH cnaHewLTep anekTp
KYPanbiHbIH aXKapnay Wwn1HaeniHe cai 6onybl kepek.
INeKTp KypanblHbIH axapnay WhuMHAeNiHAE AYPbIC
TYPMayblHaH XyMbIC Kypanaapbl COFbINbIN, alHanaapl,
KaTTbl Aipinaenai xaHe bakbinayabl XXOrFanTyra akenyi
MYMKiH.

> By3binFaH Terictey wex6epiH naipananbanbi3. Dpbip
naiaanaHyfiaH angbiH Tericrey wex6epnepiu
CbIHbIKTap )9He XapbIKTapFa TeKcepiHi3. InekTp
KyPanblH Hemece TericTey WweHbepiH Tycipin ancaxpbi3,
OHbl TEKCEPiHi3, TeK 3aKbIMAANMaFaH Tericrey
weHGepiH naipanaHbiKbi3. Terictey wexbepin
TeKcepin cany Ke3iHpe 63iHi3AiH xaHe e3re
aAampapAblH aliHanaTbIH TericTey wWexbepiHeH Kawbik
XepAae TypFaHbIHAA FaHa Kypanabl 6ip MUHYT iwinpge
MaKCHManabl aitHanbIMAAp CaHbIHAA KOCbIHbI3.
3akblMpanfaH Terictey WeHbepnepi ocbl TeKcepy KesiHae
6y3binanpl.

» Xeke KOpFaHbIC XabAbIKTapbIH KHiN XYPiHi3.
JKymbicta beTTi TONbIK KOPFaNHTbIH MaCKaHbl, K63
CaKTaybilbIH HeMece KOpPFaHbIL Ke3inAipiKTi KHiKi3.
Kaxcet 6onca WwaHTyTKbiw, KOPFaybIl KONFaNTbl,
amKankbiWwTbhl Hemece 6acka Aa KOpFaHbIC KHiMAepiH
KHiHi3. Keagep apTypni xyMbicTapaaH naiaa bonbin
LawwblnaTtbiH beTeH benwekTepaeH KopFaHybl KAXeT.
LLIaHTYTKBILL XXoHe ra3karap XyMbIC Ke3iHae nanaa
bonarbiH WaKabl cy3rigeH eTkizefi. [blbbich KaTTbl
wybinaa ken bony ecty kabineTiHiani TOMeHAETYi MyMKiH.

» Bbacka agamaapAbIH XKYMbIC KEHiCTiriHeH Kawblk,
TYPFaHbIHA K63 XeTKi3iHi3. XKymbIc KeHicTiriHe Kipren
apbip agam xeke KOpFaHbILL XabAbIKTapbIH KHIOI
Kaxer. [laiibiHaama Hemece Dy3binFaH anmabl-canMansi
acnanTblH CbiHFaH benLueKTepi aTbibin XyMbiC
KEHICTiriHEeH TbIC )Xepae Aa 3aKbIM KENTipyi MyMKiH.

» Anmanbi-canmanbl acnan XacbipblH TOK CbIMbIHA
HeMece 63 Xeni KabeniHe THIOI bIKTHMan XyMbic
Ke3iHAe KYPbINFbIHbIK OKLAYNaHFaH TYTKacbiHaH
YCTaHbi3. TOK OTETIH CbIMbIHA TUIO METaNAAbl Kypan
benuiekTepiHe ToK bepin TOK COFybIHA anbin Kenyi MyMKiH.

» Xeni kabeniH aiiHaTanblH anManbl-canManbl acnanTal
KaLbIK Xepae ycTanbi3. KypbinFbiHbl bakbinayabl
JKOFanTcaHpl3, Xeni kabeni kecinin Hemece iniuin,
anakaHbIHbI3 HEMECE KONMbIHbI3 alHaNbIN TypFaH anManb-
canmanbl acnanka TyCin Kanybl MyMKiH.

» Anmanbl-canmanbl acnan TonbiK TOKTaManblHLa
3NeKTp KypanbiH 6ocatywbl 6onMaHbI3. AitHarbin
TypFaH anmanbl-canmMaribl acnan KombinFaH XepiHe Tuin,
3NEKTP KypasbiH baKpinay/ibl XOFANTYbIHbI3 MYMKiH.

> IneKTp KypanbiH TacbiMangay kesiHge Kocyubl
6onmanbI3. Ke3aeicok Tioi apKbinbl alHanbIn TypraH
anmManbl-canManbl acnan kWiMiHisre opanbin, ieHeHi3ai
ayblp apakarraybl MyMKiH.

» IneKTp KypanbiHbI3AbIH XeNnpeTKill Tecirid xyieni
TyYpAe Tasanawpbi3. Ko3ranTkplLl TypOUHACH! KYpbIFbl
iliHe Ken WaH TapTabl, METaNAbI LWaH XXUHAMbIM ANEKTP
KayiniH TyAbIPYbl MyMKIH.

» JneKTp KypanbiH eLKaLlaH XXaHFbil MaTepuanaap
JaHbIHAA NaiAanaHbaHbI3. YWKbiHAap byn
MaTepuanaapbl XKaHzablpybl MyMKiH.

» CyiiblK CanKbIHAATKbILTAPAbI KAXKET eTeTiH
Kypanpapab! naigananbanpi3. Cyapl Hemece backa
CanKbIHAATKbILL CYMbIKTbIKTAp/bl NaiganaHy TOK COFyblHa
QKenyi MyMKiH.

Kepi cokkbl xaHe calikec Kayinci3gik TeXHUKaCbIHbIH,

epexenepi

» Kepi COKKbI CbiHanaHbiM, TYPbIN KanfaH aiHanbin XaTkaH
TericTey WerbepnepiHiH KeHeT PeakLMAChIHbIH HATUXECI
6onbin Tabbinaabl. Typbin kany HEMece CbiHanaHy
anHanbIN XaTkaH Kypanablk KEHeT TOKTan KanyblHa
okenepi. byn ke3pe bakbinaHbanTbIH Kypan byratrany
OPHbIHAA XXYMbIC KypanblHbIH aitHany bafbiTbiHA KapChl
XKblnamaanab.
TericTey WweHbepi byratranca Hemece AaibiHaaMaaa
TYpbIN Kanca, oHfa laiblHAaMara KiprisinreH Terictey
LeHOEePiHIH XMEri KbICbINbIM Kanybl XaHe HaTUXeCiHae
WweHbeppiH AalblHOAMaaaH bIpLYbIHA HEMECE Kepi
COKKbIFa aKkenyi MyMKiH. byn keane byrattany opHblHaFbl
weHrbeppiH barbiTbiHa banaHbICTbI TEricTey WeHbepi
orneparopfFa Hemece ofiaH apbl koaFanagbl. Terictey
LweHbepi CbIHYbl MYMKiH.
Kepi coKkbl anekTp Kypanabl Aypbic nanfanaHbaybit
HeMece oneparop KateciHiH canpapbl bonbin Tabbinaapl.
MyHbl TEMEH/e CHnaTTanFaHaam THICTi CaKTbIK LapanapblH
KonaaHy apKbinbl bonabipmayra bonagp.

» JneKTp Kypanabl bepik ycTaHbi3, feHeHi3 kepi
COKKbINapAbl YCTan KanaTblHAal KanbinTa bonybl
KepeK. AHHanNbIMAAp apTKaH Ke3fe Kepi COKKbinapra
Hemece peakLUANnbiK MOMEHTTepre MyMKiHAjiriHwe
JKaKCbl Kapcbl TYPy YiiH 6ap 6onca KocbiMILa TYTKaHbI
naiganaHbinbi3. Onepartop TUICTi CaKTbIK LWapanapbiHbIH,
KeMeriMeH Kepi COKKbINapFa xaHe peakUMAnblK,
MOMEHTTEpre Kapchl Typa anafpl.

» KonblHbi3 aiiHanbin XXaTKaH KypanablH, XXaHblHAA
6onmaybl kepek. Kepi COKKbl kesiHfie Kypan KonblHpi3Fa
KbIMKYbl MYMKIH.

160992A0ZM|(6.11.14)
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» AitHanatbiH WwWeH6epAiH anablHAAFbI XKaHEe apTbIHAAFbI
aliMaKKa XakblHAamMaHbI3. Kecy weHbepiH
[lanblHaaMaa e3iHi3AeH apbl XXYpPri3ceHi3, oHga kepi
COKKbl XXaFfiaiblHAQ aiHanbin XaTkaH WeHbep bap anekTp
Kypan ciare bIpLybl MyMKiH.

» BypbiwTapAa, YWKip XHeKTepae XaHe T. 6. acipece
abaitnan xymbic icTeHi3. XKyMbIC KypanbiHbiH,
AaliblHAAMafiaH bIPLYbIH X9He CbIHanaHybIH
6onabIpMaHbI3. AiHa/bIM XaTKaH XKyMbIC NeMeHTi
bypbilTapaa, YLWKIp XUeKTEp/E XKaHe bipLly KesiHae
CbiHanaHyra beiim. byn bakpinayabl KoFanTyfbl XaHe Kepi
COKKbIHbI TyAbIpabl.

» Apanay WbIHXbIPNapbIH XaHe apanay NoNOTHOCbIH
»oHe eHi 10 Mm Ken 6onFaH oMbIKTbIK GYHaKTbI
anmactbl weHbepAi napananbanbi3. MyHaan xxymbic
Kypanzapbl Xui Kepi COKKbIHbIK HeMece aNeKTp Kypanibl
bakpinayabl xorantyabiH cebebite aiHanaabl.

» Kecy weHbepiHiH byratranyblH Hemece apTbik 6acy
KbICbIMbIH 60onabipMaHbI3. TbiM TepeH kecynepai
OpbIHAAMaHbI3. Kecy WeHbepiHe apTblK XyKTeMe TyCipy
OHbIH, EHKeloiHE XaHe DyFaTTanyblHa aKeneni xaHe
oCblnainLa Kepi COKKbIHbIH Hemece abpasuBTi Kypangbly
CbIHYbI MYMKIHAITH apTTbIpagbl.

» Kecy weHbepi cbiHanaHca Hemece XyMbicC y3iniciHge
3NeKTP Kypanabl ewipiHi3 xaHe WweHbep TOKTaFaHWwa
KO3fanTnaii yCTanbl3. ONi aiHanbin XaTkaH weHbepai
KeCiNnreH xxepAeH LWbIfapyFa ewKaLaH TbipbICNaHbI3,
byn kepi cOKKbiFa akenyi MyMKiH. CbiHanaHy cebebin
AHbIKTaHbI3 XXHE XOMbIbIHbI3.

» Abpa3uBTi Kypan ani fanbliHgaMaga Ke3ae INeKTp
Kypanabl KaHTagaH Kocnanpi3. Kecyai xanractbipmaii
TYPbIN Kecy WweHbepiHe TONbIK aiiHanbIMAAPFa XeTyre
MyMKiHAiK 6epiHi3. Oitnece weHbep Typbin Kanybl,
[ialblHAAMaAaH bIPLLYbI XaHe Kepi COKKbIFA aKeNyi MyMKiH.

» Kecy weHbepi cbiHanaHFaH Xarfaiiaa Kepi COKKbl
MYMKiHAIriH a3aiTy YWWiH TaKTanapAbl XaHe yNKkeH
AaiibiHAaManapabl TipeHis. YNKeH faibiHaamanap e3
CaNMarblHaH MaibICybl MYMKIH. [laibiHAaMaHbI Kecin

aTKaH Kep/ik exi XafblHaa 3, )1eKTepae e Tipey Kepek.

» Kabbipranappaa xaHe kepinbeiiTin aymakrapaa kecypai
opblHAay KesiHae acipece cak bonbiHbI3. EHaipineTiH
Kecy LeHbepi kecy kesiHae cy KybblpbiHa, aNeKTp
cbiMAapbiHa xkaHe backa HbicaHaapra THioi, byn kepi
COKKbIFa 9KeNyi MyMKiH.

KopraHbiw ke3inaipikTi KHiHi3.

» [aiibiHAaMaHbl KbICKbIWNEH Hemece Backa XonmeH
TypakTbl TipeyiwTe bekiTiKi3. Erep falbiHaamaHbl Tek
KONMeH Hemece fieHere bacbin ycTacaHbl3 oN TypaKTbl
6onmait bakbinay XKOFanTyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» KynakTbl KopFay KypanaapbiH, KOpFaHbIL
Ke3inAipiKTi, WaHTYTKbIW NEeH KONFanTapAbl KHiKi3.
LanTyTKbIW peTinae FFP 2 cbiHbINbIHAAFbI KeMiHae
6ip 6enwekTi cy3rinelTiH XapTbiNbIK WaHTYTKbILITbI
nanAanaHblHbI3.

Kasakuwa |65

KocbiMiua Kayinci3gik HycKaynbiKrapbl

» TacTbl eHAeyAe WaHCoPyAbl NaifanaHbIHbi3.
LLlaHcopFbIWTa Tac WaHbIH COPYFa pyKcat 6onybl
Kepek. Ocbl XababiKTap/abl NanganaHy LaH Kayntepid
TeMeHpeTes|.

> IneKTp Kypanabl NaifanaHyAa oHbl eKi KonmeH bepik
yCTan, TYpaKTbl KanbinTa TYPbIKbI3. SNEKTP Kypanbl eKi
KONMEH CeHimai backapbinagbl.

» [NaiibiHaamaHbl bekiTini3. Kpicy kypanbiHa Hemece
KbICKbILLIKA OPHATbI/FaH AaiblHaaMa KOMblHbI3beH
canbiCTbipFaHfa, bepik ycranaabl.

> LlibiFapbinFaH XOHKaNapAbl KONFa anMaHbl3.
AWiHanarblH beniuekTepaaH apakar anyblHbl3 MyMKiH.

» 3neKTp KypanbiH 6acbiHbl3faH XoFapbl ycTan
naiaanan6anbl3. INeKTp Kypanabl XKETKINiKTi bakpinai
anMancbI3.

» KaxeTri Temip i3gey KypanaapbIH nanfanaHbin,
KacbIpbINFaH cy, ra3, 3NeKTP CbIMAAPbIH TabbIHbI3
HeMece XeprinikTi KbIameT kepceTy YibIMAAPbIH
WaKbIPbIHbI3. INEKTP CbIMAAPbIHA THIO BPT HEMECE TOK,
COFYbIHa anbin Kenyi MyMKiH. a3 KybblpbiH 3akpiMpay
XapbINbICKa anbin kenyi MyMKiH. Cy KyObipbiHa TUIO
Matepuanzblk 3UsiH HEMECe TOK COFybIHA arbin Kenyi
MYMKIH.

» Typakrbl 6onmaca, anekTp KypanmeH xymbic
ictemeHi3. On apanay ycTeniHae XyMbic icteyre
apHanmaraH.

> Te3 keceTeiH GonaTraH xacanfaH, Te3imMainiri xorapbi
apanay Auckinepin napganan6anbis. MyHaai apanay
[LIMCKinepi OHal CbiHybl MyMKiH.

» Kapa metanpgapabl apanamaHbi3. KbiafaH xoHKanap
TyTaHyFa aKeNyi MyMKiH.

» JneKTp KypanbiH Xepre KOWAaH anfbiH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-canManbl acnan iniHin anexkrp
Kypan bakblnayblHbIH XXOFaNTyblHA anbin KENYi MyMKiH.

OHiM XaHe KbI3MeT cunaTTamachbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynblKTapblH
XaHe ecKepTnenepai OKbiHbI3.
TexHWKanblk Kayincisfik HyCKaynblKTapbiH
XOHE ecKepTnenepai caktamay TOKTbIH,
COFYbIHa, B6PT XaHe/HemMece ayblp
XapakaTraHynapra anapybl MyMKiH.

Taraibingany 6oiibiHILa KOnpaHy

IANEKTP Kypan Ko3ranManTblH TipekTe boiinait xaHe
KenfeHeHiHeH, aFaliTbl KECYAiH Ty3y 6aFbITbIMEH XYMbIC
icTeyre apHanraH. Caikec apanay aucKinepiHiy kemerimeH
npodunbaep CUAKTLI TYCTi MeTanfapaaH Hemece
nnacTMaccafaH xacanfaH XyKa 3aTrapfibl apanayfa bonagpl.
CaWKec anMacTbl Kecy AickinepiH cyapl naiganaHbactax
nAuTKanapgabl kecyre 6onagbl.

Kapa metanaapabl eHzeyre bonmanap.

Bosch Power Tools
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BeliHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepceTinreH kypamaactap HeMipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri aneKkTp KypanbiHbIH cMnaTTamMacbiHa cai.
1 Kockplw/ewipriwTi brokaganay
2 KocKpiLu/ewwipriw
3 Tipek nnathopmacel
4 Tipek TakTaHbIH bocary TyTKbILLbI
5 Kecy TepeHgiriH TaHgay XblmKbIMach
6 KopraHbll KanTamacol
7 ..CutControl® Kecik Cbi3blfbIHbIH TEpPe3eci
8 Kecik TepeHairit pettey bypaHgacsl
9 Copy agantepi
10 Kocbimiua TyTka beTi (oKlwaynaHTbIpbinFaH)
11 Tytka (beti oKlWwaynaHgblpbinFaH)
12 LUnuHaenbpi bekity Tyimeci
13 Tipek naneui
14 Apanay guckici*
15 KbiCKbILL thnaHeuTik KpicKpill bypaHaa
16 AnTbl Kblpnbl AEHrenex Kint
17 Coprbiw wnaxr*
18 CrpybunHanap xybbl*
19 Kecik benrici
20 )KoHKkanapAbl WblFapyFa apHaniFaH kente Kyoblp
21 Anmac kecy LweHbepi*

*beiHeneHreH Hemece CHNaTTanFaH XababIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemimeH KamTbinManabl. Tonbik XababIKTapab! 6i3aiH
*ababikrap 6aFqapnamamblafaH Tabachbis.

TeXHUKanNbIK ManimeTTep

Kon puckinik apacbi PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

OHiM HeMmipi 3603CB30..

Kecimai kyatTbl naganany Bt 400

Boc aitHany cai MUK 6400

Tipek TakTacbIHbIH enwemaepi MM 68x233

Apanay AMUCKICiHiH TeCiriHiH,

nuameTpi MM 15

EPTA-Procedure 01/2003

Ky>KaTblHa Cait canmarbl K 1,9

CaKTbIK CbIHbIMbI o]/

MaKC. apanay TepeHairi MM 16

Apanay AUCKICiHIH eH ynKeH

[nmametpi MM 65

Apanay AUCKICiHIH eH Kiwi

nnametpi MM 65

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xoHe
enjie kabbinpaHFaH 3aHaap byn ManiMeTTepi e3repTyi MyMKiH.

Kon guckinik apacbi PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Apanay AUCKICiHiH eH ynKeH
KanblHAbIFbI MM 1,2
EH YNKeH TiCTiH KanblHAblFbl/
TICTEPAIH aYbITKYbIHbIH EHi MM 2,0
EH KiLLi TiCTiH KanblHablfbl/
TiCTePAiH aybITKYbIHbIH EHi MM 0,8
AnmacTbl TericTey LEeHBepiHiH,
MaKc. AMameTpi MM 65
AnmactblK Terictey WwexbepimeH
XKYMbIC icTey
— MMH. TericTey WeHbepiHiH

KanbIHAbIFbI MM 0,6
- MaKc. TericTey LeHbepiHiH

KanblIHAbIFbI MM 1,2

Manimettep [U] 230 B kecimpai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe
enfie kabbinganraH 3aHaap byn ManimeTTepai e3reptyi MyMKiH.

LUlybin xoHe Aipingey Typanbl aknapar

LLly amuccunacbiHbiH MaHaepi EN 60745-2-5,
EN 60745-2-22 bo#blHILa ecenTenreH.

A-MeH benrineHreH anekTp KypanbiH WybIN AeHreli agetre
TeMeHAerire TeH: AblobIc Kywwi 97 AB(A); abibbic KyaTbl

108 ab(A). Gnwey pancisairi K= 3 gb.

KynakTbl KOpFay KypanaapblH KHiHi3!

YUbIHTBIK 4ipin MaHi @y, (YL 6aFbITTbIH BEKTOPAbIK
KoCbIHAbIChI) xaHe K ganciaairi EN 60745 ctaHgapTbiHa cal
aHbIKTanfaH:

ArawTl apanay: a, < 2,5 m/c, K=1,5 m/c?,

Metangpi apanay: a, < 2,5 m/c, K=1,5 m/c?,

MnwuTkanappbl kecy: a, = 2,5 m/c2, K=1,5 m/c?.

Ocebl eckepTnenepae bepinreH gipingey napmexi EN 60745
epexeciHae MentiepnexreH entuey sici bonblHIIa
ecenTenreH bonbin anexkTp Kypanaapabl bip-bipime
CanbICTbIPY YLUiH NanaanaHbinybl MyMKiH. On gipinaey KyatbiH
Luamanarn efuey YLLiH e Xapamabl.

Bepinrex aipin kenemi anekTp KypanbiHbIH Heri3ri
XYMbICTapbl yWiH bepinreH. Erep anekTp kypan backa
KYMbICTap YLUiH TYpAi Kepek-apakTapMeH backa anmanbl-
canmarnbl acnantap MeHeH HeMece XETIMCI3 KyTYMeH
navpanabinca gipingey kenemgepi esrepegi. byn xymbic
bapbiCblHAarbl 4ipin KyaTblH apTTbipagbl.

Lipingey KyaTblH HaKTbl ecenTey YLUiH Kypan eLuipinreH xaHe
KOCblIFaH bonbin naiaanaHbinMaraH yakblTTapabl Aa eCKepy
KaxeT. byn fipinaey KyaTbiH BYKin XYMbIC yaKbITbIHAA KATThl
TeMmeHpeTefi.

lMahpanaHyLWwbIHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLUiH KOCbIMLLA
Kayincisaik WwapanapbiH KOMAAHY KaXET, MbiCanbl: INeKTp
KYPanfbl XaHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KTy,
KONAApAbl bICTbIK YCTaY, XKyMbIC AICTEPIH YHbIMABICTIPY.
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Coitkectik monimpemeci € €

Keke xayankepuinikneH 6i3 , TexHukanblk ManiMeTrep” e
cunatTanfaH eHimHi 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC epexenepiHgeri bapnbl THICTi aHbIKTaMana-
pbiHa e3repicTepi MeHeH bipre calkec ekeHiH xoHe
TeMeHAeri HopmManapra Cal eKeHiH KeningeHaipemis:
EN60745-1, EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.
TexHukanblk kyxarrap (2006/42/EC) TemeHnperinei:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

eto il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

Xunay

Apanay auckKiciH opHaTy/aybiCTbIpy

(apanay xymbicTapbl yiwiH)

» BapnblK XXYMbICTapAaH anfbiH 3NeKTP KypanbiHbIK,
)eninik aibIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» Apanay AMCKiCiH OpHaTy Ke3iHfie KOpFaFbILl KonFan

KHiHi3. Apanay AucKiciHe TUreHae xapakar any kayni bap.

» Tek ocbl naiganaHy HYCKayNbIFbIHbIK TEXHUKANbIK,
AepeKTepiHe cafiKec KeneTiH apanay wexbepnepit
naifanaHbibI3.

» Terictey wen6epnepiH KOHAbIPMa peTiHae
naiganan6anpis.

» 3aKbIMpapabl XKoHe XapakaTrapabl 6onabipmay ywix
Heri3ri TakTaHbl 3 YKbINTbI albIKbI3 XIHE XKabbIHbI3.

Apanay A1cKiciH TaHaay
YCbIHbINATBIH AUCKiNepre WONyAbl 0Cbl NaiaanaHy
HYCKaynblfbIHbIH COHbIHAA Tabyra bonagbl.

Apanay guckicit any (A cypeTiH KapaHbi3)

— JneKTp KypanbiMeH AaiblHAaMa apacbiHaa XeTepnik
KOpLLAy/ibl CaKTan 3akbiMaaynapfa xon bepmeis.

— IneKTp KypanbiH KonmeH 11 bepik ycTaHbi3.

- Tipek TakTaHblH 3 bocary TyTKblLIbIH 4 TOMEH HACbIHbI3.
Tipek TakTachl 3 awbinagpl.

- LUnuHaenbpi byratTay TyimeciH 12 bacbin, yctan
TYPbIHBI3.

» Lnuupenbai 6yraTTay Tymecin 12 apa wnuugeni
OpHartbinFaH 6onca raHa bacbiHbI3. DiiTNEce aneKTp
KYPanblH 3aKbIMaay MyMKiH.

— AnTbl KpIpAbl KinTNEH 16 KbiCKbiL naHelTik KbICKbILL
BUHTTI 15 @ barbiTbiHAA Oypan WbiFapbiHbI3.

- Apanay auckiciH 14 xoHe Tipek dnaneuti 13 apa
LWNWHAENIHEH anblHbI3.
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Apanay auckiciu opHarty (A cypeTiH KapaHbi3)

IneKTp KypanbiMeH AaiblHLaMa apacbiHaa XeTepnik
KOpLUay/bl cakTan 3aKbiMaaynapra xon bepmeis.
3NeKTp KypanbiH konMeH 11 bepik ycTaHpi3.

Tipek TakTaHblH 3 bocarty TyTKbILbIH 4 TOMEH bacbiHpI3.
Tipek TakTacbl 3 awbinagpl.

Apanay guckicin 14 xaHe bapnbik bekity benwekTepin
Ta3anaHbi3.

Tipek chnaHeuTi 13 opHaTbIHbI3.

Apanay auckicin 14 Tipek dnaHelliHe 13 opHaTbiHbI3.
TicTepain kecy baFbiTbl (apanay AuCKiCiHAEr KOPCETKiHiH
GarbiTbl) apagarbl OaFbiT kepceTKiciMeH bipaen bonybl
KepeK.

LnuHpenbai byrattay TyiMecin 12 bacbin, ycTan
TYPbIHbI3.

ANTbl KbIpNbI KiNTNeH 16 KbICKbIL (hnaHewTiK KblCKbILL
BUHTTI 15 @ barbiTbiHaa bypan KiprisiHis. bekemaey
MoMeHTi 6-9 Hm Kypaybl kepek, konmeH bypay nntoc bip
alHanbIMFa % carkec kenep,i.

Tipek TaKTacbliH 3 KarTa xabblHbI3. On AbibbicneH Tipenepi.

AnmacTbl Terictey weHbepiH opHaTy/anmacTbipy
(kecy XyMmbicTapbl, Mbicanbl NNUTKanapAbl kecy)
» BapnbIK XXYMbICTapAaH anfbiH 3NEKTP KypanbiHbIH,

»eninik aibIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» Anmacrbl Terictey weHbepnepit opHaTy MeH

anMmacTbipyaa KopfFaybill KONFanTbl KMIO YCbIHbINAAbI.

» AcmacTbl Terictey weHbepnepi xymbic icreyae

Kbl3agbl, 96/1eH CybiFaHLLIa OFaH THMEH;3.

» Anmacrbl Terictey weHbepiH nanzanaHblHbi3.

CermeHTTenreH Tericrey wexbepnepiH xaxe
bipikTipireH 6ekirinreH Terictey wenbepnepiu
naiaanaH6anpis.

» 3akpiMpapabl XoHe XapaKaTtrapabl 6onabipmay yuwin

Herisri TakTaub! 3 YKbINTbI abIKbI3 XaHe XKabbIHbI3.

Anmac Terictey weHbepiH Tanaay
YCbIHbINATBIH aNMacTbl TericTey AUCKinepre Wonyfpl ocbl
nawfanaHy HyCKaynbiFbiHbIH COHbIHAA TabyFa bonaabl.

AnmacTbl Terictey weHbepiH wewy (A cypeTiH KapaHpi3)

IneKTp KypanbiMeH AaiblHLaMa apacbiHa XeTepnik
KOpLUayAbl cakTan 3akbiMAaynapra xon bepme;s.
ANeKTp KypanbiH konmeH 11 bepik ycTaHpl3.

Tipek TakTaHbIH 3 bocaty TyTKbIWbIH 4 TOMeH bacbiHpI3.
Tipek TakTachl 3 awbinagpl.

LWnuHpenbai byrattay Tyimecin 12 bacbin, yctan
TYPbIHbI3.

» LinuHpaenbai 6eKity TyiimeciH TeK WnUHAENb

TOKTaTbINFaH Kyiiae 6acbiHbI3. DIATNECe INeKTP KypanbiH
3aKbIMAAY MYMKiH.

AnTbl KbIp/bl KinTReH 16 KbICKbILL (haHEeLTiK KbICKbILL
BUHTTI 15 @ BarbiTbiHAa bypan LWbiFapblHbI3.

Kpickbiw dnaxeuTi 13 anmacTbi TericTey wexbepimen 21
TericTey WNUHAENIHEH LWbIFapbIHbI3.

Bosch Power Tools
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Anmacrtbli Terictey weH6epiH opHaty (A cypeTiH KapaHbi3)

~ JNeKTp Kypa/biMeH jaibiHAaMa apacblHfa XeTepnik
KOpLUayAbl cakTan 3aKbiMaaynapra xon bepmeis.

— 3neKTp KypanbiH KonMeH 11 bepik ycTaHpbI3.

- Tipek TakTaHblH 3 bocaty TyTKbILbIH 4 TOMEH HacbiHbI3.
Tipek TakTachl 3 awbinagpl.

- AnmacTsi TericTey WwerbepiH 21 xoHe bapnbik
OpHaTbINaTbiH KbICKbILL BenikTepiH TazanaHpi3.

- Tipek dnaHeuTi 13 opHaTbIHbI3.

- Anmactbl Terictey WweHbepiH 21 cany dnaHeliHe 13
CanblHbI3. ANMacTbI TericTey WeHOepiHiH kepceTki barbiTbl
MEH 3M1eKTP KypanblHbIH aiiHany barbiTbIHbIH KePCETKilliHe
colikec bonybl kepek.

- LUnuHaenbpi byratTay TyimeciH 12 bacbin, yctan
TYPbIHbI3.

— AnTbl KpIpnbl KinTneH 16 KpiCKbiL naHelTik KbICKbILL
BUHTTI 15 @ barbiTbiHa bypan KiprisiHia. bekemaey
MoMeHTi 6-9 Hm Kypaybl kepek, konmeH bypay nntoc bip
alHanbIMFa % carkec kenepi.

- TipekTakTacblH 3 kaiTa xabbiHpi3. On AblbbicneH Tipenei.

LLiaHAbl XK3He XOHKanapabl copy

> BapnbiK XyMbICTapAaH anablH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
)eninik aibIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» KopracblH bosy, Kelbip arall copTrapbl, MUHepanaap
XaHe meTannaap bap keibip matepuanaap/abiH WaHpl
[NleHCayNbIKKa 3uAHAbI bonybl MyMKiH. LLIaHFa THI0 XaHe
LWaHAbI XKYTY NakAanaHyLWblfa HEMeCe XaHblHAaFb!
afamaapaa annepruanblK peakuMaAnapibl aHe/Hemece
TbIHBIC XONAAPbIHbIH aYPYNapblH TyAbIPYbl MYMKIH.
Kelbip LwaH Typnepi, acipece eMeH aHe WwamLiar
aFallbIHbIH WaHbI, acipece, arallTbl eHAEY
KanmblKTapbiMeH (XpoMmar, afaLliTbl KOpFay 3aTbl) bipre
KaHueporeHaep bonbin ecentenegi. Acbectik Matepuan
TEK KaHa MaMaHAapPMEH eHIeNyi Kepek.

- LLlaHapl keTipyre xapamppl 3aTTbl NaRAaNaHbIHpI3.

— JKYMbIC OPHbIHbIH XXaKCbl XXENAeTiNyiHe K83 XeTKi3iHi3.

~ P2 cy3ri cbiHbINbIHAAFbI ra3karapAbl NanpanaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixisae KongaHbinaTbiH

yHFapbIMAapAbl NaiaanaHblHbI3.

» JKyMbIC OPHbIHAA WAHHBIH, XXHHaNYbIH 60NAbIPMaHbI3.
LLIaH oHa# TyTaHybl MyMKiH.

CobipTKbl copFbit (E cypeTiH KapaHbi3)

Copy ananTepiH 9 X0OHKa LbIFaTbiH xepre 20 0pHaTbIN, OHbl 9

TipenreHLue kepceTki barbITbiHAa BypaHbI3.

CoprbiLll WwWnaHrTbl 17 (xabapiktap) copy anantepiqe 9

OpHaTblHbI3. COPFbILL WAAHITbI 17 WAHCOPFbILLKA KOCbIHbI3

(»ababikTap). Ocbl HycKaynbIKTap COHpIHAA TYPA

LIAHCOPFbILUITAPFA KOCY SAiCTEPI KOPCETINreH.

INEKTP Kypanabl KallbIKTaH iCKe KOCY Kypbinfbichl bap Bosch

(hupMaCbIHbIH aMbeban LWaHCOoPFbILIbIHBIH LUTENCenbaiK

poseTkacblHa bipzeH kocyra bonagpl. On anekTp kypan

KOCbiNFaHga aBTOMaTTbl TYpe iCKe KOCbinagbl.

LLlaHcopFbIW eHAeneTiH MaTepuanFa caikec bonybl Kaxer.

[leHcaynblkka 3usH, 0bbIp TYFbI3aTbiH HEMeCe KypraK LaHaap
YLUiH apHanbl LWAHCOPFLILTLI NaiAanaHbIHbI3.

Maiipanany

Maipanany Typnepi

» BapnbiK XyMbICTapAaH anablH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
)eninik aibIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

Apanay TepeHgirin opHary (B cypeTiH KapaHbi3)

» Apanay TepeHAiriH AaiblHAaMaHbIH KanblHAbIFbIHA
baiinaHbICTbl peTTeHis. [aibiHaaMaHbl Kepy MyMKiH
6onybl yLwWiH on TicTiH ToNbIK bUikTiriHEH a3bipak bonybl
Kepek.

Kecik TepeHgiriH pettey bypaHgacblH 8 @ barbiTblHga

bocartbiHbI3.

XKblmKbIMa apKbinbl 5 KepeKTi Kecik TepeHpiriH (Matepuan

KanbIHAbIFbI + anManbl-canManbl acnan Tictepi OuikTiri) kecik

TepeHairi WwkanacbiHaa (@) opHaTbiHpI3.
Kecik TepeHrgairii petTey bypaHgacbiH 8 barbiTbiHaa © bepik
TapTblHbI3.

MaiipanaHyra engipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayaapbiHbi3! Tok Ke3iHiH KyaTbl
3NeKTP KyPanablH, 3aybITTbIK TaKTaHLIaCbIHAAFbI
manimeTTepiHe cai bonybl kaxert. 230 B 6enricimen
6enrinenreH anekTp Kypanaapbi 220 B xymbic icTeyi
MYMKiH.

Kocy/ewipy

INeKTP KypanblH icke KOocy YLUiH anAbIMeH Ky/binTay
nepHeciH 1 6acbin KeiH KocKblLL/eLwipriwTi 2 backin ycran
TypbIHbI3 (C CypeTiH KapaHpl3).

Kynbintay nepHeci 1 bacbinFanaa batbipy kypanbi
Bocatbinbin, 3aneKTp KypanbiH TeMeH bacyra bonagbl. Ocbinait
anMarnbl-canManbl acnan AanblHhamara OpHbIFabl.
KeTepreHzie anekTp Kypanbl bactankpl KannblHa Tycin, 6atbipy
Kypa/ibl KanTa KynbintaHagbl.

ANEKTP Kypangpl ewipy yLuiH KOCKbILTbI/eWwipriTi 2
XibepiHis.

Eckeprne: Kayinciagik cebebiHeH KocKpiLw/ewipriwTi 2
KynbinTayra bonmarpl, o XyMbIC icTey KesiHe bacbinFaH
Bonybl Kaxer.

IHepruA KyaTbliH YHEMAEY YLUiH 3NEKTP KypanblH TeK
naipanaHapfia KocbiHbI3.

MaipanaHy Hyckaynapbl

Anmanbi-canmansl acnanTapfbl COKTbIFbICYAAH XaHe
COKKbIlaH KOpFaHpbl3.

AnekTp Kypanabl bipKenki xaHe kecy barbITbIHAA a3FaHTau
KbICbIMMEH XYPri3iHi3. AneKTp Kypanabl apTKa TapTnaHbi3!
TbIM KaTTbl KbICbIM KOHAbIPMaHbIH KbI3MET KBPCETY MeP3iMiH
aiTapnbIKTai KbICKApTaAbl aHe 3NeKTP Kypanabl 3aKpiMaaybl
MYMKIH.

Kecy eHimainiri xaHe canacbl kebiHae anmanbl-canMansl
acnanTblH KyWi MeH niliHiHe bainaHblCTbl. COHAbIKTAH TeK
©TKip XXoHe eHAeNin XaTkaH AaibiHAaMara XaparTblH apanay
[MCKiNepiH NnanganaHbiHbI3.
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AfawTbl apanay

Apanay AWCKICiH AypbliC TaHAAY aFaLuTbiH TYPiHE XaHe
canacbliHa, COHZlan-aK, bornai Hemece KengeHeHiHeH
apanayra banaHbicTbl.

KenpeHeHiHeH apanay KesiHae y3blH Cepinneni }oHka nanaa
bonanbl. YKoHKa LLbIFaTbIH xep 20 biTenyi MyMKiH.

EMeH MeH LamLuaT LWaHbl IEHCYNbIKKA 6Te 3UAHbI,
COHABIKTAH TeK LIAHCOPFbILUMEH XYMbIC ICTEHi3.

CHMHTeTHKanbIK MaTepuanaapabl apanay

Eckeprne: CuHTETUKaNbIK MaTepuanaapabl, acipece MBX-Hbl
apanay KesiHie aneKTpcTaTMKanblk 3apsag naiga bonybl
MYMKIH Y3bIH cepinneni )oHKka naiaa bonagpl. XXoHka
LWbIFaTbIH ep 20 bitenyi MyMKiH. LLIaHabl COPYMEH XyMbIC
icTereH xeH.

INeKTP Kypangbl KOCbINFaH Kyizae benwekke XyprisiHia xoHe
OHbl Xainan apanawpbl3. CofaH KeMiH Tictep abbicbin
Kanmaybl YLLiH y3inicTepci3 XyMbIC iCTEHi3.

Tycri meTanaappabl apanay

Eckeprne: TycTi MeTangapra apHanfaH apanay AUCKiCiH
naipanaHbiHbi3. byn Tasa apanayabl KAMTaMachIi3 eTefi xaHe
aparnay AuCKiCiHiH cbiHanaHyblH bonabipManpl.

INeKTp Kypanabl KOCbINFaH Kyiae benLekke XKyprisiHia xoHe
OHblI ainan apananbi3. LLlarbiH bepymeH, y3iniccis xymbic
iCTeHi3.

Mpodunbaepae apanayabl apKaLLaH XyKa XaFblHaa
bacraHpi3, U Tepisai npodunbaepae apanayabl ewkalianx
allbIK XarblHaH bacTamaHbl3. Apanay AMCKICiHiH CbIHanaHyblH
bonpbipMay aHe aNeKTp KypanfblH Kepi COKKbICHIH
bonabipmay YLWiH y3blH NPOgUNbAEPLI TiPEH3.

Mnutkanapabl kecy

» Mnutkanapapb! Kecy Ke3iHae MaTepHan eHAIpyLWiCiHiH,
HYCKaynbIKTapbl MEH YCbIHbICTapbiH OPbIHAAHbI3.

AnmacTbik TericTey WeHbepi NnuTKanapabl kecyre pykcar

eTinreH bonybl kepek. Bosch calikec anmacTbi Terictey

weHbepnepiH yCblHafbl.

» AcmacTbl Terictey weHbepnepi xymbic icreyae
Kbi3afibl, 36/1€H CybiFaHILA OFaH THMEH,3.

INeKTP KypanblHbIH anMacTbl TEricTey AUCKICi KaTTbl Kbi3afbl.

CoHpbIKTaH exi Kecy (apanay) apacbiHAa OHbl

CaNKbIHAATbIHbI3.

» MnuTkanappapbl TeK Kyprak Kyigae XaHe TeK
WaHcopFblluneH bipre apanayra pykcar etinepi.

LLlaHcopFbiLLTa TaC WaHbIH COPYFa pyKcaT bonybl Kepek.

Bosch ocbiHAal WaHCopFbiTapAbl YCbIHAAI.

Kocbimia TipekneH xymbic ictey (E cypeTiH KapaHpi3)
YnkeH aarbiHaamManapbl 6HAEY XoHe Ty3Y XKUeKTepfi kecy
YLUiH AaibiHAaMaaa KoCbIMLLA TipeK pPeTiHae TakTaHbl Hemece
pelkaHbl bekiTyre 6onaabl xaHe 3NeKTP KypanbiH Tipek
TaKTacbiMeH bipre KocbIMLIa TipeKTiH borbIMEH Xyprisyre
bonagbl.

Kasakuwa |69

Apanay 6ypbiwbibiH 6enrinepi (E cypeTiH KapaHpbi3)
,CutControl“ 7 anra alwbinatblH Tepe3e aNeKTp KypanbiH
[NlaliblHaamara Cbi3bifiFaH KEeCiK CbI3blFbiHAa Aan backapyFa
apHanfaH.

Kecik benrici 19 Tik bypbilineH kecy Ke3iHaeri anmanbl-
canmanbl acnan KymiH kepcetegi.

[lypbIC Kecy YLUiH AUCKINiK 3NeKTP KypanblH CypeTTe
KepceTinreHaen eTin fanbiHaaMara OpHaTbiHpbI3. CbiHaK,
KeCiriH )acan KepiHi3.

Xacbipbin kecikrep (D cypetin KapaHbi3)

Tipek TakTaHblH benrinepi aarbiHgamaaarbl MakCUManabl

Kecik TepeHairiHaeri kecik kplpnapbiH KepceTeqi.

— Tipek TaKTaHbl 3 XKyMbIC aiMaFbiHa OpHaTbIHbI3. Tipek
TaKTaJarbl apTKbl benrici 3 Kecik Cbi3bliFbIHbIH DacbiHa
COWKEC KenyiH kaMTaMacbI3 eTiHi3.

~ INeKTP KypanblH KOCbIN, apa Auckici 14 xymbic
KbINAAMAbIFbIHA XKETKEHIHLIE KYTIHi3.

- Apanay auckiciH 14 xai faibiHaamara 6aTbipbiHpi3.
Kbinpam batbipyaa kepi cOkkbl bonybl MyMKiH. InekTp
KYPasblH KECiK Cbi3blfbl aFanai 6ackapbiHbl3. INEKTP
Kypanapl apTka TapTnaHbia!

~ KeciK CbIFblHa )XETKEHHEH COH 3NEKTP KypasblH
[NalblHaamanaH ketepin bipHelle CekyHp elipMeHis.

TeXHHKanbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

Kpi3meT KepceTy xaHe Tasanay

» BapnbiK XyMbICTapAaH anfbiH NEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibIpbIH PO3eTKafaH WbIFAPbIHbI3.

» [lypbic XaHe ceHiMAi icTey YILiH 3neKTp KypanmeH
JKengeTKilll TeCiKTi Tasa yCTaHbI3.

Erep bainaHbic CbIMbIH anmacTbIpy kaxeT bonca,
KayinciagikTiH ToMeHaeyiHe xon bepMec yLLiH anMacTbipyAbl
Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypanaapbiHblK
aBTOPM3aLMANAHFaH KNUEHTTEPre KbI3MET KOPCETY
OpTanbIKTapblHAA OPbIHAAHBI3.

Koprafbill kantama 6 apKallaH epKiH Ko3franybl XaHe
aBTOMATTbI TypAe *abbinybl kepek. COHAbIKTAH KOpPFaFblLL
KanTtama 6 TyCblH apKallaH Tasa yCTaHbl3. KbicbinFaH ayameH
YPNey HeMece LLeTKa KeMeriMeH LLaHAbI XXaHE XXOHKanapAbl
KeTipiHi3.

YKabblHbl XXOK apanay AMUCKINepiH KbILKbINCbI3 MyHaMbIH,
XyKa KabaTbIMeH xaybIn Koprayra bonaabl. Apanay angblHaa
MYHabl KeTipiHi3, BUTKEHI Kepi XaFaaiaa aralTa fjaktap
navaa bonambl.

YKy3geri wanblp Hemece XeniMHiH KanablKTapbl Kecy
canacblHa acep eTeqi. CoHablKTaH nanaanaHyaaH keniH
apanay AuCKinepiH Tasananbi3.

JKyMBICTbI aAKTaFaHHaH COH KbICKbILL Kypanaapapl wewin,
BapnblK KbICKbILL benikTep MEH KOpFaHbiLl KanTamachliH
TasanaHpi3.
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TyTbIHyLWbIFa KbI3MET KepceTy XaHe naiifanaHy
KeHecTepi

KblaMeT KepceTy LiebepxaHachl 6HiMi XeHfey XaHe KyTy,
COHpai-aK Kocankbl benwekTep Typanbl cypakTapra xayan
bepeni. KaxeTTi cbiabanap MeH Kocankpl bentiexkrep Typanbi
aKmapatTbl MbIHA MeKeHaiaaH Tabacbi3:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywwi Bosch kbiameTkeprepi eHiMAi naiganaHy xsHe
onapablH, Kocankbl 0eniekTepi Typanbl cypakTapbiHplafra
TMAHAKTbI kayan bepefi.

Bapnbik cypaynap MeH Kocankbl bentiektepre Tancbipbic
bepy KesiHae MiHAETTI Typae INEKTP Kypan 3aybiTTblK,
TakTanwacbiHAaFbl 10-0pblHAbI 6HIM HEMIPIH Ka3blHbI3.

OHpipyLLi TananTapbl MEH HOPManapbIHbIH CakTanybiMeH
3NEKTP KYPanblH XOHALY XaHe Keningi KbI3MeT KepceTty
bapnblk MemnekeTTep aymMarbiHaa Tek ,,Pobept bow”
thupManblk Hemece aBTOPU3aLMANAHFAH KbISMET KepceTy
OpTa/bIKTapblHAA OpblHAanagbl.

ECKEPTY! 3aHcbI3 x0nMeH aKeniHreH eHiMaepai nanganaxy
KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa 3UAH KENTIpYi MyMKiH. OHiMaepai
3aHCbI3 XKacay XaHe Tapary aKiMLLIIK XaHe KbITMbICTbIK
TopTiN 60bIHIWA 3aHMEH KynanaHagbl.

Kasakcrau

XKLUWC ,Pobept bow*

IANEKTP KypanaapblHa KbiI3MET KBPCETY OpTanbifbl
Anmartbl kanacbl

KasakcrtaH

050050

PalibiMbek naHFbinbl

KoMmMyHanbHas KeLueciHiy bypbiwbl, 169/1
Ten.: +7(727) 2323707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

AnekTp Kypanaap, xababiktap xeHe bymanapblH aiHanaHbl
KOPFaiTbIH Kaiere XaparyFa anapy Kaxer.

ANeKTP Kypnaapabl Y1 KOKbICbIHA TacTaMaHbi3!

Tek kana EO engepi ywin:

INEKTP XaHe NEeKTPOHbIK eCKi Kypanaap
6boibiHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
)oHe OHbIH YNTTbIK 3aHAap/aa opblHAanybl
6boiibiHwWa backa naiaanaHbin 6onManTbiH
3NeKTP Kypanaap 0enek )XuHanbin kagere
Xaparblybl KAXeT.

TexHUKanbIK e3repicrep eHrisy KYKbifbl CaKTanagpi.

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de avertiza-

re si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul de ,scula electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cu acumulator (far cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea ste-
cherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele electrice le-
gate la pamant de protectie. Stecherele nemodificate si
prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
tru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. Intre-
buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.
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Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltdminte de si-
guranta antiderapanta, casca de protectie sau protectia
auditivd, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Dacd
atunci cand transportati scula electricd tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie lasata intr-o componenta de masind care se
roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manugile de piesele aflate in miscare. Imbracdmintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electricd potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O sculd electricd, care nu mai poate fi pornitd
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparatd.

> Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil co-
piilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci
cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.

Romana |71

» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. Inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grijd, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-
tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredin;a;i scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Indicatii privind siguranta pentru ferastraiele
circulare

Proces de taiere

» PERICOL: Tineti méinile departe de zona de taiere si de
panza de ferastrau. Cea de-a doua mana tineti-o pe ma-
nerul suplimentar sau pe carcasa motorului. Daca tineti
ambele maini pe ferastraul circular, panza de ferastrau nu
le poate rani.

» Nu introduceti méana sub piesa de lucru. Aparatoarea nu
va poate proteja sub piesa de lucru.

» Adaptati adancimea de taiere la grosimea piesei de lu-
cru. Sub piesa de lucru ar trebui sa se poata vedea mai pu-
tin decdt inaltimea intreaga a unui dinte.

» Nu fixati niciodata piesa de lucru ce urmeaza a fi taiata
tinand-o in mana sau pe picior. Asigurati piesa de lucru
prin fixare intr-un sistem de prindere stabil. Este impor-
tant sa fixati bine piesa de lucru, pentru a reduce la mini-
mum pericolul de contact corporal, blocare a panzei de fe-
rastrau sau de pierdere a controlului asupra acesteia.

» Prindeti scula electrica numai de suprafetele de prinde-
reizolate atunci cand executati lucrari pe parcursul ca-
roraaccesoriul poate nimeri conductori electrici ascunsi
sau propriul cablu de alimentare. Contactul cu un cablu
aflat sub tensiune poate pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice si duce la electrocutare.

» Latdierea longitudinala folositi intotdeauna un opritor
sau un limitator paralel pentru margini. Acesta sporeste
precizia de taiere si diminueaza posibilitatea blocdrii pan-
zei de ferastrau.

» Folositi intotdeauna panze de ferastrau de dimensiuni-
le corecte si cu orificiu de prindere potrivit (de ex. in
forma de stea sau rotund). Panzele de ferastrau care nu
pot fi fixate strans in piesele de montaj ale ferastraului, se
rotesc neuniform si duc la pierderea controlului.
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» Nufolositi niciodata saibe sau suruburi deteriorate sau
gresite pentru prinderea panzelor de ferastrau. Saibele
si suruburile pentru prinderea panzelor de ferastrau au
fost concepute special pentru ferdstraul dumneavoastra,
in vederea atingerii unor performante si a unei sigurante
optime in exploatare.

» Recul - Cauze si instructiuni de siguranta corespunza-
toare
- reculul este reactia brusca care apare atunci cand panza
de ferdstrau se agata, se blocheaza sau este orientata gre-
sit, ceea ce face ca un ferastrau necontrolat sa se ridice si
saiasd din piesa de lucru, deplasandu-se in directia opera-
torului;
- atunci cand panza de ferdstrdu se agatd sau se inclesteaza
in fanta de tdiere care se inchide, ea se blocheaza iar forta
motorului arunca ferastraul inapoi, in directia operatorului;
- in cazul in care panza de ferdstrau este rasucitd sau ori-
entatd gresit in fanta de taiere, dintii marginii posterioare a
panzei de ferdstrdu se pot agdta in in suprafata piesei de lu-
cru, ceea ce face ca panza de ferdstrau sa iasa din fanta de
taiere i ferdstrdul sa sara inapoi, in directia operatorului.
Reculul este consecinta utilizarii gresite sau defectuoase a
ferastraului. El poate fi impiedicat prin masuri preventive
adecvate, precum cele descrise in continuare.

» Apucati strans ferastraul cu ambele maini si aduceti-va
bratele intr-o pozitie, in care sa reziste fortelor de recul.
Stationati intotdeauna lateral fata de panza de feras-
trau, nu aduceti niciodata panza de ferastrau pe aceeasi
linie cu corpul dv. in caz de recul ferastraul poate sériinpoi,
insd operatorul are posibilitatea de a stdpani fortele de recul
prin adoptarea unor masuri preventive adecvate.

» in cazul in care panza de ferastriu se blocheazi sau da-
ca dumneavoastra intrerupeti lucrul, deconectati fe-
rastraul si imobilizati piesa de lucru, pana cand feras-
traul se opreste complet din functionare. Nu incercati
in niciun caz sa indepartati piesa de lucru sau sa o tra-
getiinapoi, cat timp panza de ferastrau se mai miscain-
ca, in caz contrar putandu-se produce recul. Stabiliti si
indepdrtati cauza blocarii panzei de ferdstrau.

» Atuncicand doriti sa reporniti ferastraul ramas in piesa
de lucru, centrati panza de ferastrau in fagasul de taie-
re si verificati daca dintii acesteia nu sunt agatati in
piesa de lucru. Dacd panza de ferastrau este intepenita,
ea poate iesi afara din piesa de lucru sau provoca un recul
larepornirea ferastraului.

» Sprijiniti placile mari pentru a diminua riscul unuirecul
provocat de o panza de ferastrau intepenita. Placile ma-
ri se pot incovoia sub propria greutate. Placile trebuie spri-
jinite pe ambele laturi, atat in apropierea fagasului de taie-
re cat si pe margine.

» Nu folositi panze de ferastrau tocite sau deteriorate.
Péanzele de ferastrau cu dinti tociti sau aliniati gresit pro-
duc, din cauza fagasului de taiere prea ingust, o frecare
crescuta, intepenirea panzei de ferastrau si recul.

» inainte de tiiere strangeti bine dispozitivul de reglare
fina a adancimilor de taiere. Daca modificati reglajele in
timpul taierii, panza de ferastrau se poate bloca si provoca
recul.

» Fiti extrem de precauti la taierea peretilor sau a altor
sectoare lipsite de vizibilitate. Panza de ferastrau care
intrd in material se poate bloca in obiecte ascunse si provo-
caunrecul.

Functionarea aparatoarei

» inainte de fiecare utilizare, verificati daca aparatoarea
se inchide perfect. Nu folositi ferastraul, in cazul in ca-
re aparatoarea nu se poate misca liber si nu se inchide
instantaneu. Nu fixati sau nu legati in niciun caz apara-
toarea; in urma unei astfel de actiuni panza de feras-
trau ar rimane neprotejata. in cazul in care ferastraul ca-
de in mod accidental pe jos, aparatoarea se poate defor-
ma. Asigurati-va cd aparatoarea se poate misca liber i ca,
intoate unghiurile de taiere, nu atinge panza de ferastrau si
nici alte piese.

» Verificati starea si buna funtionare a arcului de reveni-
re al aparitoarei. inainte de a utiliza ferastriul, asigu-
rati service-ul acestuia in cazul in care aparatoarea si
arcul nu functioneaza corespunzator. Piesele defecte,
depunerile cleioase sau acumuldrile de aschii produc ince-
tinirea functionarii aparatoarei inferioare.

» La taierile cu intrare directa in material care nu se exe-
cuta in unghi drept, asigurati placa de baza a ferastrau-
lui impotriva deplasarii laterale. O deplasare laterald
poate provoca blocarea panzei de ferastrau si prin aceasta
duce larecul.

» Nu asezati ferastraul pe bancul de lucru sau jos pe po-
dea, fara ca aparatoarea sa acopere panza de feras-
trau. O panza de ferdstrau neprotejatd, care se mai misca
inca din inertie, deplaseaza ferdstraul in sens opus directi-
ei de taiere tdind tot ce fi sta in cale. Respectati timpul de
oprire din inertie al ferastraului.

Instructiuni de siguranta pentru masini speciale de

retezat cu disc abraziv

» Aparatoarea de protectie trebuie sa fie bine montata pe
scula electrica si, pentru un maxim de siguranta, sa fie
astfel reglata incat numai o o portiune infima din corpul
abraziv sa ramana neacoperita in partea dinspre opera-
tor. Tineti persoanele aflate in preajma in afara planului
de rotatie al discului de slefuire. Aparatoarea de protectie
are rolul de a proteja operatorul de fragmentele desprinse
din corpul abraziv cat si de contactul cu acesta.

» Folositi numaidiscuri de taiere cu diamant pentru scula
dumneavoaatra electrica. Simplul fapt ca puteti fixa un
accesoriu pe scula dumneavoastra electrica nu vd garan-
teazd utilizarea acestuia in conditii de siguranta.

» Turatiaadmisa a accesoriului trebuie s fie cel putin ega-
1 cu turatia maxima indicata pe scula electrica. Un acce-
soriu care se roteste mai repede decat este admis, se poate
rupe, iar bucatile desprinse pot zbura in toate partile.

» Corpurile abrazive trebuie folosite numai pentru posi-
bilitatile de utilizare recomandate. De exemplu: nu sle-
fuiti cu partea laterala a unui disc de taiere. Discurile de
taiere sunt destinate indepartarii de material cu marginea
discului. Exercitarea uneiforte laterale asupra acestui corp
abraziv poate duce la ruperea sa.
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» Folositi intotdeauna flanse de prindere impecabile, de
dimensiunile corespunzatoare pentru discul de taiere
ales de dumneavoastra. Flansele adecvate sprijina discul
de taiere reducand astfel pericolul ruperii acestuia.

» Diametrul exterior si grosimea dispozitivului de lucru
trebuie sa corespunda datelor dimensionale ale sculei
dumneavoastra electrice. Dispozitivele de lucru gresit di-
mensionate nu pot fi protejate sau controlate in suficientd
masura.

» Discurile de slefuire si flangele trebuie sa se potriveas-
caexact pe arborele de polizat al sculei dumneavoastra
electrice. Accesoriile care nu se potrivesc exact pe arbo-
rele de polizat al sculei electrice, se rotesc neuniform, vi-
breazd foarte puternic si pot duce la pierderea controlului.

» Nu folositi discuri de slefuire deteriorate. inainte de fi-
ecare utilizare controlati daca discurile de slefuire nu
sunt ciobite sau fisurate. In cazul in care scula electrica
sau discul de slefuire cade jos, verificati daca nu s-ade-
teriorat sau folositi un disc de slefuire nedeteriorat.
Dupa ce ati controlat si montat discul de slefuire, tineti
persoanele aflate in preajma in afara planului de rota-
tie al discului de slefuire si lasati scula electrica sa
functioneze la turatie maxima timp de un minut. Discu-
rile de slefuire deteriorate se rup de cele mai multe oriin a-
ceasta perioada de testare.

» Purtati echipament personal de protectie. in functie de
utilizare, purtati o protectie completa a fetei, protectie
pentru ochi sau ochelari de protectie. Daca este cazul,
purtati masca de protectie impotriva prafului, protecti-
e auditiva, manusi de protectie sau sort special care sa
va fereasca de micile aschii si particule de material.
Ochii trebuie protejati de corpurile straine aflate in zbor, a-
parute in cursul diferitelor aplicatii. Masca de protectie im-
potriva prafului sau masca de protectie a respiratiei trebu-
ie sa filtreze praful degajat in timpul utilizérii. Daca sunteti
expusi timp indelungat zgomotului puternic, va puteti pier-
de auzul.

» Aveti grija ca celelalte persoane sa pastreze o distanta
sigura fata de sectorul dumneavoastra de lucru. Orici-
ne patrunde in sectorul de lucru trebuie sa poarte echi-
pament personal de protectie. Fragmente din piesa de
lucru sau din dispozitivele rupte pot zbura necontrolat si
provoca raniri chiar in afara sectorului direct de lucru.

» Prindeti scula electrica numai de manerele izolate atunci
cand executati lucrari pe parcursul carora dispozitivul
de lucru poate nimeri conductori electrici ascunsi sau
propriul cablu de alimentare. Contactul cu un cablu aflat
sub tensiune poate pune sub tensiune si componentele me-
talice ale sculei electrice si duce la electrocutrare.

» Tineti cablul de alimentare departe de accesoriile care
se rotesc. Daca pierdeti controlul asupra masinii, cablul de
alimentare poate fi taiat sau prins iar mana sau bratul
dumneavoastra poate nimeri sub accesoriul care se roteste.

» Nu puneti niciodata jos scula electrica inainte ca acce-
soriul sa se fi oprit complet. Accesoriul care se roteste
poate ajunge in contact cu suprafata de sprijin, fapt care va
poate face sa pierdeti controlul asupra sculei electrice.
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» Nu lasati scula electrica sa functioneze in timp ce o
transportati. in urma unui contact accidental cu acceso-
riul care se roteste, acesta va poate prinde imbracamintea
si chiar patrunde in corpul dumneavoastra.

» Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei dumnea-
voastra electrice. Ventilatorul motorului atrage praf in
carcasa iar acumularea puternica de pulberi metalice poa-
te provoca pericole electrice.

» Nu folositi scula electrica in apropierea materialelor in-
flamabile. Scanteile pot duce la aprinderea acestor mate-
riale.

» Nu folositi accesorii care necesita agenti de racire li-
chizi. Folosirea apei sau a altor agenti de rdcire lichizi poa-
te duce la electrocutare.

Recul si avertismente corespunzatoare

» Reculul este reactia brusca aparuta la agatarea sau bloca-
rea unui disc de slefuire care se roteste. Agatarea sau blo-
careaduce laoprirea bruscd a accesoriului care se roteste.
Aceasta face, ca scula electrica necontrolata sa fie accele-
rata in punctul de blocare, in sens contrar directiei de rota-
tie a accesoriului.

Dacad, de exemplu, un disc de slefuire se agata sau se blo-
cheaza in piesa de lucru, marginea discului de slefuit care
penetreaza direct piesa de lucru se poate agata in aceasta
si duce astfel la smulgerea discului de slefuire sau poate
provoca recul. Discul de slefuire se va deplasa cdtre opera-
tor sauin sens opus acestuia, in functie de directia de rota-
tie a discului in punctul de blocare. In aceasta situatie dis-
curile de slefuire se pot chiar rupe.

Un recul este consecinta utilizarii gresite sau defectuoase
asculei electrice. El poate fi impiedicat prin masuri preven-
tive adecvate, precum cele descrise in continuare.

» Tineti bine scula electrica si aduceti-va corpul si brate-
le intr-o pozitie in care sa puteti controla fortele de re-
cul. Folositi intotdeauna un méaner suplimentar, in caz
ca acesta exista, pentru a avea un control maxim asu-
pra fortelor de recul sau a momentelor de reactie la tu-
ratii inalte. Operatorul poate stapani fortele de recul si de
reactie prin masuri preventive adecvate.

» Nu apropiati niciodatd mana de accesoriile aflate in
miscare de rotatie. In caz de recul accesoriul se poate de-
plasa peste mana dumneavoastra.

» Evitati zona din fata si din spatele discului de taiere ca-
re se roteste. Daca deplasati discul de tdiere in piesa de
lucruin directie opusa dumneavoastra, in caz de recul, scu-
laelectrica impreuna cu discul care se roteste pot fi proiec-
tate direct spre dumneavoastra.

» Lucrati extrem de atent in zona colturilor, muchiilor as-
cutite, etc. impiedicati ricosarea accesoriului de pe
piesa de lucru si blocarea acestuia. Accesoriul aflat in
miscare de rotatie are tendinta sa se blocheze in colturi, pe
muchii ascutite sau cand ricoseaza in urma izbirii. Aceasta
duce la pierderea controlului sau la recul.

» Nu folositi lame pentru ferastraie cu lant sau panze din-
tate pentru lemn si nici discuri diamantate segmentate
cu fante mai late de 10 mm. Asemenea accesorii provoa-
ca frecvent recul sau duc la pierderea controlului asupra
sculei electrice.
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» Evitati blocarea discului de taiere sau o apasare prea
puternica. Nu executati taieri exagerat de adanci. O su-
praincarcare a discului de tdiere mareste solicitarea aces-
tuiasitendinta sadeadevia, deaserasuciin piesade lucru
sau de a se bloca, aparand astfel posibilitatea unui recul
sau a ruperii corpului abraziv.

» Daca discul de tiiere se blocheaza sau daca intrerupeti
lucrul, deconectati scula electrica si nu o miscati pana
cand discul se opreste complet. Nu incercati niciodata
sa extrageti discul de taiere din taietura, altfel se poate
produce un recul. Stabiliti si indepartati cauza blocarii
discului.

» Nu reporniti niciodata scula electrica cat timp aceasta
se mai aflainca in piesa de lucru. Lasati discul de taiere
sa atinga turatia nominalé si numai dupa aceea continu-
ati sa taiati cu precautie. In caz contrar discul se poate
agata, sari afara din piesa de lucru sau provoca recul.

» Sprijiniti placile sau piesele de lucru mari pentru a dimi-
nua riscul reculului cauzat de blocarea discului de taie-
re. Piesele mari se pot incovoia sub propria greutate. De a-
ceea, piesa de lucru trebuie sprijinita pe ambele parti, atat
in apropierea liniei de tdiere cat si pe margine.

» Fiti extrem de atenti in cazul ,taierii de cavitati“ in pe-
reti deja existenti sau in alte sectoare fara vizibilitate.
La penetrarea in sectorul vizat, discul de tdiere poate cau-
zarecul daca nimereste in conducte de gaz sau de apa,
conductori electrici sau alte obiecte.

Purtati ochelari de protectie.

» Fixati si asigurati piesa de lucru cu menghine sau in ori-
care alt mod, pe o suprafata stabila. Dacd tineti piesa de
lucru numai cu mana sau daca o rezemati numai de corpul
dumneavoastra, ea va fi instabila, putandu-se ajunge la
pierderea controlului.

» Purtatiprotectie auditiva, ochelari de protectie, masca
de praf si manusi. Folositi ca masca de praf cel putin o
semimasca cu filtru de particule din clasa FFP 2.

Avertismente suplimentare

» La prelucrarea pietrei folositi o instalatie de aspirare
aprafului. Aspiratorul de praf trebuie sé fie autorizat
pentru aspirarea prafului de piatra. Intrebuintarea aces-
tor echipamente diminueaza riscul de poluare cu praf.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o
pozitie stabila. Scula electrica se conduce mai bine cuam-
bele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu dispo-
zitive de prindere sau intr-o menghina este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

» Nu introduceti mainile in canalul de eliminare a aschii-
lor. Componentele care se rotesc va pot rani.

» Nu lucrati cu scula electrica deasupra capului. Astfel nu
veti avea un control suficient asupra sculei electrice.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop
regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce laincendiu si electrocutare. Dete-
riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.

» Nufolositi scula electrica in regim stationar. Aceastanu
este destinatd utilizarii impreuna cu masa de lucru pentru
ferdstrau.

» Nu intrebuintati panze de ferastrau din otel de inalta
performanta. Astfel de panze de ferastrau se pot rupe cu
usurinta.

» Nu taiati metale feroase. Aschiile incandescente pot pro-
voca aprinderea instalatiei de aspirare a prafului.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati caaceasta
sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate aga-
tasi duce la pierderea controlului asupra sculei electrice.

Descrierea produsului si a
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei
Scula electrica este destinata executarii de taieri drepte, lon-
gitudinale si transversale, cu reazem fix, in lemn. Cu panze de
ferdstrau adecvate pot fi taiate si metale neferoase sau mate-
riale plastice cu pereti subtiri, de exemplu profile. Cu discuri
diamantate adecvate se pot debita pldci ceramice, fara a folo-
siapa.
Nu este permisa prelucrarea metalelor feroase.
Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.

1 Blocaj de conectare pentru intrerupatorul pornit/oprit
intrerupétor pornit/oprit
Placa de baza
Parghie de deblocare pentru placa de baza
Cursor pentru preselectia adancimii de tdiere
Apardtoare de protectie
Fereastra de vizualizare a liniei de taiere ,,CutControl”
Surub pentru reglarea adancimilor de tdiere
Adaptor de aspirare
Suprafata de prindere suplimentara (izolata)
Maner (suprafata de prindere izolata)
Tastd de blocare ax
Flansa de prindere
Panza de ferdstrau circular*
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15 Surub de fixare cu flansa de strangere

16 Cheieimbus

17 Furtun de aspirare*

18 Pereche de menghine*

19 Marcaj de taiere

20 Eliminare aschii

21 Discdiamantat*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-

vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-

tru de accesorii.
Date tehnice
Ferastrau circular PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Numar de identificare 3603CB30..
Putere nominald w 400
Turatie la mersul in gol rot./min 6400
Dimensiunile talpii de fixare mm 68x233
Orificiu de prindere mm 15
Greutate conform
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9
Clasa de protectie o]/
Adancime de tdiere max. mm 16
Diametru maxim panze
de ferdstrau mm 65
Diametru minim panze
de ferdstrau mm 65
Grosime maxima a corpului panzei mm 1,2
Grosime/ceaprazuire maxima a
dintilor de ferastrau mm 2,0
Grosime/ceaprazuire minima a
dintilor de ferastrau mm 0,8
Diametru maxim discuri
diamantate mm 65
Lucrul cu un disc diamantat
- Grosime minima disc de taiere mm 0,6
- Grosime maxima disc de taiere mm 1,2

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in
cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anu-
mitor tari, aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in

mod normal: nivel presiune sonora 97 dB(A); nivel putere so-

nord 108 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a,, (suma vectoriala a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Téierea lemnului: a,< 2,5 m/s?, K=1,5 m/s?,

Taierea metalului: a, < 2,5 m/s2, K=1,5m/s2,

Debitarea placilor ceramice: ay, = 2,5 m/s?, K=1,5 m/s%.

—
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Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
in EN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-
licitdrii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula
electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care difera de cele indicate sau nu beneficia-
za de o intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate
abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-
siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

Pentru o evaluare exactd a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electrica este de-
conectata sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-
rabila a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-
rii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la para-
graful ,Date tehnice” corespunde tuturor dispozitiilor rele-
vante ale Directivelor 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/CE inclusiv modificarilor acestora si este in confor-
mitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.
Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

Montare

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

circular (pentru taiere cu ferastraul)

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Lamontarea panzei de ferastrau purtati manusi de pro-
tectie. In cazul contactului cu panza de ferastrau exista pe-
ricol de ranire.

» intrebuintati numai acele panze de ferastriu, care co-
respund specificatiilor cuprinse in prezentele instruc-
tiuni de folosire.

Bosch Power Tools
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» inniciun caznu folositi discuri de slefuit ca dispozitive
de lucru.

» Pentru a evita ranirile si pagubele materiale, inchideti
si deschideti cu grija placa de baza 3.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o listd a panzelor de
ferastrau recomandate.

Demontarea panzei de ferastrau (vezi figura A)

~ Pentruaevita deteriorarile, mentineti o distanta suficienta
intre scula electrica si piesa de lucru.

~ Prindeti strans scula electrica tinand-o de manerul 11.

- impingeti in jos parghia de deblocare 4 a placii de baza 3.
Placa de bazd 3 se ridica.

- Apasati tasta de blocare a axului 12 si mentineti-o apasata.

» Actionati tasta de blocare a axului 12 numai cand axul

ferastraului circular se afl in repaus. in caz contrar scu-

la electrica s-ar putea deteriora.

- Desurubati cu cheia imbus 16 surubul de fixare cu flansd
de strangere 15 rotindu-l in directia ©.

- Scoateti panza de ferastrau 14 si flansa de prindere 13 de
pe arborele ferastraului.

Montarea panzei de ferastrau (vezi figura A)

- Pentruaevita deteriorarile, mentineti o distanta suficienta
intre scula electrica si piesa de lucru.

- Prindeti strans scula electrica tinand-o de manerul 11.

- Impingetiin jos parghia de deblocare 4 a placii de baza 3.
Placa de baza 3 se ridica.

- Curdtati panza de ferastrau 14 si toate piesele de
strangere.

- Introduceti flansa de prindere 13.

- Montati panza de ferastrau 14 pe flansa de prindere 13.
Directia de taiere a dintilor (directia sagetii de pe panza de
ferastrau) si directia de rotatie indicata de sageata de pe
ferdstrdu trebuie sd coincida.

- Apasati tasta de blocare a axului 12 si mentineti-o apasata.

- Tnsurubati cu cheiaimbus 16 surubul de fixare cu flansa de
strangere 15 rotindu-| in directia @. Cuplul de strangere
trebuie sé fie de 6—-9 Nm, ceea ce corespunde unei stran-
geri manuale plus % turd.

- Inchidetilaloc placa de baz 3. Aceasta se inclicheteaza cu
un zgomot perceptibil.

Montarea/schimbarea discului diamantat

(pentru debitare cu disc abraziv, de exemplu

debitarea placilor ceramice)

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru montarea si schimbarea discurilor diamantate
se recomanda folosirea manusilor de protectie.

» Discurile diamantate se infierbanta puternic in timpul
lucrului, nu le atingeti inainte de a se fi racit.

» intrebuintati numai discuri diamantate.
Nu intrebuintati discuri de taiere segmentate si nici dis-
curi de taiere intarite, cu pulberi abrazive aglomerate.

» Pentru a evita ranirile si pagubele materiale, inchideti
si deschideti cu grija placa de baza 3.

—

Selectarea discului diamantat
La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o privire de ansam-
blu asupra discurilor diamantate recomandate.

Demontarea discului diamantat (vezi figura A)

- Pentruaevita deteriorarile, mentineti o distanta suficienta
intre scula electrica si piesa de lucru.

- Prindeti strans scula electrica tinand-o de manerul 11.

- impingeti in jos parghia de deblocare 4 a placii de baza 3.
Placa de bazd 3 se ridica.

- Apasati tasta de blocare a axului 12 si mentineti-o apasata.

» Actionati tasta de blocare a arborelui numai atunci
cand arborele de polizat se afla in repaus. Altfel scula
electricd se poate deteriora.

- Desurubati cu cheia imbus 16 surubul de fixare cu flansa
de strangere 15 rotindu-lin directia @.

- Scoatetidiscul diamantat 21 siflansa de prindere 13 de pe
arborele de polizat.

Montarea discului diamantat (vezi figura A)

~ Pentruaevita deteriorarile, mentineti o distanta suficienta
intre scula electrica si piesa de lucru.

- Prindeti strans scula electrica tinand-o de manerul 11.

- impingetiin jos parghia de deblocare 4 a plicii de baza 3.
Placa de bazd 3 se ridica.

- Curatati discul diamantat 21 si toate piesele de strangere
care trebuie montate.

- Introduceti flansa de prindere 13.

- Montati discul diamantat 21 pe flansa de prindere 13.
Directia sagetii de pe discul diamantat si directia de rotatie
indicata de sdgeata de pe scula electrica trebuie sa
coincida.

- Apdsati tasta de blocare a axului 12 si mentineti-o apdsata.

- insurubati cu cheiaimbus 16 surubul de fixare cu flansa de
strangere 15 rotindu-| in directia @. Cuplul de strangere
trebuie sa fie de 6-9 Nm, ceea ce corespunde unei stran-
geri manuale plus % tura.

- Inchidetilaloc placa de bazi 3. Aceasta se inclicheteazi cu
un zgomot perceptibil.

Aspirarea prafuluifaschiilor

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-
rale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolndvirile cilor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau

de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-

binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-

nului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materia-

lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decét de catre

specialisti.

- Folositi o instalatie de aspirare a prafului adecvata pen-
tru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.
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Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-
re la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurintd.

Aspirare cu instalatie exterioara (vezi figura E)
Introduceti adaptorul de aspirare 9 in canalul de eliminare a
aschiilor 20 si rotiti adaptorul de aspirare 9 in directia sagetii
pana se inclicheteaza cu un zgomot perceptibil.

Introduceti un furtun de aspirare 17 (accesoriu) in adaptorul
de aspirare 9. Racordati furtunul de aspirare 17 la un aspira-
tor de praf (accesoriu). La sfarsitul prezentelor instructiuni
gasiti o privire de ansamblu asupra diferitelor aspiratoare de
praf adecvate pentru racordare.

Sculaelectrica poate fi racordata direct la priza unui aspirator
universal Bosch cu pornire prin telecomanda. Acesta pornes-
te automat in momentul pornirii sculei electrice.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Reglarea adancimii de taiere (vezi figura B)

» Adaptati adancimea de taiere la grosimea piesei de lu-
cru. Sub piesa de lucru ar trebui sa se poata vedea mai pu-
tin decat indltimea intreaga a unui dinte.

Slabiti surubul pentru reglarea adancimilor de tdiere 8 rotin-

du-lin directia @.

Reglati cu ajutorul cursorului 5 adancima de taiere dorita (gro-

sime material + indltime dinti accesoriu) pe scala adancimilor

de taiere ().

Strangeti bine surubul pentru reglarea adancimilor de taiere 8

rotindu-lin directia ® .

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona si racordate
la220V.

Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a sculei electrice, actionati mai
intai blocajul de conectare 1 si apasati apoi intrerupatorul
pornit/oprit 2 si tineti-l apasat (vezi figura C).

Prin actionarea blocajului de conectare 1 se deblocheaza si-
multan dispozitivul de imersie iar scula electrica poate fi im-
pinsa in jos. Astfel, accesoriul patrunde in piesa de lucru. in
momentul ridicdrii, scula electrica va reveni in pozitia initiald
iar dispozitivul de imersie se va bloca din nou.
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Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul pornit/
oprit 2.

Indicatie: Din considerente privind siguranta, intrerupdtorul
pornit/oprit 2 nu poate fi blocat, ci trebuie apasat neintre-
rupt, in timpul functiondrii ferastraului.

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornita nu-
mai atunci cand o folositi.

Instructiuni de lucru
Protejati accesoriile impotriva socurilor si loviturilor.

Conduceti uniform scula electric, impingand-o usor in direc-

tia de taiere. Nu trageti inapoi scula electrica! Un avans prea
puternic diminueaza considerabil durata de viata a accesorii-
lor si poate dauna sculei electrice.

Performantele de tdiere si calitatea taieturii depind in princi-
pal de starea si forma dintilor accesoriului. De aceea, folositi
numaiaccesorii bine ascutite si adecvate pentru materialul de
prelucrat.

Taierea lemnului

Alegerea panzei de ferastrdu potrivite se va face in functie de
tipul de lemn, calitatea acestuia si de faptul daca se cer tdieri
longitudinale sau transversale.

La tdierile longitudinale in lemn de molid se desprind aschii
lungi, spiraliforme. Acestea pot infunda canalul de eliminare a
aschiilor 20.

Pulberile de lemn de stejar si de fag sunt deosebit de dauna-
toare sanatatii, de aceea lucrati numai cu instalatie de aspira-
re a prafului.

Taierea materialului plastic

Indicatie: La taierea materialului plastic, in special a PVC-
ului, se desprind aschii lungi, spiraliforme, care pot fi incarca-
te electrostatic. Aceasta poate determina infundarea canalu-
lui de eliminare a aschiilor 20. Cel mai bine lucrati cu o insta-
latie de aspirare a prafului.

Conduceti scula electrica, numai dupa ce in prealabil ati por-
nit-o, spre piesa de lucru si taiati piesa cu grijd. Continuati
apoi lucrul repede si fara intreruperi, pentru ca dintii de feras-
trau sa nu se blocheze.

Taierea metalelor neferoase

Indicatie: Folsiti numai o panza de ferastrau bine ascutita,
adecvatd pentru taierea metalelor neferoase. Aceasta asigura
o taiere curata si impiedica blocarea panzei de ferastrau.

Conduceti scula electrica, numai dupa ce in prealabil ati por-
nit-o, spre piesa de lucru i taiati piesa cu grijd. Continuati
apoi lucrul cu avans redus si fard intreruperi.

in cazul profilurilor incepeti taierea intotdeauna in partea
ingusta, iar la profilurile in forma de U nu incepeti niciodata
taierea in partea deschisd. Sprijiniti profilurile lungi pentru

a evita blocarea panzei de ferastrau si reculul sculei elec-
trice.

Bosch Power Tools
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Debitarea placilor ceramice

» La debitarea placilor ceramice respectati prevederile
legale si recomandarile producatorilor materialului re-
spectiv.

Discul diamantat trebuie sé fie admis pentru debitarea placi-

lor ceramice. Bosch ofera discuri diamantate adecvate.

» Discurile diamantate se infierbanta puternic in timpul
lucrului, nu le atingeti inainte de a se fi racit.

Scula electrica se poate infierbanta foarte tare in zona discu-

lui diamantat. De aceea, ldsati-o sd se rdceascd intre doua

operatii de taiere.

» Placile ceramice pot fi prelucrate numai prin taiere us-
cata si numai cu aspirarea prafului.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie certificat pentru aspirarea

prafului de piatrd. Bosch ofera aspiratoare de praf adecvate.

Lucrul cu limitator auxiliar (vezi figura E)

Pentru prelucrarea pieselor mari sau pentru taierea de mar-
gini drepte, puteti fixa pe piesa de lucru o scandura sau o sip-
cd drept limitator auxiliar si conduce scula electrica cu placa
de baza de-a lungul limitatorului auxiliar.

Marcaje ale adancimilor de taiere (vezi figura E)

Fereastra de vizualizare ,CutControl“ 7 care poate fi deschisa
spre inainte serveste la ghidarea precisa a sculei electrice de-
a lungul liniei de taiere marcate pe piesa de lucru.

Marcajul de tdiere 19 indicd pozitia accesoriului la taierea in

unghi drept.

Pentru o taiere ladimensiuni exacte, asezati scula electrica pe
piesa de lucru, conform celor ilustrate in figurd. Cel mai bine
efectuati o taiere de proba.

Taieri cu intrare directa in material (vezi figura D)
Marcajele de pe placa de baza indica marginile de taiere de pe
piesa de lucru pentru adancimea maxima de taiere.

- Sprijiniti placa de baza 3 pe suprfata de lucru. Asigurati-va
ca marcajul posterior de pe placa de baza 3 se suprapune
pe inceputul liniei de taiere.

- Porniti scula electrica si asteptati pana cand panza de fe-
rastrau 14 va atinge viteza de lucru.

- Coboratilent panza de ferdstrdu 14 in piesa de lucru. O pa-
trundere prea rapida in piesa de lucru poate cauza recul.
Conduceti scula electrica de- lungul liniei de taiere. Nu tra-
geti inapoi scula electrica!

- Laatingerea capatului liniei de taiere, ridicati scula electri-
ca de pe piesa de lucru si mai lasati-o pornitd inca cateva
secunde.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Dacd este necesard inlocuirea cablului de racordare, pentru a
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceastd ope-

ratie se va executa de cdtre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Apdratoarea 6 trebuie intotdeauna sa se poata misca liber si
sa se poatd inchide singura. De aceea, mentineti intotdeauna

curatd zona din jurul apardtoarei 6. Indepartati praful si aschi-

ile prin suflare cu aer comprimat sau cu o pensula.

Panzele de ferastrdu care nu sunt prevazute cu strat de pro-
tectie pot fi protejate impotriva coroziunii prin aplicarea unui
strat subtire de ulei nonacid. Inainte de taiere, indepartati din
nou uleiul, in caz contrar acesta lasand pete pe lemnul taiat.

Resturile de rasina sau clei depuse pe panza de ferastrau afec-

teaza calitatea taierii. De aceea, curatati panzele de ferdstrau
imediat dupa utilizare.

Dupa terminarea lucrului demontati dispozitivele de prindere
si curatati toate piesele de strangere cat si apardtoarea de
protectie.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind re-

parareasi intretinerea produsului dumneavoastra cat si piesele
de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii privind
piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugim sa
indicati neaparat numdrul de identificare compus din 10 cifre,
conform placutei indicatoare a tipului sculei electrice.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile siambalajele trebuie directiona-
te cdtre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationald, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

06wy ykasaHus 3a 6esonacHa pabora
ABHMMAHME Hpoue‘reTe BHUMaTENHO BCHUKH YKa-

3aHuA. Hecna3BaHeTo Ha Np1BefeHu-
Te No-Aony ykasaHWA MOXe a A0BEE 10 TOKOB yAap, NoXxap
W/MNK TeXKM TPaBMHU.

ChbXpaHaABaiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHIYPHO MACTO.

N3non3BaHKAT N0-0ONY TEPMUH «ENEKTPOMHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA [10 3axpaHBaHu OT eN1eKTPHUUECKATa MPEXa eNEKTPOUH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalll Kaben) v 0 3axpaHBaHu OT aKy-
MynaropHa batepus enekTpoMHcTpyMeHTH (6e3 3axpaHBsall
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Mopabpxaiite paboTHOTO CH MACTO uKCTO M fO6pe oc-
BeTeHo. be3nopAAbKbT U HeOCTATbUHOTO OCBETNIEHNE
Morar f1a COMOTHar 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPy/40Ba 3710M0-
nyka.

» He paboteTe ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTa B Cpeaa C NOBH-
LIEeHa OMacHOCT OT Bb3HHKBaHe Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT /10 NeCHO3aNaNnuMH TEUHOCTH, ra30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuany. Mo Bpeme Ha paboTa B eNneKTPOMH-
CTPYMEHTHUTE Ce OTAENSAT UCKPH, KOUTO MOFaT fa Bb3nname-
HAT NPaxo0bpasHK MaTepHany UK nap.

» [ipbXKTe feua n CTpaHnUHKM NHua Ha besonacHo pas-
CTOAIHNE, fi0KaTO PaboTHTE C eNEKTPOMHCTPYMEHTa.
A0 BHUMaHHETO By Bbjie 0TKNOHEHO, MoXe f1a 3arybute
KOHTPONA Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

besonacHocT npu pabota ¢ enekTpHYECKH TOK

> LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa TPAGBa Aa e nog-
XOAALY 32 NON3BaHKUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuait He ce
A0NycKa U3MeHAHe Ha KOHCTPYKLMATa Ha wencena. Ko-
rato pabotute cbC 3aHyNneHH eneKTPoypeaH, He H3-
non3BaiTe aganTepu 3a wencena. [on3saHeTo Ha
OPUTMHANHK LENCENKU W KOHTAKTW HaMansBa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» Usbarsaiite gonupa Ha TANoTo By f0 3a3emenn Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNUTENHU YPeH, NeLy U XNAJUNHH-
M. Koraro 14710710 By e 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yap e No-ronAm.

» MpepanasBaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1poH1KBaHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA No-
BMLLABA ONMACHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He u3nonsgaiite 3axpaHBawua kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOH He e NPeABUAEH, Hanp. 3a Aa HOCHTE eNeKTPOMH-
CTpyMeHTa 3a kabena unum pa usBagute wencena or
KoHTakra. [pepnassaiite kabena ot HarpABaHe, oma-
CnABaHe, AONKP A0 OCTPU pbboBe UNK 40 NOABHKHK
3BeHa Ha MalwKHK. [10BpefeHH UK ycyKaHu Kabenu
YyBENnMUaBat pUCKa 0T Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Koraro paboTtute c eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, U3-
non3BaiiTe camo yAbMKUTENHN Kabenu, noaxoaaALy 3a
pabota Ha oTKpHTO. 3noN3BaHeTo Ha yAbMKUTEN,
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npefHa3Ha4yeH 3a pa60Ta Ha OTKPUTO, HaMmanAaBa pPUCKa OT
Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara H3non3BaHeTO Ha eNeKTPOHHCTPYMEHTa
BbB BnaXHa cpeaa, u3nonspante npeanaseH NpeKbc-
Bay 3a yTeYHH TOKOBe. 13110/13BaHEeTO Ha npegnaseH npe-
KbCBau 3a yTeUHU TOKOBE HaMalnABa OMNacHOCTTa OT Bb3-
HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HaunH Ha pabota

» BbjeTe KOHLEHTPUPaHH, CneaeTe BHHMATENHO fedCT-
BHATa CH M NOCTbNBaTe NPeANasnueo U pasymHo. He
U3MNOoN3BaliTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymope-
HH MNK NOJ BNUAHHETO Ha HAPKOTHYHY BELLEeCTBa, ankKo-
XON UNH YNoMBaLyy neKapcTea. EuH MUr pascesHocT
npu paboTa C eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE 1a MMa 3a No-
CNELCTBUE U3KMIOUNTEINHO TEXKM HApPaHABAHHA.

» Pabortete c npeanasBawyo paboTHo 06nekno U BUHaru ¢
npeanasHu ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 3a NON3Ba-
HWUA eNEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbPLUBAHATA AEMHOCT TUUHK
npeanasHu CPeACTBa, KaTo AuxaTeHa Macka, 34paBu
NMbTHO3aTBOPEHM 0bYBKM CbC CTabuneH rpandep, 3alLuT-
Ha Kacka Mnu Wymo3arnywurenu (aHTdoHu), HamansBea
pHCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TPYA0Ba 3M10MONYKa.

> WU3barBaiiTe 0NacHOCTTa OT BKMIOUBAHE Ha eNEKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHHe. lMpeau Aa BKNIOUKTE LWence-
Na B 3aXpaHBalyaTa Mpexa Unu1 fa NocTaBuTe akymy-
natopHarta barepus, ce yBepABaiiTe, ue NyCKOBHAT npe-
KbCBau e B MONI0XKEHHE «H3KMIoueHon. AKO, Korato HocuTe
€NeKTPOMHCTPYMEHTA, AbPXKHTE MPbCTA CH BbPXY NYCKOBUA
NpeKbCBay, WK aKko NofjaBare 3axPaHBaLLO HAMPEXEHHe Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo € BK/IOUeH, CbLecTyBa
OMNaCHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TPY/0Ba 3710M0NyKa.

» Mpeay Aa BKNIOUKTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce YBEpA-
BaiiTe, Ue CTe OTCTPAHHNH OT HEro BCHUKH MOMOLLHY HH-
CTPYMEHTH 1 FraeuHH KniouoBe. MOMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE f1a IPHUUMHN TPABMH.

> U3bArBaiite HeecTeCTBEHUTE NONOXXEHUA HA TANOTO.
Pabotete B cTabUNHO NonoXeHHe Ha TANOTO H BbB BCe-
KM MOMEHT NOAAbPIKalHTe paBHOBeCcHe. TaKa LLie MOXeTe
12 KOHTPO/MPaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-fobpe 1 no-
6e30nacHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTYaLIUA.

» Paborterte c noaxoasauo obnekno. He paboterte ¢ wupo-
KM iPeXH MK YKpaweHua. [IpbXTe KocaTa CH, ApeXuTe
¥ pbKaBuUM Ha 6e30NacHO Pa3CTOAHKE OT BLPTALLM Ce
3BEHa Ha eneKTPOMHCTPYMeHTHTe. LLIMpOKHTE Ipexu, yK-
pallieH1ATa, IbNrUTe KOcK Morar Aa bbaat 3axsaHarv 1 yB-
NIEUEHM OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3NON3BaHETO Ha BbHLUHA acnupa-
LMOHHa CHCTEMa, Ce yBepABaNTe, ue T4 e BKMIoUeHa u
(byHKUMOHHPA U3NPaBHO. M3M0N3BaHETO Ha acnupa-
LIMOHHA CHCTEMa HaMarnABa PUCKOBETE, Ib/KALLM CE Ha OT-
[nensailara ce npu pabora npax.

TPHKNUBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOMHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite eneKTPOMHCTPYMeHTa. U3nonssaiite
€NeKTPOUHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3HO TAXHOTO
npeaHasHaueHue. LLle pabotute no-nobpe 1 no-besonac-
HO, KOraTo M3Mon3BaTe NOAXOAALIMA ENEKTPOMHCTPYMEHT B
3a71aieHus OT NPOU3BOAMTENSA IUANA30H Ha HaTOBapBaHe.
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» He nocraBsiite pbuete cu nog Aetanna. [peanasHuat
KOXYX He MOxe Aa Bu 3awuTy B 30HaTa nog obpabotsaHua

> He uanonspaiite eNeKTPOMHCTPYMEHT, UHUTO NYCKOB
npeKbCBayY e NoBpeAeH. ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He

MOXe 12 b/ U3KNIUBaH M BKMKOUBAH N0 NPefBUAEHNA OT netain.
MPOU3BOAMTENA HauMH, e OnaceH U Tprbeajabbe PEMOH-  » Perynupaitte AbNGOUMHATA Ha pA3aHe CbobPa3Ho fe-
TMpaH. 6enuuara Ha cTeHaTa Ha obpaboTeanuna aetain. Ot 06-

paTHaTa CTpaHa HaneTaﬁnauMcbeTpﬂﬁBana cenofaBaHa
[Pa3CToAHUe, NO-MaKo OT e[jHa BUCOUMHA Ha 3bba.

» Hukora He ApbXXTe pa3pA3BaHKA [EeTaiN Ha pbKa UNK

» Mpeau Aa NPOMEHATE HACTPONKHTE HA ENEKTPOHHCTPY-
MeHTa, A2 3aMeHATe PaBOTHH HHCTPYMEHTH H AOMbITHH-
TenHu npucnocobneHus, KakTo U KOraTo npo-

AbMKUTENHO BPeMe HAMa 2 U3NON3BaTe eNneKTPOHH-
CTPYMEHTa, U3KNIoUBaiTe Wencena oT 3axpaHBalara
Mpexa W/unu u3BaxxaaiTe akymynaropHara 6atepus.
Tasu MApKa npemaxaa OnacHOCTTa OT 3afIeHCTBaHe Ha
€1eKTPOUHCTPYMEHTa N0 HEBHUMAHHE.

» CbxpaHsaBanTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-

[ieTo He Morar fja 6baaT gocTurHatk ot feua. He gonyc-
KaiiTe Te fia 6bfaT M3NON3BaHK OT NULA, KOUTO He Ca 3a-
NO3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX M He ca Npouenu Tesu
MHCTPYKLMH. KOraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH NoTpebuTe-
1, NEKTPOMHCTPYMEHTUTE MOraT f1a ObiaT U3KMIouK-
TENHO ONacHH.

> lMopabpiKaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH FPHXNUBO.

NpoBepsBaiiTe Aanu NOABWKHUTE 3BEHA (HYHKLUOHH-
par 6e3yKopHo, lanu He 3aKNWUHBAT, AanK HMa CUyNeHn
UNK NOBPeAEHH AeTainK, KOUTO HapyLIABAT UK H3Me-
HAT (IYHKLUUTE HA eNeKTPOUHCTPYMeHTa. Mpeau Aa us-
non3Bare eNeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce NorpuxKeTe no-
BpeAeHuTe AeTainu Aa 6baaT pemoHTHpaHu. MHoro ot
TPYAOBHTE 3NONONYKH Ce ib/KAT Ha He[obpe NoaabpXa-
HU €NEKTPOMHCTPYMEHTU U YPEH.

» Mopabpxaiite pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArK fobpe

3aToueHu n uucTH. [lobpe nofabpKaHNTE PEXELLN UH-
CTPYMEHTH C OCTpH pbbOBE OKa3Bar No-Manko Cbnpo-
TUBINEHHE 1 Ce BOLAT NO-NIEKO.

» Uanon3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AOMbIHUTENHH-

Te npucnocobneHun, paboTHUTE HHCTPYMEHTH M T. H.,
cbobpa3HoO HHCTPYKLMHUTE Ha npousBoguTens. Mpu To-
Ba ce cbobpasaBaiiTe U ¢ KOHKpeTHUTE PaboTHK ycno-
BHA ¥ ONepawuuu, KOUTo TPABBa Aa U3NMbNHKUTE.
M3non3BaHeTo Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTH 3a PasNUuHK OT
NpeABMAEHNUTE OT IPOU3BOANTENA NPUNIOKEHUA NOBHLIA-
Ba ONACHOCTTA OT Bb3HMKBAHE Ha TPYOBH 3M10NONYKH.

Mopabpxane
» MlonyckaiiTe peMOHTLT Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTHTe By

[la ce H3BbPLUBaA CaMO OT KBanU(HLMPaHHU cneuuani-
CTH ¥ CaMO C U3NON3BAHETO Ha OPUrMHANHN PE3EPBHH
yacTy. 0 T031 HaUMH Ce rapaHTMpa CbxpaHsABaHe Ha bes-
OMacHOCTTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHua 3a 6ezonacHa pabota ¢ uupkynapu

TexHHKa Ha pA3aHe
» OMACHOCT: apbXTe pbleTe CH Ha Pa3CTOAHKE OT 30-

HaTa Ha pA3aHe 1 OT WUPKYNAPHUA auck. C BTOpaTta cH
pbKa ApbXKTe ComaraTenHara pbKoXBaTKa Wiu Kopny-
ca Ha enekTpoaBuratens. Korato [bpuTe LIMpKynapa c
[IBETE CH PbLie, HAMA OMACHOCT 12 T'M HapaHHTE C PeXeLLua
QIMCK.

NPHUTHCHAT KbM Kpaka ci. OcurypsaBaiiTe feTtaiina, Kato
ro 3axBauare B crabunto npucnocobneuue. 3asjaorpa-
HWUWTE ONACHOCTTA OT BNIU3aHE B CbNPUKOCHOBEHHE C TA-
NI0TO, 3aKNWUHBAHE Ha PEXeLLMA IUCK UNK 3aryba Ha KoH-
TPON Hafl eNEKTPOUHCTPYMEHTA, € BAXHO [1a 3aCTONOpUTe
obpaboTeanua fetann obpe.

» Koraro cbuyecTByBa onacHoCT no Bpeme Ha pabora pa-

6oTHUAT WHCTPYMEHT fia 3acerHe CKpUTH nog noBbpx-
HOCTTa NPOBOAHULM NOA HanNpeXeH!e N1 3axpaHBa-
A kaben, p,onupaﬁre €NeKTPOUHCTPYMEHTa caMo 0
M30NMPaHUTE PbKOXBATKH. [1p1 KOHTAKT C NPOBOAHMK
NoA HanpeXxeHue 10 Ce npefasa no MeTa/IHUTE ENEMEHTU
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOETO BOAU 0 TOKOB yaap.

» TpK HaANbLXKHO pa3pA3BaHe BUHArK u3non3paire ono-

ppa unu npaB HanpaenABaLy pbb. Pexelyn A1CKoBe, Kou-
TO HE NacBaT TOUHO Ha MOHTAXHHUTE €NIEMEHTH Ha eNEeKTPO-
MHCTPYMEHTA, NP1 AMaT b1eHe U MoraT ia 10BeaaT A0 3a-
ryba Ha KOHTPON Haf, eNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

» U3non3Baiite BUHaru UUPKYNAPHU AUCKOBE, KOUTO CaC

NoCoueHUTe pa3mepH U NOAXOAALL NPUCbeAUHHTENEH
oteop (Hanp. pom6onaeH unu Kpbrbn). LIMPKyNAPHH an-
CKOBE, KOMTO HE MACBaT Ha MOHTAXHUTE ENIEMEHTH Ha LMpP-
Kynapa, no Bpeme Ha pabota 6uAT n BoaAT A0 3aryba Ha
KOHTPON Haf, eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He H3noN3BaiiTe NOBPeAEHN HNH HENOAXOAALLH

NOANOXHH Waitbn uNu BUHTOBE 3a pexxeLyns AncK. Nop-
NOXHHTE LWaiHbu 1 BUHTOBETE Ca NPOEKTUPAHM CNIELHANHO
3a Bawwwa uMpKynap 1 0CcUrypaBarT onTUManHu npon3Boau-
TENHOCT M CUIYPHOCT NpH pabora.

» OTKaT - NPUUMHKM 33 Bb3HUKBaHe U MepPKH 3a npefo-

TBpaTABaHe
- OTKaTbT € BHE3anHa peakLua BCNEACTBUE Ha 3aKauaHe,
3aKNMHBAHE UK HENPABHHO OPUEHTMPaHe Ha PaboTHUsA
MHCTPYMEHT, KOETO BO[IX 10 HEKOHTPONMMPYEMO OTCKauaHe
Ha TPMOHa B NOCOKA OT Pa3pA3BaHMA AeTain kbM pabote-
LLMA C eNEKTPOMHCTPYMEHTa;

— aKO LMPKYNAPHUAT AUCK CE 3aKauu N 3aKNUHK B 3aTBa-
pALLaTa ce MeXauHa Ha cpesa, Toi ce brnokupa BHe3anHo,
a MHePLMATA Ha ENEKTPOfBMraTeNs OTINACcKBa UMPKYNApa
10 NOCOKa Ha PaboTeLLMA C eNeKTPOMHCTPYMEHTa;

— aKO LMPKYNAPHUAT AUCK Obie yCyKaH N1 HAacoueH He-
NPaBHNHO B MEX/MHATa Ha CPe3a, 3bbu 0T 3aaHKA Pbb Mo-
rar ia ce 3akauart B OBbPXHOCTTa Ha pa3pA3BaHms feTai,
BC/E/CTBME Ha KOETO LMPKYNAPHUAT AMCK OTCKaua oT Me-
KAMHATA Ha Cpe3a Mo NocoKa paboTelLns C eNeKTPOnH-
CTPYMEHTa.

OTKaTbT Bb3HKMKBA KaTO PE3YNITAT OT HENPaBUAHOTO bopa-
BEHE C eNeKTPOMHCTPYMeHTa. ToBa Moxe Aa bbae nsber-
HaTo Upe3 B3MMAHETO Ha NOAXOAALLM NPeAnasH1 MepkH,
KaKTo € 0nucaHo no-aony.
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» [IpbiKTe UMPKYNAPa 3ApaBo C ABETe pblie U 3aeMaiiTe
nonoxeHue, Np1 KoeTo pbLieTe Bu ca Hacouenn aa npo-
TMBOAEACTBAT Ha eBEHTYanHo Bb3HHKHan oTKar. Tano-
10 Bu TpAGBa A2 @ pa3nonoxeHo CTPaHHUHO Ha PaBHH-
HaTa Ha BbpTeHe Ha AUCKa, HUKOra He NocTaBAiTe pe-
Kelua ANCK B eiHa PaBHUHA C TANOTO cH. [1pH Bb3HUK-
BaHe Ha 0TKaT UMPKYNAPBT MOXE a OTCKOUM Ha3al, HO NpH
B3MMaHe Ha NOAXOAALM NpeanasHi Mepku paboTewmaT
Hero Moxe [1a OBnazee otkara.

> AKO pexeluuaT AUCK Ce 3aKNUHN UK NPeKbCHeTe pa-
60Ta, H3KNIoueTe PbUHUA LUPKYNAP U ro 3aApbXKTE He-
NOABHXEH B MEXANHaTa, OKATO PeXEeLUAT AUCK cnipe
Aa ce BbpTH. He ce onuTBaliTe Aa U3BagUTe PbUHHA
LHUPKYNAp OT AeTaina UMK Aa ro U3gbpnare Hasap, A0-
KaTo ANCKDT Ce BbPTH, B NPOTHBEH CNlyyai MoXe Aa
Bb3HHKHe oTKaT. OTKPHITE M OTCTPaHeTe Np1uMHaTa 3a
3aK/IMHBAHETO Ha PEXELLMA IUCK.

» AKo HcKaTe Aja BKNIOUUTE LUPKYNApa, JOKATO TOH € B
AeTaiina, LeHTPUpaiiTe peXxeLyua AUCK B MeXAWUHATA U
npeABapHUTENHO ce yBepeTe, ue 3bOUTe He fonupart Ao
AeTaiina. AKO peXeLLUAT ANCK Ce 3aKNMHU, NPK BKMIOYBa-
HE Ha LIMPKyNApa TOM MOXe ja U3CKOUM OT ieTaina unu aa
npean3BuKa oTKar.

»> Korarto paspasBare ronemMu nnouu, ru I'IOAIWIPaﬁTe, 3a
Aa HamanuTe oNnacHOCTTa OT 3aKNUHBaHe Ha peXxelun
BUCK. [0N1eMW NNOYM MOTaT [la Ce OrbHaT Nof AENCTBUE Ha
cHnata Ha cobcTaeHara cu Texect. Mnounte Tpﬂ6Ba na bb-
AaTnoAnupaHn U 0T ABETE CTPAHK, KaKTO B bnusoct go cpe-
34, Taka U B OTaNneyeHnTe UM Kpauliia.

» He u3non3gaiite 3aTbneHn Unu noBpeAeHU pexewu
AnckoBe. Korarto AMCKOBETe Ca 3aTbNeH UNu 06praTVI B
HenpaBWHaTa NOCOKa, Pa3pA3BaHaTa MeX/uHa € TACHa,
nopaau KOeTo CMTHO Ce yBeNnyaBaT TDMEHETO, KaKTO U
OMaCHOCTTA OT 3aKNUHBaHe U OTKar.

» Mpepu pasaHe 3atAraiTe fo6pe AbNGOUMHHKA OrpaHn-
yuTen. AKo no BpeMe Ha pAiaHe HaCTPOMKUTE Ce NpoMe-
HAT, PEXKELMAT IUCT MOXKE [1a Ce 3aKMWUHW 1 TOBA fia Npe-
[QM3BKKa OTKaT.

» bbpete ocobeHo npeana3nuen Npu paspa3BaHe B Cb-
LeCTBYBALLY CTEHH WK APYTH eNEeMEHTH, NOA UHATO
NOBbPXHOCT MOXKE Aa UMa CKPUTH UyXXAH Tena. Bpasea-
LLMAT Ce LIMPKYNAPEH AMCK MOXE [ia NonafHe Ha CKPUT
00eKT, fla bnokupa 1 ia Npean3BurKa oTkar.

DyHKLHMOHMPaHe Ha NpeAnasHHA KOXYX

» Bunaru npepy pabota npoBepABaiiTe fanu npeanasHu-
AT KOXYX ce 3aTBapsA HopmanHo. He u3non3saiite uup-
Kynfpa, ako NPeAnasHUAT KOXYX He MoJXKe Aja ce ABUKH
cB060aHO U He ce 3aTBapA 6bp30. Hukora He Gnoku-
paiiTe 1 He cnupaiiTe NPeANa3HNA KOXYX; Taka pexe-
LMAT JUCK LLie OCTaHe He3aluTeH. AKO LMPKYNAPbT naj-
He Ha Nofia, NPeANa3HUAT KOXKYX MOXe fia bbaie orbHar.
YBepeTe Ce, ue NpeanasHUAT KOXyX MOXe [1a Ce IBUXH
CBODOAIHO M He 0NMPA PEXKELLMA AUCK UNK APYTH eNeMeH-
TW PY BCUUKM Bb3MOXHM IbNIBOUMHU 1 HAKIMOHM Ha Cpe3a.

» [poBepABaiiTe CbCTOAHUETO H NPABHNHOTO (hYHKLIHO-
HHUPaHe Ha NPYXXWHaTa 3a NPeANa3HUA KOXyX. AKO
NpeAnasHUAT KOXYX M NPYXKHHATA He (hyHKLMOHUpaT
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6e3ykopHo, npeay Aa U3non3sare LUPKyNApa, Toi
TpAbBa fa bbe pemoHTHPaH. [T0BpeaeHH aeTannu, nen-
KaBM OTNIaraHusA WK HaTPyNBaHWA OT CTbProTMHM MOTaT Aa
NPUUMHAT 3abaBEHO JEACTBUE Ha JONHMUA NPESMa3eH Ko-
KYX.

» Mpu «paspA3BaHe c npobuBaHe» NoA HaKNOH, pa3nu-
yeH ot 90°, ocurypsBaiTe 0CHOBHaTa NNoYa Ha LIMPKy-
nApa cpelly CTPaHUUHO U3MecTBaHe. CTPaHUUHO 13-
MecTBaHe MOXe fia Npean3BurKa bnoK1paHe Ha pexeLms
[JWCK, a C TOBA M Bb3HUKBAHE Ha OTKaT.

» He ocTaBaiiTe pbUHHA LUPKYNAP Ha pabOTHHA NNOT UNH
Ha NoAa, aKo NPeANa3HUAT KOXYX He e MOKPHN pexxe-
WA AUCK. He3alluTeH 1 BbpTALL Ce N0 UHEPLMA Pexell
ZMCK NPeMecTBa PbUHKA LMPKYNAP B NOCOKA, 0bpaTHa Ha
nocokara Ha pA3aHe, KaTo pa3pA3Ba BCUUKO N0 MbTA CH.
CbobpassiBaiiTe ce C BPEMETO 3a BbpPTEHE M0 UHEPLIMA Ha
peXeLlusa IUCK.

Yka3aHusa 3a 6esonacHa paborta c brnownaichu

» BKNIOUEHHAT B OKOMNNEKTOBKATa Ha @NEeKTPOUHCTPY-
MeHTa npeanaseH KoXyX TpAbBa 1a e MOHTHPaH cUryp-
HO M HAaCTPOEH TaKa, ue 1a OCHrypsABa MaKCUMaNHo Bb3-
MO)XKHaTa CTeneH Ha 3aLyuTa, T.e. KbM paboTewus ¢
€NEeKTPOHHCTPYMEHTa 4 € OTKPHTa N0 Bb3MOXHOCT
Hai-ManKara uacT ot abpasuBHHA MHCTPYMEHT. [pb-
KTe HamMpaluy ce Habnuso nuua u cebe cu BCTpaHH ot
paBHHHaTa Ha BbpTeHe Ha abpa3uBHuA AuckK. MNpennas-
HWAT KoXYyX TPAGBa [1a 3alliMTaBa PabOTELLMA C NEKTPOUH-
CTPYMEHTa OT OTXBbpUaLL OTKbPTEHU NapUeHLIa U OT He-
BO/EH KOHTAKT C abpasuBHUA AUCK.

> 3a Bawua eneKTPOHHCTPYMEHT H3NON3BaliTe CaMO AH-
aMaHTeHH pexelLy AuckoBe. [1opy U fia MoXeTe A1a 3aK-
penute paboTeH MHCTPYMEHT KbM Baluns enekTpouHCTpY-
MEHT, TOBa He € l0CTaTbuHO, 3a f1a rapaHT1pa besonackHo-
TO MY M3MNON3BaHe.

» [lonycTmata CKOPOCT Ha BbpTeHe Ha PaboTHUA MHCTPY-
MeHT TPA6Ba Aa e Hal-ManKoTO PaBHa Ha U3NKMCaHaTa Ha
Tabenkara Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa MaKCUManHa CKo-
pocT Ha BbpTeHe. PaboTHY MHCTPYMEHTH, KOMTO Ce BbPTAT
C MO-BHCOKA CKOPOCT OT 0MYCTUMATa, MOrar fja Ce CUymnaT u
napuyerta OT TAX [1a OTXBbPYUAT C BUCOKA CKOPOCT.

» [lonycka ce U3non3BaHeTo Ha abpasuBHUTe AUCKOBE
CaMo 3a 1eHOCTH, 33 KOHTO Te Ca NpeAHa3HaueHu. Ha-
np.: HUKOra He WnUoBaiTe CbC CTPAHUUHATA NOBbPX-
HOCT Ha AUCK 3a pA3aHe. [lMCcKoBeTe 3a pA3aHe ca npes-
BMAEHM f1a OTHEMAT Matepuan ¢ pbba cu. CTPaHUUHOTO Ha-
TOBapBaHe MOXe [1a NPeAU3BMUKa PA3PyLUIABAHETO M.

» U3non3Baiite camo U3pagHK 3acTonopaBaluy hnaHuu
C NoAXO0AALLA roneMHuHa 3a abpa3uBHUA JHUCK, C KOHTO
paborure. MoaxoaAlMTe 3aCTONOPABALLM (raHLM yKpen-
BaT [IUCKa M Taka HaMansABaT OMacHOCTTa OT pa3pyllaBaHe-
TO My 10 Bpeme Ha paborta.

> BbHIWHKAT fUaMeTbp U aebenuHata Ha paboTHUA HH-
CTPYMeHT TpAGBa Aa CbOTBETCTBAT Ha AAHHHUTE, NOCO-
YeHH B TeXHHYECKHUTE XapaKTepUCTUKH Ha Bawuua enek-
TPOHUHCTPYMEHT. PaboTHM MHCTPYMEHTH C HEeMOAXOAALLM
pa3mepy He Morat ia bbiat ekpaHupaHu no HeobxoauMus
HauWH Unu aa 6baaT KOHTPONMpPaHK AOCTaTbuUHO fobpe.
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» AGpa3uBHHTe AUCKOBe U (hnaHuuTe TPAOBa Aa nacBart
TOUHO Ha Bana Ha Baluna eneKTPOUHCTPYMEHT. PaboThu
MHCTPYMEHTH, KOMTO He NMacBaT TOUHO Ha Bana Ha enekTpo-
MHCTPYMEHTa, Ce BbPTAT HEPaBHOMEPHO, BAOPUPAT CUITHO
1 Morart f1a npenu3BuKar 3aryba Ha KOHTPON Haf, eNeKTpo-
MHCTPYMEHTa.

» He u3non3gaiite noBpeaeHn abpasusHu auckose. Bu-
Haru npeav Non3eaHe NpoBepABaiTe AUCKOBETE 32
NyKHAaTHHU M OTKbPTEHH NapueHLa. AKo usnycHere
€NeKTPOHHCTPYMEHTa UK abpa3uBHUA AUCK, NPeaH Aa
NpoAbNKUTE Aa M H3NON3BaTe, NpoBepeTe Aanu He ca
NoBpeAeHH UNK H3NON3BaiiTe Apyr abpa3uBeH AUCK.
Cnep KaTo cTe NPOBEPUNHM H MOHTUPany abpasueHua
[IUCK, 3aCTaHeTe M3BbH PABHHHATA Ha BbPTEHe Ha Au-
CKa, yBepeTe ce, Ye HaMHpaLyH ce Habnu3o Nuua cbiyo
Ca U3BbH PaBHMHATa Ha BbPTeHe Ha AUCKa, M OCTaBeTe
eNneKTPOUHCTPYMEHTa fla ce BbPTH NPUBN. eiHa MUHYTa
Ha Npa3eH X0/ C MAKCUMaNHa CKOPOCT Ha BbpTeHe.
Ha#t-uecTo noBpefieH1 abpasuBH1 AMCKOBE Ce paspyLlua-
Bar npe3 1031 NpobeH neprop.

» Pabotete ¢ nMuHM npeanasHu cpeacTea. B 3aBucumoct
OT NpuUnoXeHHeTo paboTere ¢ ysANa Macka 3a nuue, 3a-
LMTa 33 OUMTE MNK NPeAna3HK ouuna. Ako e Heobxoau-
Mo, paboteTe ¢ UxaTenHa Macka, WyMo3arnywnTenu
(aHTHchOHM), paboTHH 0BYBKHM HNK CNeLManH3UPaHa
npecTunka, kosro Bu npeana3Ba ot Manku oTKbpTeHH
npu paborara uactuuku. Ounte Bu pabea fa ca 3aumureHu
OT NIETALLMTE B 30HaTa Ha paboTa uacTuuku. NpoTBonpaxo-
BaTa UNW AuxaTenHara Macka hunTprupat Bb3HUKBALLMA NPU
pabota npax. AKO NPOLBIKUTENHO BPEME CTE U3NOKEHN HA
CUNeH LLYM, TOBa MOXe [ia ioBeze A0 3aryba Ha cnyx.

» BHumagaiite Apyru nuua aa 6uaar Ha 6esonacHo pas-
CTOAHMe OT 30HaTa Ha pabota. Bceku, koiTo ce Hamupa
B 30HaTa Ha paboTa, TpAGBa ;a HOCH NMUKKM NpefNa3Hu
cpepcTea. OTKbPTEHW NapueHLa oT 0bpaboTBaHKsA AeTain
N paboTHNA MHCTPYMEHT MOraT B Pe3yNTar Ha CUITHOTO
YCKOpPEHHe 2 OTNETAT HaJaneue 1 Aa npeAn3suKar
HapaHABaHMA CbLLO WU U3BbH 30HaTa Ha paboTa.

» Korato cbluecTByBa ONacHOCT PabOTHUAT UHCTPYMEHT
[la nonagiHe Ha CKPUTH NOA NOBbPXHOCTTa NPOBOAHHLH
nop HanpexeHue, APbXKTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa CaMo
3a eNneTPoOM3oNHPaHUTE PbKOXBATKH. pH KOHTAKT C Npo-
BOMHMLM NOJ HANPeXXeH1e TO MOXe A1a Ce Npeaaje Ha Me-
TanHWTE eNEMEHTH Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA M TOBa [ia npe-
[QM3BKKa TOKOB YAap.

» [ipbXTe 3axpaHBaluua kaben Ha 6e3onacHo pascroa-
HHe OT BbPTALLUTE Ce PAaGOTHU HHCTPYMEHTH. AKO U3ry-
61T KOHTPON HAZl ENEKTPOMHCTPYMEHTA, kKabenbT MoXe Aa
Ob/ie NpepAzaH UK yBneueH oT paboTHUSA MHCTPYMEHT 1
TOBA [}a NPeAM3B1Ka HApPaHABaHMA, Hanp. Ha pbkata Bu.

» Hukora He ocTaBAiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, Npeau pa-
OOTHUAT HHCTPYMEHT fa CNpe HaNbAHO BbPTEHETO CH.
BbpTALLMAT Ce MHCTPYMEHT MOXE Aa [JoNpe A0 NPeAMeT, B
pes3ynTaT Ha KoeTo ia 3arybuTe KOHTPON Haj, ENEKTPOUH-
CTPYMEHTa.

» [lokaTo NnpeHacATe eneKTPOMHCTPYMEHTA, He Fo o0CTa-
BANTE BKNIOYEH. [1p1 HEBONEH [I0NMP APEXMTE UMK KOCK-

Te Bu Morar 1a 6bgjat yBneueHu ot paboTHUA UHCTPYMEHT,
B Pe3y/nTaT Ha KOeTo PabOTHHAT UHCTPYMEHT MOXe A Ce
BpeXxe B TANOTO Bu.

» PefloBHO NOYMCTBaITE BEHTUNALMOHHHTE OTBOPH Ha
Baluua enekTPoHHCTPYMeHT. TypbuHarta Ha enexkTpoaBu-
raTens 3aCMyKBa npax B KOpNyca, a HaTpyrnBaHeTo Ha Me-
TaNeH npax yBenuuasa onacHoCTTa oT TOKOB yaap.

» He u3non3Baiite eneKTPOMHCTPYMeEHTa B bnusoct fo
necHo3ananuMu matepuan. J1eTaLLmM UCKPK MoraT Aa
npefu3B1KaT Bb3NNaMeHABAHETO Ha TaKWBA MaTepHany.

» He uanonsgaiite paboTHH MHCTPYMEHTH, KOHTO H3HC-
KBaT NPUNaraHeTo Ha OXNaXx[aLLM TEUHOCTH. V3non3sa-
HETO Ha BOfia MM IPY TV OXNAXKAALLM TEUHOCTH MOXKE fid
Npean3BrKa TOKOB yaap.

OTKaT U CbBeTH 3a H3barsaHeTo My

» OTKaT e BHe3arHara peakLiusa BCeACTBUE Ha 3aKNWHBaHe
MNW BNOKMUPaHe Ha BbPTALLMA ce abpasnBeH AuUCK. 3aKNnH-
BaHeTO UK HNIOKMPAHETO BOAM 10 BHE3AMHOTO CMIMpaHe Ha
BbPTALLMA ce paboTeH MHCTPYMEHT. BeneacTaune Ha ToBa
HEKOHTPONMPAH eNeKTPOMHCTPYMEHT OTKaua B MOCOKa,
NPOTMBONO/OXHA HA NOCOKATa Ha ABMXEHWUETO Ha IUCKa B
TOUKaTa Ha bnok1paHe.
AKo Hanp. abpasuBeH UCK Ce 3aKNUHK Unu bnokupa B fe-
Talna, yacTta oT pbba Ha AMcKa, KOATO ce BpA3Ba B AAeTau-
na, MOXe [1a Ce yCyue, BCNEACTBUE Ha KOETO [IUCKLT a ce
pasnafiHe Ha napyeTa Wiy Aia npeau3Buka otkat. Cnep To-
Ba IMCKBT NONYyUYaBa YCKOPEHUE KbM PaboTeLLKA C enek-
TPOWUHCTPYMEHTA UnK B 0bpaTHa NOCOKa B 3aBUCUMOCT OT
TOBa B KakBa NOCOKA Ce [IBMXM IMCKa B TOUKATa Ha 3aKNKH-
BaHe. [1p1 ToBa IUCKLT MOXXE Aa Ce CUyMH.
OTKaTbT Bb3HWKBA KaTo CNEAICTBUE OT HEMPABUNHO UK NO-
TPEeLLHO No3BaHe Ha enekTPOMHCTPYMeHTa. Toi MoXe Aa
Obae M3berHar upes NoaxofALLM NPeanasHk MePKH, KakTo
€ OMMCaHo Mno-fony.

» [Ipb)KTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa 3APaBO U APbXKTe pblie-
Te U TANOTO CH B TaKaBa NO3HLKs, Ue 1a NPOTHBOCTOUTE
Ha eBEHTYanHo Bb3HUKBALL, OTKAT. AKO eNeKTPOUHCTPY-
MEHTLT UMa CioMaraTenHa pbKoXBaTKa, BUHaru sl u3-
non3eaiite, 3a ja ro KOHTpoONMpare no-gobpe npu oTkar
UMM NPY Bb3HUKBALLUTE PeaKLiMOHHH MOMEHTH No Bpe-
Me Ha BKNlouBaHe. AKO NpefiBap1TeNHo B3emeTe
NOAXOAALLM NPENa3HU MEPKH, MPU Bb3HUKBAHE Ha OTKaT
WNY CUNHKM PEaKLMOHHW MOMEHTU MOXKeETe Jja OBnajieeTe
MaLlMHaTa.

> Hukora He nocraesiite pbueTe cu B 6nu3oct fo Bbpra-
LK ce PaBOTHU MHCTPYMEHTH. AKO Bb3HUKHE OTKaT, UH-
CTPYMEHTBT MOXE [ HapaHH pbkata Bu.

> U3barsaiite fa 3acTaBarte B 30HaTa npef, 1 3aj, BbpTAa-
wwMA ce pexewy AucK. Korato pexeLLuaT AUCK e B eHa
paBHMHa C TANOTO B, B Cyuai Ha oTKaT eNeKTPOMHCTPY-
MEHTBT C BbPTALLMA CE AMCK MOXE fla 0TCKOUM Henocpea-
CTBEHO KbM Bac 1 ja Bu HapaHu.

> Pabotete 0cobeHo npeanasnuBo B 30HKUTE HA bITH, OC-
Tpu puboBe 1 ap. n. U3barsaiTe oTONbLCKBaHETO HNK
3aKNMHBaHETO Ha PabOTHUTEe HHCTPYMEHTH B 06pabor-
BaHuA AeTaiin. Mpn 06paboTBaHe Ha bIMK UK OCTPU Pb-
6oBe unu npu pssko 0TbbCKBaHe Ha BbPTALLMA ce pabo-
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TeH UHCTPYMEHT CbLLECTBYBa NOBULLIEHA ONACHOCT OT 3a-
KnuHBaHe. ToBa Npean3BUKBa 3ary6a Ha KOHTPON Hag Ma-
LLIKHATA UNK OTKaT.

» He u3nonsBaiite BepuxKHH UNKU Ha3bbeHH pexcewy au-
CKOBe, KaKTO U CErMEHTHH iMaMaHTeHH! AUCKOBE C Ka-
Hanu, no-Wwupoku ot 10 mm. Takuea paboTHW MHCTPY-
MEHTH UeCTO NPEANU3BHUKBAT OTKATH UK 3aryba Ha KOHTpON
Ha[, eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

»> U3bsarBaiite GnokMpaHe Ha pexeLus AUCK UMK CHITHO-
TO My npUTHCKaHe. He uanbnHaBaiite TBbpAe AbN6OKK
cpe3oBe. [IpeToBapBaHETO Ha PEXELLMSA AUCK YBENUUABA
OMacHOCTTa OT 3aKNUHBAHETO MY UMK BNOKMPaHETO My, a ¢
TOBa U OT Bb3HUKBAHETO Ha OTKAT UM CUyMBAHETO MY, [10-
Kato ce BbpTH.

> AKO pexxelyUAT AUCK Ce 3aKNHUHU MNK KOraTo NpeKbeBa-
Te paﬁora, M3KNuBanTe €NeKTPOUHCTPYMEHTa U ro oc-
TaBAWTe e/ABa cnef, 0KOHUATENHOTO CNUPaHe Ha BbpTe-
HeTo Ha Aucka. Hukora He onuTBaiiTe fa u3BaguTe Bbp-
TALLUA Ce AUCK OT MeXXAWHaTa Ha pA3aHe, B NPOTUBEH
cnyqaﬁ MOXe Aia Bb3HHKHEe OTKarT. OnpeneneTe M OTCTPa-
HeTe NPUUYMHATA 3a 3aKNIMHBAHETO.

» He BKniouBaitTe NOBTOPHO €NEKTPOUHCTPYMEHTa, aKO
AMCKbT Ce HAMKPa B pa3pA3BaHua aetain. Mpeau BHu-
MaTenHo A1a NPOAbIKHTE PA3AHETO, H3UaKaliTe pexe-
LYMAT AUCK 42 AOCTUIHE MMbNIHATa CH CKOPOCT Ha BbpTe-
He. B NpoTUBEH Cyyai AMCKLT MOXe 1a Ce 3aKNMHK, 1 OT-
CKOuM 0T 00paboTBaHHa fieTain unu1 Aa npeauaBuKa oTkar.

» Mopnupaiite NNOuUN UNK roneMu paspA3BaHu AeTannu no
NoAXO0AALL HAUMH, 33 1a OTPAHHUNTE PUCKA OT Bb3HUKBA-
He Ha OTKaT B Pe3yNTar Ha 3aKNHHEH pexeLy AucK. o
BpeMe Ha pA3aHe ronemu ieTainu Morar fja ce oOrbHaT Noj
[NiefCTBUE Ha cMnaTa Ha CobCTBEHOTO cv Terno. [leTannst
TpAbBa 12 € NOANPAH OT ABETE CTPaHH, KakTo B b1K130CT 10
NIMHUATA HA pa3pA3BaHe, Taka v B APYrvs C1 Kpai.

» bbpete ocobeHo npeana3nuBHM Npu NPopA3BaHe Ha Ka-
Hanu B CTEHU HNM AAPYTH 30HW, KOUTO MOTaT Aa KPUAT U3-
HeHaAu. PexeLLmaT AMCK MOXe [1a NPeAM3BUKA OTKAT Ha
MalUKMHaTa NPy A0MKP [0 ra30- UMW BOAOMPOBOAM, eNnek-
TPONPOBOAM UNU APYTH 0BEKTH.

Paborerte ¢ npeanasHu ouuna.

> 3acTtonopete KbM cTabunHa 0CHOBa M OCHrypeTe fie-
Taitna c NoMoLLTa Ha BAHTOBH CKOOH Mnu no Apyr noA-
XOAAL HauMH. AKO IbPXKUTE IETalNa Ha PbKa UMK KbM TH-
10TO CH, TOM 0CTaBa HecTabuneH U MoXe Aia Npean3BrKa
3aryba Ha KOHTPOM Hafl ENEKTPOMHCTPYMEHTA.

> Pabortere c wymosarnywurenu (aHTuchoHH), Npepnas-
HH OuMNa, NPOTMBONPaX0Ba Macka H pbKaBHLY. 3a npo-
THBONpPaXoBa MacKa H3NoN3BaiiTe Han-Manko punTLP-
Ha AuxartenHa macka ot knac FFP 2.

[lombNHNTENHHU YKa3aHHA 3a besonacHa paﬁora

» Mpu 0b6paboTBaHe Ha KameHHH MaTepuanu paborete ¢
BbHIUHA CUCTeMa 3a npaxoynassHe. Uanonssanata
npaxocMykauka TpA6Ba aa e ceptucuuMpana 3a pabo-
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Ta ¢ KaMeHHa npax. M3non3saHeTo Ha NpaxoynoBuTeNnHa
cucTema orpaHuyaBa BpeauTe 3a 3apaseTo Bu, npegus-
BWKBaHK OT NpaxTa.

» Mo Bpeme Ha paboTa APbLIKTE eNEKTPOMHCTPYMEHTa
3ApaBo c ABeTe pblie U 3aeMaiiTe CTabUnHo nonoxexue
Ha TAnoTo. C 1BETE PbLie eNeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce BOAM
Mo-CHrypHo.

» OcurypaBaiite 06paborsanua aetaiin. [letain, 3axsaHar
C NOAXoAALIM NPUCcnocobneHns unu ckobu, e 3acTonopeH
110 3PABO W CUTYPHO, OTKONKOTO, aKO IO [IbPXKMTE C PbKa.

» He nocraBaAiTe NPbCTUTE CH B OTBOPHTE 33 U3XBbPNAHE
Ha cTpyXKkuTe. MoxeTe f1a Ce HapaHWUTE OT BbPTALLUTE Ce
[LleTannu.

» He paboteTe c eneKTPOMHCTPYMEHTa B TaBaHHa NO3M-
umA. Taka He MOXETE Aa KOHTPONMPATE ENEKTPOUHCTPY-
MEHTa 10CTaTbuHo Al0bpe.

» Uanon3gaiite noaxoaAwm npubopu, 3a fa oTKpHeTe
€BEHTYaNHo CKPHTH oA NOBbPXHOCTTa Tpbbonposoay,
UNH ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MeCTHO cHabauten-
HO APYXKeCTBO. BN13aHETO B CbNPUKOCHOBEHHE C NPO-
BOZIHMLM NOJ, HANpPEeXeHWe MOXe f1a NPefu3B1Ka Noxap 1
TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBo/ MOXe Aa floBe-
e 10 ekcnnoaus. [oBpexaaHeTo Ha BOLONPOBOA UMa 3a
NOCNEACTBUE rONeMU MaTePHUAHH LETH 1 MOXe Aa npe-
[QIN3BMKa TOKOB yaap.

» He MOHTHpaiiTe CTaLHOHAPHO eNEKTPOHHCTPYMEHTA.
Tolt He e NpoeKTUpaH 3a paboTa Ha cTeHy,.

» He uanonseaiite UUPKYNAPHU AUCKOBE OT Bbp3opesHa
cromaHa (HSS). Taku1Ba AMCKOBE Ce UynAT NecHo.

» He pa3psa3Baiite uepHu meTanu. HaropelueHu CTpyKu
MOrart fja 3anansat npaxoynoBUTENHATA CUCTEMA.

» Mpepu Aa ocTaBUTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaiTe
BbPTEHETO fja CNPe HambNHO. B NpoTMBEH Cyuan U3-
NoN3BaHUAT PaboTeH MHCTPYMEHT MOXe Aa JoNpe Apyr
npeaMeT 1 aa Npean3Brka HEKOHTPONMPAHO NPEMeCTBaHe
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

OnucaHue Ha NPOAYKTa H Bb3MOX-
HOCTHTE My

MpoueTeTe BHUMaTENHO BCHUKH YKa3aHHA.
HecnasBaHeTo Ha Np1BeeHUTe No-AoNy yKa-
3aHUA MOXe fia [10BEfle 10 TOKOB YAap, Noxap
W/VMNV TEXKM TPABMH.

MpenHasHaueHHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT e Npe/HasHaueH 3a U3Mb/HABaHE Ha
HAZ/TbXKHW M HAaNPeUHKU Paspesn Ha IeTalny oT AbPBECeH Ma-
Tepuan Bbpxy TBbpaa 0CHOBa. C NOAXOAALLM PEXELLW IUCKO-
BE MOrar ja bbjar paspA3BaHK CbLLO U TBHKOCTEHHH AeTaM1
OT LIBETHM METaN UK nnactmaca, Hanp. npogunu. C noaxo-
[ALLY AMAMAHTEHW PEXELLW INCKOBE MorarT Ja Objar paspsas-
BaHu be3 nofiaBaHe Ha BOfIa U KEPaMUUHM NNOUKY.

He ce gonycka 06paboTBaHeTo Ha ieTainn OT UepHU MeTanu.
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U306paseHun enemeHTHn
Homepu1paHeTo Ha enemMeHTUTE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA ce
OTHacs 40 M30bpaxeHMATa Ha CTPAHULMTE C (UrypuTe.
1 Bnok1poBKa Ha NyCKOBMA NpeKbcBay
[yckoB npekbcBauy
OcHoBHa nnoua
[ebnokupaly nocT 3a OCHOBHATa Nnoya

Mb3rau 3a npeaBapuTENHO yCTaHOBABaHE Ha Abnboun-
HaTa Ha BpA3BaHe

6 lpennaseH KOXyx

lpo3opue 3a cnefieHe Ha TMHUATA Ha Cpe3a
«CutControl»
8 BWHT 32 peryn1paHe Ha fbnbourHata Ha BpA3BaHe
9 ApanTep 3a npaxoynaesHe
10 TMoBbPXHOCT 3a 3axBalljaHe Ha CroMaraTeniHaTa pbKox-
BaTKa (M3onMpaHa)

11 PbkoxBatka (M3onuMpaHa noBbPXHOCT 3a 3aXBallaHe)
12 ByToH 3a bnok1paHe Ha Bana

13 LleHTpoBaly hnanel

14 UupkynapeH auck*

15 3acTonopsgaly BMHT C hnaHel,

16 LllectocteHeH Koy

17 Mapkyu Ha acnupauuoHHara ypeaba*

18 [IBoika ckobu 3a 3actonopsBaHe*

19 Mapku1poBka 3a cpe3a

20 OTBOp 32 M3XBbPNAHE Ha CTPYXKUTE

21 [lnamarteH pexeLy auck*
*U306pasennte Ha hUrypute M ONUCaHUTE AOMLAHUTENHH NPUCTIO-
cobnexna He ca BKNIOYEHH B CTaHAAPTHATa OKOMMNEKTOBKa Ha
ypepa. Vlsuepnareneu CMUCHK Ha AOMbNTHUTENHUTE npucnocoﬁne-

HHA MOXeTe 1a HAMepHTe CbOTBETHO B KaTanora HH 3a A0MbAHK-
TenHu npucnocobnexus.

a b WN

-~

PbueH uupkynap PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Makc. aebennHa Ha TanoTo
Ha IMcKa mm 1,2
Makc. aebenuHa Ha 3bbute/uanpas  mm 2,0
MWH. iebennHa Ha 3bbuTe/uanpas mm 0,8
MaKC. IMaMETbP Ha iMaMaHTHHTE
pexeLLyn AMCKoBe mm 65
PaboTa ¢ AMamaHTeH pexell Auck
- MUH. AebenuHa Ha pexel juck — mm 0,6
- MakKc. fiebennHa Ha pexeLns

JINCK mm 1,2

[laHHuTe ce OTHACAT 10 HOMUHaNHO HanpexeHue [U] 230 V. Mpy pas-
NMUHO HanpeXeHHe, KakTo U NPK CNeLUanHuUTe U3MbIHEHHA 32 HAKOU
CTPaHM aHHWTE MOraT fia Ce pasnuuaBar.

TexHuuecku AaHHHU

PbueH uupkynap PKS 16 Multi

PKS 1600 Multi

KatanoxeH Homep 3603CB30..
HoMWHanHa KoHcyMUpaHa

MOLLHOCT w 400
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha Npa3eH

Xof, mint 6400
Pa3mepu Ha 0CHOBHaTa nnoua mm 68x233
NPUCbEANHUTENEH OTBOP mm 15
Maca cbrnacHo

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9
Knac Ha 3awmra [o]/11
MaKc. AbnbounHa Ha pA3aHe mm 16
MaKC. jHaMeTbp Ha pexeLyus

IIUCK mm 65
MUH. IMaMeTbp Ha pexeLyua auck — mm 65

[laHHHTe ce 0THACAT 0 HOMUHaNHO HanpexeHue [U] 230 V. Mpy pas-
NMUHO HanpeXeHHe, KakTo U NPK CNeLUanHuTe U3MbIHEHHA 3a HAKOU
CTPaHM AaHHUTE MOraT Jja ce pasnuyaBar.

WHchopmanua 3a U3nbuBaH LWyM U BUOpaLuu

CTOMHOCTUTE Ha M3TbUBAHMA LLIYM Ca ONPEENEeHH CbINacHo
EN60745-2-5, EN 60745-2-22.

PaBHHMLLETO A Ha reHepUpaHus LWyM 0BUKHOBEHO €: PaBHHLLE
Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 97 dB(A); MOLIHOCT Ha 3ByKa

108 dB(A). HeonpegneneHoct K = 3 dB.

Paborerte ¢ wymo3zarnywurenu!

lMbnHaTa CTOAHOCT Ha BUbpaLuuTe a;, (BeKTOpHaTa cyma no
TpWTE HanpaeneHua) W HeonpeaeneHocTTa K ca onpegenequ
cbrnacHo EN 60745:

PasaHe Ha IbpBo: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

PasaHe Ha MeTan: a, < 2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

PasaHe Ha nnouky: a, = 2,5 m/s%, K=1,5 m/s2.

lMocoueHOTOo B TOBa PbKOBOACTBO 3a KCM0ATaLMA PaBHULLE
Ha reHep1paHuTe BUDPALMHK € U3MEPEHO CbIMACHO NpoLeay-
pa, cTaHgaptManpara B EN 60745, 1 Moxe aa cnyxw 3a cpas-
HABaHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH eAH C ApYr. To e nofxoas-
1110 CbLL{O U 32 NPeBAPHTENHA OPUEHTUPOBbUHA NPeLIeHKa Ha
HaTOBapBaHETO OT BUOPALMH.

MocoueHOTO HUBO Ha reHepHUpaHnTe BUOpaLMK e NpefCcTaBH-
TE/NHO 33 Hai-uecTo CPeLLaHUTE MPUNOXEHHUSA Ha eNEKTPOUH-
CTpyMeHTa. Ako obaue eneKTPOMHCTPYMEHTLT bbie U3nona-
BaH 32 ApYri AeHHOCTH, C Pa3nuuHU PaboTHU MHCTPYMEHTH
1nu1 be3 HeobxoaMMOTO TeXHUUECKO 00CNyXKBaHe, HUBOTO Ha
BUbpaumMuTe MOXe Aa ce pasnuuasa. Tosa b1 Morno aa yeenu-
UM 3HAUMUTENHO CyMapHOTO HaToBapBaHe OT BUDPaLK B Npo-
Lieca Ha pabora.

3aTouHaTa npeLieHKa Ha HaToBapBaHETo 0T BUOpaLMK TpAbBa
Aa 6baat B3uMaHu NpesBua U NepuoauTe, B KOUTO eNeKTpo-
MHCTPYMEHTBT € U3KMIoUeH Uiu paboTw, Ho He ce non3ga. To-
Ba bW MO0 3HAUMTENHO [1a HAMaNK CyMapHOTO HAaTOBapBaHe
0T BUbpaum.

lMpennucBaiiTe AOMbNHUTENHU MEPKH 3a NPeAna3BaHe Ha pa-
DoTeLLKA C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBUETO Ha BHU-
OpauuuTe, HanpuMep: TEXHUUECKO 0bCNyXBaHe Ha
€N1eKTPOMHCTPYMEHTA M PaDOTHUTE MHCTPYMEHTH, MOANbPXa-
HE Ha pbLieTe TONNH, LIenecbobpasHa opraHK3alua Ha pabor-
HWTE CTbIKM.
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Oeknapauys 3a cvoteerctene €

C Mb/Ha OTFOBOPHOCT HWE AeKNapupame, ue OfuCaH1AT B
pasgena «TeXHUUECKH JaHHW» CbOTBETCTBA Ha BCUUKM Banup-
HVW U3NCKBaHWA Ha aupekTueuTe 2011/65/EC, 2014/30/EC,
2006/42/EQ, BKNIOUMTENHO Ha U3MEHEHHSATA UM U MOKPHUBA
W3WUCKBAHWATA Ha CTaHOapTHTe:

EN 60745-1, EN60745-2-5, EN 60745-2-22.

TexHuuecka fokymeHTauus (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

eto il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

MoHTtHpaHe

MocraBaAHe/cMAHA Ha peXXeLLHs AUCK
(3a pa3pasBane)

» lMpeau U3BbpLUBaHE HAa KAKBUTO U Aa e IeHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U3KNIoYBaiiTe Wencena or 3a-
XpaHBaLiaTa Mpexa.

» [pu MOHTHPAHETO Ha LIUPKYNAPHUA AUCK paboTeTe ¢
npeanasH1 pbKasuLK. [Py LONKP 10 UMPKYNAPHUA IUCK
CbLLIECTBYBA ONACHOCT fja Ce HapaHuTe.

» U3non3BaiTe camo pexeLuu JUCKOBE, KOUTO CbOTBET-
CTBaT Ha AaHH1TE, NOCOUEHH B TOBA PbKOBOACTBO 3a
eKcnnoarayus.

» B HMKaKbB Clilyuai He U3non3BaiTe abpasuBHK AUCKOBE.

» OtBapsiTe U 3aTBapAiiTe 0CHOBHaTa Nnoya 3 BHUMa-
TeNHo, 3a Aa M3berHete HapaHABaHUA U MaTePHANHU
weTH.

WU360p Ha LUPKYNAPHUA AUCK

0630p Ha npenopbuBaHUTE pexeLLn IUCKOBE MOXKETE 1d Ha-
MepWTE B KpaA Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCNoaTalua.

[leMoHTHpaHe Ha pexkewua auck (Buxre cur. A)

~ [NopnbpxaiTe 4OCTATbUHO PA3CTOAHUE MEXMY ENEKTPOUH-
CTPYMeHTa 1 0bpaboTBaHuA AeTain, 3a Aa M3berHeTe yB-
PEXOAHETO MY.

- [IpbXTe 3ApaB0 ENEKTPOUHCTPYMEHTa 3a pbkoxBaTKata 11.

- HartucHeTe Hagony Aebnokupalyus noct 4 3a OCHoBHaTa
nnoua 3. OcHoBHata nnoua 3 ce oTBapA.

- HartucHete v 3aapbxTe byToHa 3a brokKpaHe Ha Bana 12.

» Haruckaiite 6yToHa 3a 6nokupaHe Ha Bana 12 camo Ko-
raTo BbpTeHeTOo Ha Bana e CNpAno HanbAHo. B npotuBeH
Cnyuai enekTPOMHCTPYMEHTBT MOXe fla bbaie noBpeeH.

— C wecTtocTeHHuMA Kntou 16 pa3BuiTe 3acTonopABalLua
BWHT C (hnaHel 15, kaTo ro BbpPTUTE B NOCOKaTa ©.

- [leMoHTMpaliTe OT Bana pexeLLus auck 14 v LeHTpoBaLLma
tnaney 13.
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MoHTHpaHe Ha pexewyus auck (Bmxre cur. A)

- [oambpxaiTe [OCTAaTbUHO PA3CTOAHNUE MEXY ENEKTPOUH-
CTPYMeHTa 1 0bpaboTtBaHua AeTain, 3a Aa U3berHete yB-
pexzaaHeTo My.

— [IpbXTe 3ApaBO ENEKTPOUHCTPYMEHTA 3a pbkoxBaTkata 11.

- HartucHete Hagony aebnokupalua noct 4 3a 0OCHoBHaTa
nnoua 3. OcHoBHata nnoua 3 ce oTBaps.

~ MMouucTete pexeLumns auck 14 v BCMUKW AeTannu, KOUTO
Lie MOHTUpaTe.

- [locraBeTe LieHTpoBaLuA dnaHel, 13.

- [locTaBeTe pexeLins Auck 14 Ha LIeHTPOBaLLKMA dnaHel]
13. Mocokarta Ha pA3aHe Ha 3bOKTe (03HaueHa Cbe CTPenkKa
BbPXY pexeLLua Auck) TpabBa Aa CbBnafa ¢ nocokara Ha
BbpTeHe, 03HaUeHa CbC CTPE/IKa BbPXY eN1eKTPOMHCTPY-
MeHTa.

- HatucHete 1 3aapbxTe ByToHa 3a bnokMpaHe Ha Bana 12.

— C wecrocTteHHua Kntoy 16 3aTerHeTe 3acTonopABalLus
BHHT C onaHel, 15, KaTo ro BbpTUTE B NocokaTa @. MomeH-
TbT Ha 3aTAraHe TpAbea aa e 6-9 Nm; ToBa CboTBETCTBA
npubn. Ha 3aTAraHe Ha pbka nnioc. % oboporta.

- BbpHeTe ocHoBHaTa nnoua 3 B pabotHa nosuuua. T ce
3axBalla C OTUETNIMBO NpeLLpaKBaHe.

MocTaBAHe/3aMAHa Ha ANAMAHTEHHA pexeLy
DHcK (3a abpasuBHo pA3aHe, HaNp. pA3aHe Ha
KepaMHUHH1 NNOYKH)

» Mpeay n3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO U 3 € el HOCTH No
eNneKTPOMHCTPYMEHTa H3KNIoUBaNTe Lencena or 3a-
XpaHBaLliaTa Mpexa.

» Mpu nocTaBsHe U CMAHA HAa AUAMAHTHHA peXeLy, AUCK
ce NpenopbyBa HOCEHETO Ha NpPeAnasH1 PbKaBULK.

» Mo Bpeme Ha paboTa ;UaMaHTHHTE pexeLuu AUCKOBE ce
HarpsaBarT; He rM AOKOCBaTe, NPeAM Aa ca ce OXNaAAUNH.

» W3non3BaiiTe cCamo AHAMAHTEHH pPeXeLyH JUCKOBe.

He u3non3Baiite cerMeHTHH peXxeLLn AUCKOBE U KOM-
NO3UTHH peXeLLu AUCKoBe.

» OtBapAiiTe U 3aTBapAiiTe OCHOBHATa Nioya 3 BHUMaren-

HO, 3a AAa H3berHeTe HapaHABAHNA U MaTEPHUANHK LLETH.

WU360p Ha AUaMaHTeH pexely JUCK

0630p Ha npenopbyBaHUTE AUAMAHTEHU PEXELLN AUCKOBE
Lie HaMmepuTe B Kpad Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCnioatalua.

[leMOHTHPaHe Ha AHaAMaHTEHUA pexeLl NCK

(BuxTe chur. A)
- [NopnbpxaiTe 4OCTATbUHO PA3CTOAHUE MEXAY ENEKTPOUH-
CTPYMeHTa 1 0bpaboTBaHuA AeTain, 3a Aa U3berHete yB-
PEXOAHETO MY.

- [pbXTe 3ApaBO ENEKTPOUHCTPYMEHTA 3a pbkoxBaTkata 11.

- HartucHeTe Hagony aebnokupalus noct 4 3a OCHoBHaTa
nnoua 3. OcHoBHata nnoua 3 ce oTBapA.
- HartucHete v 3aapbxTe byToHa 3a brokKpaHe Ha Bana 12.

» Haruckaiite byToHa 3a 6nokuMpaHe Ha Bana camo Koraro
TOW € B NOKOW. B npoTHUBEH CNyuail eNeKTPOMHCTPYMEHTLT
MOXe Aa bbie NoBpeaeH.

— C wecTtocTeHHuMA Kntou 16 pasBuiTe 3acTonopABalLua
BWHT C (hnaHel 15, KaTo ro BbpPTUTE B NOCOKaTa ©.

- [leMoHTMpaliTe OT Bana AMamMaHTEHUA pexeLy Auck 21 u
LieHTpoBaLLMa dnaHel, 13.
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MoHTHpaHe Ha AMaMaHTeHHUsA pexell Auck (Buxre cur. A)

- [NopnbpxaiTe 4OCTaTbUHO PA3CTOSHNE MEXMY ENEKTPOUH-
CTPYMeHTa 1 0bpaboTBaHua AeTain, 3a Aa U3berHete yB-
PEXOAHETO MY.

~ [IpbXTe 34paBo eNeKTPOMHCTPYMEHTA 33 PbKOXBATKaTa
11.

- HatucHeTe Hagony nebnokupallua nocT 4 3a 0CHOBHaTa
nnoua 3. OcHoBHata nnoua 3 ce oTBapA.

- [MouuncTBalTe AMaMaHTEHUA pexell AUck 21 v BCUUKK ae-
Tannu1, KOUTO MOHTHPATE.

- [ocraBeTe LieHTpoBalLua dnaHel; 13.

- [locTaBeTe iamMaHTeHUA pexell Anck 21 Ha LeHTPOoBa-
wuAa onarew 13. Mocokara Ha CTpenkata Bbpxy AMamaHTe-
HWUA pexeLy AMCK TpAbBa Aa CbBNafa C NocoKata Ha cTpen-
KaTa BbpXy eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

- HatucHete 1 3aapbxTe ByTOHa 3a bnokupaHe Ha Bana 12.

— C wecrocTteHHuA Kntoy 16 3aTerHeTe 3acTonopABalLma
BMHT C onaHe, 15, Kato ro BbpTUTE B NocoKaTa @. MomeH-
TbT Ha 3aTAraHe TpAbea aa e 6-9 Nm; ToBa CbOTBETCTRBA
npubn. Ha 3aTAraHe Ha pbKa nntoc. % obopoTa.

- BbpHeTe ocHoBHaTa nnoua 3 B pabotHa nosuuua. Ta ce
3axBallia C OTYETIMBO NpeLypaKBaHe.

Cucrema 3a npaxoynaBsiHe

» lpepy M3BbpPLIBAHE HA KAKBHTO U A € AeHHOCTH No
€NeKTPOHHCTPYMEHTa H3KMIoUBaiiTe LWencena ot 3a-
XpaHBalaTa mpexa.

» [paxoBe, oTAenALW ce Np1 0bpaboTBaHETO Ha MaTepHUany
KaTo ChAbpXKalli1 0noBo HoM, HAKOW BULOBE bPBECHHA,
MWHEepanu 1 MeTanu Morar Aia ObaaT onacHv 3a 3paBeTo.
KOHTaKTLT 10 KOXXaTa UNu BOMLLBAHETO Ha TaKWBa NPaxoBe
MOraT fia NPeAU3BUKaT aNnepruuHn peakuun u/unu sabons-
BaHWA Ha AUXaTeNHWTe MbTHLLA Ha paboTelus ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHTA MK HaMUPaLLK ce Habnn30 n1La.
OnpeneneHn Npaxose, Hanp. OTAeNALLMUTE ce Npu obpa-
6oTBaHe Ha byk 1 b0, Ce cunTaT 3a KaHLeporeHH!, ocobe-
HO B KOMDMHALIMA C XAMUKaNK 3a TPETMPAHE Ha IbPBECHHA
(xpomar, koHcepBaHTM M Ap.). [lonycka ce 0bpaboTBaHeTo
Ha CbAbpXKalli¥ a3becT MaTepuany Camo oT CbOTBETHO 0DY-
UeHH KBaNM(ULMPaHH M.

- W3nonsBaiite noaxoasLLa 3a 06paboTeaHKa matepuan
CcHCTeMa 3a NpaxoynaBsHe.

- OcwrypnBaiTe 406p0 NpoBeTpABaHe Ha PaboTHOTO
MACTO.

- [penopbuBa ce U3MON3BaAHETO Ha AMXATeHA MacKa C
untbp ot KNac P2.

Cna3sBaiTe BanugHuTe BbB BaluaTta cTpaHa 3aKOHOBM pas-

nopenbu, BanuaHK npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-

Tepuanu.

> U3bsarBaiiTe HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NEeCHO f1a Ce CaMOBb3MNaMEHH.

BuHILHa cucTeMa 3a npaxoynaesHe (Buxre cur. E)
Bkapaiite anantopa 3a npaxoynaesHe 9 8 0tBopa 20 v 3aBbp-
TeTe afjanTopa 9 B N0COKaTa, yka3aHa CbC CTPEnKa, 0KaTo
yCeTUTe OTYETNMBO NpeLypaKkBaHe.

Bkrtouete WwnaHr 3a npaxoynaesHe 17 (He e BK/OUEH B OKOM-
NNeKTOBKaTa) B afiantopa 3a npaxoynaesate 9. CBbpxeTe
LinaKra 3a npaxoynaesHe 17 ¢ npaxocMykauka (He e BKntoue-

Ha B OKOMMNNEKTOBKaTa). Npernes Ha HauuHa Ha BKNIoUBaHe
KbM Pas/IMuHi1 NPaxOCMYyKauKy Lije HaMepHTe B Kpas Ha TOBa
PbKOBO/CTBO 32 €KCMNOATaLMA.

EneKTpoMHCTPYMEHTLT MoXe f1a bbae BKNIoUeH Henocpen-
CTBEHO KbM KOHTAKTa Ha yHUBEPCaHa NPaxoCMyKauka Ha
Botw ¢ Mofyn 3a iMCTaHLMOHHO 3afiencTBaKe. Mpu cTapTupa-
HETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa aBTOMATUUHO 3aMoyBa fia pa-
6OTH 1 MpaxocMyKauKara.

M3non3saHara npaxocMykauka pabBa aa e npurofHa 3a pa-
6ota c 0bpabotBaHMa MaTepuan.

Axo npw paboTa ce oTaens ocobeHo BpeeH 3a 3ApaBeTo npax
WM KaHLiEPOreHeH Npax, U3non3sanTe CreLuan1aupaHa npa-
XOCMyKauKa.

Pabota c enekTpouHCTpyMeHTa

Pexxumu Ha pabota

» Mpeau n3BbpLIBaHE Ha KAKBHTO H 4a € ACHHOCTH N0
€NEeKTPOHHCTPYMEHTa H3KNIoUBaiiTe Lencena ot 3a-
XpaHBalaTa Mpexa.

PerynupaHe Ha AbnbouKHaTa Ha BpA3BaHe

(Buxre chur. B)

» Perynupaiite AbnbounHaTa Ha pA3aHe CbobpasHo fe-
bennHaTa Ha cTeHaTa Ha 0bpaboTBaHua gerain. Ot 0b-
paTHaTa CTpaHa Ha ieTanna AucKbT TpabBaja ce noaasa Ha
pascToAHKe, NO-MaNKo OT eHa BUCOUMHA Ha 3bba.

Pa3BwiiTe BUHTA 3a peryn1paxe Ha AbnbourHata Ha BpAaBaHe

8, Kato ro BbpTHTE B NOCOKaTa @.

C nomolliTa Ha nb3raua 5 HacTpoiTe Ha ckanata (@) xena-

HaTa ibnbounHa Ha pA3aHe (nebenuHa Ha ieTanna + BUCOUU-

Ha Ha 3bOUTE Ha PeXeLLma IUCK).

3aBuiiTe BUHTA 3a Peryn1paxe Ha ibnbounHata Ha BpssBaHe

8 KaTo ro BbpTHUTE B NOCOKaTa ©.

MyckaHe B ekcnnoatauus

> BHumaBaiiTe 3a HanpeXxeHWETO Ha 3aXpaHBaLlaTa Mpe-
xa! HanpexxeHneTo Ha 3axpaHBallaTa Mpexa TpAbsa
[la CbOTBETCTBA Ha ;AaHHNTE, NOCOUEHH HaTabenkara Ha
eNneKTPOUHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Hauenn ¢ 230V,
morar Aa 6bAar 3axpaHBaHM M ¢ HanpexxeHue 220 V.

BkniouBaHe M H3KNIOUBaHe

3a BKNIoUBaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA HAaTUCHETE MbPBO
[nebnokupalLua byToH 1 ¥ cneg ToBa NycKoBMA NpeKbCaay 2
Y 33/IPbXTE NYCKOBUSA MPEKbCBAY HATUCHAT (BHXTe

turypa C).

Mpu HaTUCKaHe Ha Aebnokupalyums byToH 1 ce ocBoboxaaBa
CbLLEBPEMEHHO MEXaHU3Ma 33 BPA3BAHE W NEKTPOMHCTPY-
MEHTBT MOXe Aa Obie NpUTUCHAT Hapony. Taka pexeLumuaT
[MCK ce BPA3Ba B AeTaina. Npu noBauraHe enekTpomHCTpy-
MEHTBT Ce BPbLLA OTHOBO B HAUa/Ha No3ULMA U MEXaHU3MBT
3a BpA3BaHe ce bnokupa.

3a U3KNIUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA OTMYCHETE MyCKo-
BMA NpeKbcBau 2.

YnbTBaHe: [lopagu CbobpaxeH!s 3a CUTYPHOCT MYCKOBUAT
npeKbCcBay 2 He MOXe Aa bb/ie 3aCTONOPEH BbB BKKOUEHO MO-
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NOXeHWe 1 No BpeMe Ha pabota TpAbBa Aa bbae AbpiaH HatH-
CHar.

3a ja NecTuTe eHeprus, APbXKTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA BKIIO-
UeH CaMo KOraro ro nonasare.

Yka3aHun 3a pabora

lpennassaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT YAAPH U U3NYCKaHe.
BopneTe enekTpoMHCTpYyMeHTa paBHOMEPHO U C NEKO NPUTHUC-
KaHe B NoCoOKaTa Ha ps3aHe. He M3fbpnBaiiTe eneKTponH-
CTpyMeHTa Ha3aa! TBbp/e CMNHOTO NPUTMCKAHe HamansBa
[bNrOTPaMHOCTTa Ha PabOTHUTE MHCTPYMEHTU U MOXE Aa No-
BPEAW eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

lpou3BoAMTENHOCTTA HA PA3aHe M KaUecTBOTO Ha Cpe3a 3a-
BUCAT [MaBHO OT CbCTOAHUETO M (hopMaTta Ha pexeLuTe 3bou.
3atoBa U3nonssanTe camo Jobpe 3aTOUeHH 1 NOAXOAALLM 33
MaTepuana Ha paspA3BaHuaA JeTain paboTHU MHCTPYMEHTH.

Pa3pa3BaHe Ha AbpBeceH MaTepuan

V|360pr Ha pexeLna AUCK 3aBUCK OT BUAa Ha ibpBeCHHaTa,
KaueCTBOTO M ia/ik Ce pa3pA3Ba HaANbXXHO UMK HaNnpPeUHO Ha
BNlaKHata.

Mpu HaTHXHO PA3AHE Ha AETaNNM OT UIMONUCTHA {bPBECHHA

(cMbpu) ce 0bpasyBart AbrM CNMPanoobpasHu CTbproTuHU. Te
Morar f1a 3anyLuar 0TBopa 3a M3XBbp/AHE Ha CTbproTutuTe 20.
OTnenaumaT ce npu 0bpaboTeaHeTo Ha byk 1 abb npax e us-

KNIOUMTENHO BPE/ieH 3a 30paBeTo, 3aT0Ba BUHaru pabotete ¢
NpaxoynoBuUTeNHa/acnupaLMoHHa cuctema.

Paspa3BaHe Ha nnacTMacu

YnnrBaHe: [pu pAsaHe Ha nnacTMaca, ocobeHo Ha PVC, ce
0bpasyBar AbArv cnMpanoBUAHM CTPYXKK, KOUTO MOraT Aa
ObAaT 3apeieHu CbC CTaTUUHO eneKTpUuecTBo. Beneacrane
Ha TOBa OTBOPDLT 3a U3XBbPNAHE Ha CTPYXKK 20 MoXe fia ce
3anywu. NpenopbuBa ce fa ce paboTu ¢ acnuUpaLrMoHHa CUc-
Tema.

BkntoueTe eNneKTpOMHCTPYMEHTA, JONPETe ro /10 fieTaina u
BHMMATENHO 3anouHeTe cpe3a. Cnef ToBa NpoLbMKeTe C
no-rofAMo NoflaBaHe W be3 npekbCBaHe, 3a fia He Ce 3auanar
pexeLyuTe 3b0u.

Pa3pa3BaHe Ha UBETHH MeTanu

YnbTBaHe: 13non3Balite camo Aobpe 3aTOUEHU PeXeLLy Nu-
CTOBe, NPefjHa3HaUEHH 3a LIBETHM MeTanu. Taka ce ocurypssa
rMafibK CPe3 v Ce NPeAO0TBPATABA 3aKNMHBAHETO HA PEXELLMA
NUCT.

BkntoueTe enekTPOMHCTPYMEHT], A0NPETE ro 0 AeTaina 1
BHUMaTENHO 3anoyHeTe cpesa. Cnep ToBa NPOAbIKETE C NO-
Marnko noaasaHe u 6e3 npekbCBaHe.

Mpv npodprnu 3anouBaiTe cpesa BUHAMM Ha TACHaTa CTPaHa,
npu U-npodhunu — B HUKAKbLB CNyuai 0T 0TBOPEHaTa CTPaHa.
Moanupaiite cBObOAHMTE KpauLLa Ha AbNMM AETalNK, 3a a
NPefoTBPATUTE 3aKNUHBAHETO HA PEXELLMA IUCK M Bb3HUKBA-
HeTO Ha oTKar.

Ps3aHe Ha NNoOuKK
» Mpu pa3pa3BaHe Ha KepaMUYHH NNOUKM CNa3BaiTe

HOPMAaTHBHHTE AOKYMEHTH 1 YKa3aHHUATa Ha NPOU3BO-
[uTens.
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[lMamaHTeHUAT pexelL AUCK TpABBa Aa MMa I0NYCK 3a pA3aHe

Ha KepaMUUHK NNOUKK. NOXOAALIM IMAMAHTEHH PEXELLN AK-

CKOBE LLIe HAMEepHTe B NPOU3BO/CTBEHATA rama Ha bolu.

» Mo Bpeme Ha paboTa AMAMaHTHHTE peXxeLyH AUCKOBE
Ce HarpABaT; He r'M OKOCBaiTe, NPeAH Aa ca ce oXna-
[UNK.

Mo Bpeme Ha paboTa enekTPOMHCTPYMEHTBT MOXE fa Ce Ha-
rpee CHMHO B 30HaTa Ha iUCKa. 3aT0Ba NPH U3BbpLLBaHE Ha
NOCNenoBaTe/HN CPE30BE 0 0CTAaBANTE 1a Ce OXNaau.
» [lonycka ce camo CyXo0 pA3aHe Ha KepaMUUHHN MNOYKH U
CaMo C U3NON3BaHe Ha CHCTeMa 3a NPaxoynaBsHe.
M3nonaeaHata cucTema TpAbBa aa e cepTUdHLMpaHa 3a pa-
boTa ¢ kameHHa npax. Gupma bol npeanara noaxoaALM
NPaxoCMyKauku.

Pabota ¢ nomowiHa onopa (Buxre ¢ur. E)

3a 06paboTBaHETO Ha roNeMM [IeTainu UK 3a OTPA3BAHE YC-
MOPE/IHO Ha NpaBu pbboBE KbM MOXETE [1a MOHTUPATE KaTo
MOMOLLHA OMOPa KbM f1eTaina jbCka WK NaicTHa U 1a BOAUTE
€EKTPOMHCTPYMEHTA C OCHOBHATa 1/10ua, [I0NPAHA [0 Hes.

MapkupoBKH 3a cpe3a (BuxrTe ur. E)

OTBapAWMAT ce Hanpex ekpaH «CutControl» 7 cnyxu 3a npe-
LIM3HO BOZIEHE HA ENEKTPOMHCTPYMEHTA N0 NPeBapPHUTENHO
HauepTaHa BbpXy Pa3pA3BaHWA AETalN TUHHA.

Mapku1poBkaTa 19 nokasBa no3uLMATa Ha PEXeLLMa AUCK Npu
pA3aHe Nog NPaB brb/.

3aTOYHO OTPA3BAHE N0 Pa3Mep NOCTABETE eNIEKTPOUHCTPY-
MEHTa, KaKTo € NoKa3aHo Ha uryparta. Hai-nobpe e npeasa-
PUTENHO Aia U3BbpLIMTE NPOBHO pasps3BaHe.

Paspsa3sBaHe ¢ npobusaHe (Buxre ¢ur. D)

Mapk1poBKHTe Ha OCHOBHATa NoYa yka3ear pbba Ha cpesa

an MaKCHUManHa ibnbounHa Ha BpA3BaHe.
- [loctaBete ocHOBHaTa nnoua 3 BbpXy AeTana. YBepete
ce, ue 3a7HaTa MapKMpOBKa Ha OCHOBHaTa nnoua 3 cbBna-
[1a C HAUanoTO Ha IMHKATA Ha Cpe3a.

- BrknioueTe eneKTPOMHCTPYMEHTA U M3UaKaiTe PEXEeLLUAT
auck 14 fa foCTUrHe HOMMHaHATa CU CKOPOCT HA BbPTEHE.

- basHo Bpexerte gucka 14 B getarna. Ako ro Bpexere
TBbpAe bbp30, MOXeE la Bb3HUKHe oTKaT. BoaeTe enekTpo-
MHCTPYMEHTA N0 NPOAb/MKEHHUE Ha IMHUATA Ha cpe3a. He
13abprBaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTa Ha3az!

- [lpu gocTvraHe Ha Kpas Ha IMHUATA HA Cpe3a NOBAUTHeTe
€N1eKTPOMHCTPYMEHTA OT fieTalna v ro 0CTaBeTe OLLE HeA-
KONKO CEKYHAIM BKIIOUEH.

MopabpxaHe U cepBU3

MopabprkaHe U NOUUCTBaAHE

» lpepy M3BbpLIBaHE HA KAKBUTO H A3 € AeHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena oT 3a-
XpaHBalLaTa Mpexa.

» 3apa paborute kauecTBeHo M 6esonacHo, noaabpXKaii-

Te eNeKTPOUHCTPYMEHTa U BeHTUNALHOHHHUTE OTBOPH
YHUCTH.

Korato e HeobxoanMma 3amsaHa Ha 3axpaHBalliua kaben, 1A
TpﬂﬁBa [a Ce U3BbpLLUIX B OTOPM3UPAH CePBU3 3a ENEKTPOUH-
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CTPYMEHTH Ha bolw, 3a fja ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHoct
Ha ENEeKTPOUHCTPYMEHTA.

MpennasHUAT KoXyx 6 TPAOBA Aa MOXe fia Ce ABUXHM CBODOA-
HO W 1a Ce 3aTBapA CaMOCTOATENHO. 3aT0Ba NOALbpXKaNTe 30-
HaTa OKOMO NpefanasHuA KOXyX 6 BUHary uucta. OTCTpaHs-
BaWTe Npax UK CTPYXKKKM Upes NpoayXBaHe CbC CrbCTEH Bb3-
OYX WK C yeTKa.

PexeLun auckose be3 NOBbPXHOCTHO NOKpUTHE MOraT ia 6b-
[aT CMa3BaHW NeKo C MallMHHO Macno, HeCbabpXalLllo Kuce-
NWHK. 3a Aa NPeLOTBPATUTE U3LIANBaHETo Ha IbPBOTO, NPeau
pa3pA3BaHe NOYMCTBaMTE MALIMHHOTO Macno.

OTnaraHeTo Ha cMoOna Unu I'IeI'II/II'IO/TyTKaI'I no pexeLna ouck
B/OLLIABa KaUeCTBOTO Ha Cpe3a. 3aToBa NoUUCTBaNTe AUCKO-
BETE Be[Hara cnep yn0Tpe6a.

Cnefi npuKniouBaHe Ha paboTa AeMOHTUPaTe W NouncTeTe
BCHUKM 3aCTONOPABALLM ENEMEHTU U PEANasHNA KOXYX.

CepBu3 U TEXHHUECKH CbBETH

OTroBopH Ha BbIIPOCHTE CU OTHOCHO PEMOHTA M NOAPBXKaTa
Ha Baluna NpoAyKT MOXeTe ia NoNyuuTe OT HaLLKA CEPBU3EH
otzien. MOHTaXHM UepTeXxu U MH(OPMaLMs 3a Pe3ePBHH uac-
T MOXeTe fla HAMepHTE CblLO Ha aApec:
www.bosch-pt.com

EkuMbT Ha BoLu 3a TEXHUUECKHW CbBETH M NPUNOXEHHS LLE OT-
rOBOPH C YOBO/CTBHE Ha BbNIPOCHTE BU OTHOCHO HaluuTe
NPOAYKTH W AOMbTHUTENHWTE NPUCNIOCODNEHMA 3a TAX.

Korato ce obpbluate ¢ Bbnpocy KbM npeacTaButenuTe, Mons,
HenpemeHHo nocousaiTe 10-UMdpPeHUa KaTanoxeH Homep,
03HaueH Ha Tabenkara Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

Pobept bow EOO[] - Bunrapua

bow Cepsu3 LieHTbp

apaHLMOHHM 1 M3BbHIaPaHLUOHHW PEMOHTH
byn. YepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHtsp 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

C ornepaonasBaHe Ha OKO/MHaTa Cpefa eNeKTPOUHCTPYMEHTDT,
[OMbHUTENHUTE an/ICI'IOCO6I'IeHMFI M onakoBKaTta TpﬂﬁBa Aa
ObaaT NoANoXeHW Ha NofxoaALLa NpepaboTka 3a NOBTOPHOTO
M3NoN3BaHe Ha CbAbpPXKallluTe Ce B TAX CYPOBUHU.

He W3XBbpnAiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTH MK BUTOBKTE OTNAbLN!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHoIupektuBataHa EC2012/19/EC
OTHOCHO BpaKyBaHH eNeKTPUYECKH W enek-
TPOHHM YCTPOMCTBA W YTBbPXABAHETO i
KaTo HaLMOHaNeH 3aKOH eNeKTPOUHCTPY-
MEHTUTE, KOWTO He Morar ia Ce M3Monasar
noseue, TpAbBa Aa ce CbbUparT oTAENHO U
[na bbaar nofnaraHy Ha noaxoaALLa npepaboTka 3a ononso-
TBOPABAHE Ha CbbPXKALLMTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBHHHU.

MpaBara 3a U3MEHeHHA 3ana3eHu.

MakepoHCKH

Be3beaHOCHH HanOMeHH

OnwTH HanoMeHH 3a 6e3beaHOCT 3a
€NeKTPUUYHUTE anapaTu

P S ST R Npouurajre ru cute

HaNoMeHH W yNaTcTBa 3a
6e36eAHOCT. [pelLK1TE HAaCTaHaTH KaKo Pe3ynTaT of
Henpu1apXyBatbe o be3deHOCHHTE HaNOMEHH 1 ynaTcTBa
MOXXe [1a NpefM3B1KaaT eNeKTPUUEH yaap, noxap 1/uiu
TewwK1 NoBPeau.

3auyBajte ru 6e3bejHOCHHTE HANOMEHH U YNaTCTBa 33
KOPHCTEHE U 33 BO MAHHHA.

MouMoT .enekTpuueH anar” Bo HanomeHwTe 3a besbegHocT ce
OAHECYBA Ha ENEKTPUUHM anapaTy LUTO KopucTaT cTpyja (co
CTPyeH kaben)  enekTPUYHK anapaTH WTO KopKcTaT batepuu
(6e3 cTpyeH kaben).

Be3beaHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NpocTop cekorai Heka bupe uuct u gobpo
ocBeTneH. HeypeaHUOT UnK HeocBeTeH paboTeH
MpOCTOp MOXe f1a I0BEAE A0 HECPEKU.

> He pabotete co eneKTpHUHKOT anapar Bo OKONHHA
Kajie NOCTOM OMACHOCT 0A eKCNNo3uja, Kage UMa
3ananuBu TEYHOCTH, rac UMK NpawKHa. EnekTpuuHuTe
arnaparti cosaaBaar UCKPM, KoM MOXe Aia ja 3ananar npasTa
WnM napeara.

» [ipKeTe ru feuarta u Apyrure nuua noganeky 3a speme
Ha KOPHCTEHETO Ha eNEeKTPHUYHUOT anapar. [[oKonKy
HewwTo By ro nonpeuun BHUMaHUETO, MOXe Aa ja u3rybute
KOHTpONata Haf ypeaor.

EnektpuuHa 6e36eaHoct

» MpHKNYUOKOT Ha ENEKTPUUHKOT anapaT Mopa Aa
0AroBapa Ha NPUKNYUYOKOT BO SUAHATA A03HA.
MpHKNYUYOKOT BO HHKO] CNyuaj He CMee Aia ce MeHyBa.
He ynotpebyBajTe npekuHyBau co agantep 3aefHo Co
3a3eMjeHHOT eneKTpUueH anapar. HemeHyBatbeTo Ha
NPEeKWUHYBAUOT U COOfIBETHUTE SUAHHM [LO3HM FO HaManyBaaT
PU3MKOT OfI ENEKTPHUEH yaap.

» U3berHyBajTe y3HUKM KOHTAKT CO 3a3eMjeHUTe
NOBPLUMHM Ha LLEBKH, PaAHjaTOPH, LWINOPET U
thprxupepu. 1ocTou 3ronemMeH pU3nK off ENeKTpUUEH
yaap, AOKonKy BalueTo Teno e 3asemjeHo.

» EneKTpuuHuTe anapatu ApxeTe ru noganexy oA A0XKA
M Bnara. HaeneryBateTo Ha BOAA BO ENEKTPUUHMOT
anapar ro aronemyBa PU3UKOT Off eNEKTPUUEH yaap.

> He ro kopuctute kabenor 3a Apyra HameHa, 3a ja ro
HOCHTe eNneKTPUUHHOT anapar, 3a 1a ro 3aKauuTe Unu
[aro BneyeTe NPUKNYYOKOT Of SUAHATa 103Ha. [ipxeTe
ro kabenot noHacTpaHa of} TONNMHA, Macno, 0CTPH
paboBu UNKM NOABWKHHTE KOMNOHEHTH Ha YPeAoT.
OLUTETEHHMOT N CBMTKaH Kaben ro 3aronemyBa pu3uKoT 3a
eneKTpPUUEH yaap.

160992A0ZM|(6.11.14)
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» [loKONKY CO eneKTPHUHUOT anapar paboTute Ha
0TBOpEHO, KOpHUCTeTe CamMo NPOAOMKeH kaben wro e
norofieH 3a KOPUCTeHe Ha HaABopeLLeH npocTop.
KopucTetbeTo Ha coofBeTeH NpogomkeH kaben Ha
OTBOPEHO [0 HaManyBa PU3UKOT OfL ENEKTPUYEH yaap.

> [l0KONKY KOPUCTEHETO Ha eNEKTPUYHUOT anapar Bo
BNaXXHa OKONHHA He MoXe fia ce u3berxe, kopucrere
3alTUTEH ypea co AudepeHyMjanHa cTpyja.
Ynotpebarta Ha 3alUTUTHHOT ypes co AudepeHLmjanHa
CTpYyja ro HamanyBa pu3uKoT Off ENEKTPUUEH yaaP.

be3bepgHoCT Ha N1

» bupere BHUMaTENHH Kako paboTute U pasymHo
KOpHCTeTe ro eneKTPHUHHOT anapar. He kopucrete
@NeKTPUYHM anapaTH, AOKONKY CTe YMOPHHU HIH Nop,
BNWjaHKe Ha fpora, anKkoXon UNH NeKoBH. EfeH MOMeHT
Ha HEeBHUMaHHWe Npu ynoTpebara Ha eNeKTPUUHKOT anapar
MOXe f1a 0BE/E A0 CEPHO3HHN NOBPEAH.

» HoceTe 3aluTHTHA ONPeMa U CEeKOrall HoceTe 3alUTHTHH
oumna. HocereTo Ha 3alUTUTHA ONPEMa, KaKo Ha np.Macka
3a npas, 06YBKM 32 3aLUTMTA O} IU3TatbE, 3ALUTUTEH LWNEM
WK 3aLLUTHTA 33 CYXOT, BO 3aBUCHOCT Of BUAOT U
npUMeHaTa Ha enekTPUUHKOT anapar, ro Hamanysa
PU3MKOT Ofi NOBPEaU.

» U3bernyBajre HEKOHTPONHPAHO KOPHCTELbE HA
anaparure. Ocurypere ce, AeKa e HCKyueH
eneKTPUYHUOT anapar, npep Aa ro NPUKNyuuTe Ha
HanojyBabe co CTpyja u/unu Ha 6atepuja, npen Aa ro
3emeTe UnK HocuTe. [lOKOMKY NPH HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBu/e NPCTOT Ha NPEKWUHYBAUOT UMK CTe
ro NPUKNYYKNe ypeaoT A0AeKa € BKIYUEH Ha HanojyBarbe
CO CTpYyja, 0Ba MOXe [a NPen3BHKa HecpeKa.

» W3BageTe ru anatute 3a nofecyBatbe UK KnyueBuTe 3a
3awpadysate, npes Aa ro BKAyuuTe eneKTPHUHKOT
anapar. [JoKO/KY UMa anart Uiu Kyu BO HEKOj Ofi 1eN10BHTe

Ha yPe[IoT LITO Ce BPTaT, 0Ba MOXE A I0BE/E 710 NOBPE/N.

» U3berHyBajTe abHOpManHo Apxetbe Ha TenoTo.
3acraHete BO CHrypHa nonox6a 1 nocrojaHo gpxere
pamHoTexa. Ha Toj HauMH ke Moxe nofobpo fa ro
KOHTPO/IMpATe eN1eKTPUUHKOT anapar BO HEOUEKyBaHH!
CUTYaLMK.

» Hocerte coopBeTHa o6neka. He HoceTe WwHpoka obneka
unu HakuT. Tpruete ja Kocara, obnekara u pakasuyute
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» He KkopucTeTe ro eneKTPHUHKOT anapar, AOKONKY UMa

AedeKTeH npeKHHyBay. AnaparoT Koj NOBeKe He MoXe
[1a ce BKNYUM UMK UCKNYyuM, ja 3arpo3dysa besbegHocta u
Mopa Jia Ce Monpasu.

» WU3Bneuerte ro NpUKNYYOKOT O} SHAHATA fO3HA U/UNK

u3Bagerte ja 6atepujara, npes Aa ru cMeHuTe
NOCTaBKHTE Ha YPEeAiOT, ia ' 3aMeHHUTe AeNoBHUTe UK
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. OBue Mepku 3a
npeaynpeayBatbe ro CpeuyBaat HEBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNeKTPUUHKOT ype.

» UygajTe ru noganeky og fodaror Ha geua

eneKTPUUHHUTE anapaTH KoM He rM KopucTute. OBOj
ypeA He cMee Aa ro KOPUCTaT LA KOH He ce
3ano3HaeHM Co HEro MNM He rM KMAaT NPOUNTaHO OBHE
ynarcTBa. EnektpuuHuTe anapaty ce onacHu, JOKOMKY r1
KOpUCTAT HEMCKYCHU NTULIA.

» OapXyBajTe ru rpHXNNBO eNEeKTPUUHNTE anapaTty.

NpoBepeTe Aanu NOABWKHUTE feN0BH YHKLHOHMPaAT
6ecnpeKopHO U He ce 3arnaBeHH, Aany ce CKPLUEeH! K
OLUTETEHH, LITO MOXeE Aia ja nonpeun yHKLMjaTa HA
eneKTPUUHKOT anapar. [lonpaBeTe ru owTeTeHUTEe
[enoBy NPep KOPUCTEHETO Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa NPHUUMHA ja MMaaT BO N1OLLO OfPXKYBaH!Te
€/1EKTPHUYHM anaparu.

» Anatot 3a ceuete OApXKyBajTe ro 0CTap H UHCT.

BHUMaTENHO 0ApXKYyBaHMTe anaTu 3a Ceuetbe Co 0CTpU
pa6OBI/I 3a Ceyerbe nomanky ce 3arnasyBaar U CO HUB
nonecHo ce paﬁom.

» KopucTeTe ru eneKTpMUHUTE anapaTu, onpeMara,

[OAATOLUTE 32 aNaTHTE UTH. BO COrMAcHOCT CO 0Ba
ynarctgo. [putoa 3emeTe ru Bo 0b6sup pabotuute
YCNoBH 1 iejHocTa T Tpeba Aa ce H3BPLLK.
KopHcTetbeTo Ha enekTpUUHM anaparty 3a Apyra ynotpeba
OCBEH HaBefieHaTa MoXe Aa JOBE/ie 10 ONACHM CUTYaLHK.

Cepsuc
» lMonpaBkata Ha Bawumot enekTpuueH anapar cmee Aa

6upe n3BpLeHa camo of CTpaHa Ha KBanu(UKyBaH
CTPYUeH NepcoHan U Camo co KOpPUCTetbe Ha
OpPUrHHaNH1 pe3epBHHU fAenoBH. CaMo Ha Toj HauH Ke
bunete curypHu Bo be3benHoCTa Ha eNeKTPUUHKOT
anapar.

nopanexy of noABHXHKTE fenoBH. [lecHata obneka, BesbeaHocHH HanomeHH 3a TPKanesHu nunu

HaKWUTOT UMK [jonrata Koca MoXe Aa ce 3adaTar of Mocranka Ha ceuetbe
NOABWXHHUTE IEN0BH. » OMACHOCT: He nocerHyBajte co AnaHKuTe BO NoneTo
» [lokonky Tpeba fa ce HHCTanUpaart ypeau 3a Ha paboTa co nunara unu nucToT Ha nunara. Co apyrara
BLUIMYKYBatbe NPaB, 0CUrypeTe ce fieKa THe NPaBHIHO paka Apxerte ja LONONHUTENHATA APLUKA UNH
ce NPUKNYYEeHH U NPUKNAZHO Ce KOPUCTaT. KYKHLUTETO Ha MOTOPOT. [IOKOMNKY CO ABETE ANaHKM ja
KopucTerbeTo Ha BLUMYKyBau 3a NpaB He ja Hamanysa JPXUTE NUNaTa, Hema Aa MoXe Ja Ce NoBpeauTe.
onacHocTa of npas. » He nocerajre nop aenot wro ce 0bpa6orysa. [Jokonky
KopucTetbe U paKkyBatbe Co eNeKTPHYHHOT anapar 3aliTUTHaTa xayba e nop fenot wro ce obpaboTysa, Hema
> He ro npeontoBapyBajre ypepor. Kopucrere ro Aa MOXE i BE LUTWT O, NACTOT 3a fnara.
COO0ABETHHOT eNeKTpUUEeH anapar 3a Bawara pabora. » Mopecete ja AnabounHara Ha ceuerbe Ha febennnata
Co COOQIBETHUOT ENEKTPUUEH anapart Ke pabotute Ha sienor wro ce obpaborysa. Mo senor wro ce
nono6po 1 NOCHIYPHO BO 3aaAEHUOT fOMEH Ha paboTa. 0bpabotysa, cMee ia Ce BUM NOMasky of nonHara
BMCHMHA Ha 3anuuTe.
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» Nlenot wro ce 0bpaboTyBa HUKOraLL He ro ApXeTe BO
paKa unu Hag HoraTa. 3auBpcTeTe ro 4eNnoT WTo ce
obpabotyBa Ha cTabuneH npudar. BaxHo e, 106po aa ro
3aLBPCTHTE EN0T WTo ce 0bpaboTyBa, 3a/a ja cBefeTe Ha
MWHUMYM OMACHOCTA O/} TENECEH KOHTAKT, 3arM1aByBatbe Ha
IUCTOT Ha NUnara unu rybetbe Ha KOHTponara.

» [ipeTe ro eneKTPUUHHOT anapar camo 3a
M30NMUPaHUTE NOBPLIMHU Ha PaUKHUTE, OKONKY BpLIUTE
paboTu Kagie anaToT WITO Ce BMETHYBa MOXe fja Hanae
Ha CKPUEHH eNeKTPHYHKU Kabnu Unu CONCTBEHHOT
CTpyeH Kaben. KOHTaKTOT CO eNeKTPUUHK CNPOBOAHULM
TM CTaBa W MeTanHUTe 1eN0BM OfI ENEKTPUUHKMOT anapar
MO/ HAMOH 1 BOAK 10 €NEKTPUUEH yaap.

> Tpu AONKMHCKO ceuetbe cekorall ynorpebyBajre
rpaHMuHKK KM aronHa Boaunka. OBa ja nofobpysa
NPELM3HOCTa NPU CeUeHE 1 ja HaMayBa MOXHOCTa fia ce
3arnasu IUCTOT Ha NUnara.

» CeKoralu KopucTeTe NHCTOBH 32 MNa BO NPaBUNHa
ronemMuHa 1 co COOAiBETEH OTBOP Ha npucharot (Ha np.
co pomboupeH unu Tpkanesex obnuk). Nuctosute 3a
NUNa, WTO He OAroBapaar Ha MOHTAXHUTE AENOBM Ha
nunara, Hema ja ceuar paMHo M MOXe fia 10BeaaT A0
rybetbe Ha KoHTponara.

» Hukorauw He ynoTpebyBajTe owwTeTeHH UK NOTPELLHM
NoANOWKK UNK WpadoBH 3a NHCTOT 3a NMNaTa.
MopnoLK1Te UK WpPadoBUTE 3 TUCTOT HA NUNaTa ce
CcrewujanHo KOHCTPYMPaHH 3a BalliaTa nina, 3a onTuMarnHa
jaunHa unu pabotHa besbegHocT.

» lMocneauum of NOBPaTHN yAapH - U COOABETHH
6e36eaHOCHN HanoOMeHH
— NMOBPATHWOT yaap € HeHajiejHa peaKLinja nopaau
3dKaueH, 3arnaBeH Un NorpeLHO HaCoueH NUCT of
nunara, WTO A0BEAYBa [0 T0a NUaTa HEKOHTPONMPaHO fa
ce NoAMrHe 1 1a u3nese of 1ENoT LWTo ce 0bpaboTtysa u aa
Ce NPUABHXM BO NPaBeLl Ha NIMLIETO LUTO ja KOPUCTH;
— [IOKO/KY NUCTOT Ha Nunata ce 3akauu unu 3arnaBu BO
pesHuoT npotien, ce bnokupa, M MOTOpHaTa c1na ja Bpaka
nunara BO NpaseL, Ha NULETO WTO ja KOPUCTH;
— [IOKOJIKY IUCTOT Ha NWNaTa Ce U3BPTH UK MOTPELLHO 0
Hacouu PesoT Ha NuNara, 3anuuTe Ha 3aaHara MBuLa of
NUCTOT Ha NUaTa MOXe /1a Ce 3aKayar Ha NoBpLUKHaTA Ha
[NIenoT WTo ce 0bpaboTyBa, NpH LWTO IMCTOT Ha N1nara ce
Baji1 Of] PE3HMOT NPOLIEN U ja NPUABWXYBA NKUNaTa BO
npaBeL, Ha IMLETO LUTO ja KOPUCTH.
loBpartHKOT yaap e NocneauLa of norpellHa ynotpeba Ha
nunara. Toj MOXe [ Ce CMPeuy CO COOLIBETHU NPOMUCHM
MEpKH, KaKo LUTO € ONULLIAHO NOAONY.

» [ipeTe ja UBPCTO NHNaTa Co ABETE ANaHKH H
HamecTeTe ' paueTe Bo N03MLMja BO Koja Ke MoXe Aa
jamappxuTe noBpartHara cuna. CeKoraw 3acTaHyBajTe
GOLIIIO 04, NUCTOT 3a NUNnarta, HUKOratLu He ro sogeTte
NUCTOT Ha NKNaTa BO HCTa NUHHja co Tenoto. Bo cnyuaj
Ha noBpareH yaap, nunara MoXe [1a OTCKOKHe HaHa3afl, Ho
KOPMCHMKOT MOXe [1a ja COBNaza JOKONKY v npesen
COO/IBETHUTE MEPKH.

» [loKONKy ce 3arnaBu NUCTOT Ha NUNaTa unu Bue ja

npekuHeTe pabotara, HCKNyueTe ja NUNaTa U ApXKeTe ja
MHPHO BO AENOT WTO ce 06paboTyBa, AoAEKa NUCTOT Ha

nunara He Aojae Bo cocTojba Ha MupyBatbe. Hukoraw
He ce 06uayBajTe Aa ja U3BaAMTe NHUNATa OF AENOT LITO
ce 06pabotyBa unu pa ja Bneuerte HaHasaf, AOKONKY
NKCTOT Ha NUNaTa ce ABHXH, bupejKu Taka Moxe Aa
HacTtaHe nospareH yaap. OTKpujTe ja npuurHata 3a
3arnaByBarbe Ha IMCTOT Ha NKnaTa 1 Npe3emeTe ru
COO[}BETHUTE MEPKH.

» JlokonKy cakaTe NOBTOPHO Aa ja CTapTyBaTe NMnaTa

LITO e 3arnaBeHa BO AENoT WTo ce 0bpabotysa,
LeHTPUpajTe ro NHCTOT Ha NMNaTa BO Pe3HUOT Npouen u
nposeperte, AanK ce 3arnaBeHy 3anuuTe o NUnNaTa so
nenot wro ce 06pabotysa. [[0KONKY € 3arnaseH NUCTOT
Ha Nunara, Toj MOXe Aia U3nese of A1eNoT LWTO ce
0bpabotyBa v 1a Npeau3BMKa NOBPATEH yaap, AOKOMKY
nunata oHOBO Ce CTapTyBa.

» MMoTnpeTte co ronemu nNouw, 3a Aa ro usberxHere

PU3UKOT 04 NOBPaTEeH yaap nopaau 3arnaBeH NUCT o
nunara. [onemuTe N1ouM MOXe fja Ce CBMTKaaT nog
csojaTa TeXuHa. Nnounte Mopa Aa ru NoTnpeTe Ha ABeTe
CTPaHHU, Kako BO 6n13KMHa Ha MECTOTO Ha Ceuetbe, Taka v Ha
UBULUTE.

» He KOopucTeTe Tanu UK OLUTEeTeHH NUCTOBH 3a NUNa.

TNMCTOBUTE Ha NMNaTa CO Tanw UM HENpPaBHIHK 3anLu,
3apaji1 NPETeCHHUOT pe3eH NpoLen, NPeA13BUKyBaar
3roNemMeHo TPHEHbE U 3araByBatbe Ha IMCTOT Ha Nunara
WNK1 NoBparTeH yaap.

» Mpep ceuerweTo co NUNa 3auBpcTeTe rM WpacoBuTe 3a

nopecyBsate Ha AnabouunHarta Ha ceueme. [lokonky 3a
BpeMe Ha CeuetbeTo Cce NpoMeHat NoCTaBKUTE, NUCTOT Ha
nunaTta MoX<e fia Cce 3arnaBu M ja HaCTaHe NoBpaTeH yaap.

» OcobeHo buaete npernas3nueu npu AnabuHcKo ceuerwe

BO CKPHEHO noApauje, Kako Ha npumep, Bo sup. /TucTot
Ha nunara Moxe f1a ce bNoKUpa NPy CeUeHHETO BO CKPUEHH
NpeAMETH UNW f1a NPeAU3BMKa NoBpaTeH yaap.

@yHKUM]ja Ha 3awWITUTHATa Xayba
» lpep cekoe KopUcTeke, NPOBepeTe fany 3alUTHTHATA

xayba ce 3aTBopa 6ecnpekopHo. He ja kopucrete
nunata fOKOMKY 3aluTHTHaTa Xay6a He ce BpTH
cnoboaHo Unu He ce 3aTBOpa BefHaww. Hukoraw He ja
thukcupajre u He ja Gnokupajre 3awTuTHaTa xayba;
TaKa NMCTOBUTE Ha Nunata by bune He3awWTUTEHH.
[loKonKy nunara nagHe Ha nop Nopaau HeBHUMaHWe,
3alTuTHaTa xayba bu Mmoxena aa ce owrTeTu. [posepete
[Nlanu 3allTUTHaTa Xayba Moxxe cnoboaHO Aa ce ABWXH U
[1anu BO CEKOj arof v inabounHa Ha Ceuetbe He ro HUTY
[0NMPa IUCTOT Ha NUNaTa HUTY ApYrvTe 1eNoBH.

» MpoBepeTe ja cocTojbata U hyHKLMjaTa HA NPYXKKUHATA

Ha 3alTHTHaTa Xay6a. [lokonky 3awTuTHaTa xayba u
NpyXuHata He ce 6ecnpekopHu, nunata Tpeba aa ja
npaTuTe Ha OAPXKYBatbe Npea Aa ja ynotpebure.
OwwTeTeHuTe 1enoBu, HacobpaHaTta Npall1Ha unu
CTPYrOTHHU ja ycnopyBaaT GyHKLMjaTa Ha 3aLUTUTHATA
xayba.

» Mpu ,,AnabUHCKKM pe3“ U HearonHu pe3oBH OCHOBHaTa

nnoya Tpe6a Aa ce NoOCTaBH 3a Aia ro cnpeyuu
CTPAHUYHOTO NOMeCTyBakbe. CTpaHuuHoTO
NOMecCTyBatbe MOXe la f0BE/ie 10 3arNiaByBatbe Ha TUCTOT
Ha nunata 1 ao noBpateH yaap.
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» Hukorau He ja cTaBajTe nunata Ha paboTHata maca unu
Ha NOAOT, AOKONKY 3alUTHTHaTa Xayba He ro NoKp1Ba
NUCTOT Ha NUnaTa. He3awwTUTeHUOT IUCT Ha NUnaTa Ke ja
NPUABWXKM NNATa CNPOTUBHO O NPABELOT Ha Ceuetbe U
ke 1ceue ce LT My CTOM Ha natoT. 3emete ro Bo 06sup
BpemeTo NoTpebHo 3a Aa 3anpe nunara.

BesbeaHocHu HanomeHH 3a 6pycunku 3a ceuetbe co

OpycHu nnouu

> 3awTuTHaTa Xxayba Mopa fa ce 3aLBPCTH Ha
€NeKTPUUYHMOT anapar M Ha HajBHCOKO HHBO Ha
be3beaHocT, T. €. U HajManuTe AeNOBH Ha bpycHoTo
Teno Aa buaar BUANHBH 33 NULIETO LUTO IO KOPUCTH
anaparor. [luuara wro ce Haoraar Bo 6nu3nHa apxeTe
rv nofianeKy of, HABOTO Ha POTHPauKarta bpycHa nnouva.
3alwTuTHaTa xayba Tpeba Aa ro 3aLTUTH NULETO LITO
paKyBa Ofi CKPLUEHHW Napumtba v CNyuaeH KOHTAKT CO
bpycHoto Teno.

> KopucreTte uCKnyuMBO ANjaMaHTCKU GpycHM nnouw 3a
ceuetbe 3a BaLIMOT eNleKTpUueH ypea. He Bue
3arapaHT1paHa besbeaHara ynotpeba, camo 3apagu
haKToT AieKka NpubopOT MOXKe Aa Ce NPULIBPCTH Ha BALLMOT
€/1EKTPHUUEH anapar.

» [lo3BONeHnoT 6poj Ha BpTeXH Ha anaTor WTo ce
BMETHYBa Mopa Aja bupe HCTO TONKY BUCOK KaKo
HajBUCOKHMOT 6POj Ha BpTEXXH HaBefeH Ha
eneKTPUYHKOT anapar. [1p1ubopoT Koj ce BpTH Nobp3o oa
[03BONEHOTO MOXE [1a Ce CKPLUM M a NIETHE Of anaparor.

» Tenara 3a 6pycetbe cMee Aa ce KOPUCTAT CaMo 3a
npeBUAEHUTE MOXHOCTH Ha NpuMeHa. Ha np.: He
6pyceTe co cTpaHHuHaTa NoBpLIMHA HA BpycHaTa nnoua
3a ceuetbe. bpyCcHUTE NNOUM 3a Ceuetbe ce HaMeHeTH 3a
ceyuetbe MaTepujan co pabot Ha nnouata. Co CTpaHKuHa
ynotpeba Ha cuna Ha oBue bpycHH Tena, Tve MoXe Aa ce
CKpLUaT.

» CeKoralu KOPUCTETe HeolTeTeHa CTe3Ha NpupabHuya
€O COOABETHA roNeMUHa Ha BpyCHUTE NNOUK 3a ceuere
wro cTe ru oabpane 3a pabora. CooasetHata
npupabHuLa ja apxu bpycHata Noua 3a ceuetbe U Taka ja
HamanyBa onacHoCTa of Kpluetbe Ha bpycHara nnoua sa
ceuetbe.

» HapsopewHnuot aujametap u aebenuuara Ha anaror
LITO Ce BMETHYBa MOPa /ja OAroBapaar Ha AUMEH3HuTe
Ha BaLIKOT eneKTpUueH anapar. [lorpetwHo
[MMEH3UOHWPAHWUTE aNaTh 32 BMETHYBatbe He MOXe
[I0BO/HO /1 Ce 3aLUTUTAT UMM KOHTPONMPAAT.

» BpycHuTe Nnouu 1 npupabH1LLaTa MOpa TOUHO A
OAroBapaar Ha BpeTeHOTo 3a 6pycetse Ha BawWwHoT
eneKTpUYEeH anapar. Anatute 3a BMETHYBaHE LITO He
MOXE TOUHO [la Ce NPULBPCTAT Ha BPETEHOTO 3a bpycete
Ha eNeKTPUUHWOT anapar, ce BpTaT HepaMHOMEpPHO,
BUOPHpaaT MHOTY jako 1 MOXe Aa A0BeAaT 10 rybete Ha
KOHTpoOnarta.

» He kopucTeTe owreTeHu 6pycHu nnoun. Mpep cekoja
ynotpeba nposepete ru 6pycHuTe NNOUM fanu ce
MCKHUHATH ¥ CO NYKHATHHHU. [IOKONKY B1 NagHe
€NeKTPUUHWOT anapar unu bpycHata nnoua, nposepete
AaNny ce OWITETEHH MK NaK ynoTpebeTe HeowTeTeHa
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6pycHa nnoua. OTKako cTe ja npoBepune U cTaBune
bpycHata nnoua, He UM A03BONYBajTe Ha NHLATa fa
bupar Bo bNM3MHA Ha HUBOTO Ha poTHpauKaTa 6pycHa
NNoua v ocTaBeTe ro anaparoT fa BPTH eAHa MUHYTa Ha
HajBHUCOK 6poj Ha BpTeXH. [TOBEKETO 0/ OLLITETEHUTE
BpyCHM NNOUM Ke Ce CKpLUAT BO TEKOT Ha 0BOj NPobeH
nepuog.

» Hocerte 3awrutHa onpema. Bo 3aBucHOCT of
ynotpe6ara, HoceTe Liel0CHa 3alUTHTA 3a IMLETO,
OUMTe M 3aWTHTHHU ounna. [loKonKy e notTpebHo, HoceTe
MacKa 3a 3alUTHTa OA NPaB, 3aLUTHTA 3a CNYX, 3AUTHTHH
paKaBHLM HNHK CNieLyjanHi NPECTHNKH WTO Ke Be
3aLUTHTAT 0] YECTHUKHMTE HacTaHaTH Npu bpycere Ha
matepujanort. Tpeba a rv 3alITUTUTE OUMTE OfI TYfUTE
Tena LUTO /1eTaaT HaoKONY, a Ce HacTaHaTH 0f pa3nuuHaTa
ynotpeba Ha ypeaot. MackuTe 3a 3allTuTa ofl Npas 1
3aLUTMTA NPU BAWLIYBAHETO MOPA Aa ja (hUNTprpaat
npaBTa LUITO HacTaHyBa npu ynotpebarta. [lokonky cTe
M3MOXEHH Ha rmacHa BpeBa NoAoNro BpeMe, MOXe A ro
u3rybure cnyxor.

> [lokonky Mma Apyru nuua Bo pabotHoto none, Apxete
ri Ha 6e3bepHo pacTojanue. Cekoe nuue WTO Ke Bnese
BO paboTHOTO None, MOpa ia HOCH NUYHA 3aLUTHTHA
onpema. Mapuwtbara oa AenoT WwTo ce obpabotysa unu
CKPLLUEHMOT anaT 3a BMETHYBatbe MOXE Ja NeTHaT HaoKony
1 [1a NPeAn3BKUKaaT NOBPEAM U HAAiBOP Of AMPEKTHOTO
none Ha pabora.

» [pxkeTe ro ypesoT Camo 3a H30NHPaHHTE NOBPLUIHHY HA
paukuTe, AOKONKY BpluMTe paboTh Kape anaToT WTo ce
BMETHYBa MOJXXe /12 HanAe Ha CKPUEHHU eNneKTPHUHH
Kabnu unu concTBeHHoT cTpyeH kaben. KoHTakToT co
CTPYjHUOT Kaben MoXe Aa r'1 CTaBu NOA HANoOH MeTanHWTe
[IeN0BH Ha YPE[I0T 1 f1a I0BE/ie 10 eNEKTPUUEH yaap.

» [ipxeTe ro cTpyjHuot kaben noganeky of anatute WTo
ce BMeTHyBaar. [[0Ko/nKy 3arybute KOHTpOna Haj ypeaor,
CTPYjHMUOT Kaben Moxe Aa ce npeceye Unu Aa ce 3adatv u
[a BY ja 3arnaBv AnaHKara unu pakara Bo anatoT LTo ce
BMETHYBa.

» Hukoraw He ro octaBajTe eneKTPHUHKOT anapar,
AOKOMKY anatoT 3a BMETHYBatbe He € LieNoCHO BO
cocTojba Ha MUpyBatbe. POTUPAUKKOT anar LWTo ce
BMETHYBA MOXeE Aia A0jAe BO KOHTAKT CO NOBPLUMHATA Ha
Koja CTe ro 0CTaBuIie anaparor, 4 Aa ja 3arybure
KOHTpONaTa Hafl eNeKTPUUHWOT anapar.

» EneKTpuuHuOT anapar He cmee Aa bupe Bo Norow
AojAeKa ro Hocure. Bawara obneka Moxe fja ce 3adhatv o
POTUPAUKMOT anart LUITO Ce BMETHYBA NPU CTyuYaeH KOHTAKT,
1 anaToT LTO Ce BMETHYBA [ Fo NOBPEAM BALLIETO TENO.

» Pefi0BHO uucTeTe I OTBOPHUTE 3 NPOBETPYBakbe Ha
BaLUMOT eNEeKTPOHCKM anapart. BeHTUnaTopot Ha MOTOpOT
B/ieye NpaB BO KYKULITETO, a CODMUParbeTo Ha ronema
KOMMUMHA Ha MeTanHa npaB MOXe Aa NPefu3BrKa
€NeKTPUUHA Hecpeka.

» He ro KopucTeTe eneKTPHUHMOT anapar Bo Onu3uHa Ha
3ananuBK MaTepujanu. MIckpuTe WTO Ce CO3AaBaaT MOXe
[1a r'Y 3ananar oBue Matepujanu.
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» He KkopucTeTe anati 3a BMETHyBaibe, 3a KOW €
I'IOTPeGHO TeYHOo CPeACTBO 3a pa3napyBame.
KopucTereTo Ha Boaa 1 Apyr1 TeUHU CpeacTea 3a
pa3napyBatbe MOXe ia ioBee A0 ENEKTPUUEH yaap.

MoBpateH yaap 1 cooBeTHH 6€30e4HOCHH HANOMeHH

» [NoBpaTHMOT yaap e HeHaflejHa peakLuja Kako nocneauua
0[] 3arnaBeHa Un1 bnokupaHa poTupauka bpycHa nnoua.
3arnaByBareTo MNn BNOKUParbeTo BOAM KOH OTCEUHO
3anupatbe Ha POTMPAUKMOT anat 3a BMeTHyBatbe. Taka,
HEKOHTPONMPAHWOT eNEKTPUUEH anapart ce 3abpaysa
HacnpOTH NPABELLOT Ha BPTEHE Ha anarToT LTO ce
BMETHYBa Ha MeCTOTO Ha briokupatbe.
[loKonKy Ha np. ce 3arnaeu Wiy ce bnoknpa Hekoja bpycHa
nnoua, pabot Ha bpycHaTa nnoua Koj BNerysa Bo 1eNoT WTo
ce 0bpaboTyBa MOXe [1a Ce 3aKauu U Taka Aa ja CKpLLu
BpycHaTa nnoya unu aa npeau3BrKka noBpaTeH yaap.
Toratl bpycHaTa nnoya ce iBUXK KOH KOPUCHUKOT UNK
HacMpOTH Hero, BO 3aBUCHOCT Of} MPABELIOT Ha BPTEHE Ha
nnoyaTa Ha MecToTo Ha bnokupatbe. Mputoa bpycHute
MMOYM MOXe [ Ce CKpLLaT.
lNoBpaTHXOT y1ap e nocneauLa of norpeLiHa ynorpeda Ha
€NeKTPUUHHOT anar. Toj MOoXe [ia Ce CPeun CO COOABETHH
NPOMUCHU MEPKK, KAKO LUTO € OMMULLAHO NOfONY.

» [pxeTe ro UBPCTO eNEKTPHUHUOT anapar co Asete
ANaHKK U HAMecTeTe ' paLeTe BO NO3HLUja BO Koja Ke
MoOXKe A1a ja M3APKUTE NoBpaTHaTa cuna. Cexoraw
KOpHCTETe A0NONHUTENHA APLLKA, AOKOMKY NOCTOH, 33
[aMMaTe LITO € MOXKHO NOroNnema KOHTPONa Haf cunata
Ofi NOBPATHUOT yAap UNH PeaKLUCKUTE MOMEHTH NpH
pabotata Ha anapaTor. [IMLETO KOe ro KOPUCTHU YPesoT
MOXE CO COOfIBETHW MEPKM Ha NPETNAa3nuBOCT Aa ro
COBNajia NOBPATHHOT yAap WK PEAKUNUCKUTE CHIH.

» Hukorau He ru npuHecyBajTe ANaHKHUTe BO ONM3uHa Ha
]POTMPAUKMOT anar WTo ce BMETHYBa. AnaroT LWTo ce
BMETHYBa MOXe fia BU usbera o paterte.

» U3berHyBajTe ro nogpaujeto npea 1 3aj poTHpaykara
bpycHa nnoua 3a ceueme. [lokonky bpycHara nnoua 3a
ceuetbe BO AIENOT LWTO ce 06paboTyBa ja npuaBMXyBaTe
noaaneky o cebe, BO ciyyaj Ha noBpaTeH yaap,
€NeKTPUUHWOT anaT co poTMpauKara nnoya bu moxen face
OT(PNM IUPEKTHO Ha Bac.

» OcobeHo BHMMaTenHo paboTteTe Bo nogpaujeto co
arnu, ocTpu pabosu uTH. Ha T0j HaunH Ke cnpeunte
anaroT WTo ce BMETHYBa fia ce o6ue oA fenor wro ce
o6paboryBa u Aa ce 3arnaBu. POTMPAUKKOT anar Wro ce
BMETHYBA € CK/OH Ha 3arnaByBatbe AOKO/KY Ce ofibue of
arnuTe un1 octpute pabosu. OBa Npenu3BUKyBa rybere
Ha KOHTpONarTa UnW NoBpaTeH yaap.

» He kopucTeTe CHHUMPECT HNH 3aNYECT NTUCT 3a ceuere
KaKO M CerMeHTHH AUjaMaHTCKH NNOYH CO NpoLeny
WKPOKH noBeke of 10 Mm. TakBHTE anatv 3a
BMETHYBatbe UeCTonaTu NpeAusB1KyBaaT NoBpaTeH yaap
unu ryberbe Ha KOHTPONATa Haf, eNeKTPUYHKOT anapar.

» U3berHyBajTe bnokupamwe Ha bpycHarta nnoua 3a
ceuere UnK nperonem nputucok. He ussenyBajre
npekymepHo anaboku pe3osH. [peonToBapyBabeTo Ha
BpycH1TE NNOUK 3a ceuetbe ja 3ronemysa HUBHaTa
MCKOPMCTEHOCT M CKNOHOCT Ha 3aKOCYBatbe MNH
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Bnoku1patbe M Co Toa MOXHOCTA 3a NOBpATeH YAap WK
Kpuetbe Ha bpycHoTo Teno.

> [lokonKy ce 3arnaBu 6pycHara nnoua 3a ceuetbe Unu
Bue ja npekunete paborara, cknyueTte ro ypesor u
ApXKeTe ro MHPHO, fOAEKA NNOYaTa He AojAe BO
cocTojba Ha MupyBatbe. He ce 0buayBajTe HuKoralu,
6pycHara nnoua 3a ceuetbe WTO ce BPTH Aa ja BaguTe
of, pe3oT, 6uaejku Moxke ia HacTaHe NOBPaTeH yaap.
OTKpHjTe ja NpyUuKHaTa 3a 3arnaByBatbe U NpesemeTe 1
COO/BETHUTE MEPKH.

» He ro BKny4yBajTe NOBTOPHO €NEKTPHYHHUOT anapar,
[0AeKa ce Haora Bo fienoT LTo ce 06pabotyea.
Ocrasete bpycHaTa nnoua 3a ceuete 4a ro NOCTUrHe
NMONHKOT BPTEXEH MOMEHT, NPeA Aa NPOAONKHUTE CO
pesor. MHaky, nnoyata MOXe f1a Ce 3arnaeu, fja uaneta o
[nienoT Wo ce 0bpaboTyBa MK ia NpeAr3BrKa NoBpaTeH
ynap.

» [oTnpeTe ru NNOUNTE N roNeMuTe AeNOBH 3a
ob6pabotka, 3a aa ro usbernere pU3MKOT 04 NOBPaTeH
yAap nopagy sarnaseHara 6pycHa nnoua 3a ceuemwe.
['onemuTe aenoBu wto ce obpabotysaar Moxe fja ce
CBWTKaar noj cBojara TexuHa. [lenor wro ce obpabotysa
Mopa Aa ro NoTnpeTe Ha ABeTe CTPAHH Of NNIoUaTa, Kako BO
BnM3nHa Ha MECTOTO Ha Ceuetbe, Taka v Ha pabosure.

» OcobeHo buaeTe npeTnas3nuem npu AnabuHcKo ceuemwe
BO CKPMEHO NoApauje, Kako Ha npumep, BO SHA,.
BpycHara nnoua 3a ceuetbe Koja Npecekna racoBof unu
BOZJOBO/IHM LIEBKH, ENEKTPUUHU Kabnu unu apyru objektu
MOXe fla Npeau3B1Ka NoBpareH yaap.

HoceTe 3alUTUTHHM ounna.

» 3auBpcreTe ro genor wro ce 06paboTtysa co cTerun unu
Ha ApYr HAuKH Ha eiHa cTabunHa noanora. [loKonKy ro
NIPXUTe [IenoT WTo ce 0bpaboTyBa camo o paka unv
CMPOTK TENOTO, TOj € HecTabuneH 1 0Ba MOXe A1a I0BefIE 10
rybetbe Ha KOHTponata.

» Hocerte 3awTuTa 3a CNyxoT, 3alUTUTHH OYMNA, Macka 3a
3alTHTa O NpaB 1 pakaBuuM. Kako Macka 3a 3awiTuTta
op, NpaB HoceTe Macka oA knacata FFP 2 co
(hunTpupatbe Ha HajManKy eaHa YecTHUKa.

LlonoONHNUTENHU CHTYPHOCHH HANOMEHH

» lokonky 06paboryBate kameH, KOpUCTETE BILIMYKyBay
3anpas. BuumykyBauor 3a npae Mopa aa 6upge ogobpeH
3a BIUIMYKYBatbe Ha npas npu 06paboTka Ha KameH.
KopucTetbeTo Ha 0BHe YPeau ja HamanyBa OnacHocTa
npeAn3B1KaHa of NpasTa.

» Mpu pabotara, ApxkeTe ro eneKTPUUHKOT anapar
LBPCTO CO ABETe ANAHKK W 3acTaHeTe BO CHIypHa
nonox6a. Co enekTpUuHMOT anapar noCUrypHo Ke
ynpaByBarte aKo ro IpXXUTE CO 1BETE ANaHKH.

» 3auspcTeTe ro napuero wro ce 0bpaborysa. [lokonKy ro
3aLBPCTUTE CO Ype[ 3a 3aTerHyBatbe UMK MeHreme, Toratl
napuyeTo LWTo ce 06paboTyBa ce ApXK NOLBPCTO OTKONKY
co Bauwara paka.
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» He ja chakajre ucchpneHara ctpyrotuHa co paue. Moxe
[1a ce NOBPeAHTe 04 POTUPAUKMTE AENOBH.

> He paboteTe co eneKTpHUHMOT anapar Ha nnacd)oH. Taka
Hemare JOBO/IHA KOHTPONa BP3 €NEKTPUUHKOT anapar.

»> Kopucrete coopBeTHH ypeau 3a npebapyBate, 3a Aa
i NPoHajpaeTe CKPUEHUTE eNeKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHpajTe ce CO NOKaNHOTO NpeTnpujaTHe 3a
CHabayBate co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTaktot co
eneKTPUUHM Kabnu Moxe Aa JoBee A0 Noxap 1
eneKTpuueH yaap. OWTeTyBakeTo Ha racOBOAOT MOXeE Aa
[oBefie 0 eKCnio3uja. HaeneryBareTo BO BOBOBOAHH
LieBKM NPESM3BMKYBA OLUTETYBAHE UMW MOXeE fa
npenu3BurKa eneKTprUueH yaap.

» He ro dukcupajre enekTpuuHuoT anapar. Toj He e
npenBuaeH 3a pabota Ha Maca 3a ceuetbe.

» He kopucrtete nucToBM Ha nuna og HSS-uenuk. TakBuTe
NIUCTOBM HAa NM1Na MOXE NECHO fia Ce CKpLLaT.

» He ceuere xene3Hu metanu. CTpyrotuHute bu Moxene
[1a ro 3ananart BLUMYKyBauoT 3a Npas.

» MMouekajTe foAeKa eNEKTPUUHHOT anapar cocema He
npekuHe co pabota, npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.
Anaror wTo ce BMETHYBa MOXe fia ce briokupa 1 ja aoBefe
10 rybetbe KOHTPONA Haf ypesoT.

Onuc Ha npPou3BoAoOT U MOKHOCTa

MpounTajTe r1 CHTE HANOMEHH H yNaTCTBa
3a 6e3begHoCT. [peLlKUTE HACTaHATH Kako
pe3ynTar o7 HeNPUOPXyBakbe [0
6e36eaHOCHHUTE HAaMOMeHH W YNaTCcTBa MOXe
[a NPeOn3BUKaaT eNnekTpUUeH yaap, noxap
W/VNK TELLKW NOBpeau.

ynOTpeGa CO0 cooaBeTHa HaMeHa

EnekTpruHKMOT anapar e HaMeHeT 3a NPaBeH-E Ha [JOMKMHCKK
W HanpeyHn pe3oBK Ha LiBpPCTa noAa/iora Co npas pe3 BO 4PBO.
Co COOABETHM NIMCTOBM 3 MNA MOXe 1A CE CeuaT U TEHKH
HeXeNnes3Hn metanu Unu nnacTuka, Hanp. I'IpOCbW'IVI. Co
COOABETHUTE ANjaMAHTCKH 6pyCHVI NNoyn 3a cevere MoXe ia
ceuete NNouky, bes yn0Tpe6a Ha BOda.

06p360TKaTa Ha XXeNne3HU MeTannu He € 103BONEHa.

WUnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HyMepu1patbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH CE OIHECYBa Ha
NPUKA30T Ha eNEKTPUUHKUTE anaparTy Ha rpagmukata
CTpaHuua.

1 Bnokaga npu BKNyuyBate Ha NPEKWHYBAYOT 3a

BK/NyuyBatbe/UCKNyuyBathe

2 [lpeknHyBau 3a BKMyuyBatbe/UCKyuyBatbe
3 OcHoBHa nnova
4 [locT 3a 0TKNyuyBatbe Ha OCHOBHATA Noua
5 [luarau 3a npeTxoaeH U3bop Ha inabounHata Ha pesoT
6 3awtuTHa xayba
7 KOHTpONHO Npo3opue 3a IMHHjata Ha pe3oT,,CutControl
8 Llpad 3a nogecysarbe Ha AnabounHata Ha pesot
9 Apantep 3a BLUIMYKYBare
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10 MMoBpluKHa Ha AONONHKTENHATA ApLLUKA (M30NMpaHa)
11 Pauka (M30n1paHa NoBpLIMHA Ha pLlKaTa)
12 Konue 3a bnokuparbe Ha BpeTeHOTO

13 TMpuknyyHa npupabruua

14 Jncr 3a KpyxHata nuna*

15 3arteseH wpad co cTe3Ha npupabHuLa

16 WHbyc knyu

17 LpeBo 3a BLIMYKyBate*

18 Map crerv 3a wpadot*

19 OsHaka 3a ceuerbe

20 WcchpnyBay Ha CTPYTrOTUHH

21 [IvjamaHTcka bpycHa nnoua 3a ceuetbe*

*OnuwaHara onpema Nnp1KaxaHa Ha CIMKUTE He e fien of
cTaHAapaHHoT 06eM Ha ucnopaka. KomnnetHata onpema Moxe Aa
ja Hajpete Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

TeXHHUKH noaaTouu

PauHa KpyHa nuna PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Bpoj Ha aen/apTukn 3603CB30..
HomuHanHa jaunHa w 400
Bpoj Ha npa3HH BPTEXH min’t 6400
[lMMeH31M Ha OCHOBHaTa nnova MM 68x233
OTBOp 3a Npudaror MM 15
TexKuHa cornacHo
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,9
Knaca Ha 3aluTuTa o]/1
Makc. AnabounHa Ha pe3ot MM 16
MaKC. AujameTap Ha IMCTOBUTE
3anunara MM 65
MWH. iMjameTap Ha TMCTOBUTE
3anunara MM 65
Makc. aebennHa Ha nucToT
Ha nunarta MM 1,2
MaKC. OTKNOH Ha 3anuuTe
Ha nunarta MM 2,0
MWH. OTKNOH Ha 3anuuTe HanUnaTa MM 0,8
MaKc. iMjaMeTap Ha injaMaHTCK1Te
BpyCHH NNoum 3a ceuetbe MM 65
Pabotetbe Co eHa njaMaHTCKa
bpycHa nnoua 3a ceuetbe
- MUH. aebenuHa Ha bpycHuTe

NNOYM 3a ceuetbe MM 0,6
- Makc. fiebennHa Ha bpycHuTe

NNOYM 3a ceuetbe MM 1,2

MopatouuTe Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] o 230 Bontu. Osue
noAaToLy MoXe fia 0TCTanyBaaT npu PasniyHK1 HaMoHM, BO 3aBUCHOCT
of M3Befibara BO OIHOCHATa 3eMja.
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Wndopmayuu 3a byuaa/subpauun

BpepaHocTuTe Ha emKCHja Ha byyaBa ofjpefieHH BO COrNacHoCT
coEN60745-2-5, EN 60745-2-22.

HWBOTO Ha 3BYK Ha yPeAoT, OLEHETO €O A, THMMUHO U3HECYBa:
HWBO Ha 3ByueH NpuTHCoK 97 dB(A); HUBO Ha 3BYUHa jaunHa
108 dB(A). HecurypHoct K= 3 dB.

Hocere 3awrura 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeHOCTM Ha BUOpaLmH ay, (BekTopcky 3bop Ha
TPWUTE HACOKM) M HECUTYPHOCT K IafileHH ce BO COTNacHoCT Co
EN 60745:

Ceuetbe Ha ApBO: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

Ceuetbe Ha MeTan: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

Ceuetbe Ha NNouKK: a, = 2,5 m/s?, K=1,5 m/s.

HWBOTO Ha BMDOpaLMK HaBeLEHO BO OBME YNATCTBA €
“3MepeHo co HopMMpaHa noctanka cnopeg EN 60745 u
MOXXe Jia Ce KOPUCTH 3a MerycebHa cnopenba Ha
eNeKTPUUHHTE anapaTu. McTo Taka MoXe fia ce Npunarofu 3a
npenBpeMeHa NPoLieHa Ha ONTOBapYBatbETO CO BUBpaLK.
HaBefieHOTO HYBO Ha BUOpaLMK € 3a OCHOBHATa NMPUMEHa Ha
€NeKTPUUHKOT anapar. [Jokonky enekTpMUHKOT anapart ce
KOPWCTH 3a IpYT1 NMPUMEHH, CO PasfInuHa onpema, anarot
LUTO Ce BMETHYBA OTCTaryBa 0f HOPMHUTE UMW HELLOBONHO ce
0QPXyBa, MOXe [1a 0TCTanyBa HUBOTO Ha BUbpauuu. OBa
MOXXe 3HAUMTENHO [1a O 3rONeMH ONTOBAPYBAHETO CO
BMOpALIMK BO MEPHOIOT Ha LIENOKYMHOTO paboTetbe.

3a npeLynsHoO oapeayBatbe Ha ONTOBAPYBabETO CO
BUbpauuu, Tpeba aa ce 3eme Bo 00SMp 1 NEPUOLOT BO KOj
YPELoT e UCKNYUEeH UNK eABaj paboTH, a He BO MOMEHTOT Kora
e B0 ynoTpeba. OBa MOXe 3HaUMTENHO [1a Fo HaManu
ONTOBAPYBatbETO CO BUDPALMM BO NEPUOAOT Ha LIENOKYMHOTO
paboTetbe.

YTBpAETE M JONONHUTENHUTE MEPKM 3a be3beaHOCT 3a
3allTUTa Ha KOPHUCHUKOT Off BNWjaHUETO Ha BUDPaLMHTE, KaKo
Hanp.: onp)KyBajTe ' BHUMATENHO €NEKTPUUHUTE anapaTh U
anatoT 3a BMETHYBatbe, O[IPXKYBajTe ja TONNMHATA Ha
[LNaHK1TE, OPraHW3MpajTe ro TeKoT Ha paboTarta.

Wsjasa 3a coobpastocr € €

W3jaByBame Ha CONCTBEHa OfIrOBOPHOCT, [leka NPOM3BOAOT
ONMMWLLAH BO ,, TEXHWUUKM NOAATOLM " COO/IBETCTBYBA Ha CUTE
npumMeHnueu onpenbu on aupekTuaute 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC BKNyUNTENHO HUBHMTE U3MEHH H
€ coobpa3eH Co CNeAHUTE HOPMH:

EN60745-1, EN60745-2-5, EN 60745-2-22.

TexHuuka fiokymeHTalnja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e To i e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

MoHTaxa

CraBatbe/MeHyBatbe Ha NUCTOT 3a KpYXKHaTa nuna
(3a npumeHa Ha nunara)

» Mpep 61no KakBa HHTEPBEHLKja Ha ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK OA
SWAHaTa l03Ha.

» Mpu cTaBamwbETO HAa NUCTOT HAa NMNaTa HoceTe 3alUTUTHH
paKaBuLM. [TOKONKY ro JOnpeTe NUCTOT Ha NiUnara nocTou
OMaCHOCT oA noBpeaa.

» KopucreTe camo NHCTOBM 3a NMNa, KOM OAroOBapaar Ha
KapaKTepUCTHUHUTE NOAATOLM A3fieHH BO OBa
ynarcTeo 3a ynotpeba.

» Bo HUKO]j Cnyuaj He KOpUCTeTe AUCKOBH 3a bpycete
KaKo anar 3a BMeTHyBatbe.

» OcHoBHaTa nnouva 3 0TBOpajTe ja U 3aTBOPAjTE ja
BHUMaTenHo, 3a Aa u3bernere NOBPeAN U MaTepHjanHu
WITETH.

Bupatbe Ha NUCTOT 3a NMNaTa

MpernenoT 3a npenopayaHu IMCTOBM 3a Nkna Ke ro HajaeTe Ha
KpajoT 0f 0Ba yNarcTeo.

[lemoHTaxa Ha NUCTOT Ha nunara (Buau cnuka A)

- [ipeTe AOBONHO pacTojaHue NoMery eneKTPUUHKOT
anapar 1 aenot wto ce obpaboTyea, 3a aa u3bervete
OLTeTyBaMba.

- LiBpcTO ApXKETE F0 eNEeKTPUUHKOT anapart 3a Aplukara 11.

~ [lpuTCHETe ro NOCTOT 3a OTK/TyuyBatbe 4 Ha OCHOBHATa
nnouva 3 Hagony. OcHoBHaTa Nnoua 3 Ke ce packnony.

- [MputhcHeTe ro konueTo 3a briokapa Ha BpeTeHoTo 12 1
[LPXeTe ro NPUTUCHATO.

» Konueto 3a 6nokupate Ha BpeTeHoTo 12 aKTHBUpajTe
ro camo JOKONKY BPETEHOTO Ha NnaTa e Bo cocTojba Ha
MHpYBatbe. MHaKy enekTpUuHKOT anapar Moxe fia ce
OLUTETH.

— Co BHaTpeLLeH WecTaroneH knyy 16 ogsprete ro
3aTe3H1OT Wpad co cTesHa npupabHu1ua 15 Bo npasel Ha
BpTeHbe @.

- W3Bapete ro nucTot 3a nunara 14 v npuknyyHara
npupabxuua 13 of BPETEHOTO Ha NUnara.

MoHTupatbe Ha NUCTOT 3a Nunara (Buau cnuka A)

- [lpxeTe JOBONHO pacTojaHne NOMery eneKTPUUHUOT
anapar v aenor wto ce obpabotyea, 3a aa usbernere
OLUTETYBaMbA.

- LiBpcTO ApKETE F0 eNeKTPUUHKOT anapar 3a Aplukara 11.

— [lpuTUCHETE rO NOCTOT 3a OTK/YyuyBatbe 4 Ha OCHOBHATA
nnoua 3 Hagony. OcHoBHaTa Nnoua 3 Ke ce packnony.

- Mcuucrete ro nucToT 3a nunata 14 v cute CTe3HU A€NOBH
LUTO Ce MOHTMpaaT.

- TlocTaBere ja npuknyuHata npupabHuua 13.

- [loctaBeTe ro NUCTOT Ha nunata 14 Ha NpuKny4Hara
npupabruua 13. MpaBeLoT Ha ceuetbe Ha 3anuuTe
(npaBeLOT Ha CTpenkarta Ha IMCTOT 3a Nunarta) Mopa aa
0froBapa Ha CTpeskata 3a NpaBeLl Ha BPTeHbe Ha nunata.

~ [putucHeTe ro Konueto 3a br1okaaa Ha BpeTeHoTo 12 1
[LpXeTe ro NPUTUCHATO.
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- Co BHaTpeLLeH WwecTaroneH knyu 16 3awpadete ro
3aTe3H1OT Wpad co cTe3Ha npupabHuua 15 Bo npasey Ha
BpTerbe @. MoMEHTOT Ha 3aTeratbe Tpeba fia M3HecyBa
6-9 Nm, wTo oAroBapa Ha pauHo 3aterarbe nnyc %
BpTEHE.

~ TI0BTOPHO CKroMeTe ja ocHoBHaTa nnoua 3. Ke cryluHeTte
Kora Ke Ce BKNOMM.

CraBatbe/MeHyBatbe Ha iHjaMaHTCKaTa 6pycHa
nnoua 3a ceuetbe (3a ceuetre co 6pycHu nnouu,
Ha np.ceuetbe Ha NNOYKH)

» lpep 6uno KakBa HHTEPBEHLHja HA ENEeKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHWAHaTa 03Ha.

» Mpu cTaBatbe H MeHyBatbe Ha AMjaMaHTCKaTa 6pycHa
nnoua 3a ceueme ce Npenopavysa HoceHwe Ha
3aLUTHTHH PaKaBULN.

» [lujamantckata 6pycHa nnoua 3a ceuetbe 3a Bpeme Ha
pabotara cTaHyBa MHOTY XeluKa, He ja Jonupajte npeg
Aa ce onagu.

» KopucTHTe camo avjaMaHCKu GpyCHU NNouM 3a
ceuere.
He kopucTeTe cermeHTHH GPYCHM NNOUM 3a ceuetbe MK
naK KOMMO3UTHH 3ajakHaTH 6pYCHKU NNOUM 3a cevetbe.

» OcHoBHata nnouva 3 0TBOpajTe ja U 3aTBOpAjTE ja
BHUMaTeNHo, 3a fia M3berHeTe NoBpeAu U MaTepHjanHu
WITEeTH.

U3beperte gujamaHTcka 6pycHa nnoua 3a ceueme

MpernefoT 3a npenopayanu AnjaMaHTckk 6pycHY nnoum 3a
ceuetbe Ke ro HajaeTe Ha KpajoT off 0Ba ynartcTso.

[leMOHTHpatbe Ha fiUjamaHTCKaTa 6pycHa nnouva 3a

ceuete (Buau cnuka A)

- [lpxeTe [OBOMHO pacTojaHne NOMery eneKTPUUHKOT
anapar 1 aenort LwTo ce obpabotyea, 3a ja u3berHete
OLUTETYBaMbA.

- LiBpcTO ApKETE r0 eNEKTPUUHKOT anapart 3a Aplukara 11.

~ [lpuTUCHeTe ro NOCTOT 3a OTK/TyuyBatbe 4 Ha OCHOBHATa
nnoua 3 Hagony. OcHoBHaTta nnoua 3 Ke ce packnony.

~ [puTtucHeTe ro Konueto 3a br1okaaa Ha BpeTeHoTo 12 1
[LPXETe ro NPUTUCHATO.

» Konueto 3a 6nokuparme Ha BpeTeHOTO aKTHBHPajTe ro
€amo JO0KONKY BPeTeHOTO 3a bpycetbe e Bo cocTojba Ha
MHpyBatbe. MHaKy eneKTpUuHKOT anapart Moxe fja ce
OLUTETH.

— Co BHaTpeLLeH wecTaroneH knyd 16 oasprete ro
3aTe3HUOT Wpad co cTe3Ha npupabruua 15 Bo npasey Ha
BpTere @.

- W3BapneTe ja anjamaHTckata bpycHa nnoua 3a ceuetbe 21 1
npuKknyyHata npupabHuua 13 og BpeTeHoTo 3a bpycere.

MoHTupatbe Ha AMjaMaHTCKaTa OpycHa nnoua 3a ceuere

(Bupau cnuka A)

- [lpxeTe JOBOMHO pacTojaHWe NOMEry eneKTPUUHNOT
anapar ¥ aenor wto ce 0bpabotysa, 3a Aa U3berHete
OLUTETYBaHbA.

- LiBpcTO ApeTe ro enekTpUUHKOT anapar 3a plukara 11.
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~ [puTHCHETE rO NOCTOT 32 OTKNYUyBatbe 4 Ha OCHOBHaTa
nnoua 3 Hagony. OcHoBHaTa nNioua 3 Ke ce packnony.

- Mcuucrerte ja ajamanTckata bpycHa nnoua 3a ceuetbe 21
1 CHTe CTe3HM IeN0BM LUTO Ce MOHTMpaaT.

- TlocTaBere ja npuknyuHata npupabHuua 13.

- [loctaBeTe ja aAnjamaHTckara bpycHa nnoua 3a ceuerve 21
Ha npu1KnyyHata npupabHuua 13. Ctpenkara sa npaeel Ha
BpTeH€ Ha AvjaMaHTCKaTa bpycHa nnoua 3a ceuerse 1
CTpenKara Koja ro nokaxyBsa NpaBeLioT Ha BPTEtbE Ha
€M1eKTPUUHMOT anapart Mopa ja COOABETCTBYBaaT.

- [puTtucHeTe ro Konueto 3a brokaga Ha BpeTeHoTo 12 1
DpXeTe ro NPUTUCHATO.

- Co BHaTpeLLeH WwecTaroneH knyu 16 3awpadete ro
3aTe3H1OT Wpad co cTe3Ha npupabHuua 15 Bo npaseL Ha
BpTerbe @. MoMeHTOT Ha 3aTeratbe Tpeba fia M3HecyBa
6-9 Nm, wTo oAroBapa Ha pauHo 3aterarbe nnyc %
BpTEHbE.

~ TIoBTOPHO CKrOMeTe ja 0cHOBHaTa nnoua 3. Ke cryluHeTe
Kora Ke Ce BKMOMM.

BumykyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

» Mpep 61uno kakBa HHTEPBEHLKja HA @NEeKTPHUHHOT
anapar, H3BneueTte ro CTpyjHUOT NPUKNYUOK 0f,
sHAHaTa f03Ha.

» [paBTa 0f MaTepHjanuTe Kako Ha np. cnoesu 6oja, Hekou
BW[I0BM APBO, MUHEPAIM M METaN MOXe Aa brpe WTeTHa no
3ApaBjeTo. [lonparbeTo Uiu BAMLLYBAHETO HA TaKBaTa
npaB MOXe fla NPeAU3BUKa aneprucku PeakLmuu u/unu
3abonyBarba Ha AMLLIHKMTE NaTULLITa Ha KOPUCHUKOT MK
N1LaTa BO OKONMHATA.

OppeneHn UeCcTUUKK NpaB Kako Ha np. npa. o Aab unu

ByKa BaxaT Kako kaHLeporeHu, 0cobeHo JOKONKY ce BO

KOMbHHaLKja Co JOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,

Ccpe[cTBa 3a 3allTHTa Ha pBo). Matepujanute WTo

coppxar asbect Moxe Aa brupar 0bpaboTyBaHu camo of

CTpaHa Ha CTPYYHM N1Lia.

- KopucTeTe coofiBeTeH BLUMYKYBaU 3a NpaB 3a
MarTepujanoT WwTo ce 0bpabotysa.

- [orpuxeTe ce 3a 4obpa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCEHE Ha MacKa 3a 3allT1Ta npu
BOMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHuUMaBajTe Ha BaxeukuTe Nponucu Ha Bawara 3emja 3a

matepHjanot Koj ro obpabotysare.

» U3berHyBajre cobupatbe npaB Ha paboTHOTO MecTo.
MpaBTa NECHO MOXe A Ce 3anan.

HapeopewHo BumykyBatbe (Buau cnuka E)

CraBeTe ro afjantepoT 3a BLUMYKyBatbe 9 BO MCHpNYBaUOT Ha
CTpyroTHu 20 1 cBpTETE r0 3AANTEPOT 32 BLUMYKYBatbe 9 BO
npaseL, Ha CTpenKata Jofieka He NouyBCTBYBaTe fieka ce
BKNOMMN.

BmeTHeTe eaHO LpeBo 3a BLIMYKyBatbe 17 (onpema) Bo
a[1anTepoT 3a BLIMYKyBatbe 9. [oBp3eTe ro LpeBoTo 3a
BLUMYKyBatbe 17 co BLIMYKYBau 3a npas (onpema).
lpernenoT 3a NpuKNyuyBatbe Ha PasnMUHATE BULOBHU Ha
BLUIMYKYBauM 3a NpaB Ke ro HajfIeTe Ha KpajoT of 0Ba
ynarcTeo.

Bosch Power Tools
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ENeKTpUUHKOT anapar MoXe fia Ce NPUKIYUH AUPEKTHO Ha
KOHeKTopoT Ha Bosch-yHuBep3aneH BLuMykyBau co ypes 3a
[aneunHcKo BKyuyBatbe. Toj BefHaLl Ke CTapTyBa npu
BK/TyuyBatbe Ha eNeKTPUUHUOT anapar.

BlumykyBauoT 3a npaB Mopa fia € COOABETEH Ha MaTepujanoT
Ha napueTo WTo ce 0bpaboTyBsa.

Mpu BLUIMYKyBatbe Ha 0COHEHO OnacHM No 3Apasje,
KaHLLepOreH! UMK CyBW UeCTUUKM NPaB, KOpUCTeTe
creLujaneH BLIMYKYBay.

Ynotpeba

BugoBu ynotpeba

» Mpep 61no kKakBa HHTEPBEHLHja Ha eNeKTPUUHHOT
anapar, H3BneueTe ro CTpyjHUOT NPUKNYUOK Of
SHAHaTa l03Ha.

MopecyBatbe Ha AnabouuHata Ha ceuetve (BuAY cnuka B)

» Mopecete ja AnabounHara Ha ceuetbe Ha AebenuHara
Ha fienot wro ce 0bpabotyea. MNog Aenor wro ce
obpaboTyBa, cMee Aia ce BUaW NOManKy o NonHata
BMCHMHA Ha 3anyuTe.

OnabageTe ro wWpadoT 3a NofecyBarbe Ha fnabounHata Ha

pesoT 8 BO npaseL Ha BpTetbe ©.

Co nomolLL Ha IU3rayoT 5 nocTaBeTe ja cakaHata inabounHa

Ha pe3oT (aebennHa Ha MaTepwujan + BUCHHA Ha 3anLuTe Ha

aarToT LT Ce BMETHYBA) Ha ckanarta 3a finabounHa Ha pe3oT

(@).

LiBpcTo 3awpadete ro WpadoT 3a NogecyBatbe Ha

AnabourHarta Ha pe3oT 8 Bo NpaBeL| Ha © BpTetbe.

CraBatbe Bo ynotpeba

> BHuMaBajTe Ha eneKTpUUHKOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTpyja Mopa /ia OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneuudUKaLMoHaTa NNoYKa Ha
eneKTPUUHKOT ype. EneKTpuuHKTe anapaTi o3HaueHu
c0 230 BONTH UCTO TaKa MOXe /1a Ce KOPUCTAT U Ha
220 BonTu.

BknyuyBatwe/HcKnyuyBame

3a craBatbe Bo ynorpeba Ha enekTpMuHUOT anapar Hajnpeo
aKTMBMPajTe ja bnokaaata Npu BKAyuyBare 1 M NpUTUCHETE
ro Ha Kpaj NpeK1HYBauoT 3a BKNyuyBatbe/UCKNYyUyBatbe 2 U
QIPXKETE ro NPUTMCHAT (BMAM cnnka C).

Co aKTMBHpatbe Ha brokaaata npu BriyuyBatbe 1
MCTOBPEMEHO Ke Ce OTKMyuM yperoT 3a BanabHyBarbe U
€NEeKTPUUHKOT anapar Ke MoXe Ja Ce NPUTUCHE HaZoNy.
MpuToa, anaToT 3a BMETHYBatbE Ce B1abHyBa BO ENOT LTO
ce obpabotyBa. Mpu noguratbe, ENEKTPUUHKOT anapat
MOBTOPHO OTCKOKHYBa Ha3af, BO MOYeTHaTa No3uLuja, a
YPeroT 3a BAnabHyBarbe NOBTOPHO Ce 3aK/yuyBa.

3a /ia ro HcKnyuMTe eNEKTPUUHNOT anapar, OTNyLLTETE ro
MPEKMHYBAUOT 3a BKIyuyBabe/UCKNyuyBarbe 2.
HanomeHa: On 6€36eAHOCHM NPUUMHM, NPEKUHYBAYOT 38
BK/yuyBatbe/MCKyuyBatbe 2 HeMa Aa ce bnokupa, TyKy 3a
BpeMe Ha paboTaTa noctojaHo Mopa Aa buae NpUTUCHaT.

3a fja ce 3aluTeaM eHepruja, BKNyuyBajTe ro eNeKTPUUHKOT
anar camo JOKOMKY ro KOPUCTHTE.

CoBeTH npu paboTtetbeTo
3alTuteTe rv anatuTe 3a BMeETHYBatb€e 0/ yAapH.

BogeTe ro enekTpUUHKOT anapar PaMHOMEPHO CO NeceH
MPUTUCOK BO MPABELLOT Ha Ceuetbe. He ro BeueTe HaHasag
enexkTpuuHKoT anapar! MpecunHata b6panHa sHauMTeNHO ro
HamanyBa poKoT Ha ynoTpeba Ha eneKTPUUHUOT anar u My
LWTETH Ha eNEeKTPUUHKOT anapar.

JaunHara Ha ceuetbe 1 KBAZIMTETOT Ha CeUEHETO 3HAUNTENHO
3aBu1CaT 04 COCTOjbaTa M (hopmarta Ha 3anuuTe Ha anaroT WTo
ce BMeTHyBa. 3aT0a KopHCTeTe CaMo OCTPH U COOBETHM
anaTi 3a BMETHyBakbe 3a 1eNoT WTo ro obpabotygare.

Ceuetbe Ha fpBO

MpaBUNHAOT M3BOP Ha NUCT 3a NUNaTa 3aBUCH OF BULOT,
KBa/MTETOT Ha IPBOTO 1 OZ TOA [1aNH Ke Ce NPaBaT [LOMKUHCKK
UMY HaNPEeUHU Pe30BH.

Mpy BOMKMHCKM PE3OBH Ha CMPEKM, HACTaHyBaar AoNTH,
CMUParHK CTPYroTUHH. MNpuUTOa, UCPIYBAUOT Ha CTPYTOTUHM
20 mMoxe Aa ce 3anyLuu.

MpaBTa WTOo HacTaHyBa npu obpabotka Ha Aab v byka e
0cobeHo LWTeTHa Mo 3apaBjeTo, 3aToa pabotete co
BLUMYKYBau 3a Npas.

Ceuetbe Ha NNacTHKa

HanomeHa: pu ceuetbe Ha Nnact1ka, ocobeHo Ha PVC,
HACTaHyBaat AONTU CNUPANHKU CTPYTOTUHKU, KOU MOXe
€NeKTPOCTAaTUUKK Aa Ce HanonHar. [puToa, ucpyBayoT Ha
CTPyroTuHu 20 Moxe Aa ce 3anyLwu. Hajnobpo e ga pabotute
CO BILIMYKYBau 3a NpaB.

BopmeTe ro BKNyueHKOT eN1EKTPUUEH anapart Ha AeMoT LTO ce
0bpaboTyBa 1 BHUMaTENHO ceueTte ro. Pabotete Bo eaeH
note3 1 6e3 Npek1HH, 3a [1a He ce 3arnaByBaaT bp3o 3anuuTe
Ha nunara.

Ceuetbe Ha HeXXene3Hu MeTanu

HanomeHa: KopucTeTe 0cTap NUCT N1na norofeH UCKyumBo
3a HexenesHu Metany. OBa 0BO3MOXYBA UMCT PE3 U ro
CnpeuyBa 3arnaByBatbeTO HA IMCTOT O} NNaTa.

BogeTe ro BKNyUYEHHUOT eNEKTPHUUEH anapart Ha eNoT LWTo Ce
0bpaboTyBa 1 BHUMaTENHO ceueTe ro. PaboTeTe Ha Kpaj co
Mano ABMXKetbE Hanpef U NpofomKeTe 6ea NpekuHu.

Mpu ceuetbe Ha NPOMUNK, CeKoralll 3anouHyBajTe Co Ceuetbe
Ha noTecHara cTpaHa, kaj U-npocthunu He nouHyBajTe Ha
0TBOpEHarTa CTpaHa. 3auBpcrete r1 Jonrure Nnpoduny, 3a aa
M36erHeTe 3arnaByBakbe Ha NUCTOT Of NKNaTa U NOBPaTeH
YA1ap Ha eNneKkTPUUHMOT anapar.

Ceuetbe Ha NNOUKH

> Tpu ceuerbe Ha NNOYKH, BHUMABajTe Ha 3aKOHCKUTE
oApeadu M Npenopaku Ha NPOU3BOANTENOT Ha
marepujanor.

[njamanTckata bpycHa nnoua 3a ceuere Mopa fia bune

onobpeHa 3a ceuetbe Ha NNoukK. Bosch rv Hyau cooaiBeTHUTE

[QIMjaMaHTCKN OPYCHM NOUM 3a CEUetbe.

» NlnjamaHTckata 6pycHa nnoua 3a ceuetbe 3a BpeMe Ha
paborarta cTaHyBa MHOTY XelLUKa, He ja AonupajTe npeg
Aa ce onagu.
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ENeKTpMUHKOT anapar MoXe MHOTY 1 Ce BXELLTH BO

NPeAenoT KONy AjaMaHTckata bpycHa nnoua 3a ceuetbe.

3aroa oCTaBeTe ro fa Ce ONnaju Mer'y e ceuetba.

» Mnoukute Moxe Aa ce 06paboTyBaaT camo co ceuetbe
Ha CYBO H CO BLIMYKYBatbe Ha NpaB.

BlumykyBauoT 3a npaB Mopa fia buze ofobpeH 3a

BLUMYKYBatbe Ha npas npy1 06paboTka Ha kameH. Bosch v

HYZM COOQIBETHUTE BLUMYKYBAUM Ha Npas.

Pabortetbe co nomolueH rpaHnuHUK (Buau cnuka E)

3a 06paboTka Ha ronemMu Napuntba UM 3a ceuetbe Ha npasu
pabosu, Ha fienoT WwTo ce 06paboTyBa MOXe Aa 3aLBPCTUTE
e/lHa [lacKa WNu NajcHa Kako NOMOLLIEH FPaHUUHUK W f1a ro
BOJMTE eNIeKTPMUHKOT anapar Co OCHOBHaTa nioya no
JI0MKMHATa Ha NOMOLLHWOT FPaHUUHMUK.

03Haku 3a ceuetbe (BUAM cnuka E)

KoHTponHoto nposopue ,,CutControl” 7 wro ce packnonysa
HaHanpez CNyxu 3a NPeLM3HO BOAEHE HA ENEKTPUUHNOT
anapar No HaHeceHaTa NIMHKja 3a ceuetbe Ha AenoT LUTO ce
obpabotyBa.

O3Hakarta 3a ceuerbe 19 ja nokaxysa nosuLujata Ha anatot
LUTO CE BMETHYBA NPY NPaBOArofiHO CEUEHE.

3a npeLr3eH pes NoCTaBeTe ro eNEKTPUUHKOT anapar Ha
[enoT wTo ce 06paboTyBa Kako LWTO e NPUKAXAHO Ha ClIMKaTa.
Hajnobpo e na HanpasuTe npobeH pes.

Ceuetbe co BanabHyBatbe (BHau cnuka D)

O3HaKMTe Ha OCHOBHaTa NNoya v nokaxxysaar paboBuTe Ha

ceuetrbe Ha 1enoT Wro ce 0bpaboTysa npu MakcUManHa

AnabounHa Ha ceuetbe.

- OcHoBHata nnoya 3 nocraeerte ja Ha paboTHara
nospLuMHa. Ocuryperte ce Aanu 3aaHaTa 03Haka Ha
OCHOBHaTa Nn10ya 3 COOABETCTBYBA CO MOUETOKOT HA
NIMHM]ATa Ha Ceuetbe.

- Bknyuete ro eneKTpUUHKOT anapar 1 nouekajTe Aofeka
NICTOT 3a Nunata 14 He ja nocTurie pabotHata bpauHa.

- Bpnnabrete co nucToT 3a nunata 14 noneka Bo €N0T WTO
ce obpabotyBa. Mpu npebp3o BanabHyBare, MOXe Aa ce
npenu3BurKa NOBPaTeH yaap. BogeTe ro enekTpuuH1oT
anapart no oMK1Ha Ha IMHKjaTa 3a ceuetrbe. He ro Bneyete
HaHa3ap, enekTPUUHKOT anapar!

— OTKaKo Ke CTUTHETE [10 KPajoT Ha IMHKM]aTa 3a Ceuetbe,
NOAMTHETE ro eNeKTPUUHWOT anapart of [eNoT LWTo ce
06paboTyBa, 1 OCTaBETE IO BKMYUEH YLUTE HEKOMKY
CEKYHAM.

OapxyBatbe U cepBUC

OApXKyBame U UNCTEhe

» MMpep 6uno KakBa HHTEPBEHLHja Ha eNeKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK OA
SHAHATa j03Ha.

» Opp)KyBajTe ja UMCTOTaTa Ha €NEKTPHYHUOT anapar 1
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a Aa MOXe J06po U
be3beaHo pa paborute.
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[lokonKy e noTpedHO KopUCTEHbE Ha NPUKNYUEH Kaben, Toralll
HabaseTe ro o Bosch unu cneuujanuanpana npofaBH1La 3a
Bosch-enekTpuuHu anaparu, 3a fia ro usberxete
3arpo3yBatbeTo Ha besbeaHocTa.

3awTuTHaTa xayba 6 Mopa cekorall Aa ce B CNoboaHo 1
nace 3atBopa. lpenenot okony 3aliTUTHaTa xayba 6 cekoralll
Tpeba ja bupe unct. OTCTpaHeTe ja npaBTa U CTPYroTUHUTE CO
W30yBYBatbe CO KOMNPECHPaH BO3MYX UK CO UeTKa.
HeobnoxeH1Te NMCTOBM 3a NKNa MOXe [1a Ce 3alUTUTaT of
KOpO3Hja co TeHOK CNoj Ha beskucenutcko Macno. Mpen
CeuerbeTo, 0TCTPAHeTe ro MAC/oTo, 3a 1 HE OCTaBW AlaMKH Ha
QIPBOTO.

OcrTaTouuTe 0ff CMONa 1 nenak Ha NMCTOT 3a nunara ro
HapyLLyBaaT KBa/MTETOT Ha CeuereTo. 3aToa, uucTeTe '
NIMCTOBMTE Ha NNaTa BefHalll no ynotpebara.

Mo 3aBpLueHaTa paboTa, AEMOHTHPA]TE MM 3aTE3HHWTE Ypeau U
MCUMCTETE W CUTE 3aTE3HH [1eN0BM KaKo M 3allTUTHaTa Xayba.

CepBHCHa cny)x0a 1 COBETH NPH KOpPUCTelbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopu Ha BaluuTe npatiatba Bo
BPCKa CO NornpaBKaTa 1 OApXyBarbeTo Ha BalumoT npon3sog
KaKo 1 pe3epBHUTE AeN0BK. EKCNNO3MBEH LpTEX U
WH(OPMaLMK 3a pe3epBHU IEN0BH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TuvMOT 3a COBETYBatbE NPH KopKCTere Ha Bosch Ke Bu1
MOMOTHe [IOKOMKY MMaTe Npallakba 3a HaLMTe NPOM3BOAM U
onpema.

3a cuTe npallatba M Hapauku Ha pe3epBHU AeNnoBH, Be
Monume HaBegete ro 10-undpeHnoT bpoj oa
cneuudukaLmoHaTa nnoyka Ha ypemor.

MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, 6poj 3

1000 Ckonje

E-nowrta: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

EnektpuuHuTe anapatu, onpemara v ambanaxute Tpebaa ce
OTCTPaHaT Ha eKOMOLIKK NPUATIIMB HAUKH.

He rv dpnajte enekTpuuHKTE anapati BO JOMALLHATA KaHTa
3arybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamkH Ha EY

Cnopea EBponckara perynat1sa
2012/19/EU 3a eneKTp1uHK 1
€NEKTPOHCKM YPeaun U HUBHA HaLMOHaNHa
ynotpeba, enekTpUuHKUTE anaparu LWTo ce
BOH ynoTtpeba Mopa ofaenHo aa ce
cobupaar v fia ce peLuKnMpaar Ha
€KOMOLIKK NPUATIMB HAUKH.

Ce 3aapxysa np Han

Bosch Power Tools
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrZavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektricni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvaijte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat” odnosi se na
elektriéne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i na
elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriScenja
elektri¢nog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa elektri¢nim
alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne promenjeni utikacii
odgovarajude uticnice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povedani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte ga ili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivicaili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tri¢nog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

—

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
NoSenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni $lem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite na
struju i/ili na akumulator, uzmete gaiili nosite. Ako
prilikom noSenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektricni alat u
neoCekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovaraju¢im
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz utiénice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete pode$avanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavajte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
»lepe“, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za secenja sa o$trim ivicama manje
Lslepljuju® i lakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moZe voditi opasnim situacijama.

160992A0ZM|(6.11.14)
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» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za kruzne testere

Postupak testerisanja

» OPASNOST: Ne idite sa Vasim rukama u podrucje
testere i lista testere. DrZite sa VaSom drugom rukom
dodatnu drsku ili kuciste motora. Ako obe ruke drze
testeru, one se ne mogu povrediti od lista testere.

» Ne hvatajte ispod radnog komada. Zastitna hauba Vas ne
mozZe zastititi ispod radnog komada od lista testere.

» Podesite dubinu preseka debljini radnog komada. Ne bi
trebalo da se vidi ispod radnog komada manje od cele
visine zuba.

» Ne drzite radni komad koji se sece nikada u ruci ili
preko noge. Osigurajte radni komad na nekom
stabilnom pritezacu. Vazno je radni komad dobro
pri¢vrstiti, da bi minimizirali opanost od kontakta sa telom,
stezanja lista testere ili gubitka kontrole.

» Uhvatite elektricni alat samo za izolovane povrsine
drske, kada izvodite radove, pri kojima upotrebljeni
alat moze da naide na skrivene vodove elektricne
struje ili vlastiti mrezni kabl. Kontakt sa vodom koji
provodi napon takode pod napon stavlja i metalne delove
elektri¢nog alata i dovodi do elektri¢nog udara.

» Upotrebljavajte kod secenja po duzini uvek granicnik ili
ispravnu vodjicu ivice. Ovo poboljSava ta¢nost secenja i
smanjuje mogucénost da se list testere zaglavi.

» Upotrebljavajte uvek listove testere prave veliCine i sa
odgovarajuc¢im prihvatnim otvorom (na primer u obliku
romba ili okrugao). Listovi testere koji ne odgovaraju
montaznim delovima testere, okrecu se ekscentric¢no i
uti¢u na gubitak kontrole.

» Ne upotrebljavajte nikada ostecene ili pogresne
podmetace lista testere ili-zavrtnje. Podmetaci lista
testere i zavr$nji su specijalno konstruisani za Vasu
testeru, za optimalni u¢inak i sigurnost u radu.

» Povratan udarac - Uzroci i odgovarajuca sigurnosna
uputstva
- Povratan udarac je iznenadna reakcija usled lista testere
koji zapinje, ,slepljuje “ikoji je pogresno centriran, koja
uti¢e nato, da se nekontrolisana testera podize i pokrece iz
radnog komada nepolje u pravcu osobe koja radi.
- Kada list testerre zapinje ili ,slepljuje” u zazoru testere,
ona blokira i motorna sila udara nazad testeru u pravcu
radnika.
- Ako se list testere u zazoru izvije ili pogre$no centrira,
mogu zubi zadnje ivice lista testere zakaciti povrsinu
radnog komada, pricem se list testere vraca nazad iz
zazoraiiskace u pravcu radnika.
Povratan udarac je posledica pogresne ili felericne
upotrebre testere. On se moze spreciti pogodnim merama
opreza kao $to je opisano u daljem tekstu.

—

Srpski| 99

» Drzite Evrsto testeru sa obe ruke i Vase ruke dovedite u
polozaj u kojem mozete prihvatiti sile povratnog
udarca. Drzite se uvek postrani lista testere, nikada u
jednoj liniji list testere sa Vasim telom. Pri povratnom
udarcu moze testera skociti unazad, medjutim radnik
moZe predvidjenim merama opreza savladati sile
povratnog udarca.

» Ako list testere zaglavljuje ili Vi prekidate rad,
iskljucite testeru i drZite je mirno u radnom komadu,
dok se list testere ne umiri. Nikada ne pokusavajte, da
uklonite testeru iz radnog komadaiili da je povlacite
unazad, a da se list testere okrece, jer moze uslediti
povratni udarac. Pronadijite i uklonite urzor za
zaglavljivanje lista testere.

» Ako hocete ponovo da pokrenete testeru koja se nalazi
u radnom komadu, centrirajte list testere u procepu
testere i prokontrolisite, da li zubi testere ne zapinju u
radnom komadu. Ako list testere zapinje, moze se
pokretati napolje iz radnog komada i prouzrokovati
povratan urarac, kada se ponovo pokrene testera.

» Ucvrstite velike ploce, da bi smanijili rizik povratnog
udarca listom testere koji zapinje. Velike ploCe se mogu
usled svoje vlastite teZine savijati. Ploce se moraju na obe
strane ucvrstiti, kako u blizini procepa testere tako i na ivici.

» Ne upotrebljavajte tupe ili oStecene listove testere.
Listovi testere sa tupim ili pogresno centriranim zubima
prouzrokuju usled uskog procepa testere povecano trenje,
zapinjanje lista testere i povratan udarac.

» Pre secenja testerom cvrsto zategnite podeSenu
dubinu reza. Ako tokom secenja testerom promenite
podesavanja, list testere moZe da se zaglavi i da dode do
povratnog udarca.

» Budite posebno oprezni kod testerisanja u postojece
zidove ili druga nevidljiva podrucja. Uronjeni list testere
mozZe pri testerisanju u skrivene objekte blokiradii
prouzrokovati povratan udarac.

Funkcija zastitne haube

» Prekontrolisite pre svakog koriScenja, da li zastitna
hauba besprekorno zatvara. Ne upotrebljavajte
testeru, ako se zastitna hauba ne pokrece slobodno i ne
zatvara odmah. Ne stezite ili povezujte nikada zastitnu
haubu. Na taj nacin postaje list testere nezasticen. Ako
bi testera sluc¢ajno pala na pod, moZe se zastitna hauba
iskriviti. Uverite se da se zastitna hauba slobodno pokrece
ikod svih uglova presecanja i dubina ne doriruje list testere
anidruge delove.

» Prekontrolisite stanje i funkciju opruge za zastitnu
haubu. Neka testera pre upotrebe saceka, ako zastitna
habua i opruga ne rade besprekorno. Osteceni delovi,
lepljive naslage ili gomile piljevine mogu uticati da donja
zastitna hauba radi sa kasnjenjem.

» Obezbedite kod ,,presecanjasa uranjanjem*®, koje se ne
izvodi pod pravim uglom, plo¢u podnoZja od bocnog
pomeranja. Bo¢no pomeranje moZe uticati na
zaglavljivanje lista testere i tako i na povratan udarac.

» Ne stavljajte testeru na radni komad ili pod, a da
zastitna hauba ne pokriva list testere. Nezasticeni,
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nezaustavljeni list testere pokrece testeru suprotno od
pravca presecanja i testeriSe Sta mu je na putu. Obratite
paznju pritom na vreme zaustavljanja testere.

Sigurnosna uputstva za masine za prosecanje

» Zastitna hauba koja pripada elektricnom alatu mora
sigurno da se namesti i tako podesi, da se postigne
najveca dimenzija sigurnosti, odnosno da najmanji deo
brusnog alata pokazuje otvoreno na radnika. DrZite se
Viiosobe koje se nalaze u blizini izvan ravni rotirajuce
brusne ploce. Zastitna hauba treba da zastiti radnika od
lomljenih komada i slu¢ajnog kontakta sa brusnim alatom.

» Koristite iskljucivo ploce za presecanje sa dijamantima
za Vas elektricni alat. Samo zato $to moZete pribor da
pricvrstite naVasem elekricnom alatu ne garantuje sigurnu
upotrebu.

» Dozvoljeni broj obrtaja upotrebljenog alata mora
najmanije biti tako visok kao i najveci broj obrtaja
naznacen na elektricnom alatu. Pribor koji se okre¢e
brZe nego $to je dozvoljeno, moze se slomiti ili razleteti
okolo.

» Brusni alati smeju da se koriste samo za preporucene
mogucnosti upotrebe, na primer ne brusite nikada sa
bo¢nom stranom brusne ploce. Ploce za presecanje su
odredjene za bru$enje materijala sa ivicom ploce. Bo¢no
delovanije sile na brusni alat moZe ga razoriti.

» Upotrebljavajte uvek neoStecenu zateznu prirubnicu
prave veli¢ine za plo¢u za razdvajanje koju ste izabrali.
Pogodne prirubnice Stite plo¢u za razdvajanje i smanjuju
tako opanost od preloma ploce za razdvajanje.

» Spoljni presek i debljina upotrebljenog elektricnog
alata moraju odgovarati gabaritima Vaseg elektricnog
alata. Pogresno izmereni upotrebljeni elektricni alati ne
mogu se dovoljno zastititi ili kontrolisati.

» Brusne ploce i prirubnica moraju tacno da odgovaraju
brusnom vretenu Vaseg elektricnog alata. Umetnuti
alati koji ne odgovaraju ta¢no brusnom vretenu elektri¢nog
alata, okrecu se neravnomerno, vibriraju veoma snazno i
mogu uticati na gubutak kontrole.

» Nekoristite ostecene brusne ploce. Prekontrolisite pre
svake upotrebe brusne ploce da li su naprsle ili se
odvajaju. Ako elektricni alat ili brusna ploca padne
dole, prekontrolisite, da li je oStecena i ne koristite
ostecene brusne ploce. Ako ste prekontrolisali i
montirali brusnu plocu, drzite se kao i osobe koje se
nalaze u blizini izvan podrucja rotirajuce brusne ploce i
neka Vam uredjaj radi jedan minut sa najvecim
obrtajima. Ostecene brusne ploce se u najvise slucajeva
lome na ovom testu.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Upotrebljavajte zavisno
od namene potpunu zastitu za lice, zastitu za o€i ili
zastitne naocare. Ako odgovara, nosite masku za
prasinu, zastitu za sluh, zastitne rukavice ili specijalnu
kecelju, koja male cestice od brusenja i materijal drze
na odstojanju od Vas. OCi treba da budu zasti¢ene od
stranih tela koja bi letela okolo, koja nastaju pri razli¢itim
radovima. Maska za prasinu ili disanje mora filtrirati
prasinu koja nastaje prilikom rada. Ako ste izloZeni dugo
glasnoj buci, moZete izgubiti i sluh.

—

» Pazite kod drugih osoba na sigurno rastojanje do vaseg
podrucja rada. Svako ko udje u podrucje rada, mora
nositi licnu zastitnu opremu. Odlomljeni komadi radnog
komadaili polomljenog upotrebljenog alata mogu odletetii
prouzrokovati povrede i izvan direktnog radnog podrucja.

» Drzite uredjaj samo za izolovane drske, kada izvodite
radove, pri kojima upotrebljeni alat moze sresti
skrivene vodove struje ili vlastiti mrezni kabel. Kontakt
sa vodom koji provodi napon moze staviti pod napon i
metalne delove uredjaja i uticati na elektri¢ni udar.

» Drzitre mrezni kabel dalje od upotrebljenih elektricnih
alata koji se okrecu. Ako izgubite kontrolu nad
elektri¢nim alatom, moze se mrezni kabel prekinuti ili biti
zahvaden i Vasa ruka ili Va$a $aka dospeti u upotrebljeni
alat koji se okrece.

» Ne ostavljajte nikada elektricni alat pre nego sto se je
upotrebljeni alat potpuno umirio. Upotrebljeni alat koji
se okrec¢e moze dospeti u kontakt sa povrsinom za
odlaganje, kada moZete izgubiti kontrolu nad elektri¢nim
alatom.

» Ne dopustite da elektricni alat radi, dok ga nosite. Vase
odelo moze biti zahvaceno slu¢ajnim kontaktom sa
upotrebljenim alatom koji se okrece i upotrebljeni alat
moZe povrediti Vase telo.

» Cistite redovno proreze za vazduh Vaseg elektri¢nog
alata. Motorna duvaljka vuce prasinu u kuciste i dosta
sakupljene metalne praSine moze prouzrokovati elektri¢nu
opasnost.

» Ne upotrebljavajte elektricni alat u blizini zapaljivih
materijala. Varnice mogu zapaliti ove materijale.

> Ne upotrebljavajte nikakve alate koji traze tecno
rashladno sredstvo. Upotreba vode ili drugih te¢nih
rashladnih sredstava moze uticati na elektricni udar.

Povratan udarac i odgovarajuce uputstva sa

upozorenjima

» Povratak udarac je iznenadna reakcija usled rotirajuce
brusne ploce koja zapinje ili blokira. Zakacinjanje ili
blokiranje uti¢e na iznenadno zaustavljanje rotirajuceg
upotrebljenog alata. Usled tog nekontrolisani elektricni
alat se ubrzava suprotno od pravca okretanja
upotrebljenog alata na blokiranoj strani.

Kada na primer neka brusna ploca zapinje ili blokira u
radnom komadu, ivica brusne ploce koja je u radnom
komadu, se moZe zaplesti i tako se brusna plo¢a moze
prelomiti ili prouzrokovati povratan udarac. Brusna ploca
se onda pokrece na radnika ili od njega, zavisno od pravca
okretanja ploce na strani blokade. Pritom se brusne ploce
mogu i slomiti.

Povratan udarac je posledica pogresne ili manjkave
upotrebe elektri¢nog alata. On se moZe spreciti pogodnim
merama opreznosti, kao $to je opisano u daljem tekstu.

» Drzite elektricni alat dobro i ¢vrsto i dovedite Vase
telo i vase Sake u poziciju, u kojoj moZete prihvatiti
sile povratnog udarca. Koristite uvek dodatnu drsku,
ako postoji, da bi imali najbolju mogucu kontrolu nad
silama povratnog udarca ili nad reakcionim momen-
tima pri ve¢im obrtajima. Osoba koja radi moze
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pogodnim merama opreza savladati sile povratnog
udarcai sile reakcije.

» Ne dovodite Vasu ruku nikada u blizinu upotrebljenih
alata koji se okrecu. Upotrebljeni alat moZe se pokrenuti
preko Vase $ake pri povratnom udarcu.

» Izbegavajte podrucje ispred i iza ploce za presecanje
koja se okrece. Ako ploCu za presecanje u radnom
komadu pokrecete od sebe, moze u slu¢aju povratnog
udarca elektricni alat sa plo¢om koja se okrece direktno
biti izbacena na Vas.

» Radite posebno oprezno u podrucju ¢oskova, ostrih
ivica itd. Sprecite da se upotrebljeni alat odbije od
radnog komada i slepljuje. Upotrebljeni alat koji se
okrece sklon je u ¢oskovima, kod ostrih ivica i ako se
odbije, tome da se zaglavi. Ovo prouzrokuje gubitak
kontrole ili povratan udarac.

» Ne upotrebljavajte lancani list testere ili list testere sa
zubima kao i sedimentirane dijamantske ploce sa vise
od 10 mm Sirokim prorezima. Takav upotrebljeni alat
prouzrokuje Cesto povratan udarac ili gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom.

» Izbegavaijte blokiranje ploce za presecanije ili prevelik
pritisak. Ne izvodite prekomerno duboke preseke.
Preopterecenije ploce za presecanje poveéava njeno
opterecenje i podloznost za iskretanje li blokiranje atime i
moguénost povratnog udarca ili loma brusnog alata.

» Ako ploca za presecanje zaglavljuje ili prekidate rad,
iskljucite elektricni alat i drzite ga mirno, dok se ploc¢a
ne umiri. Ne pokusavajte nikada da plocu za presecanje
koja se jos okrece izvadite iz reza, jer mozZe uslediti
povratni udarac. Pronadjite i uklonite uzrok
zaglavljivanja.

» Ne ukljucujte elektricni alat ponovo, dokle god se
nalazi u radnom komadu. Pustite da plo¢a za
presecanje prvo dostigne svoje pune obrtaje, pre nego
§to oprezno nastavite secenje. U drugom slucaju moze
ploca zakaciti, iskoditi iz radnog komada ili prouzrokovati
povratni udarac.

» Uévrstite ploce ili velike radne komade, da bi smanjili
rizik povratnog udarca usled zaglavljene ploce za
presecanje. Veliki radni komadi se mogu savijati usled
svoje velike tezine. Radni komad se mora ucvrstiti na obe
strane, i to kako u blizini presecanja tako i na ivici.

» Budite posebno oprezni kod ,,secenja dZzepova“ u
postojece zidove ili druga nevidljiva podrucja. Ubacena
ploca za presecanje moZe kod presecanja gasovodaiili
vodovoda, elektri¢nih vodova ili drugih objekata
prouzrokovati povratni udar.

Nosite zastitne naocare.

» Pricvrstitei osigurajte radnikomad pomocu stegeilina
drugi nacin na stabilnoj podlozi. Ako radni komad drzite
samo sarukomili na svome telu, on ostaje labilan, $to moze
uticati na gubitak kontrole.

—
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» Nosite zastitu za sluh, zastitne naocare, masku za
prasinu i rukavice. Upotrebljavajte kao masku za
prasinu najmanje polumasku klase FFP 2 koja moze da
filtrira Cestice.

Dodatna uputstva sa upozorenjem

» Upotrebljavajte za obradu kamena usisivac za prasinu.
Usisivac za prasinu mora biti odobren za usisavanje
prasine od kamena. KoriScenje ovih uredjaja smanjuje
ugrozenost usled prasine.

» Drzite Cvrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i
pobrinite se da sigurno stojite. Elektricni alat se sigurnije
vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

» Ne hvatajte sa rukama u otvor za izbacivanje piljevine.
MoZete se povrediti na delove koji se okrecu.

» Radove pomocu elektroalata nemojte daizvodite iznad
glave. Na taj nacin nemate odgovarajucu kontrolu nad
elektroalatom.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi poZaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace oste¢enja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Ne koristite elektricni alat stacionarno. Nije konstruisan
zarad sa stolom za secenje.

» Ne upotrebljavajte listove testere od HSS-celika. Takvi
listovi testere se mogu lako lomiti.

> Ne testerisite metale gvozdja. Usijani opiljci mogu
zapaliti usisavanje prasine.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego $to ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvoda i rada

éitajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
mogu imatiza posledicu elektri¢ni udar, pozar
i/ili teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektroalat je namenjen, ukoliko se radi o fiksnoj izvedbi, za
izvodenje pravolinijskih uzduznih i popre¢nih rezova u drvetu.
Pomocu odgovarajucih listova testere moZete da secete tanke
metale koji ne sadrze gvozde ili plasti¢ne materijale, npr.
profile. Pomocu odgovarajucih dijamantskih brusnih diskova
mozete da rezete ploCice, bez upotrebe vode.

Obrada metala koji sadrze gvozde nije dozvoljena.
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Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.
1 Blokada ukljucivanja za prekidac za ukljucivanje-

iskljucivanje

Prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje
Osnovna ploca

Rucica za deblokiranje za osnovnu plocu

Kliza¢ za biranje dubine presecanja
Zastitna hauba

Kontrolno prozor¢e za liniju secenja ,,CutControl“
Zavrtanj za podesavanje dubine rezanja
Adapter za usisavanje

Dodatna povrsina za drzanje (izolovana)

Drska (izolovana povrsina za prihvat)
Taster za blokadu vretena

Prirubnica za prihvat

List kruZne testere*

15 Zatezni zavrtanj sa zateznom prirubnicom

16 Imbus klju¢

17 Crevozausisavanje*

18 Parstega*

19 Marker za rezanje

20 Izbacivanje piljevine

21 Diamant-plo¢a za prosecanje*
*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
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Rucna kruzna testera PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

maks. pre¢nik dijamantskih ploca
zarazdvajanje mm 65
Radovi sa dijamantskoj plocom za
presecanje
- min. debljina plo¢a za

razdvajanje mm 0,6
- maks. debljina ploca za

razdvajanje mm 1,2

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Kompletni pribor mozZete da nadete u naSem programu pribora.
Tehnicki podaci
Ruéna kruZna testera PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Broj predmeta 3603CB30..
Nominalna primljena snaga w 400
Broj obrtaja na prazno mint 6400
Dimenzije osnovne ploce mm 68x233
Otvor za prihvat mm 15
TeZina prema
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9
Klasa zastite [o]/11
maks. dubina secenja mm 16
maks. presek lista testere mm 65
min. presek lista testere mm 65
maks. debljina osnovnog lista mm 1,2
maks. razmetanje debljine zuba mm 2,0
min. razmetanje debljinje zuba mm 0,8

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa

EN 60745-2-5, EN60745-2-22.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvucnog pritiska 97 dB(A); Nivo snage zvuka 108 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije aj, (vektorski zbir tri pravca) i
nepouzdanost K utvrdeni u skladu sa EN 60745:

Seéenje drveta testerom: a,<2,5 m/s%, K=1,5m/s?,
Secenje metala testerom: a, < 2,5 m/s2, K=1,5m/s2,
Rezanje plocica: a,=2,5 m/s?, K=1,5m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa pomodu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moZe doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzirivreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZze znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrzavanije toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo pod punom krivicnom i materijalnom odgovorno-

stida pod , Tehnicki podaci® opisani proizvod odgovara svim
doticnim odredbama instrukcije 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC ukljucujuci njene izmene i da je u skladu sa
sledec¢im normama:

EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

e o [V Heude—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

Montaza

Montaza lista kruzne testere/promena

(za primene testere)

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Nosite pri montazi lista testere zastitne rukavice.

Pri dodiru lista testere postoji opasnost od povrede.

» Upotrebljavajte samo listove testere, koji odgovaraju
karakteristi¢nim podacima navedenim u ovom
uputstvu za rad.

» Nikako ne upotrebljavajte brusne ploce kao alat za
koriscenje.

» Pazljivo otvorite i zatvorite osnovnu plocu 3, kako biste
izbegli povrede i materijalne Stete.

Biranje lista testere

Pregled preporucenih listova testere naéi éete na kraju ovoga
uputstva.

Demontaza lista testere (pogledajte sliku A)

- Odrzavajte odgovarajuci razmak izmedu elektroalata i
radnog komada, kako biste izbegli oStecenja.

- Elektroalat drZite ¢vrsto za drsku 11.

- Rucicu za deblokiranje 4 za osnovnu plocu 3 pritisnite na
dole. Osnovna ploca 3 se otklapa.

- Pritisnite taster za blokadu vretena 12 i drZite ga pritisnut.

» Aktivirajte taster za blokadu vretena 12 samo pri
vretenu testere u stanju mirovanja. Elektricni alat se
moze inace oStetiti.

- Pomocu Sestougaonog klju¢a 16 odvrnite zatezni zavrtanj
sa zateznom prirubnicom 15 u pravcu obrtanja @.

- Skinite list testere 14 prirubnicu prijemnice 13 savretena
testere.

Montiranje lista testere (pogledajte sliku A)

- Odrzavajte odgovarajuéi razmak izmedu elektroalata i
radnog komada, kako biste izbegli ostecenja.

- Elektroalat drzite ¢vrsto za drsku 11.

- Rucicu za deblokiranje 4 za osnovnu plocu 3 pritisnite na
dole. Osnovna ploca 3 se otklapa.

- Ocistite list testere 14 i sve montirajuce delove zatezanja.

- Umetnite prirubnicu prijemnice 13.

- List testere 14 postavite na prirubnicu prijemnice 13.
Pravac secenja zubaca (pravac strelice na listu testere) i
strelica za pravac obrtanja na testeri moraju da se
poklapaju.

—
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- Pritisnite taster za blokadu vretena 12 i drzite ga pritisnut.
- Pomocu Sestougaonogklju¢a 16 uvrnite zatezni zavrtanjsa
zateznom prirubnicom 15 u pravcu obrtanja @. Zatezni
momenat treba da iznosi 6-9 Nm, to odgovara ¢vrstom

obrtaju rukom dodajuci % obrtaj.
- Zaklopite osnovnu plocu 3. Ona Cujno uleze.

Montaza/promena dijamantske ploce za

presecanje (za primene rezanja brusilicom,

npr. rezanje plocica)

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Za upotrebu i promenu dijamantskih ploca za
razdvajanje se preporucuje nosenje zastitnih rukavica.

» Dijamantske ploce za razdvajanje se pri radu veoma
ugreju, te ih zato ne hvatajte, pre nego se ohlade.

» Upotrebljavajte samo dijamantske brusne diskove.
Nemojte da upotrebljavate segmentirane brusne
diskove i spojene ojacane brusne diskove.

» Pazljivo otvorite i zatvorite osnovnu plocu 3, kako biste
izbegli povrede i materijalne Stete.

Izbor dijamantskih brusnih diskova

Pregled preporucenih dijamantskih brusnih diskova nacicete
na kraju ovog uputstva.

Demontiranje dijamantskog brusnog diska

(pogledajte sliku A)

- OdrZavajte odgovarajuci razmak izmedu elektroalata i
radnog komada, kako biste izbegli ostecenja.

- Elektroalat drZite ¢vrsto za drsku 11.

- Rucicu za deblokiranje 4 za osnovnu plocu 3 pritisnite na
dole. Osnovna plo¢a 3 se otklapa.

- Pritisnite taster za blokadu vretena 12 i drZite ga pritisnut.

» Aktivirajte taster za blokadu vretena samo u stanju
mirovanja brusnog vretena. Elektri¢ni alat se moZze inace
ostetiti.

- Pomodu Sestougaonog kljuca 16 odvrnite zatezni zavrtanj
sa zateznom prirubnicom 15 u pravcu obrtanja @.

- Skinite dijamantski brusni disk 21 i prirubnicu prijemnice
13 sa brusnog vretena.

Montiranje dijamantskog brusnog diska

(pogledajte sliku A)

- Odrzavajte odgovarajuci razmak izmedu elektroalata i
radnog komada, kako biste izbegli ostecenja.

- Elektroalat drzite ¢vrsto za drsku 11.

- Rucicu za deblokiranje 4 za osnovnu plocu 3 pritisnite na
dole. Osnovna ploca 3 se otklapa.

- Odistite dijamantski brusni disk 21 i sve zatezne delove
koji treba da se montiraju.

- Umetnite prirubnicu prijemnice 13.

- Postavite dijamantski brusni disk 21 na prirubnicu
prijemnice 13. Strelica za pravac obrtanja na
dijamantskom brusnom disku i strelica za pravac obrtanja
na elektroalatu moraju da se poklapaju.

- Pritisnite taster za blokadu vretena 12 i drzite ga pritisnut.
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- Pomocu Sestougaonogklju¢a 16 uvrnite zatezni zavrtanjsa
zateznom prirubnicom 15 u pravcu obrtanja @. Zatezni
momenat treba da iznosi 6-9 Nm, to odgovara ¢vrstom
obrtaju rukom dodajuci % obrtaj.

- Zaklopite osnovnu plo¢u 3. Ona ¢ujno uleze.

Usisavanje prasine/piljevine

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaciraka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi

azbest smeju raditi samo strucnjaci.

- Koristite usisivac koji je namenjen za doti¢ni materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradjivati u VaSoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Usisavanje sa strane (pogledaijte sliku E)

Utaknite usisni adapter 9 u otvor za opiljke 20 i usisni adapter
9 obréite u pravcu strelice dok osetno ne ulegne.

Utaknite usisno crevo 17 (pribor) u usisni adapter 9. Usisno
crevo 17 povezite sa usisivacem (pribor). Pregled prikljucaka
narazlicite usisivace nadicete na kraju ovog uputstva.
Elektri¢ni alat moZe se direktno prikljuciti na uti¢nicu Bosch-
Univerzalnog usisivaca sa uredjajem za daljinski start. Ovaj
automatski startuje pri ukljucivanju elektri¢nog alata.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih praSina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Rad

Vrste rada

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Podesavanje dubine secenja (pogledajte sliku B)

» Podesite dubinu preseka debljini radnog komada. Ne bi
trebalo da se vidi ispod radnog komada manje od cele
visine zuba.

Otpustite zavrtanj za podesavanje dubine rezanja 8 u pravcu

obrtanja @.

Preko klizaca 5 podesite Zeljenu dubinu rezanja (jacina

materijala + visina zubaca elektroalata) na skali za dubinu

rezanja (®).

Cvrsto zategnite zavrtanj za podesavanje dubine rezanja 8 u

pravcu obrtanja © .

—

Pustanje urad

» Obratite paZnju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa230 V
mogu daradeisa220V.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za pustanje u rad elektroalata aktivirajte najpre blokadu

ukljucivanja 1 i pritisnite zatim prekidac za ukljucivanje/

iskljucivanje 2 i drzite ga pritisnutog (videti sliku C).

Aktiviranje blokade ukljucivanja 1 istovremeno se deblokira

uranjajuci mehanizam i elektroalat moZete da pritisnete na

dole. Na taj nacin primenjeni alat uranja u radni komad.

Prilikom podizanja elektroalat se ponovo opruza nazad u

izlazni polozaj i mehanizam za uranjanje se ponovo blokira.

Da bi elektricni alat iskljuili pustite prekidac za ukljucivanje-

isklju¢ivanje 2.

Uputstvo: |z sigurnosnih razloga ne moze se prekidac za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 2 blokirati, ve¢ mora za vreme rada

stalno ostati pritisnut.

Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektricni alat samo kada ga

koristite.

Uputstva zarad

Elektroalate zastite od udaraca i lupanja.

Elektroalat vodite ravnomerno uz lagano guranje u pravcu
reza. Elektroalat nemojte da vucete u nazad! Previse snazno
pomicanje znatno smanjuje vek trajanja primenjenih alata i
mozZe da oSteti elektroalat.

Rezultat se¢enja i kvalitet secenja znatno zavise od stanja i
oblika zubaca primenjenog alata. Iz tog razloga
upotrebljavajte samo ostre i za obradu radnog komada
adekvatne primenjene alate.

Secenje drveta
Pravi izbor lista testere upravlja se prema vrsti drveta,
kvalitetu drveta i da li se trazi duzno ili poprecno secenje.

Prilikom uzduznih rezanja smreke nastaju dugi, spiralni
opiljci. Zbog toga moZe da se zapusi otvor za opiljke 20.
Prasine od bukve i hrasta posebno ugrozavaju zdravlje, stoga
radite samo sa usisavanjem prasine.

Testerisanje plastike

Uputstvo: Kod testerisanja plastike, posebno PVC-a, nastaje
dugacka piljevina u vidu spirale, koja moze da bude
napunjena elektrostaticki. Tako se moZe zapusiti praznjenje
pilievine 20. Radite najbolje sa usisavanjem prasine.

Vodite elektri¢ni alat ukljucen na radni komad i testeriSite ga
oprezno. Radite nakraju u jednom potezu i bez daljeg prekida,
da zubi testere ne bi tako brzo zaglavili.
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Testerisanje obojenih metala

Uputstvo: Koristite samo o$tar i pogodan list testere za
obojene metale. Ovo obezbedjuje jedan Cist rez i sprecava
zaglavljivanje lista testere.

Vodite elektri¢ni alat ukljucen na radni komad i testeriSite ga
oprezno. Radite na kraju sa malo pomeranja napred i bez
prekida dalje.

Pocnite secenje kod profila uvek na uskoj strani, kod U-profila
nikada na otvorenoj strani. U¢vrstite duge profile, da biizbegli
zaglavljivanje lista testere i povratan udarac elektri¢nog alata.

Rezanje plocica

» Prilikom rezanja plocica obratite paznju na zakonske
odredbe i preporuke proizvodaca materijala.

Dijamantski brusni disk mora da bude odobren za rezanje

plocica. Bosch nudi adekvatne dijamantske brusne diskove.

» Dijamantske ploce za razdvajanje se pri radu veoma
ugreju, te ih zato ne hvatajte, pre nego se ohlade.

U zoni dijamantskog brusnog diska elektroalat moze da
postane veoma vreo. Iz tog razloga ga ostavite da se ohladi
izmedu dvareza.

» Plocice smete da obradujete samo suvim rezanjem i
samo uz usisavanje prasine.

Usisivac za prasinu mora biti odobren za usisavanje prasine

od kamena. Bosch nudi predvidjene usisivace za prasinu.

Radovi sa pomoc¢nim grani¢nikom (pogledajte sliku E)
Zaobradu velikih radnih komadaili za secenje pravih ivica kao
pomocni grani¢nik na radni komad moZete da pricvrstite
daskuililetvu, pada elektroalat pomocu osnovne ploce vodite
duz pomoc¢nog granicnika.

Oznake secenja (pogledajte sliku E)

Providni prozor ,CutControl“ 7, koji moZete da rasklopite ka
napred, sluzi za precizno vodenie elektroalata duz linije za
rezanje koja je postavljena na radni komad.

Marker za rezanje 19 pokazuje poziciju primenjenog alata
prilikom pravougaonog rezanja.

Zapreciznorezanje elektroalat postavite naradni komad kako
je prikazano na slici. Najbolje je da izvrSite probno rezanje.
Uranjajuca rezanja (pogledajte sliku D)

Markeri na osnovnoj ploCi prikazuju ivice rezanja na radnom

komadu u slu¢aju maksimalne dubine rezanja.

- Postavite osnovnu plocu 3 na radnu povrsinu. Uverite se,
da se zadnji marker na osnovnoj ploci 3 poklapa sa
pocetkom linije rezanja.

- Ukljucite elektroalat i sacekajte dok list testere 14 ne
postigne radnu brzinu.

- List testere 14 lagano uronite u radni komad. U slucaju
brzog uranjanja mozete da prouzrokujete povratni udar.
Vodite elektroalat duz linije rezanja. Elektroalat nemojte da
vucete u nazad!

- Podignite elektroalat kada dodete do kraja linije rezanja na
radnom komadu, pa ga pustite da bude ukljucen jo$
nekoliko sekundi.

—
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iScenje

» lzvucite pre svih radova na elektriénom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora
izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Zastitna hauba 6 se mora uvek slobodno pokretati i
automatski zatvarati. Zato podrucje oko zastitne haube drzite
uvek Cisto 6. Uklonite prasinu i opiljke izduvavanjem sa
pneumatskim vazduhom ili sa nekom Cetkicom.

Ne obloZeni listovi testere mogu se zastititi od korozije tankim
slojem ulja koje ne sadrzi kiseline. Uklonite pre secenja
ponovo ulje, jer ée drvo biti zaprljano.

Ostaci smole ili lepka na listu testere Steti kvalitetu secenja.
Cistite stoga listove testere odmah posle upotrebe.
Demontirajte posle zavrSenog rada zatezne uredjaje i o€istite
sve zatezne delove kao i zastitnu haubu.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanije o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektri¢nog alata.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vi$e neupotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljajuiodvoze nekojreciklazi
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektriénega kabla).

Varnost na delovhem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno Cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrociizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjSujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganije elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obeSanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite vtikac izvle-
Ci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektri¢nega
udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zasc¢ito pred kvarnim
tokom. Uporaba zascitnega stikalazmanjSuje tveganije ele-
ktricnega udara.

—

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite zrazumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. NoSenje osebne zascitne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih ¢evljev, varno-
stne Celade ali zaS¢itnih gludnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjSuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektri¢cno omrezje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektri¢no omreZje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite nasta-
vitvena orodja aliizvijace. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vr-
te¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne poskodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za trdno
stojiSce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri¢akova-
nih situacijah elektricno orodje lahko bolje nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte premi-
kajocim se delom naprave. PremikajocCi se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, e so le-te
prikljucene in e se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktricna orodija, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektricno orodje, ki se ne da vec vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih upo-
rabljajo neizku$ene osebe.

» Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne sme-

jo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.
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» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih rezerv-
nih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti naprave.

Varnostna navodila za krozne zage

Postopek Zaganja

» NEVARNO: Ne pribliZujte rok podrocju Zaganja in Zagi-
nemu listu. Drugo roko imejte na dodatnem rocaju ali
ohisju motorja. Ce boste 7ago drzali z obema rokama, ju
Zagin list ne bo mogel poskodovati.

» Ne segajte pod obdelovanec. Pod obdelovancem Vas za-
$¢itni pokrov ne bo mogel varovati pred Zaginim listom.

» Globino rezanja prilagodite debelini obdelovanca. Pod
obdelovancem se lahko vidi manj kot ena $irina zoba Zagi-
nega lista.

» Obdelovanec, ki ga Zelite Zagati, vnobenem primeru ne
smete drzati zroko ali nad nogo. Obdelovanec stabilizi-
rajte v nasedu. Pomembno je, da obdelovanec dobro pri-
trdite in s tem zmanj$ajte nevarnost, ki nastane s telesnim
stikom, zaradi obti¢anja Zaginega lista ali zaradi izgube
kontrole.

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreznimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, smete elektricno orodje prijetile za
izoliranirocaj. Stik znapeljavo, kije pod napetostjo, lahko
povzroci, da so tudi kovinski deli elektri¢nega orodja pod
napetostjo, kar lahko povzroci elektri¢ni udar.

» Privzdoznih rezih vedno uporabljajte prislon ali ravno
robno vodilo. To bo zagotovilo ve¢jo natanénost reza in
zmanj$alo moznost zagozdenja Zaginega lista.

» Vedno uporabite Zagine liste pravilne velikosti in z
ustrezno izvrtino za vgradnjo (npr. v obliki romba ali
okroglo). Zagini listi, ki ne ustrezajo sestavnim delom Za-
ge, nimajo enakomernega okroglega teka, karima za posle-
dico izgubo kontrole.

» Nikoli ne uporabljajte poskodovanih ali napacnih pod-
lozk Zaginega lista ali vijakov. Podlozke Zaginega lista ali
vijakov so konstruirani posebej za Vaso zago in zagotavljajo
optimalno zmogljivost in varno delovanje.

» Povratni udarec - vzroki in ustrezna varnostna navodila
- Povratni udarec je nepri¢akovana reakcija zaradi Zagine-
ga lista, ki se je zataknil, stisnil ali je napacno naravnan in
vodi k temu, da se nekontrolirana Zaga dvigne in premakne
iz obdelovanca v smeri uporabnika;

- Ce se Zagin list zatakne ali stisne v zapirajoCi se Zagani re-
Zi, se zablokira in mo¢ motorja udari Zago v smer uporabni-
ka nazaj;

—
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- Ce se Zagin list zasuka v Zaginem rezu ali ¢e se napacno
naravna, se lahko zataknejo zobje zadnjega roba zaginega
lista v povrsini obdelovanca, kar povzrodi, da se Zagin list
premakne iz Zagane reze in Zaga odskocCi v smer uporabni-
ka nazaj.

Povratni udarec je posledica napacne ali pomanjkljive upo-
rabe Zage. To lahko preprecite s primernimi previdnostni-
mi ukrepi, kot je opisano v nadaljevanju.

» Z obema rokama trdno drZite Zago in premaknite roke v
polozaj, v katerem boste lahko prestregli mo¢ povra-
tnega udarca. Vedno se zadrzujte ob strani Zaginega li-
sta in nikoli ne premikajte telesa tako, da se bo nahaja-
lo vistiliniji z Zaginim listom. V primeru povratnega udar-
ca lahko Zaga odskoci nazaj, vendar lahko upravljalec mo¢
povratnega udarca obvlada, Ce uposteva ustrezne previ-
dnostne ukrepe.

» Ce zagin list obti¢i ali ée prekinete delo, izklopite Zago
in drzite obdelovanec na miru, dokler se zagin list ne
ustavi. Nikoli ne poskusajte Zage odstraniti iz obdelo-
vanca ali jo potegniti nazaj, dokler se Zagin list Se pre-
mika, saj lahko pride do povratnega udarca. Ugotovite
in odstranite vzrok za obti¢anje Zaginega lista.

» Ce zelite Zago, ki je obticala v obdelovancu, ponovno
startati, centrirajte Zagin list v zarezi in poglejte, ce zo-
bje niso zataknjeni v obdelovancu. Ce je 7agin list zagoz-
den, vnovicno startanje Zage ni dovoljeno, ker se lahko Zagin
list premakne iz obdelovanca in povzro¢i povratni udarec.

» Velike plo$ce podprite - tako boste zmanjsali tveganje
povratnega udarca zaradi zagozdenja Zaginega lista. Ve-
like plosce se lahko zaradi lastne teze upognejo. PlosCe zato
podprite na obeh straneh, tako v bliZini reza, kot na robu.

» Ne uporabljajte topih ali poskodovanih Zaginih listov.
Zagini listi s topimi ali napaéno usmerjenimi zobmi zaradi
pretesne zareze povzro¢ajo preveliko trenje, kar ima za po-
sledico zagozdenje Zaginega lista in povratni udarec.

» Pred 7aganjem zategnite nastavitev globine reza. Ce se
med Zaganjem nastavitve spremenijo, se lahko Zagin list
zatakne in pride do povratnega udarca.

» Bodite posebej previdni pri Zaganju v obstojece stene
ali obmocja, ki jih ne vidite. Potopljen Zagin list se lahko
pri Zaganju v skrite objekte zablokira in to lahko povzroci
povratni udarec.

Funkcija zascitnega pokrova

» Pred vsako uporabo preverite, ali je moZno neoporecno
zapiranje za$¢itnega pokrova. Zage ne uporabljajte, ée
zascitni pokrov ni prosto premakljiv in ga ni mo¢ takoj
zapreti. Zascitnega pokrova nikoli ne smete zatakniti
ali pripeti, ker bi vtem primeru bil Zagin list nezasciten.
Ce Zaga nenamerno pade na tla, se lahko zad¢itni pokrov
poskoduje. Prepricajte se, da je zas¢itni pokrov prosto
premakljiv in se pri nobenem rezalnem kotu ali globini ne
dotakne Zaginega lista ali drugih delov.

» Preverite stanje in delovanje vzmeti za zas¢itni pokrov.
V primeru, da zascitni pokrov in vzmet ne bi brezhibno
delovala, se mora Zaga pred uporabo podvre¢i vzdrze-
vanju. Poskodovani deli, lepljive obloge ali nabiranje
ostruzkov povzrocijo zakasnjeno delovanje spodnjega za-
$Citnega pokrova.
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» Pri ,potopnem rezu“, ki se ne opravi pravokotno, zava-
rujte osnovno plosco Zage, da se ne bo premaknila
vstran. Stranski premik lahko povzro€i stisk Zaginega lista
in s tem k povratni udarec.

» Ne odlozite Zage direktno na delavni¢no mizo ali na tla,
ne da bi pri tem Zagin list bil prekrit z zas¢itnim pokro-
vom. Nezasciten zagin list, ki se e premika naprej, premi-
ka Zago v nasprotni smeri reza in Zaga, kar mu je na poti. Pri
tem upostevajte ¢as po izklopu, ko se Zaga Se premika.

Varnostna navodila za rezalne brusilnike

» Zascitni pokrov, ki spada k elektricnemu orodju, mora-
te varno namestiti in ga nastaviti tako, da se doseze
najvecja mera varnosti, to pomeni da je najmanjsi mo-
Zni del brusilnega telesa odprto obrnjen v smeri k upo-
rabniku orodja. Vi in druge osebe v bliZini se morajo na-
hajati izven obmocja rotirajoce brusilne plosce. Zasci-
tni pokrov zas¢iti uporabnika pred drobci in naklju¢nim sti-
kom z brusilnim telesom.

» Zato elektricno orodje uporabljajte izklju¢no diaman-
tne rezalne plosce. Pribor lahko pritrdite na elektri¢nem
orodju, vendar Vam to ne zagotavlja varne uporabe.

» Dovoljeno stevilo vrtljajev vsadnega orodja mora biti
najmanj tako visoko kot maksimalno stevilo vrtljajev,
ki je navedeno na elektri¢cnem orodju. Pribor, ki se vrti
hitreje kot je dovoljeno, se lahko zlomi in leti naokrog.

» Brusilna telesa smete uporabljati le za priporoc¢ene mo-
Znosti uporabe. Npr.: Nikoli ne brusite s stransko povr-
Sino rezalne plosce. Rezalne plo$¢e so namenjene odstra-
njevanju materiala s svojim robnikom. S stranskim delova-
njem sile na brusilna telesa bi jih lahko zlomili.

» Zaizbrano rezalno plosco uporabite vedno le neposko-
dovano vpenjalno prirobnico v primerni velikosti.
Ustrezne prirobnice podpirajo rezalno plos¢o in s tem
zmanj$ajo nevarnost loma rezalne plosce.

» Zunanji premer in debelina vsadnega orodja morata
ustrezati meram Vasega elektricnega orodja. Napa¢no
dimenzioniranih vsadnih orodij ne boste mogli dovolj do-
bro zavarovati ali nadzorovati.

» Brusilne plosce in prirobnica se morajo natancno prile-
gati na brusilno vreteno vasega elektricnega orodja.
Vstavna orodja, ki se ne prilegajo natan¢no na brusilno vre-
teno elektri¢nega orodia, se vrtijo neenakomerno, mocno
vibrirajo in lahko vodijo k izgubi nadzora nad orodjem.

» Ne uporabljajte poskodovanih brusilnih plos¢. Pred vsa-
ko uporabo preglejte brusilne plodge glede na odluice-
njain razpoke. Ce vam elektri¢no orodje ali brusilna plo-
§ca pade na tla, preverite, ali se je poskodovalo ali pa
uporabite neposkodovano brusilno plosco. Ko ste brusil-
no plosco pregledali in vstavili, se vi in druge osebe ne
smete ve¢ nahajati na neposrednem obmocju rotirajoce
brusilne plosce. Pustite, da se naprava vrti eno minuto

dovane brusilne plos¢e med tem testnim ¢asom zlomijo.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Odvisno od vr-
ste uporabe si nataknite za$¢itno masko ez cel obraz,
zascito za oci ali zascitna ocala. Ce je potrebno, nosite

—

za$citno masko proti prahu, zascitne glusnike, zascitne
rokavice ali specialni predpasnik, ki Vas bo zavaroval
pred manjsimi delci materiala, ki nastajajo pri bruse-
nju. OCi je treba zavarovati pred tujki, ki nastajajo pri raz-
liénih vrstah uporabe naprave in letijo naokrog. Zas¢itna
maska proti prahu ali dihalna maska morata filtrirati prah,
ki nastaja pri uporabi. Predolgo izpostavljanje glasnemu
hrupu ima lahko za posledico izgubo sluha.

» Pazite, da bodo druge osebe varno oddaljene od Vase-
ga delovnega obmocja. Vsak, ki stopi na delovno obmo-
¢je, mora nositi osebno zas¢itno opremo. Odlomljeni
delci obdelovanca ali zZlomljena vsadna orodja lahko odleti-
jo stran in povzrocijo telesne poskodbe, tudi izven nepo-
srednega delovnega obmodja.

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreZnimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, smete napravo drzati le na izolira-
nem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo, lahko
povzroci, da so tudi kovinski deli naprave pod napetostjo,
kar lahko povzrodi elektricni udar.

» Omreznega kabla ne pribliZujte vrtecemu se vsadnemu
orodju. Ce izgubite nadzor nad elektri¢nim orodjem, lahko
orodje prereze ali zagrabi kabel, Vas$a roka pa zaide v vrte-
e se vsadno orodije.

» Ne odlagaijte elektricnega orodja, dokler se vsadno
orodje popolnoma ne ustavi. Vrtece se vsadno orodje
lahko pride v stik z odlagalno povrsino, zaradi ¢esar lahko
izgubite nadzor nad elektri¢nim orodjem.

» Elektricno orodje naj medtem, ko ga prenasate naokrog,
nedeluje. VrteCe se vsadno orodje lahko zaradi naklju¢nega
kontakta zagrabi Vase oblacilo in se zavrta v Vase telo.

» Prezracevalnereze Vasega elektricnega orodja morate
redno ¢istiti. Ventilator motorja povleCe v ohisje prahin
velika kolicina nabranega prahu je lahko vzrok za elektricno
nevarnost.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini gorljivih
materialov. Ti materiali se lahko zaradi iskrenja vnamejo.

» Ne uporabljajte vsadnih orodij, ki za hlajenje potrebu-
jejo tekocino. Uporaba vode ali drugih tekocin lahko pov-
zroci elektriéni udar.

Povratni udarec in ustrezna opozorila

» Udarec nazaj je nepricakovana reakcija zaradi brusilne plo-
$Ce, ki se je zataknila ali zablokirala. Zataknitev ali blokada
vodi do nenadne zaustavitve rotirajocega vstavnega orodja.
S tem se nekontrolirano elektriéno orodje na mestu blokade
pospesi v smeri proti vrtenju vstavnega orodja.
Ce se npr. brusilna plo$¢a v obdelovancu zablokira, se lahko
rob brusilne plosce, ki prodre v obdelovanec, zatakne in to
lahko povzroci odtrganje brusilne plosce ali pa udarec nazaj.
Brusilna plosca se nato pomakne v smeri do uporabnika ali
pa od njega stran, glede na smer vrtenja plo$¢e na mestu
blokade. Pri tem se lahko brusilne plosce tudi zlomijo.
Udarec nazaj je posledica nepravilne ali pomanjkljive upo-
rabe elektri¢nega orodja. To lahko preprecite s primernimi
previdnostnimi ukrepi, kot je opisano v nadaljevanju.
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» Dobro drzite elektricno orodje in premaknite telo in ro-
ke v poloZaj, v katerem boste lahko prestregli mo¢ po-
vratnega udarca. Ce je na voljo dodatni rocaj, ga obve-
zno uporabljajte in tako zagotovite najboljSe mozno
nadziranje moci povratnih udarcev ali reakcijskih mo-
mentov pri zagonu naprave. Z ustreznimi previdnostnimi
ukrepi lahko uporabnik obvlada mo¢ povratnih udarcev in
reakcijskih momentov.

» Nikoli zroko ne segajte v blizino vrtecih se vsadnih oro-
dij. V primeru povratnega udarca se lahko orodje prema-
kne ¢ez Vaso roko.

» Izogibajte se podrocja pred in za vrteco se rezalno plo-
§¢o. Ce boste rezalno plos¢o, ki je v obdelovancu, potisnili
stran od sebe, lahko elektri¢no orodje v primeru povratnega
udarca skupaj z vrte¢im se kolutom odleti naravnost v Vas.

» Posebno previdno delajte v kotih, na ostrih robovih in
podobnih povrsinah. Preprecite, da bi vsadna orodja
odskocila od obdelovanca in se zagozdila. Vrtece se vsa-
dno orodje se v kotih, na ostrih robovih ali ¢e odskoci, zlah-
ka zagozdi. To povzrociizgubo nadzora ali povratni udarec.

» Ne uporabljajte veriznega ali ozob¢enega Zaginega li-
sta in ne segmentirane diamantne plosce z vec kot
10 mm Sirokimi utori. Tak$na vstavna orodja pogosto
povzrocijo povratni udarec ali izgubo nadzora nad elektri¢-
nim orodjem.

» Izogibajte se blokiranju rezalne plosce ali premocnemu
pritiskanju na obdelovanec. Ne delajte pretirano globo-
kih rezov. Preobremenjenost rezalne plosce se poveca,
prav tako dovzetnost za zatikanje ali blokiranje in s tem mo-
Znost povratnega udarca ali zloma brusila.

» Ce se rezalna plos¢a zagozdi ali ée prekinete z delom,
elektricno orodje izklopite in ga drzite pri miru, dokler
se kolut popolnoma ne ustavi. Nikoli ne poskusajte re-
zalne plosce, ki se $e vrti, potegniti iz reza, ker lahko
pride do povratnega udarca. Ugotovite in odstranite
vzrok zagozditve.

» Dokler se elektri¢no orodje nahaja v obdelovancu, ga
ne smete ponovno vklopiti. Pocakajte, da bo rezalna
plosca dosegla polno stevilo vrtljajevin Sele potem pre-
vidno nadaljujte z rezanjem. V nasprotnem primeru se
lahko plosca zatakne, skoci iz obdelovanca ali povzroci po-
vratni udarec.

» Plosce ali velike obdelovance ustrezno podprite in tako
zmanjsajte tveganje povratnega udarca zaradi zata-
knjene rezalne plosce. Veliki obdelovanci se lahko zaradi
lastne teze upognejo. Obdelovanec mora biti podprt z
obeh strani, pa tudi v bliZini reza in na robu.

» Se posebno previdni bodite pri ,,rezanju zepov* v ob-
stojece stene ali v druga podrocja, v katera nimate vpo-
gleda. PogrezajoCa se rezalna plo$calahko pri zarezovanju
v plinske ali vodovodne cevi ter elektri¢ne vodnike in druge
predmete povzro€i povratni udarec.

Nosite zascitna ocala.

—
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» Pritrdite in zavarujte obdelovanec s pomocjo primezev
ali na drug na¢in na stabilno podlogo. Ce drzite obdelo-
vanec z eno roko ali e ga drzite proti svojemu telesu, gane
morete stabilizirati, kar lahko privede do izgube nadzora
nad njim.

» Nosite zascito sluha, zas¢itna ocala, protiprasno masko
in rokavice. Kot protiprasno masko uporabite najmanj
polovi¢no protiprasno masko, ki filtrira delce v skladu z
razredom FFP 2.

Dodatna opozorila

» Za obhdelovanje kamna uporabite sesalnik za prah. Se-
salnik mora biti atestiran za odsesavanje kamnitega
prahu. Uporaba teh naprav zmanjsuje zdravstveno ogroze-
nost zaradi prahu.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektricno orodje z obe-
ma rokama in poskrbite za varno stojisce. Elektricno
orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drZali zobema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

> Ne segajte z rokami v odprtino za izmet ostruzkov. Ro-
tirajoCi deli Zage Vas lahko poskodujejo.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte nad glavo. Tako ni-
mate zadostnega nadzora nad elektri¢nim orodjem.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-
nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzro¢i pozar ali ele-
ktri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzro¢i mate-
rialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» Stacionarna uporaba elektri¢nega orodja ni dovoljena.
Orodje ni konstruirano za uporabo skupaj z rezalno mizo.

» Uporaba Zaginih listov iz trdine ni dovoljena. Taki Zagini
listi se lahko hitro zlomijo.

» Ne zagajte Zeleznih kovin. Zarei ostruzki lahko zanetijo
odsesovalnik prahu.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektricno orodje se lahko za-
takne, zaradi Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zoril in napotil lahko povzrocijo elektricni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je namenjeno za izvedbo vzdolznih in preé-
nih rezov z ravnim potekom reza v les pri trdni podlagi. Z
ustreznimi Zaginimi listi lahko reZete tudi predmete iz nezele-
znih kovin ali umetnih mas s tankimi stenami, npr. profile. Z
ustreznimi diamantnimi rezalnimi plos¢ami lahko reZete plo-
SCice, brez uporabe vode.

Obdelava Zeleznih kovin ni dovoljena.
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Komponente na sliki

Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana

prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.
1 Protivklopna zapora vklopno/izklopnega stikala

Vklopno/izklopno stikalo

Osnovna plosca

Sprostitvena rocica za osnovno plos¢o

Pomikalo za predizbiro globine reza

Zascitni pokrov

Okence za rezalno linijo ,,CutControl”

Vijak za nastavitev globine rezanja

Odsesovalni adapter

Povrsina dodatnega rocaja (izolirano)

RocCaj (izolirana povrsina rocaja)

Tipka za aretiranje vretena

Prijemalna prirobnica

Zagin list krozne 7age*

Vpenjalni vijak z vpenjalom

Notranji Sestrobni klju¢

Odsesovalna cev*

Par primezev*

Rezalna oznaka

Izmet ostruzkov

21 Diamantna rezalna plos¢a*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Ce-
loten pribor je del nasega programa pribora.

O oo~NOOGhA, WN

Nl Sl
C WoOU~NOOGLHA, WDNRO

Tehnicni podatki
Roc¢na krozna Zaga PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Stevilka artikla 3603 CB30..
Nazivna odjemna mo¢ w 400
Stevilo vrtljajev v prostem teku min’t 6400
Dimenzije osnovne plosce mm 68x233
Prijemalna odprtina mm 15
Tezapo
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9
Zai¢itni razred O/
maks. globina reza mm 16
maks. premer Zaginega lista mm 65
min. premer Zaginega lista mm 65
maks. debelina debla Zaginegalista mm 1,2
maks. debelina/razpera zoba mm 2,0
min. debelina/razpera zoba mm 0,8
maks. premer diamantnih rezalnih
plos¢ mm 65
Dela z diamantno rezalno plosco
- min. debelina rezalne plosce mm 0,6
- maks. debelina rezalne plosce mm 1,2

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pridrugih napetostih in
drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupaizraunane v skladuz EN 60745-2-5,
EN 60745-2-22.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 97 dB(A); nivo jakosti hrupa 108 dB(A). Ne-
zanesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti tresljajev a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K doloceni v skladu z EN 60745:

Zaganije lesa: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

Zaganie kovine: a,<2,5 m/s2, K=1,5 m/s?,

Rezanje plotic: a,=2,5 m/s%, K=1,5 m/s.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-
njenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektri¢ne-
ga orodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja e v druge na-
mene, z razli¢nim priborom, odstopajocimi vstavnimi orodji
ali pri nezadostnem vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti Cas, ko je naprava izklopljenain tece, ven-
dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas¢ito upravljalca pred
vplivi vibracij, npr. VzdrZevanje elektri¢nega orodja in vstavnih
orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjava o skladnosti  C €

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
»Tehnic¢nih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi dolocili
direktiv2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES, vklju¢no z
njihovimi spremembami in ustreza naslednjim normam:

EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.

Tehnicna dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Thito il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

160992A0ZM|(6.11.14)

%

%

Bosch Power Tools

—

ﬁ

\
2



%’E OBJ_BUCH-1935-003.book Page 111 Thursday, November 6, 2014 7:06 PM

Montaza

Vstavljanje/zamenjava Zaginega lista krozne

Zage (za zaganje)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri vgradniji Zaginega lista nosite zascitne rokavice.
Pri dotiku Zaginega lista obstaja nevarnost poskodbe.

» Uporabljajte samo Zagine liste, ki ustrezajo karakteri-
stikam, navedenim v tem navodilu za uporabo.

» Uporaba brusilnih plos¢ kot nadomestnega orodja ni
dovoljena.

» Previdno odprite in zaprite osnovno plosco 3, da se
izognete telesnim poskodbam in poskodbam stvari.

Izbira Zaginega lista

Pregled priporocljivih Zaginih listov boste nasli na koncu teh

navodil.

DemontaZa Zaginega lista (glejte sliko A)

- Zapreprecevanje poskodb imejte zadostno razdaljo med
elektri¢nim orodjem in obdelovancem.

- Elektricno orodje drZite za ro¢aj 11.

- Potisnite sprostitveno rocico 4 za osnovno plos¢o 3 nav-
zdol. Osnovna plo$ca 3 se bo odprla.

- Pritisnite naaretirno tipko vretena 12 in jo drzite pritisnjeno.

» Aretirno tipko vretena 12 pritiskajte samo pri mirujo-

¢em vretenu Zage. Elektricno orodje se lahko sicer posko-

duje.

- Zimbusklju¢em 16 odvijte napenjalni vijak z vpenjalom 15
v smerivrtenja @.

- Vzemite Zagin list 14 in vpenjalno prirobnico 13 z vretena
Zage.

Montaza zaginega lista (glejte sliko A)

- Zapreprecevanje poskodb imejte zadostno razdaljo med
elektri¢nim orodjem in obdelovancem.

- Elektricno orodje drzite za ro¢aj 11.

- Potisnite sprostitveno rocico 4 za osnovno plo$¢o 3 nav-
zdol. Osnovna plosca 3 se bo odprla.

- Ocistite Zagin list 14 in vse vpenjalne dele, ki jih boste
montirali.

- Vstavite vpenjalno prirobnico 13.

- Vstavite Zagin list 14 na vpenjalno prirobnico 13. Smer Za-

ganja zob (smer puscCice na zaginem listu) in puscica smeri
vrtenja na Zagi morata biti usklajeni.

- Pritisnite na aretirno tipko vretena 12 in jo drzite pritisnje-

no.

- Zimbus klju¢em 16 privijte vpenjalni vijak z vpenjalom 15
v smeri vrtenja @. Zatezni moment naj bo 6-9 Nm, to
ustreza ronemu zatezanju z % dodatnim obratom.

- Zaprite osnovno plosco 3. Slisno bo zaskocila.

—
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Namestitev/zamenjava diamantne rezalne plosce

(za rezanje in brusenje, npr. rezanje ploséic)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri vstavljanju in menjavi diamantnih rezalnih plos¢
priporo¢amo nosenje zascitnih rokavic.

» Diamantne rezalne plosce postanejo pri delu zelo vro-
Ce, zato se jih ne dotikajte, preden se ne ohladijo.

» Uporabljajte le diamantne rezalne plosce.
Ne uporabljajte segmentiranih in vezanih ojacanih re-
zilnih plos¢.

» Previdno odprite in zaprite osnovno plosco 3, da se izo-
gnete telesnim poskodbam in poskodbam stvari.

Izbira diamantne rezilne plosce

Pregled priporocenih diamantnih rezalnih plo$¢ najdete na
koncu teh navodil.

Demontaza diamantne rezalne plosce (glejte sliko A)

- Zapreprecevanje poskodb imejte zadostno razdaljo med
elektri¢nim orodjem in obdelovancem.

- Elektricno orodje drzite za rocaj 11.

- Potisnite sprostitveno rocico 4 za osnovno plo$¢o 3 nav-
zdol. Osnovna plosca 3 se bo odprla.

- Pritisnite na aretirno tipko vretena 12 in jo drZite priti-
snjeno.

» Tipko za aretiranje vretena pritiskajte samo pri mirujo-
¢em brusilnem vretenu. V nasprotnem primeru se lahko
elektri¢no orodje poskoduje.

- Zimbus klju¢em 16 odvijte napenjalni vijak z vpenjalom 15
v smerivrtenja ©.

- Snemite diamantno rezalno plo$¢o 21 in vpenjalno prirob-
nico 13 z brusnega vretena.

Montaza diamantne rezalne plosce (glejte sliko A)

- Zapreprecevanje poskodb imejte zadostno razdaljo med
elektri¢nim orodjem in obdelovancem.

- Elektricno orodje drzite za ro¢aj 11.

- Potisnite sprostitveno ro€ico 4 za osnovno plo$¢o 3 nav-
zdol. Osnovna plo¢a 3 se bo odprla.

- Ocistite diamantno rezalno plo$¢o 21 in vse vpenjalne de-
le, ki jih je treba montirati.

- Vstavite vpenjalno prirobnico 13.

- Diamantno rezalno plo$¢o 21 poloZite na vpenjalno prirob-
nico 13. Puscica smeri vrtenja na diamantni rezalni plosci
in pusc¢ica smeri vrtenja na elektriénem orodju se morata
ujemati.

- Pritisnite naaretirno tipko vretena 12 in jo drzite pritisnjeno.

- Zimbus klju¢em 16 privijte vpenjalni vijak z vpenjalom 15
v smeri vrtenja @. Zatezni moment naj bo 6-9 Nm, to
ustreza ronemu zatezanju z % dodatnim obratom.

- Zaprite osnovno plo$¢o 3. Slisno bo zaskocila.
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112 Slovensko

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Prah nekaterih materialov kot npr. svin¢enega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-

dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-

gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki

se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kot kancerogene, $e posebejv povezaviz dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovatile

strokovnjaki.

- Uporabite odsesavanje prahu, primerno za uporabljen
material.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zasc¢itno masko za prah s filtrir-

nim razredom P2.
UpoStevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.

» Preprecite nabiranje prahu nadelovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

Odsesavanje s tujim sesalnikom (glejte sliko E)
Vstavite nastavek za odsesavanje 9 vizmed odrezkov 20 pri-

vijte nastavek za odsesavanje 9 v smeri puscice, dokler se ne
bo ¢utno zaskocil.

Vstavite odsesovalno cev 17 (pribor) v nastavek za odsesava-
nje 9. Povezite odsesovalno cev 17 s sesalnikom za prah (pri-
bor). Pregled prikljuckov za razlicne sesalnike najdete na kon-

cu teh navodil.

Elektricno orodije lahko prikljucite direktno na vti¢nico vecna-
menskega sesalnika Bosch z napravo za daljinski vklop. Sesal-

nik se vkljuci samodejno, hkrati z vklopom elektri¢nega orodja.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanije izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Delovanje

Vrste delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Nastavitev globine reza (glejte sliko B)

» Globino rezanja prilagodite debelini obdelovanca. Pod

obdelovancem se lahko vidi manj kot ena $irina zoba Zagi-
nega lista.

Odvijte vijak za nastavitev globine rezanja 8 v smeri vrtenja @.
Z drsnikom 5 nastavite Zeleno globino reza (debelina materiala

+visinazob uporabljenega orodja) na skali za globino reza (@®).

Zategnite vijak za nastavitev globine rezanja 8 v smeri vrtenja
.

—

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektri¢-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektricnega orodja. Orodje, ki je oznacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop

Za zagon elektri¢nega orodja odklopite najprej varnostno za-
poro vklopa 1 in pritisnite nato stikalo za vklop in izklop 2 ter
gadrzite (glejte sliko C).

Z odklepom varnostne zapore vklopa 1 se obenem sprosti
mehanizem za potop in elektri¢no orodje lahko potisnete nav-
zdol. S tem potopite orodje v obdelovanca. Pri dviganju se po-
stavi elektricno orodje z vzmetjo nazaj v izhodis¢ni polozaj,
mehanizem za potop pa se ponovno zaklene.

Zaizklop elektricnega orodja vklopno/izklopno stikalo 2 spu-
stite.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje vklopno/izklo-
pnega stikala 2 ni mozno, ampak mora biti le-to med delova-
njem Zage stalno pritisnjeno.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabljali.

Navodila za delo

Orodje zavarujte pred sunki in udarci.

Elektricno orodje vodite enakomerno in z rahlim potiskanjem
v smeri reza. Elektri¢nega orodja ne vlecite v vzvratni smeri!
Premocno potiskanje naprej znatno zmanjsuje Zivljenjsko do-
bo nastavkov in lahko povzro¢i poskodbe elektri¢nega orodja.
Zmogljivost in kakovost rezanja sta v veliki meri odvisni od
stanjain zobate oblike orodja. Zato uporabljajte le ostro orod-
je, ki je primerno za obdelovalni material.

Zaganjelesa

Pravilna izbira Zaginega lista je odvisna od vrste lesa, kakovo-
stilesain od tega, ali bo potrebno vzdolzno ali pre¢no Zaganje.
Privzdolznih rezih smreke nastajajo dolgi ostruzki v obliki spi-
ral. Zaradi njih se lahko izmet odrezkov 20 zamasi.

Prah bukovjain hrastovine je posebej Skodljiv zdravju, zatorej
delajte vedno le z odsesavanjem prahu.

Zaganje umetnih mas

Opozorilo: Pri Zaganju umetne mase, $e posebej pri Zaganju
PVC-ja nastanejo dolgi ostruzki v obliki spirale, ki so lahko ele-
ktrostati¢no nabiti. Zaradi tega se lahko izmet ostruzkov 20
zamasi. Najbolje lahko delate z odsesovanjem zraka.
Vklopljeno elektri¢no orodje pomaknite k obdelovancu in pre-
vidno zaagajte. Nato delajte tekoée in brez prekinitev. Zagini
zobje se na ta nacin ne bodo tako hitro zlepili.

Zaganije nezelezne kovine

Opozorilo: Uporabljajte samo ostre Zagine liste, ki so primer-
ni za Zaganje nezeleznih kovin. To bo zagotovilo Cist rez in pre-
predilo zagozdenje Zaginega lista.
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Vklopljeno elektri¢no orodje pomaknite proti obdelovancu in
previdno zaZagajte. Nato nadaljujte delo z majhnim pomikom
in brez prekinitev.

Rezanje profilov zacnite vedno na ozki strani, pri U-profilih pa
nikoli ne zacnite Zagati na odprti strani. Dolge profile podprite
in tako preprecite zagozdenje Zaginega lista in povratni uda-
rec elektricnega orodja.

Rezanje plos¢cic

» Pri rezanju ploscic upostevajte zakonska dolocila in
priporocila proizvajalcev materiala.

Diamantna rezalna plo$¢a mora biti certificirana za rezanje
plos¢ic. Bosch ponuja primerne diamantne rezalne plosce.

» Diamantne rezalne plosce postanejo pri delu zelo vro-
Ce, zato se jih ne dotikajte, preden se ne ohladijo.

Elektri¢no orodje se lahko v obmocju diamantne rezalne plo-
$Ce zelo ogreje. Zato ga med dvema postopkoma rezanja pu-
stite, da se ohladi.

» Ploscice lahko obdelujete le s suhim rezanjem in z ode-
savanjem.

Sesalnik za prah mora biti primeren za odsesavanje kamnite-
ga prahu. Na voljo so ustrezni sesalniki znamke Bosch.

Delo s prislonom za pomoc (glejte sliko E)

Za obdelovanje vecjih obdelovancev ali za rezanje ravnih ko-
tov lahko na obdelovanca pritrdite desko ali letev kot prislon
za pomoc in vodite elektri¢no orodje z osnovno plosco vzdolz
ob njemu.

Oznake rezov (glejte sliko E)

Okence ,,CutControl“7, ki ga lahko preklopite proti sebi, sluzi
natanénemu vodenju elektri¢nega orodja na liniji reza, ki je
namescena na obdelovancu.

Rezalna oznaka 19 prikazuje poloZaj orodja pri pravokotnem
rezu.

ZatoCen rez po merah postavite elektri¢éno orodje ob obdelo-
vanca tako, kot prikazuje slika. Najbolje je, da opravite preiz-
kusno rezanje.

Potopno rezanje (glejte sliko D)

Oznake na osnovni plos¢i prikazujejo rezalne robove na obde-

lovancu pri najvedji globini reza.

- Postavite osnovno plos¢o 3 na delovno povrsino. Prepri-
Cajte se, da se oznaka na zadnji strani osnovne plosce 3
ujema z zacetkom linije reza.

- Vklopite elektri¢no orodje in pocakajte, dokler zagin list 14
ne doseZe delovne hitrosti.

- Potopite Zagin list 14 pocasi v obdelovanca. Pri prehitrem
potopu lahko pride do povratnega udarca. Elektri¢no orod-
je vodite ob liniji reza. Elektri¢nega orodja ne vlecite v
vzvratni smeri!

- Ko dosezete konec linije reza, elektricno orodje dvignite
stran od obdelovanca in ga pustite Se nekaj sekund vklo-
plienega.

—
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Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanije in CiS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-
domestiti priklju¢ni kabel, mora to storiti servis podjetja
Bosch ali pooblascen servis za elektri¢na orodja Bosch.
Zascitni pokrov 6 mora biti vselej prosto premakljivin se mora
samostojno zapreti. Zaradi tega poskrbite za to, da bo obmo-
¢je okrog zascitnega pokrova 6 vselej Cisto. Odstranite prahin
ostruzke z izpihovanjem s stisnjenim zrakom ali s copi¢em.
Zagine liste brez zad¢itnega sloja lahko zavarujete pred rjo s
tankim slojem nekislinskega olja. Pred Zaganjem olje odstrani-
te, sicer bodo na lesu ostali mastni madezi.

Ostanke smole ali lepila na zaginem listu slabo vplivajo na ka-
kovost reza. Zagin list zato ocistite takoj po uporabi.

Po koncanem delu demontirajte vpenjalne priprave in ocistite
vse dele vpenjalnikov ter za$citni pokrov.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjain informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomo¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski ploscici naprave.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEO) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktri¢na orodja, ki niso vec¢ v uporabi, loceno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

£ UPOZORENJE Treba proditati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-
vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat” odnosi se na
elektri¢ne alate s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-
nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-
ti nezgode.

» Neradite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U sluaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utika¢ zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektricnim alatom. Utikac¢ na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektricnog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za noSenje, vje-
Sanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan prikljucni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektricnog udara.

Thursday, November 6, 2014 7:06 PM
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Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
¢ete utaknuti utika¢ u uti¢nicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod noenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj priklju¢i na elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavaijte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrd¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugroZenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac neispravan.
Elektri¢ni alat koji se viSe ne moZe ukljucivatii iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz mrezne uti¢nice ifili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci Ce se ne-
hoti¢no pokretanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da i
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako oSteceni
da se ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim
alatima.
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» Rezne alate odrZavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrZzava-
ni rezni alati s oStrim oStricama manije e se zaglavitii lak$e
se s njimaradi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moZe dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-
lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sa¢uvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za kruzne pile

Postupak piljenja

» OPASNOST: Rukama ne zalazite u podrucje rezanjaido
lista pile. Drugom rukom drzite dodatnu rucku ili kuci-
Ste motora. Ako obim rukama drZite za pilu tada vas ne
moze ozlijediti list pile.

> Ne stavljajte prste ispod izratka. Ispod izratka stitnik ih
ne moze zastititi od lista pile.

» Prilagodite dubinurezanjadebljiniizratka. Ispod izratka
treba biti vidljiva manje od jedna puna visina zupca.

» Piljeniizradak nikada ne drzite u rukamaili preko nogu.
Izradak se mora nalaziti na stabilnoj podlozi. Vazno je da
izradak bude dobro pri¢vr§éen kako bi se na minimum
smanjila opasnost od dodira s tijelom, ukljetenja lista pile
ili gubitka kontrole nad kruznom pilom.

» Kada radite na mjestima gdje bi elektricni alat moglo
ostetiti skrivene elektricne kablove ili vlastiti prikljuc-
ni kabel, elektricni alat drZite samo za izolirane povrsi-
ne zahvata. Kontakt s elektri¢nim vodom pod naponom
stavlja i metalne dijelove elektricnog uredaja pod napon i
dovodi do strujnog udara.

» Kod uzduznog rezanja koristite uvijek granicnik ili rav-
nu vodilicu ruba. Time se pobolj$ava to¢nost rezanja i
smanjuje mogucnost ukljestenija lista pile.

» Koristite uvijek listove pile odgovarajuce veli¢ine i od-
govarajuceg provrta vretena (npr. rombnog ili okru-
glog). Listovi pile koji ne odgovaraju montaznim dijelovi-
ma pile, okretat ce se ekscentricno i dovesti do gubitka
kontrole nad pilom.

» Ne koristite nikada oStecene ili pogresne podlozne plo-
cice ili vijke lista pile. Podlozne plocice i vijci lista pile
specijalno su konstruirani za vasu pilu, za postizanje opti-
malnog ucinka i radne sigurnosti.

» Povratni udar - Uzroci i odgovarajuce upute za sigur-
nost
- Povratni udar je iznenadna reakcija zbog lista pile koji
se je zaglavio, uklijestio ili je bio pogresno usmjeren, $to

i pomaknuti u smjeru osobe koja radi s elektri¢nim alatom;

—
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- Ako bi se list pile zaglavio ili uklijestio u zatvarajuéem
klinu raspora, on ¢e se blokirati i pod djelovanjem sile
motora pila ¢e se odbaciti prema natrag u smjeru osobe
koja s njom radi;

- Ako bi se list pile usukao u rezu piljenja ili ako bi bio
pogresno usmjeren, zubi straznjeg ruba lista pile mogli bi
zahvatiti u povrsinu izratka, zbog ¢ega Ce se list pile izba-
citi iz klina raspora, a pila ¢e se odbaciti prema natrag u
smjeru osobe koja s njom radi.

Povratni udar je rezultat pogresne ili neispravne uporabe
pile. On se moze sprijeCiti prikladnim mjerama opreza,
kao §to je opisano u daljnjem tekstu.

» Drzite pilu ¢vrsto s obje ruke i postavite vase ruke u po-
loZaj u kojem se mogu podnijeti sile povratnog udara.
Postavite se uvijek bocno uz list pile, a nikada tako da
list bile bude u liniji s vasim tijelom. Kod povratnog uda-
ra, kruzna pila bi mogla odskociti natrag, a osoba koja radi
s kruznom pilu, a osoba koja radi s kruznom pilom ne bi mo-
gla savladati sile povratnog udara, ako se ne bi poduzele
prikladne mjere.

» Ako bi se list pile uklijestio ili bi prekinuli rad, iskljucite
pilui drzite je mirno u izratku sve dok se list pile potpu-
no ne zaustavi. Nikada ne pokusavaijte pilu vaditi iz
izratka ili je potezati prema natrag prema natrag, sve
dok se list pile okrece, jer inace moze do¢i do povrat-
nog udara. Pronadite uzrok ukljestenja pile i otklonite ga
prikladnim mjerama.

» Ako pilu koja se je zaglavila u izratku Zelite ponovno po-
krenuti, centrirajte list pile u rasporu piljenjai provjeri-
te da zubi pile nisu zahvatili u izradak. Ako bi se list pile
uklijestio, on bi se mogao izvuéi iz izratka ili uzrokovati po-
vratni udar, kada se pila ponovno pokrene.

» Velike ploce poduprite, kako bi se izbjegla opasnost od
povratnog udara zbog ukljestenjalista pile. Velike ploce
se mogu saviti pod djelovanjem vlastite tezine. Ploce se
moraju osloniti na obje strane, kako blizu raspora piljenja,
tako i narubu.

» Ne koristite tupe ili ostecene listove pile. Listovi pile s
tupim ili pogre$no usmjerenim zubima, zbog suvise uskog
raspora piljenja uzrokuju povecano trenje, ukljestenje lista
pile i povratni udar.

» Prije piljenja pritegnite namjestanje dubine rezanja.
Ako se za vrijeme piljenja promijene namjestanja, list pile
se moZe stisnuti i moZe doci do povratnog udara.

» Budite posebno oprezni kod piljenja u postojece zidove
ili na nekim drugim nevidljivim mjestima. Zarezani list
pile mogao bi se kod piljenja blokirati na skrivenim pred-
metima i prouzrociti povratni udar.

Funkcija Stitnika

» Prije svake uporabe provjerite da li stitnik besprijekor-
no zatvara. Sa pilom ne radite ako stitnik nije slobodno
pomican i ako se ne moze odmah zatvoriti. Nikada ne
uklijestite niti veZite stitnik; na taj ¢e nacin list bile biti
nezasticen. Ako bi pila nehoti¢no pala na pod, stitnik bi se
mogao saviti. Stitnik se mora moci slobodno pomicati i pri
svim kutovima i dubinama rezanja ne smije dodirivati list
pile niti ostale dijelove.
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» Provijerite stanje i funkciju opruge za stitnik. Prije upo-
rabe pilu treba odrZavati, ako Stitnik i opruga ne bi be-
sprijekorno radili. Osteceni dijelovi, ljepljive naslage ili
nakupine strugotine mogle bi onemoguditi gibanje donjeg
Stitnika.

» Temeljnu plocu osigurajte od bo¢nog pomicanja kod
»zarezivanja“ koje se ne izvodi pod pravim kutom. Boc-
no pomicanje moglo bi dovesti do ukljestenja lista pile, a ti-
me i do povratnog udara.

» Pilu odlozZite na radni stol ili na pod samo ako je list pile
pokriven stitnikom. Nezasticen list pile koji bi pod djelo-
vanjem inercije rotirao do zaustavljanja, mogao bi poma-
knuti pilu suprotno smjeru rezanja, te bi mogao zarezati
sve §to mu se nade na putu. Zbog toga obratite pozornost
navrijeme zaustavljanja lista pile pod djelovanjem inercije.

Upute za sigurnost za brusilice za rezanje

» Stitnik koji pripada elektriénom alatu mora biti sigurno
montiran i tako podesen da se postigne maksimalna si-
gurnost, tj. maksimalna zastita osobe koja radi s brusi-
licom od najsitnijih komadica koji bi se mogli odlomiti
od brusne ploce. Osobe koje rade s brusilicom i osobe
koje se zadrzavaju blizu brusilice, moraju se nalaziti
izvan ravnine rotirajuée brusne ploée. Stitnici moraju o-
sobe koje rade s brusilicom zastititi od odlomljenih koma-
di¢ai slu¢ajnog kontakta s brusnom plo¢om.

» Zavas elektricni alat koristite iskljucivo ploce za reza-
nje s dijamantnim reznim plo¢icama. Ako ste pribor sa-
mo pricvrstili na vas elektri¢ni alat, to ne jam¢i njegovu si-
gurnu primjenu.

» Dopusteni broj okretaja elektricnog alata mora biti ba-
rem toliko visok kao maksimalni broj okretaja naveden
na elektricnom alatu. Pribor koji se vrti brze nego $to je
do dopusteno, mogao bi se polomiti i razletjeti.

» Brusne ploce smiju se koristiti samo za preporucene
mogucnosti primjene. Npr.: nikada ne brusite sa bo¢-
nom povrsinom brusne ploce za rezanje. Brusne ploce
za rezanje namijenjene su za skidanje materijala sa rubom
brusne ploce. Bo¢nim djelovanjem sile na ovu brusnu plo-
€u ona bi se mogla polomiti.

» Za odabranu plocu za rezanje koristite uvijek neostece-
ne prihvatne prirubnice odgovarajuce veli¢ine. Priklad-
na prirubnica podupire plocu za rezanje i tako smanjuje
opasnost od loma ploce za rezanje.

» Vanjski promjer i debljina radnog alata moraju odgova-
rati dimenzijama vaseg elektri¢nog alata. Pogresno di-
menzionirani elektri¢ni alati ne mogu se dovoljno zastititiili
kontrolirati.

» Brusne ploce i prirubnice moraju to¢no odgovarati bru-
snom vretenu vaseg elektricnog alata. Radni alati koji ne
odgovaraju tocno brusnom vretenu elektri¢nog alata, vrte
se nejednoli¢no, vrlo jako vibriraju i mogu dovesti do gubit-
ka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Ne koristite oStecene brusne ploce. Prije svake primje-
ne brusnih ploca kontrolirajte ih na povrsinsko ostece-
nje i pukotine. Ako bi elektricni alat ili brusna ploca pa-
la, provjerite da li se je na njoj pojavilo ostecenje ili ko-
ristite neostec¢enu brusnu plocu. Kod rada s brusnom

—

plocom, osoba koja radi s brusilicom i osobe koje se za-
drzavaju blizu brusilice, moraju se nalaziti izvan ravni-
ne rotirajuce brusne ploce i elektricni alat ostavite jed-
nu minutu da radi s maksimalnim brojem okretaja.
Ostecene brusne ploce puknuti ¢e najéeSce u ovom vreme-
nu ispitivanja.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno od primjene ko-
ristite masku za zastitu lica i zastitne naocale. Ukoliko
je to potrebno, nosite masku za zastitu od prasine, stit-
nike za sluh, zastitne rukavice ili specijalne pregace,
koje ¢e vas zastititi od sitnih estica od brusenja i mate-
rijala. OCi treba zastiti od letecih stranih tijela koja nastaju
kod razli¢itih primjena. Zastitne maske protiv prasine ili za
disanje moraju profiltrirati prasinu nastalu kod primjene.
Ako ste dulje vrijeme izloZeni buci, mogao bi vam se pogor-
Sati sluh.

» Ako radite sa drugim osobama, pazite na siguran raz-
mak do njihovog radnog podrucja. Svatko tko stupi u
radno podrucje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Odlomljeni komadici izratka ili odlomljeni radni alati mogu
odletjeti i uzrokovati ozljede i izvan neposrednog radnog
podrucja.

» Kod izvodenja radova uredaj drzite samo na izoliranim
povrsinama zahvata, kada bi radni alat mogao ostetiti
skrivene elektri¢ne vodove ili vlastiti prikljucni kabel.
Kontakt sa elektri¢nim vodom pod naponom mogao bi sta-
viti pod napon metalne dijelove uredajai prouzroditi strujni
udar.

» Prikljucni kabel drzite dalje od rotirajuceg radnog ala-
ta. Ako bi izgubili kontrolu nad elektri¢nim alatom, mogao
bi se odrezati ili zahvatiti prikljucni kabel, a mogao bi za-
hvatiti i vaSe ruke i $ake.

» Elektricni alat nikada ne odlazZite prije nego Sto se radni
alat potpuno zaustavi. Rotirajuci radni alat mogao bi do-
dirnuti povrsinu odlaganja, zbog ¢ega bi mogli izgubiti kon-
trolu nad elektri¢nim alatom.

» Ne dopustite da elektricni alat radi dok ga nosite. Roti-
rajuéi radni alat bi slu¢ajnim kontaktom mogao zahvatiti va-
Su odjecu, a radni alat bi vas mogao ozlijediti.

» Redovito cistite otvore za hladenje vaseg elektricnog
alata. Ventilator motora uvlaci prasinu u kuciste elektric-
nog alata, a veliko nakupljanje metalne prasine moze uzro-
kovati elektricne opasnosti.

» Elektricni alat ne koristite blizu zapaljivih materijala.
Iskre bi mogle zapaliti ove materijale.

» Ne koristite radne alate koji zahtijevaju tekuca rashlad-
na sredstva. Primjena vode ili ostalih tekuéih rashladnih
sredstava moze dovesti do elektri¢nog udara.

Povratni udar i odgovarajuce upute upozorenja

» Povratni udar je iznenadna reakcija zbog zaglavljene ili blo-
kirane rotirajuce brusne ploce. Zaglavljivanje ili blokiranje
rezultira naglim zaustavljanjem rotirajuéeg radnog alata.
Zbog toga se nekontrolirani elektri¢ni alat ubrzava suprot-
no smjeru rotacije radnog alata, na mjestu blokiranja.
Ako bi se npr. brusna plo¢a zaglavila ili blokirala u izratku,
to bi moglo zahvatiti rubove brusne ploce koja zarezuje
izradak, a brusna plo¢a bi se mogla odlomiti ili prouzrociti
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povratni udar. Brusna ploca bi se u tom sluc¢aju pomaknula
prema osobi ili dalje od sobe koja radi s brusilicom, ovisno
od smjera rotacije brusne plo¢e na mjestu blokiranja. Kod
toga bi se brusne plo¢e mogle i polomiti.

Povratni udar je rezultat pogresne ili manjkave uporabe
elektri¢nog alata. On se moze sprijeCiti prikladnim mjera-
ma opreza, kao $to je opisano u daljnjem tekstu.

» Elektricni alat drZite cvrstoi vase tijelo i ruke dovedite u
poloZaj u kojem moZete preuzeti sile povratnog udara.
Ukoliko postoji koristite uvijek dodatnu rucku, kako bi i-
mali najvec¢u mogucu kontrolu nad silama povratnog
udarailimomentimareakcije kod rada elektri¢nog alata.
Osoba koja rukuje elektri¢nim alatom moze prikladnim mje-
rama opreza ovladati povratnim udarom ili silama reakcije.

» Vase ruke nikada ne stavljajte blizu rotiraju¢eg radnog
alata. Radni alat se kod povratnog udara moze pomaknuti
preko vasih ruku.

» Izbjegavajte podrucjaisprediizarotirajuce brusne plo-
¢€e. Ako brusnu plo¢u zarezanje u izratku pomicete dalje od
sebe, u slu¢aju povratnog udara elektri¢ni alat sa rotiraju-
¢om plo¢om bi se mogao izravno odbaciti na vas.

» Posebno opreznim radom u podrucju uglova, ostrih ru-
bova, itd. sprijecit cete da se radni alat odbaci od izratka
idase unjemu uklijesti. Rotirajuci radni alat kada se odbije
nauglovimaili ostrim rubovima, sklon je ukljestenju. To uzro-
kuje gubitak kontrole nad radnim alatom ili povratni udar.

» Ne koristite lancane ili nazubljene listove pile, kao ni
segmentirane dijamantne ploce za rezanje, sa prorezi-
ma Sirine vece od 10 mm. Takvi radni alati ¢esto uzrokuju
povratni udar ili gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Izbjegavajte blokiranje brusnih plo¢a za rezanje ili pre-
veliki pritisak. Ne izvodite prekomjerno duboke rezo-
ve. Preopterecenije brusnih plo¢a za rezanje povecava nji-
hovo naprezanje i sklonost skoSenja iz vertikalnog polozaja
ili blokiranja i time moguénost povratnog udara ili loma
brusne ploce.

» Ukoliko bi se brusna ploca za rezanje uklijestila ili vi
prekidate rad, iskljucite elektricni alat i drzite ga mir-
no, sve dok se brusna ploca ne zaustavi. Ne pokusavaj-
te nikada brusnu plocu koja se jos vrti vaditiiz reza, jer
bi inace moglo doci do povratnog udara. Ustanovite i ot-
klonite uzrok ukljestenja.

» Ne ukljucujte ponovno elektricni alat sve dok se brusna
ploca za rezanje nalazi zarezana u izratku. Prije nego
Sto oprezno nastavite sa rezanjem, ostavite da brusna
ploca za rezanje prvo postigne svoj puni broj okretaja.
Inace bi se brusna plo¢a mogla zaglaviti, odskoditiiz izratka
ili uzrokovati povratni udar.

» Podlozite ploce ili velike izratke, kako bi se izbjegla opa-
snost povratnog udara od uklijeStene brusne ploce zare-
zanje. Veliki izraci se mogu prognuti pod djelovanjem svoje
vlastite teZine. Izradak se mora osloniti na obje strane, i to
kako u blizini brusne ploce za rezanje, tako i na rubu.

—
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» Budite posebno oprezni kod zarezivanja postojecih zido-
va ili na drugim nevidljivim podrucjima. Brusna ploca za
rezanje koja je zarezala plinske ili vodovodne cijevi, elektric-
ne vodove ili ostale objekte, moZe uzrokovati povratni udar.

Nosite zastitne naocale.

» Izradak pricvrstite i osigurajte na stabilnoj podlozi po-
mocu stega ili na neki drugi nacin. Ako izradak drZite sa-
mo sa rukom ili prema vasem tijelu, on e ostati nestabilan
$to moZe dovesti do gubitka kontrole nad uredajem.

» Nosite stitnik za sluh, zastitne naocale, masku za zasti-
tu od prasine i zastitne rukavice. Kao masku za zastitu
od prasine koristite barem polumasku klase FFP 2, koja
filtrira cestice.

Dodatne upute upozorenja

» Za obradu kamena koristite usisavanje prasine. Usisa-
vac prasine mora biti odobren za usisavanje prasine ka-
mena. Primjenom ovih naprava smanjuje se opasnost od
ugrozavanja prasinom.

» Elektricni alat kod rada drzite cvrsto s obje ruke i zauz-
mite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektricni alat ¢e se
sigurno voditi s dvije ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili Skripca sigurnije ¢e se drZati nego s vaSom rukom.

» Ne zahvacajte rukama u izbacivac strugotine. Mogli bi
se ozlijediti na rotiraju¢im dijelovima.

» Elektri¢nim alatom ne radite iznad glave. Tako nemate
dovoljnu kontrolu nad elektri¢nim uredajem.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomoc¢ lokal-
nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do poZarai elektricnog udara. Ostecenje plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prouzrociti elektricni
udar.

» Ne radite sa uredajem kao stacionarnim strojem. On ni-
je predviden za stacionarni rad.

» Ne koristite listove pile od nehrdajuceg celika. Takvi
listovi pile bi mogli puknuti.

» Ne pilite Zeljezne metale. UZarena strugotina mogla bi
zapaliti usisavac prasine.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, $to moze dovesti gubitka kontrole nad elektric-
nim alatom.
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Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
i upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnostii upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je namijenjen izradi uzduznih i poprecnih pre-
sjeka s ravnim tokom presjeka u drvu na ¢vrstoj podlozi. Od-
govarajucim listovima pile mozete piliti i tanke nezeljezne me-
tale ili plasticne materijale, npr. profile. Odgovarajucim dija-
mantnim reznim plo¢ama moZzete rezati plocice bez koristenja
vode.

Obrada Zeljeznih metala nije dopustena.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Zapor ukljucivanja za prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Temeljna plo¢a
Poluga za deblokadu za osnovnu plocu
Kliza¢ za prethodno biranje dubine rezanja
Zastitni pokrov
Kontrolni prozor¢ic za liniju rezanja ,,CutControl*
Vijak za podeSavanje dubine reza
Usisni adapter
Dodatna povrsina za prihvat (izolirana)
Rucka (izolirana povrsina zahvata)
Tipka za utvrdivanje vretena
13 Prihvatna prirubnica
14 List kruzne pile*
15 Zatezni vijak sa zateznom prirubnicom
16 Inbus klju¢
17 Usisno crijevo*
18 Par vij¢anih stega*
19 Oznakareza
20 Izbacivac strugotine
21 Dijamantna ploca za rezanje*

O oO~NOOGTA_WN
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*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-

ke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci
Ruéna kruzna pila PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Kataloski br. 3603CB30..
Nazivna primljena snaga W 400
Broj okretaja pri praznom hodu mint 6400
Dimenzije temeljne ploce mm 68x233
Stezni provrt mm 15
TeZina odgovara
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napo-
naiuizvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Rucna kruzna pila PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Klasa zastite [o]/11
Max. dubina rezanja mm 16
Max. promjer lista pile mm 65
Min. promijer lista pile mm 65
Max. debljina lista pile mm 1,2
Max. otklon zubaca pile mm 2,0
Min. otklon zubaca pile mm 0,8
Max. promjer dijamantne ploce
zarezanje mm 65
Rad s jednom dijamantnom
plo¢om za rezanje
- min. debljina ploce za rezanje mm 0,6
- max. debljina ploce za rezanje mm 1,2

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U sluaju odstupanja napo-
naiuizvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-5,
EN60745-2-22.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvu¢nog
tlaka 97 dB(A); prag ucinka buke 108 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti oscilacija a, (vektorska suma tri smjera) i
nesigurnost K utvrdena sukladno EN 60745:

Pilienje drva: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Pilienje metala: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Rezanje plocica: a, = 2,5 m/s%, K=1,5m/s2.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mjene, s razlicitim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenihiili se nedovoljno odrZavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se na¢in moZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zato¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanijiti
optereéenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da proizvod opisan
pod , Tehnicki podaci“odgovara svim relevantnim odredbama
smjernica 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC ukljucu-
juéiinjihove izmjene te da je sukladan sa slijede¢im norma-
ma: EN60745-1, EN 60745-2-5,EN60745-2-22.

160992A0ZM|(6.11.14)

%

%

Bosch Power Tools

—

ﬁ

\
2



%’E OBJ_BUCH-1935-003.book Page 119 Thursday, November 6, 2014 7:06 PM

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e To i e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

Montaza

Ugradnja/zamjena lista kruzne pile

(za primjene kod piljenja)

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

> Kod montaze lista pile treba koristiti zastitne rukavice.
Kod dodirivanja lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Koristite samo listove pile koji odgovaraju karakteri-
sti¢nim podacima iz ovih uputa za uporabu.

» Kao radni alat ni u kojem slu¢aju ne koristite brusne
ploce.

» Oprezno otvorite i zatvorite postolje 3 kako biste izbje-
gli ozljede i materijalnu Stetu.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile mozZete naci na kraju ovih
uputa.

Demontaza lista pile (vidjeti sliku A)

- Drzite dovoljan razmak izmedu elektri¢énog alata i predme-
ta obrade kako biste izbjegli ostecenja.

- Elektri¢ni alat drzite za rucku 11.

- Pritisnite polugu za deblokadu 4 za osnovnu plo¢u 3 prema
dolje. Osnovna plo¢a 3 se rasklapa.

- Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 12 i drZite je priti-
snutom.

» Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 12 samo dok
miruje vreteno za piljenje. Elektricni alat bi se inate mo-
gao ostetiti.

- Odvrnite imbus klju¢em 16 stezni vijak sa steznom prirub-
nicom 15 u smjeru vrtnje ©.

- Skinite list pile 14 i prihvatnu prirubnicu 13 s lista pile.

Montaza lista pile (vidjeti sliku A)

- Drzite dovoljan razmak izmedu elektri¢énog alata i predme-
ta obrade kako biste izbjegli ostecenja.

- Elektri¢ni alat drzite za ru¢ku11.

- Pritisnite polugu za deblokadu 4 za osnovnu plo¢u 3 prema
dolje. Osnovna ploca 3 se rasklapa.

- Ocistite list pile 14 i sve stezne dijelove koji se montiraju.

- Umetnite prihvatnu prirubnicu 13.

- Postavite list pile 14 na prihvatnu prirubnicu 13. Smijer re-
zanja zubi (smijer strelice na listu pile) i strelica smjera vrt-
nje na pili moraju medusobno odgovarati.

—
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- Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 12 i drZite je priti-
snutom.

- Uvrnite imbus klju¢em 16 stezni vijak sa steznom prirubni-
com 15 u smjeru vrtnje @. Pritezni moment treba iznositi
6-9 Nm, to odgovara zatezanju rukom ukljucujuci % okret.

~ Zaklopite osnovnu plo¢u 3. Cujno se uglavljuje.

Montaza/zamjena dijamantne ploce za rezanje

(za primjene rezanja, npr. rezanje plocica)

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod ugradnje i zamjene dijamantne ploce za rezanje
preporucuje se nosenje zastitnih rukavica.

» Dijamantne ploce zarezanje se kod rada jako zagriju, te
ih ne dirajte prije nego sto se ohlade.

» Koristite samo listove pile koji su opremljeni dijaman-
tima.
Nemojte koristiti segmentirane listove pile niti vezane
pojacane listove pile.

» Oprezno otvorite i zatvorite postolje 3 kako biste izbje-
gli ozljede i materijalnu Stetu.

Odabir dijamantne rezne ploce
Pregled preporucenih dijamantnih reznih ploc¢a pronacicete u
na kraju ove upute.

Demontaza dijamantnih reznih ploca (vidjeti sliku A)

- Drzite dovoljan razmak izmedu elektri¢nog alata i predme-
ta obrade kako biste izbjegli ostecenja.

- Elektri¢ni alat drzite za rucku 11.

- Pritisnite polugu za deblokadu 4 za osnovnu plo¢u 3 prema
dolje. Osnovna plo¢a 3 se rasklapa.

- Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 12 i drZite je priti-
snutom.

» Tipku za utvrdivanje vretena pritisnite samo dok brusno
vreteno miruje. Elektricni alat bi se ina¢e mogao ostetiti.

- Odvrnite imbus klju¢em 16 stezni vijak sa steznom prirub-
nicom 15 u smjeru vrtnje @.

- Skinite dijamantnu reznu plo¢u 21 i prihvatnu prirubnicu
13 s brusnog vretena.

Montirajte dijamantnu reznu ploéu (vidjeti sliku A)

- Drzite dovoljan razmak izmedu elektri¢nog alata i predme-
ta obrade kako biste izbjegli otecenja.

- Elektricni alat drZite za rucku 11.

- Pritisnite polugu za deblokadu 4 za osnovnu plo¢u 3 prema
dolje. Osnovna ploca 3 se rasklapa.

- Odistite dijamantnu reznu plo¢u 21 i sve zatezne dijelove
koje morate montirati.

- Umetnite prihvatnu prirubnicu 13.

- Postavite dijamantnu reznu plo¢u 21 na prihvatnu prirub-
nicu 13. Strelica smjera vrtnje na dijamantnoj reznoj ploci
i na strelici smjera vrtnje na elektri¢nom alatu se moraju
podudarati.

- Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 12 i drZite je priti-
snutom.

- Uvrnite imbus klju¢em 16 stezni vijak sa steznom prirubni-
com 15 u smjeru vrtnje @. Pritezni moment treba iznositi
6-9 Nm, to odgovara zatezanju rukom ukljucujuci % okret.

- Zaklopite osnovnu plo¢u 3. Cujno se uglavljuje.
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Usisavanje prasine/strugotina

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrZajem olova,
neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti
Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja dinih putova ko-
risnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrasto-
vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-
naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-
na sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.

- Koristite usisavanje prasine prikladno za materijal.

- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.

PridrZavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Vanjsko usisavanje (vidjeti sliku E)
Umetnite usisni adapter 9 u strugalicu 20 i okrenite usisni
adapter 9 u smjeru strelice dok se ¢ujno ne uglavi.

Umetnite usisno crijevo 17 (pribor) u usisni adapter 9. Spoji-
te usisno crijevo 17 s usisivacem (pribor). Pregled za priklju-
Civanje na razlicite usisivace pronaci ¢ete na kraju ove upute.

Elektricni alat moze se izravno prikljuciti na uti¢nicu Bosch
univerzalnog usisavaca sa napravom za daljinsko pokretanje.
On se automatski starta kod uklju¢ivanja elektricnog alata.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno opa-
sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Rad

Nacini rada

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Namjestanje dubine rezanja (vidjeti sliku B)

» Prilagodite dubinurezanjadebljiniizratka. Ispod izratka
treba biti vidljiva manje od jedna puna visina zupca.

Otpustite vijak za pode$avanje dubine reza 8 u smjeru vrtnje ©@.

Preko klizaca podesite 5 Zeljenu dubinu reza (debljina materi-
jala + visina zubiju nasadnika) na skali dubine reza (@®).

Zategnite vijak za pode$avanje dubine reza 8 u smjeru vrtnje ©.

Pustanjeurad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plo¢ici elek-
tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogura-
ditiina220V.

—

Ukljucivanje/isklju¢ivanje

Za stavljanje u pogon elektri¢nog alata pritisnite prve bloka-
du ukljucivanja 1i pritisnite zatim tipku za uklju¢ivanje/isklju-
Civanje 2 i drzite je pritisnutu (vidi sliku C).

Pritiskom na blokadu uklju¢ivanja 1 istovremeno se deblokira
potopna naprava i elektricni alat se ne moze pritisnuti prema
dolje. Tako se usadni alat potapa u predmet obrade. Kod po-
dizanja se elektricni alat vraca u izlazni poloZaj i potopna na-
prava ponovno se blokira.

Zaiskljuéivanje elektricnog alata otpustite prekidac za uklju-
Civanje/iskljucivanje 2.

Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za ukljuciva-
nje/iskljucivanje 2 ne moze utvrditi, nego tijekom rada mora
stalno ostati pritisnut.

Za Stednju elektricne energije, elektri¢ni alat ukljucite samo
ako Cete ga koristiti.

Upute zarad
Zastitite elektri¢ne alate od udaraca.

Pomicite elektri¢ni alat ravnomjerno i laganim potiskom u
smjeru reza. Ne povlacite elektri¢ni alat prema natrag! Preja-
ko pomicanje znatno smanjuje zivotni vijek ugradnih elektri¢-
nih alata i moZe Stetiti elektri¢nom alatu.

Ucinak i kvaliteta rezanja znatno ovise o stanju i obliku zubaca
nasadnika. Koristite stoga samo o$tre nasadnike koji su pri-
mjereni za predmet obrade.

Piljenje drva

Pravilan izbor lista pile ravna se prema vrsti drva, kvaliteti dr-
vaiprematome da i se radi o uzduznom i popre¢nom rezanju.
Kod uzduznih rezova smreke nastaju duge strugotine u obliku
spirale. Zbog toga se strugalica 20 moZe zacepiti.

PraSina od bukve i hrasta posebno je Stetna za zdravlje, te
zbog toga radite samo sa usisavanjem prasine.

Piljenje plastike

Napomena: Kod piljenja plastike, posebno PVC-a, nastaje du-
gacka spiralna strugotina koja moze biti elektrostaticki nabije-
na. Time se moZe zaepiti izbacivac strugotine 20. Najbolje je
da radite s usisavacem prasine.

Elektricni alat vodite ukljucen prema izratku i oprezno zarezi-
te. Nakon toga pilite dalje bez prekida, kako se zubi pile ne bi
suvise brzo zalijepili.

Piljenje nezeljeznih metala

Napomena: Koristite samo ostar list pile prikladan za nezelje-
zne metale. Na taj ¢e se nacin dobiti Cisti rez i sprijeCiti uklije-
Stenje lista pile.

Elektri¢ni alat vodite uklju¢en prema izratku i oprezno zarezi-
te. Nakon toga pilite dalje sa manjim posmakom i bez prekida.
Kod rezanja profila pocnite uvijek sa piljenjem na uzoj strani,
akod U-profila nikada na otvorenoj strani. Poduprite dugacke
profile, kako bi se izbjeglo uklijestenje lista pile i povratni udar
elektri¢nog alata.
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Rezanje plocica

» Kod rezanja plo¢ica molimo obratite pozornost na za-
konske odredbe i preporuke proizvodaca materijala.

Dijamantne rezne ploce moraju prije rezanja plocica dobiti odo-

brenje. Bosch Vam nudi primjerene dijamantne rezne ploce.

» Dijamantne ploce zarezanje se kod rada jako zagriju, te
ih ne dirajte prije nego sto se ohlade.

Elektri¢ni alat moZe postati jako vru¢ u podrucju dijamantnih

reznih plo¢a. Stoga ga ostavite da se ohladi izmedu dva reza.

» Plocice se smiju obradivati samo u suhomrezuisamo s
usisivanjem prasine.

Usisavac prasine mora biti odobren za usisavanje prasine ka-

mena. Bosch nudi prikladne usisavace prasine.

Rad s pomoc¢nim grani¢nikom (vidjeti sliku E)

Za obradu vec¢ih predmeta obrade ili za rezanje ravnih rubova

mozete dasku ili letvicu pricvrstiti kao pomocni grani¢nik na

predmet obrade i elektri¢ni alat voditi s osnovnom plocom na

pomoc¢nom grani¢niku.

Oznake rezanja (vidjeti sliku E)

Prozorci¢ za kontrolu koji se rasklapa prema naprijed

,CutControl“ 7 sluZi za precizno vodenije elektri¢nog alata na

liniji reza smjeStenoj na predmetu obrade.

Oznaka reza 19 prikazuje polozaj nasadnika kod pravokutnog

reza.

Zarezanje to¢no prema mjeri postavite elektricni alat kao $to

je prikazano na slici na predmet obrade. Najbolje napravite

probnirez.

Dubina uranjanja (vidjeti sliku D)

Oznake na osnovnoj plo€i prikazuju rubove reza na predmetu

obrade kod maksimalne dubine reza.

- Postavite osnovnu plo¢u 3 na radnu povrsinu. Uvjerite se
da se straznja oznaka na osnovnoj ploc¢i 3 podudara s po-
Cetkom linije rezanja.

- Ukljucite elektricni alat i pricekajte dok list pile 14 ne posti-
gne svoju radnu brzinu.

- Uronite list pile 14 polako u predmet obrade. Kod brzom
uranjanja moZe se uzrokovati povratni udarac. Vodite elek-
tri¢ni alat uzduz dubine rezanja. Ne povlacite elektricni alat
prema natrag!

- Podignite elektricni alat kod dostizanja kraja linije rezanja
predmeta obrade, i ostavite ga ukljucenog jos nekoliko se-
kundi.

Odrzavanije i servisiranje

Odrzavanje i CiScenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore za hladenje odrzavajte ¢istim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-

vesti uBosch servisu ili u ovlaStenom servisu za Bosch elek-

tri¢ne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Stitnik 6 mora biti uvijek slobodno pomican i mora se modi au-

tomatski zatvoriti. Zbog toga podrucje oko Stitnika 6 odrzavaj-

—
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te uvijek Cistim. Prasinu i strugotinu ispusite komprimiranim
zrakom ili oCistite kistom.

Listovi pile koji nisu povrsinski zasticeni mogu se zastititi od
korozije tankim slojem ulja bez kiseline. Prije piljenja ponovno
odstranite ulje, jer ¢e inaCe na drvu ostati mrlje.

Smolaili ostaciljepila nalistu pile Stetno utje¢u na kvalitetu re-
zanja. Zbog toga list pile oCistite odmah nakon uporabe.
Nakon zavr$enog rada demontirajte stezne naprave i oistite
sve stezne dijelove kao i Stitnik.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
naadresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektricnog alata.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektri¢ne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji vise nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i do-
vesti na ekoloski prihvatljivu ponovnu pri-
mjenu.

Zadrz pravo na pr

4

Eesti

Ohutusnoéuded
Uldised ohutusjuhised

Koik ohutusnouded ja juhised tu-
TAHELEPANU

a leb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja ju-

histe eiramise tagajarjeks voib olla elektril6ok, tulekahju

ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutami-

seks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,Elektriline tooriist” kdib vorgutoite-

ga (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja akutoitega (ilma

toitejuntmeta) elektriliste tooriistade kohta.
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Ohutusnéuded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud. Tooko-
has valitsev segadus ja hdmarus vdib pohjustada dnnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
v6i tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu véi aurud siitidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, vib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrilddgi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektriloogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast viljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuntmed suurendavad elektril6gi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka valistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on véltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektril6ogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge téhelepanelik, jélgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga totades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimasti-
te, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, naiteks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - sodltuvalt elektrilise todriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sorme liilitil véi ihendate voo-
luvorku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla on-
netused.

—

» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- véi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted vi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega ithendatud ja et neid kasutatakse 6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse
javdlja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tdoriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud mééral, mis méjutab seadme téokindlust. Las-
ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate I6ikeservadega Ioiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette nihtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t66.
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Ohutusnduded ketassaagide kasutamisel

Saagimine

» ETTEVAATUST: Arge viige oma kisi saagimispiirkonda
jasaeketta lahedusse. Hoidke teise kdega lisakdepide-
mest voi mootorikorpusest. Kui hoiate saagi mdlema
kdega, ei saa saeketas Teie kasi vigastada.

» Arge viige oma sormi tooriku alla. Kettakaitse ei saa Teid
tooriku all saeketta eest kaitsta.

» Valige tooriku paksusele vastav loikesiigavus. Saeketas
peaks tooriku alt ndhtavale jadma vahem kui lihe hamba
ulatuses.

» Arge hoidke saetavat toorikut kunagi kies ega polve
peal. Kinnitage toorik stabiilsele alusele. Tooriku kinnita-
mine on oluline, et viia kehaga kokkupuute, saeketta kinni-
kiildumise ja seadme ile kontrolli kaotuse oht miinimumini.

» Kui teete toid, mille puhul véib tarvik tabada varjatud
elektrijuhtmeid v6i seadme enda toitejuhet, hoidke
seadet ainult kdepideme isoleeritud pindadest. Kokku-
puude pinge all oleva elektrijuhtmega seab pinge alla ka
tooriista metallosad ja pohjustab elektrildogi.

» Pikildigete tegemisel kasutage alati piiret voi juhikut.
See parandab Idiketapsust ja vahendab saeketta kinnikiil-
dumise voimalust.

» Kasutage alati 6ige suuruse ja siseava labimooduga
saekettaid (nt tahekujulisi voi iimaraid). Saekettad, mis
saega ei sobi, pddrlevad ebaiihtlaselt ja pohjustavad kont-
rolli kaotuse seadme ile.

» Arge kunagi kasutage vigastatud voi valesid saeketta
alusseibe voi kruvisid. Saeketta alusseibid ja kruvid on
konstrueeritud spetsiaalselt Teie sae jaoks, et tagada selle
optimaalset joudlust ja toohutust.

» Tagasilook - Péhjused ja asjaomased ohutusnéuded
- tagasil6ok on kinnikiiluvast voi valesti paigaldatud sae-
kettast pohjustatud akiline reaktsioon, mille tagajarjel tu-
leb saag I6ikejoonest kontrollimatult vélja ja liigub kasutaja
suunas;

- kui saeketas kiilub sulguvas |dikejoones kinni, siis saeke-
tas blokeerub ja mootori joud paiskab sae tagasi kasutaja
poole;

- kui saeketas nihkub likejoones paigast voi on vale nurga
all, vdivad saeketta tagumise serva hambad tooriku pinda
kinni kiiluda, mistdttu tuleb saeketas ldikejoonest valja ja
saag hiippab tagasi kasutaja poole.

Tagasilook on sae vale voi puuduliku kasutamise tagajarg.
Seda saab jargnevalt kirjeldatud sobivate ettevaatusabi-
ndude rakendamisega dra hoida.

» Hoidke saagi kahe kiega ja viige oma kasivarred asen-
disse, milles suudate tagasiloogijoududele vastu astu-
da. Seiske alati saeketta korval, drge kunagi viige oma
keha saekettaga iihele joonele. Tagasilodgi puhul voib
saag tagasi liikuda, kuid seadme kasutaja saab sobivate et-
tevaatusabindudega tagasil6ogijoudusid valitseda.

» Kui saeketas kinni kiildub voi kui Te t66 katkestate, lii-
litage saag vilja ja hoidke seda toorikus paigal seni, ku-
ni saeketas on taielikult seiskunud. Arge kunagi piiiid-
ke saagi toorikust eemaldada voi seda tagasi tommata,

—
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kui saeketas veel liigub. Vastasel juhul véib tekkida ta-
gasilook. Tehke kindlaks ja korvaldage saeketta kinnikiil-
dumise pohjus.

» Kui soovite toorikus olevat saagi uuesti kdivitada,
tsentreerige saeketas loikejaljes ja kontrollige, ega
saeketta hambad ei ole toorikusse kinni kiildunud. Kui
saeketas on kinni kiildunud, vdib see toorikust vélja tulla ja
pohjustada sae kaivitamisel tagasiloogi.

» Toestage suured plaadid, et valtida kinnikiildunud sae-
kettast pohjustatud tagasiloogi ohtu. Suured plaadid kal-
duvad oma kaalu méjul ldbi painduma. Plaadid tuleb toesta-
da mélemalt poolt, nii Idikejdlje ldhedalt kui ka servast.

» Arge kasutage niirisid ega kahjustatud saekettaid. Ni-
ride voi valesti rihitud hammastega saekettad pohjustavad
liiga kitsa I6ikejdlje tottu suurema hodrdumise, saeketta
kinnikiildumise ja tagasilodgi.

» Enne saagimist pingutage kinni l6ikesiigavuse regulaa-
tor. Kui seadistused saagimise ajal muutuvad, voib saeke-
tas kinni kiiluda ja pohjustada tagasiloogi.

» Olge eriti ettevaatlik Iigete tegemisel seintesse ja
teistesse varjatud kohtadesse. Uputatav saeketas voib
varjatud objektide saagimisel kinni kiiluda ja tagasiloogi
pohjustada.

Kettakaitse funktsioon

» Iga kord enne kasutamist kontrollige, kas kettakaitse
korralikult sulgub. Arge kasutage saagi, kui kettakait-
se vabalt ei liigu ja kohe ei sulgu. Arge kunagi fikseeri-
ge kettakaitset klambrite voi muude kinnitusvahendi-
tega liikumatusse asendisse; vastasel korral jadb sae-
ketas kaitsmata. Kui saag peaks juhuslikult maha kukku-
ma, voib kettakaitse kdverduda. Veenduge, et kettakaitse
liigub vabalt ega puuduta mis tahes 1dikenurga ja-siigavuse
juures ei saeketast ega teisi detaile.

» Kontrollige kettakaitse vedru seisundit ja toimivust. Kui
kettakaitse ja vedru ei tdota veatult, laske saagi enne ka-
sutamist hooldada. Kahjustatud osade ja kiilgekleepunud
saepuru tottu tootab alumine kettakaitse aeglasemalt.

» ,Uputusloigete” puhul, mida ei tehta tdisnurga all, vot-
ke tarvitusele meetmed, mis hoiavad drasae alusplaadi
nihkumise kiilgsuunas. Kiilgsuunas nihkumine véib péh-
justada saeketta kinnikiildumise ja tagasiloogi.

» Arge asetage saagi toopingile ega porandale, kui ketta-
kaitse saeketast ei kata. Katmata jarelpdorlev saeketas
viib sae ldikesuunale vastupidises suunas ja loikab koike,
mis ette jaab. Poorake seejuures tahelepanu sae jarelpoor-
lemisajale.

Ohutusnéuded ketasloikurite kasutamisel

» Elektrilise tooriista juurde kuuluv kettakaitse tuleb tu-
gevasti kinnitada ja vilja reguleerida nii, et tagatud on
maksimaalne turvalisus, mis tdhendab, et kettakaitse
peab katma suuremat osa lihvkettast. Hoidke ennast ja
laheduses viibivaid isikuid véljaspool podrleva lihvket-
ta tasandit. Kettakaitse kaitseb kasutajat toorikust eraldu-
vate tiikkide ja juhusliku kokkupuute eest lihvkettaga.
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> Kasutage seadmes iiksnes teemantléikekettaid. Asja-
olu, et tarvikut on vdimalik seadme kiilge kinnitada, ei taga
veel ohutut kasutamist.

» Kasutatava tarviku lubatud poorlemiskiirus peab ole-
ma vihemalt sama suur nagu elektrilise tooriista mak-
simaalne pdodrete arv. Lubatud kiirusest kiiremini pdérlev
tarvik voib puruneda ning selle tiikid voivad laiali paiskuda.

» Loikekettaid tohib kasutada iiksnes ettenahtud otstar-
bel. Nditeks ei tohi loikeketta kiilgpinda kunagi kasuta-
da lihvimiseks. Loikekettad on ette nahtud |dikamiseks
ketta servaga. Kiilgsuunas rakendatava jou toimel voivad
need kettad puruneda.

» Kasutage valitud ldikeketta jaoks sobiva suurusega ja
kahjustusteta flantse. Sobivad flantsid kaitsevad |6ikeke-
tast ja vahendavad I6ikeketta purunemise ohtu.

» Tarviku vélislabimoot ja paksus peavad vastama elekt-
rilise tooriista mootmetele. Valede mddtmetega tarvi-
kuid ei kata kaitsekate piisaval maaral, mistottu voivad
need kontrolli alt valjuda.

» Lihvkettad ja flantsid peavad seadme spindliga tapselt
sobima. Tarvikud, mille Iabimdat ei vasta elektrilise t66-
riista spindli labimdddule, poorlevad ebaiihtlaselt, vibree-
rivad tugevasti ja voivad pohjustada kontrolli kaotuse t66-
riista Gile.

» Arge kasutage kahjustatud lihvkettaid. Iga kord enne
kasutamist kontrollige lihvkettaid pragude ja morade
suhtes. Kui seade voi lihvketas kukub maha, veenduge,
et see ei ole kahjustatud ning vajaduse korral votke ka-
sutusele veatu lihvketas. Parast lihvketta kontrollimist
japaigaldamist laske seadmel tootada iihe minuti jook-
sul maksimaalsetel tiihikdigupooretel. Seejuures veen-
duge, et nii Teie ise kui ka laheduses viibivad inimesed
ei paikne pdorleva lihvkettaga iihel tasandil. Kahjusta-
tud lihvkettad murduvad tavaliselt selle katseaja jooksul.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kasutage vastavalt ka-
sutusotstarbele ndomaski, silmakaitset voi kaitsepril-
le. Vajaduse korral kandke tolmukaitsemaski, kuulmis-
kaitsevahendeid, kaitsekindaid véi kaitsepolle, mis
kaitseb Teid lihvimisel eralduvate viikeste osakeste
eest. Silmad peavad olema kaitstud seadme kasutamisel
eralduvate voorkehade eest. Tolmu- véi hingamisteede
kaitsemaskid peavad filtreerima kasutamisel tekkiva tol-
mu. Pikaajaline vali miira voib kahjustada kuulmist.

» Veenduge, et teised inimesed on todpiirkonnast ohu-
tus kauguses. Igaiiks, kes toopiirkonda siseneb, peab
kandma isikukaitsevahendeid. Tooriku voi tarviku mur-
dunud tiikid véivad eemale paiskuda ja pohjustada vigastu-
si ka véljaspool otsest téopiirkonda.

» Kui teostate toid, mille puhul tarvik voib tagada varja-
tud elektrijuhtmeid voi seadme endatoitejuhet, hoidke
seadet ainult isoleeritud kdepidemetest. Kontakt pinge
all oleva elektrijuhtmega voib pingestada seadme metall-
osad ja pohjustada elektriloogi.

» Hoidke toitejuhe poorlevatest tarvikutest eemal. Kont-
rolli kaotusel seadme ile tekib toitejuhtme labildikamise
voi kaasahaaramise oht ning Teie kdsi voib pdorleva tarvi-
kuga kokku puutuda.

—

» Arge pange seadet kiest enne, kui seadme spindel on
taielikult seiskunud. Poorlev tarvik voib aluspinnaga kok-
ku puutuda, mille tagajarjeks véib olla kontrolli kaotus
seadme lile.

» Seadme transportimise ajal drge laske seadmel toota-
da. Teie réivad voivad poorleva tarvikuga juhuslikult kokku
puutuda ning tarvik vib tungida Teie kehasse.

» Puhastage regulaarselt seadme ventilatsiooniavasid.
Mootori ventilaator tombab tolmu korpusesse, kuhjuv me-
tallitolm voib pohjustada elektrilisi ohte.

» Arge kasutage seadet kergestisiittivate materjalide I3-
heduses. Sademete tottu voivad need materjalid siittida.

» Arge kasutage tarvikuid, mille puhul tuleb kasutada ja-
hutusvedelikke. Vee voi teiste jahutusvedelike kasutami-
ne voib pohjustada elektrildogi.

Tagasilook ja asjaomased ohutusnouded

» Tagasilook on kinnikiilduva voi blokeeruva lihvketta akiline
reaktsioon. Kinnikiildumine voi blokeerumine péhjustab
poorleva loikeketta dkilise seiskumise. Selle toimel liigub
kontrolli alt valjunud seade tarviku podrlemissuunale vas-
tupidises suunas.
Kui ntlihvketas kinni kiildub, véib lihvketta serv toorikusse
kinni jaada, mistottu ketas murdub ja pohjustab tagasild6-
gi. Lihvketas liigub siis soltuvalt poérlemissuunast kas
seadme kasutaja poole voi kasutajast eemale Seejuures
voivad lihvkettad ka puruneda.
Tagasilook on seadme vale voi puuduliku késitsuse taga-
jarg. Seda saab jargnevalt kirjeldatud sobivate ettevaatus-
abindude rakendamisega dra hoida.

» Hoidke seadet tugevasti kinni ja viige oma keha ja kded
asendisse, milles saate tagasiloogijoududele vastu as-
tuda. Suurima kontrolli saavutamiseks tagasiloogijou-
dude voi reaktsioonimomentide iile kasutage alati lisa-
kdepidet, kui see on olemas. Seadme kasutaja suudab
sobivaid ettevaatusabindusid rakendades tagasiloogi- ja
reaktsioonijoudusid kontrollida.

» Arge viige oma kiitt kunagi poorlevate tarvikute lihe-
dusse. Tagasiloogi puhul voib tarvik liikuda iile Teie kae.

» Viltige poorleva loikeketta ette ja taha jadvat piirkon-
da. Kuijuhite I6ikeketast toorikus endast eemale, vib sea-
de tagasiloogi korral koos poorleva kettaga otse Teie suu-
nas paiskuda.

» Eriti ettevaatlikult tootage nurkade, teravate servade
jmt piirkonnas. Hoidke dra tarvikute tagasiporkumine
toorikult ja kinnikiildumine. Poorlev tarvik kaldub nurka-
des, teravates servades ja tagasiporkumise korral kinni
kiilduma. See pohjustab kontrolli kaotuse seadme iile voi
tagasiloogi.

» Arge kasutage kett- ja hammastatud saeketast ega se-
gmentidega teemantketast, milles on iile 10 mm laiu-
sed vahed. Sellised tarvikud pohjustavad tihti tagasilo6gi
ja kontrolli kaotuse seadme iile.

» Viltige loikeketta kinnikiildumist véi liiga suurt raken-
datavat survet. Arge tehke liiga siigavaid Igikeid. Loike-
ketta iilekoormamine suurendab selle koormust ja kaldu-
vust kinnikiildumisele ning sellega tagasilo6gi voi lihvketta
purunemise ohtu.
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» Kui loikeketas kinni kiildub véi kui Te t66 katkestate,
lilitage seade vilja ja hoidke seda paigal, kuni ketas on
téielikult seiskunud. Arge kunagi piiiidke veel poorle-
vat loikeketast loikejoonest vilja tommata, vastasel
korral voib tekkida tagasilodk. Tehke kindlaks kinnikiil-
dumise pohjus ja kdrvaldage see.

» Arge liilitage seadet sisse seni, kuni see on veel toori-
kus. Laske loikekettal kdigepealt saavutada maksi-
maalpoorded, enne kui loiget ettevaatlikult jatkate.
Vastasel korral voib ketas kinni kiilduda, toorikust valja hii-
pata voi tagasiloogi pohjustada.

» Toestage plaadid véi suured toorikud, et vihendada
kinnikiildunud l6ikekettast tingitud tagasiloogi ohtu.
Suured toorikud voivad omaenda kaalu t6ttu labi paindu-
da. Toorik peab olema toestatud mélemalt poolt, nii ldike-
joone lahedalt kui ka servast.

» Olge eriti ettevaatlikult uputusléigete tegemisel sein-
tesse voi teistesse varjatud objektidesse. Uputatav 16i-
keketas voib gaasi- voi veetorude, elektrijuhtmete voi teis-
te objektide tabamisel pohjustada tagasiloogi.

Kandke kaitseprille.

» Kinnitage toorik pitskruvi vi mone muu kinnitusva-
hendi abil stabiilse aluse kiilge. Kui hoiate toorikut vaid
kaega voi surute seda vastu oma keha, jaab toorik liiku-
vaks, mistottu voite kaotada selle tile kontrolli.

» Kasutage kuulmiskaitsevahendeid, kaitseprille, tolmu-
kaitsemaski ja kindaid. Kandke tolmukaitsemaskina
osakesi filteerivat poolmaski, mis kuulub klassi FFP 2
voi korgemasse klassi.

Taiendavad ohutusnéuded

» Kivi tootlemisel kasutage tolmuimejat. Tolmuimeja
peab olema ette ndhtud kivitolmu imemiseks. Tolmu-
imeja kasutamine vdhendab tolmust tingitud ohte.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades mélema kiega ja
sailitage stabiilne asend. Elektriline tooriist plisib kahe
kdega hoides kindlamini kaes.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kaega hoi-
des.

» Arge viige oma kisi laastu viljaviskeavasse. Poorlevad
osad voivad Teid vigastada.

» Arge tootage elektrilise tooriistaga pea kohal. Selles
asendis ei suuda Te elektrilist tooriista piisavalt kontrolli all
hoida.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
voi podrduge kohaliku elektri-, gaasi- v6i veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-
ju- ja elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine pohjustab mate-
riaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

—
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» Arge kasutage seadet statsionaarselt. See ei ole ette
nahtud kasutamiseks koos saepingiga.

» Arge kasutage kiirloiketerasest (HSS) saekettaid. Selli-
sed saekettad voivad kergesti murduda.

» Arge saagige raudmetalle. Hooguvate laastude toimel
voib tolmueemaldusseadis siittida.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme iile.

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektril6ok, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline todriist on ettendhtud sirgete piki- ja ristldigete te-
gemiseks puidus; saagimise ajal peab toorik toetuma stabiil-
sele pinnale. Sobivate saeketastega saab Idigata ka dhukesi
mitteraudmetalle voi plaste, nt profiile. Sobivate teemantloi-
keketastega saab vett kasutamata Idigata keraamilisi plaate.
Raudmetallide Idikamine ei ole lubatud.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

Liliti (sisse/valja) sisselilitustokis
Lliti (sisse/valja)

Alusplaat

Alusplaadi vabastushoob
Loikesiigavuse regulaator

Kaitse

Loikejoone aken ,,CutControl®
Loikesiigavuse reguleerimise kruvi
Tolmueemaldusadapter
Lisakaepideme ala (isoleeritud)
Kéepide (isoleeritud haardepind)
Spindlilukustusnupp

Alusseib

Saeketas*

Kinnitusflantsiga kinnituskruvi
Sisekuuskantvoti
Aratdmbevoolik*

Pitskruvide paar*

Loikemargis

Laastu valjaviskeava

21 Teemantloikeketas*

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed

Kasiketassaag PKS 16 Multi

PKS 1600 Multi

Tootenumber 3603CB30..
Nimivéimsus w 400
Tithikdigupdorded mint 6400
Alusplaadi mo6tmed mm 68x233
Siseava ldbimaot mm 15
Kaal

EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 1,9
Kaitseaste O/
Max I6ikesiigavus mm 16
Max saeketta labimdot mm 65
Min saeketta labimoot mm 65
Max saeketta paksus mm 1,2
Max hamba paksus/hammaste

rasamine mm 2,0
Min hamba paksus/hammaste

rasamine mm 0,8
Teemantldikeketaste max labi-

moot mm 65
Tootamine teemantldikekettaga

- Loikeketta min paksus mm 0,6
- Loikeketta max paksus mm 1,2

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasu-
tusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miiratase maaratud kooskolas standardiga EN 60745-2-5,
EN 60745-2-22.

Seadme A-karakteristikuga mdddetud miiratase on ildjuhul:

heliréhu tase 97 dB(A); miiravéimsuse tase 108 dB(A). M66-

temdaramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a;, (kolme suuna vektorsumma) ja méote-
madramatus K, kindlaks tehtud kooskélas standardiga

EN 60745:

Puidu saagimine: a,<2,5 m/s?,K=1,5m/s?,

Metalli I5ikamine: a, < 2,5 m/s2, K=1,5m/s2,

Keraamilsite plaatide I6ikamine: a, = 2,5 m/s?, K=1,5 m/s.
Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on moddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste todriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiitipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettendhtud toodeks. Kui elektrilist tdoriista kasutatak-

se muudeks toodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
t6oriista hooldus pole piisav, vaib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna voib vibratsioon olla tdéperioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult todle rakendamata. Sellest tingituna vaib vibratsioon
olla todperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

—

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage tooriistu
jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv téokor-

raldus.
Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised andmed”
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2011/65/EL,
2014/30/EL, 2006/42/EU javiidatud direktiivide muudetud
redaktsioonides satestatud asjakohaste nduetega ning jarg-
miste standarditega:

EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

Montaaz

Saeketta paigaldamine/vahetamine

(saagimistoodeks)

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Saeketta paigaldamisel kandke kaitsekindaid. Saeket-
taga kokkupuutel voite end vigastada.

» Kasutage iiksnes saekettaid, mis vastavad kdesolevas
kasutusjuhendis nimetatud andmetele.

» Arge kunagi kasutage tarvikuna lihvkettaid.

» Avage ja sulgege alustalda 3 ettevaatlikult, et vdltida
kehavigastusi ja varalist kahju.

Saeketta valik

Ulevaate soovitatud saeketastest leiate kdesoleva kasutusju-
hendi l6pust.

Saeketta mahavotmine (vt joonist A)

- Vigastuste valtimiseks veenduge, et elektrilise toriista ja
tooriku vahel on piisav vahemaa.

- Hoidke elektrilist tooriista kdepidemest 11.

- Suruge hoob 4 alusplaadi 3 vabastamiseks alla. Alusplaat
3avaneb.

- Vajutage spindlilukustusnupp 12 alla ja hoidke seda all.

» Spindlilukustusnuppu 12 tohib kisitseda vaid siis, kui
seadme spindel seisab. Vastasel korral vib seade kah-
justuda.

- Keerake sisekuuskantvétmega 16 kinnitusflantsiga kinni-
tuskruvi 15 poorlemissuunas @ valja.

- Votke saeketas 14 ja alusseib 13 spindlilt maha.
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Saeketta montaaz (vt joonist A)

- Vigastuste valtimiseks veenduge, et elektrilise toriista ja
tooriku vahel on piisav vahemaa.

- Hoidke elektrilist tooriista kdepidemest 11.

- Suruge hoob 4 alusplaadi 3 vabastamiseks alla. Alusplaat
3avaneb.

- Puhastage saeketas 14 ja koik monteeritavad kinnitusde-
tailid.

- Paigaldage alusseib 13.

- Asetage saeketas 14 alusseibile 13. Hammaste |6ikesuund
(saekettal oleva noole suund) ja sael olev pddrlemissuuna
nool peavad kokku langema.

- Vajutage spindlilukustusnupp 12 alla ja hoidke seda all.

- Keerake sisekuuskantvotmega 16 kinnitusflantsiga kinni-
tuskruvi 15 podrlemissuunas @ sisse. Pingutusmoment
peab olema 6-9 Nm, see vastab kasitsi keeramisele pluss
Y pooret.

- Pange alusplaat 3 tagasi kinni. See fikseerub kuuldavalt ko-

hale.

Teemantloikeketta paigaldamine/vahetamine

(Ieikamistoodeks, nt keraamiliste plaatide l6ika-

mine)

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Teemantloikeketaste paigaldamisel ja vahetamisel on
soovitatav kanda kaitsekindaid.

> Teemantloikekettad lahevad tootamisel viaga kuu-
maks, drge puudutage neid enne jahtumist.

» Kasutage iiksnes teemantlikekettaid.
Arge kasutage segmentidega loikekettaid ega seotud
jatugevdatuid loikekettaid.

» Avage ja sulgege alustalda 3 ettevaatlikult, et véltida
kehavigastusi ja varalist kahju.

Teemantloikeketaste valimine

Soovitatud teemantldikeketaste ilevaate leiate kdesoleva ka-

sutusjuhendi lopust.

Teemantloikeketaste mahavotmine (vt joonist A)

- Vigastuste valtimiseks veenduge, et elektrilise tooriista ja
tooriku vahel on piisav vahemaa.

- Hoidke elektrilist tooriista kdepidemest 11.

- Suruge hoob 4 alusplaadi 3 vabastamiseks alla. Alusplaat
3avaneb.

- Vajutage spindlilukustusnupp 12 alla ja hoidke seda all.

» Spindlilukustusnupule vajutage iiksnes siis, kui spindel
seisab. Vastasel korral vdib seade kahjustuda.

~ Keerake sisekuuskantvétmega 16 kinnitusflantsiga kinni-
tuskruvi 15 pddrlemissuunas @ valja.

- Votke teemantldikeketas 21 ja alusseib 13 spindlilt maha.

Teemantloikeketta paigaldamine (vt joonist A)
- Vigastuste valtimiseks veenduge, et elektrilise toriista ja

tooriku vahel on piisav vahemaa.
- Hoidke elektrilist todriista kdepidemest 11.

—
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- Suruge hoob 4 alusplaadi 3 vabastamiseks alla. Alusplaat
3avaneb.

- Puhastage teemantldikeketas 21 ja koik paigaldatavad kin-
nitusdetailid.

- Paigaldage alusseib 13.

- Asetage teemantloikeketas 21 alusseibile 13. Teemantldi-
kekettal olev pddrlemissuuna nool ja elektrilisel tooriistal
olev podrlemissuuna nool peavad kokku langema.

- Vajutage spindlilukustusnupp 12 alla ja hoidke seda all.

- Keerake sisekuuskantvotmega 16 kinnitusflantsiga kinni-
tuskruvi 15 p6orlemissuunas @ sisse. Pingutusmoment
peab olema 6-9 Nm, see vastab kasitsi keeramisele pluss
Y% pooret.

- Pange alusplaat 3 tagasi kinni. See fikseerub kuuldavalt ko-
hale.

Tolmu/saepuru dratomme

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine véib pohjustada seadme kasutajal
voi ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/vdi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, naiteks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekita-

va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutéétlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-

did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad toodelda iiksnes

vastava ala asjatundjad.

- Kasutage materjali jaoks sobivat tolmueemaldussea-
det.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-
gaP2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Tolmueemaldus eraldi seadmega (vt joonist E)

Torgake tolmueemaldusadapter 9 laastu valjaviskeavasse 20
jakeerake tolmueemaldusadapterit 9 noole suunas seni, kuni
see fikseerub kuuldavalt kohale.

Uhendage dratdmbevoolik 17 (lisatarvik) tolmueemaldusa-
dapteriga 9. Uhendage aratdmbevoolik 17 tolmuimejaga (li-
satarvik). Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamise
voimalustest leiate kdesoleva juhendi Idpust.

Seadme voib iihendada kaugjuhtimisautomaatikaga varusta-
tud Boschi universaaltolmuimejaga. See kdivitub elektrilise
tooriista sissellilitamisel automaatselt.

Tolmuimeja peab téodeldava materjali tolmu imemiseks so-
bima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-
seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.
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Kasutus

Kasutusviisid

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Loikesiigavuse reguleerimine (vt joonist B)

» Valige tooriku paksusele vastav loikesiigavus. Saeketas

peaks tooriku alt ndhtavale jadma vahem kui lihe hamba
ulatuses.

Keerake I6ikestigavuse reguleerimise kruvi 8 poérlemissuu-
nas @ lahti.

Valige regulaatori 5 kaudu ldikesiigavuse skaalal (@) valja soo-

vitud I6ikestigavus (materjali paksus + tarviku hamba korgus).

Keerake Ioikesiigavuse reguleerimise kruvi 8 pdérlemissuu-
nas © kinni.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima todriista andmesildil mérgitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid vdib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitus

Elektrilise tooriista kasutuselevotuks vajutage esmalt sisse-
lilitustokisele 1 ja seejdrel liilitile (sisse/valja) 2 ja hoidke se-

daall (vt joonis C).

Sisseliilitustokisele 1 vajutamisega samaaegselt vabaneb
uputusseadis ja elektrilist todriista saab alla suruda. Seelabi
uputatakse elektriline tooriist toorikusse. Kergitamisel vetrub
elektriline tooriist tagasi algasendisse ja uputusseadis lukus-
tub taas.

Seadme valjaliilitamiseks vabastage liliti (sisse/valja) 2.
Markus: Ohutuse huvides ei ole voimalik llitit (sisse/vélja) 2
lukustada, vaid seda tuleb tdotamise ajal kogu aeg hoida sis-
sevajutatud asendis.

Energia sadstmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Toojuhised
Kaitske elektrilist tooriista kukkumise ja I6okide eest.

Juhtige elektrilist todriista ihtlaselt ja kerge ettenihkega l6ike
suunas. Arge tdBmmake elektrilist tooriista tagasi! Liiga tugev
ettenihe lihendab tarvikute eluiga ja voib elektrilist tooriista
kahjustada.

Loikejoudlus ja I6ikekvaliteet soltuvad olulisel maaral tarviku

seisundist ja hammaste kujust. Seeparast kasutage vaid tera-

vaid ja toddeldava materjali jaoks sobivaid tarvikuid.

Puidu saagimine

Oige saeketta valik séltub puidu liigist, kvaliteedist ja sellest,
kas on vaja teha piki- vdi ristloikeid.

Kuuse pikildikamisel tekivad pikad spiraalikujulised laastud.
Need vdivad laastu véljaviskeava 20 ummistada.

P60gi- jatammepuu tolm on tervisele eriti ohtlikud, seepérast
kasutage kindlasti tolmueemaldussiisteemi.

—

Plastmaterjalide saagimine

Markus: Plastmaterjalide, eriti PVC saagimisel, tekivad pikad
spiraalikujulised laastud, mis véivad olla elektrostaatiliselt
laetud. Seelabi voib laastu valjaviskeava 20 ummistuda.
Soovitav on kasutada tolmueemaldust.

Viige seade sisseliilitatult vastu toorikut ja alustage ettevaatli-
kult saagimist. ToGtage seejarel kiirestija katkestusteta edasi,
et valtida saehammaste kleepumist.

Mitteraudmetalli saagimine

Markus: Kasutage iiksnes mitteraudmetallide jaoks sobivat
teravat saeketast. See tagab puhta Idike ja hoiab dra saeketta
kinnikiildumise.

Viige sisseliilitatud seade vastu toorikut ja alustage ettevaatli-
kult saagimist. Tootage seejarel mooduka ettenihkega ja kat-
kestusteta edasi.

Profiilide puhul alustage I6iget alati kitsast kiiljest, U-profiilide
puhul drge kunagi alustage I6iget avatud kiiljest. Saeketta kin-
nikiildumise ja seadme tagasilodgi drahoidmiseks toestage pi-
kad profiilid.

Keraamiliste plaatide I6ikamine
» Keraamiliste plaatide Iikamisel jargige digusaktides
satestatud noudeid ja plaadi tootja juhiseid.

Teemantloikeketas peab olema saanud keraamiliste plaatide

I6ikamiseks heakskiidu. Bosch pakub sobivaid teemantldike-

kettaid.

» Teemantloikekettad lahevad todtamisel vaga kuu-
maks, drge puudutage neid enne jahtumist.

Elektriline todriist voib teemantldikeketta piirkonnas minna

vaga kuumaks. Seeparast laske tooriistal kahe |6ike vahel jah-

tuda.

» Keraamilisi plaate tohib ldigata ainult kuivmeetodil ja
alati tuleb kasutada tolmueemaldust.

Tolmuimeja peab olema ette nahtud kivitolmu imemiseks.

Bosch pakub sobivaid tolmuimejaid.

T66 abijuhikuga (vt joonist E)
Suurte toorikute tootlemiseks ja teravate servade I6ikamiseks

voite kinnitada tooriku kiilge abijuhikuks laua véi liistu ja juhti-
da elektrilist tooriista piki seda abijuhikut.

Loikemargid (vt joonist E)

Ettepoole avatav vaateaken ,,CutControl“ 7 on ette nahtud sel-
leks, et elektrilist tooriista piki toorikule kantud ldikejoont tap-
selt juhtida.

Loikemargis 19 naitab tarviku asendit tdisnurga all tehtava
16ike korral.

Tapse loike tagamiseks asetage elektriline tooriist joonisel
ndidatud viisil toorikule. Soovitav on teha proovilige.

Uputusloiked (vt joonist D)

Alusplaadil olevad margised naitavad tooriku |dikeservi mak-

simaalsel Idikesiigavusel.

- Asetage alusplaat 3 tdopinnale. Veenduge, et tagumine mar-
gis alusplaadil 3 langeb kokku Idikejoone alguspunktiga.

- Liilitage elektriline todriist sisse ja oodake, kuni saeketas
14 t66tab ettendhtud kiirusega.
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- Uputage saeketas 14 aeglaselt toorikusse. Liiga kiire upu-
tamise korral voib tekkida tagasilook. Juhtige elektrilist
tooriista piki [dikejoont. Arge tommake elektrilist todriista
tagasi!

- Loikejoone l6pp-punkti joudes adrge tostke elektrilist t6o-
riista toorikult Giles, jatke tooriist veel paariks sekundiks
sisselilitatuks.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-

tookojas.

Kettakaitse 6 peab alati vabalt liikuma ja automaatselt sulgu-

ma. Seetottu hoidke kettakaitse 6 piirkond alati puhas. Ee-

maldage tolm ja saepuru suruéhu voi pintsli abil.

Spetsiaalse kattekihita saekettad on soovitav kaitseks korro-

siooni vastu katta 6hukese happevaba 6li kihiga. Enne saeket-

ta kasutamist tuleb 6li eemaldada, vastasel korral voivad jaa-
da puidule plekid.

Saekettal olevad vaigu- voi liimijaagid halvendavad I6ikekvali-

teeti. Seepdrast puhastage saeketas kohe parast kasutamist.

Parast t60 lopetamist eemaldage kinnitusseadised ja puhas-
tage koik kinnitatavad osad ja kettakaitse.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-

tes meeleldi abi.

Jéreleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekrilisi tooriistu
olmejaatmete hulka!

—
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Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-
nikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi
kohaldamisele likmesriikides tuleb kasu-
tuskolbmatuks muutunud elektrilised t66-
riistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada vai ring-
lusse vétta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai iz-
mantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,.elektroinstru-
ments"“ attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas varizsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabat piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
junedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.
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» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-
trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-
trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var biit par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietosana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
$anai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot nopludes
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jiitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bat par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-
gulejoSais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

—

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzskSanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzeéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioneé un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tik-
tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lieto$anas nav pienacigi ap-
kalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi ripzagiem

Zagésana

» BISTAMI! Netuviniet rokas zagésanas vietai vai zaga
asmenim. Ar otru roku turiet instrumentu aiz pa-

pildroktura vai dzinéja korpusa. Turot zagi ar abam ro-
kam, rotéjosais asmens tas nevar savainot.
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» Neturiet rokas zem zagéjama priekSmeta. Asmens aiz-
sargparsegs nevar pasargat rokas, ja tas atrodas zem zage-
jama priekSmeta vai zaga asmens prieksa.

» lzvélieties zagejama prick$meta biezumam atbilstosu
zagésanas dzilumu. Zem zagejama priek$meta redzamas
asmens dalas augstums nedrikst parsniegt zaga asmens
zobu augstumu.

=e=

» Neturiet zagéjamo priekSmetu ar roku un nebalstiet to
ar kaju. lestipriniet zagéjamo priekSmetu stabila ture-
tajiericé. Ir|oti svarigi, lai zagéjamais priek3mets tiktu labi
nostiprinats, jo tada gadijuma tiek minimizéta kermena da-
lu saskar$anas iespéja ar rotéjoso zaga asmeni, ka ari zaga
asmens iestrégdanas un kontroles zaudésanas iespéja.

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart slép-
tus elektriskos vadus vai pasa instrumenta elektrokabe-
li, turiet elektroinstrumentu tikai aiz izolétajam notur-
virsmam. Darbinstrumentam skarot spriegumnesosus va-
dus, spriegums nonak ari uz elektroinstrumenta metala da-
lam, ka rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.

» Veicot zagesanu gareniska virziena, izmantojiet para-
lélo vadotni vai vadiet zagi gar taisnu malu. Sadi uzlabo-
jas zagejuma precizitate un samazinas asmens iestrégsa-
nas iespéja zagejuma.

» Vienmér lietojiet vajadziga izméra zaga asmenus ar
piemeérotu stiprinasanas urbumu (pieméram, romba
veida vai apalu). Zaga asmeni, kas nav piemeéroti zaga
stiprinajuma iericém, slikti centréjas un var bt par céloni
kontroles zaudésanai par elektroinstrumentu.

» Nelietojiet bojatas vai neatbilstosas konstrukcijas as-
mens piespiedéjpaplaksnes vai stiprinosas skrives.
Asmens piespiedéjpaplaksnes un stiprinoas skrives ir
izstradatas ipasi jisu zagim un |auj panakt optimalu jaudas
atdevi un augstu darba drosibu.

» Atsitiens - Céloni un ieteikumi novérsanai
- Atsitiens ir iestrégusa, iespiesta vai nepareizi orientéta
zaga asmens péksna reakcija, kuras rezultata zagis var tikt
nekontroléjami mests augSup un parvietoties prom no za-
géjama priekSmeta lietotaja virziena.

- Jazagaasmens peksni iestrégst vai tiek iespiests zage-
juma, dzinéja spéks izraisa zaga parvieto$anos atpakal lie-
totaja virziena.

- Jazaga asmens zagéjuma tiek pagriezts vai nepareizi
orientéts, asmens aizmuguréja mala izvietotie zobi var aiz-
kerties aiz zagéjama priekSmeta virsmas, ka rezultata as-
mens var tikt izsviests no zagéjuma, liekot zagim parvieto-
ties lietotaja virziena.

Atsitiens ir zaga klidainas vai nepareizas lieto$anas sekas.
No ta var izvairities, ievérojot zinamus piesardzibas pasa-
kumus, kas aprakstiti turpmakaja izklasta.

» Stingri turiet zagi ar abam rokam, turot rokas tada sta-
vokli, lai varétu pretoties reaktivajam spékam, kas ro-
das atsitiena bridi. Staviet sanus no zaga asmens, ne-
pielaujot, lai asmens plakne atrastos uz vienas taisnes
ar kadu no kermena dalam. Atsitiena bridi zagis var par-
vietoties atpakalvirziena, tomér lietotajs spéj veiksmigi
pretoties reaktivajam spékam, veicot zinamus piesardzi-
bas pasakumus.

Latviesu|131

» Jazaga asmens tiek iespiests zagéjuma vai darbs tiek
partraukts kada cita iemesla dél, izsledziet zagi un tu-
riet zagéjamo priekSmetu nekustigi, lidz zaga asmens
pilnigi apstajas. Neméginiet iznemt zaga asmeni no za-
géjuma vai vilkt to atpakal, kamér asmens atrodas kus-
tiba, jo tas var izsaukt atsitienu. UzmekIéjiet un nover-
siet zaga asmens iespiesanas céloni.

» Javeélaties iedarbinat zagi, kura asmens atrodas zage-
juma, iecentréjiet asmeni attieciba pret zagéjumu un
parliecinieties, ka ta zobi nav iekeérusies zagejamaja
priekSmeta. Ja zagaasmens ir iespiests, izvelciet to no za-
géjuma vai citada veida novérsiet atsitienu, kas var notikt
zaga atkartotas palaiSanas bridi.

» Jatiek zagétas lielaizméra plaksnes, atbalstiet tas, $a-
di samazinot atsitiena risku, asmenim tiekot iespies-
tam zagéjuma. Lielas plaksnes zagésanas laika var izliek-
ties sava svara iespaida. Tapéc tas jaatbalsta gan blakus
zagéjumam, gan ari malas tuvuma.

» Neizmantojiet neasus vai bojatus zaga asmenus. Zaga
asmeni ar neasiem vai nepareizi izliektiem zobiem veido
Sauru zagéjumu, kas rada pastiprinatu berzi, var izsaukt za-
ga asmens iespiesanu zagéjuma un izraisit atsitienu.

» Pirms zagesanas stingri nostipriniet zagésanas dzilu-
ma ierobeZotaju. Ja zagésanas laika mainas instrumenta
iestadijumi, var iestrégt zaga asmens, izraisot atsitienu.

» levérojiet ipasu piesardzibu, veicot iezagésanu ar as-
mens iegremdésanu sienas vai citos skatienam sléptos
objektos. legremdétais zaga asmens zagésanas laika var
iestrégt sléptaja objekta, ka rezultata var notikt atsitiens.

Aizsargparsega funkcijas

» Ikreizi pirms lietoSanas parbaudiet, vai aizsargparsegs
aizveras hez traucéjumiem. Nelietojiet zagi, ja aizsarg-
parsegs brivi neparvietojas un netraucéti neaizveras.
Nekada gadijuma pastavigi neiespiléjiet un nepiesais-
tiet aizsargparsegu, atstajot zaga asmeni nenosegtu.
Ja zagis nejausi nokrit uz gridas, var tikt saliekts aizsarg-
parsegs. Parliecinieties, ka aizsargparsegs brivi parvieto-
jas un neskar zaga asmeni vai citas instrumenta dalas pie
jebkura izveléta zagesanas lenka un dzijuma.

» Parbaudiet aizsargparsega atsperes stavokli un funk-
cionésanu. Ja aizsargparsegs un ta atspere darbojas ar
traucéjumiem, nodroSiniet, lai zagim pirms lietosanas
tiktu veikta nepiecieS5ama apkalposana. Bojatas dalas
un zaga skaidu uzlipumi vai sablivéjumi var kavét apakseja
aizsargparsega parvieto$anos.

» Ja ,gremdzagésana“ notiek no taisna lenka atskiriga
lenki, nodrosiniet, lai zaga balstplaksne nenobiditos
sanu virziena. Zaga balstplaksnes nobidisanas sanu vir-
zienavar k|t par céloni zaga asmens iestrégsanai un lidzar
to ari atsitienam.

» Nenovietojiet zagi uz darba galda vai zemes, ja aizsarg-
parsegi nenosedz zaga asmeni. Nenosegts, vél rotéjoss
zaga asmens izraisa zaga parvietoSanos pretéji zagesanas
virzienam un parzage visu, kas gadas tam cela. Sados gadi-
jumos nemiet véra zaga izskrejiena laiku.
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Drosibas noteikumi grieSanas slipmasinam

» Kopa ar elektroinstrumentu piegadatais aizsargpar-
segs stingri janostiprina un janoregulé tada stavokli, lai
tiktu panakta maksimala darba drosiba, t.i., lai lietota-

javirziena biitu vérsta péc iespéjas mazaka slipésanas

7:06 PM é

meniem, kas dazkart rodas darba gaita. Putek|u aizsarg-
maskai vai respiratoram japasarga lietotaja elpo$anas celi
no putekliem, kas veidojas darba laika. llgstosi atrodoties
stipra trokSna iespaida, var rasties paliekosi dzirdes trau-
céjumi.

darbinstrumenta nenosegta dala. Nestaviet un nelau- » Sekojiet, lai citas personas atrastos drosa attaluma no

jietatrasties tuvuma esosajam personam pret rotéjosa
slipésanas diska rotacijas plakni. Aizsargparsega uzde-
vums ir pasargat lietotaju no lidojo$ajam atliizam un nejau-
$as saskarsanas ar slipésanas disku.

» Lietojiet kopa ar elektroinstrumentu vienigi grieSanas
diskus ar dimanta parklajumu. lespéja nostiprinat piederu-

darba vietas. Ikvienam, kas atrodas darba vietas tuvu-
ma, jalieto individualie darba aizsardzibas lidzekli.
Apstradajama priekSmeta atlizas vai sallizusa darb-
instrumenta dalas var lidot ar ievérojamu atrumu un noda-
rit kaitéjumu cilvéku veselibai ari ievérojama attaluma no
darba vietas.

mu uz elektroinstrumenta vél negaranté ta drosu lietoSanu. » Darba laika turiet elektroinstrumentu tikai aiz izoléta-

» lestiprinama darbinstrumenta pielaujamajam grieSanas
atrumam jabiit ne mazakam par elektroinstrumenta lie-
lako noradito grieSanas atrumu. Piederums, kas griezas
atrak, neka pielaujams, var saldzt un tikt mests prom.

» Slipésanas darbinstrumentus drikst lietot tikai tadiem

jamvirsmam, jo taja iestiprinatais darbinstruments var
skart sléptus elektriskos vadus vai pasa instrumenta
elektrokabeli. Darbinstrumentam skarot spriegumneso-
Sus vadus, spriegums nonak ari uz instrumenta metala da-
lam un var bat par céloni elektriskajam triecienam.

mérkiem, kadiem tie ir paredzéti. Pieméram, neizman- » Netuviniet rotéjosu darbinstrumentu elektrokabelim.

tojiet slipésanai griesanas diska sanu virsmas. Griesa-
nas diski ir pieméroti materiala grieSanai tikai ar aréjo grie-
zéjmalu. Spiediens uz sanu virsmam var salauzt Sos dar-

Zudot kontrolei par instrumentu, darbinstruments var par-
griezt kabeli vai iekerties taja, ka rezultata kada no lietotaja
kermena dalam var saskarties ar rotéjoSo darbinstrumentu.

binstrumentus. » Nenovietojiet elektroinstrumentu, kamér taja iestipri-

» Kopa ar izvéléto grieSanas disku izmantojiet vienigi ne-
bojatu balstpaplaksni ar piemérotu formu un izmériem.
Piemérota balstpaplaksne darba laika drosi balsta griesa-

natais darbinstruments nav pilnigi apstajies. Rotéjosais
darbinstruments var skart atbalsta virsmu, ka rezultata
elektroinstruments var k|t nevadams.

nas disku un samazina ta sali$anas iesp€ju. » Nedarbiniet elektroinstrumentu laika, kad tas tiek par-

» Darbinstrumentu aréjam diametram un biezumam jaat-
bilst elektroinstrumenta konstrukcijai un izmériem. Ja
darbinstrumenta izméri ir izvéléti nepareizi, tas pilniba

vietots. Lietotaja apgerbs vai mati var nejausi nonakt sa-
skaré ar rotéjoSo darbinstrumentu un iekerties taja, izrai-
sot darbinstrumenta saskar$anos ar lietotaja kermeni.

nenovietojas zem aizsargparsega un darba laika apgratina » Regulari tiriet elektroinstrumenta ventilacijas atveres.

instrumenta vadibu.
» Slipésanas diskam un balstpaplaksnei precizi janovie-
tojas uz elektroinstrumenta darbvarpstas. Darbinstru-

Dzinéju ventiléjosa gaisa plusma ievelk putek|us instru-
menta korpusa, bet liela metala puteklu daudzuma uzkra-
$anas var bt par céloni elektrotraumai.

menti, kas precizi neatbilst elektroinstrumenta darbvarps- > Nelietojiet elektroinstrumentu ugunsnedrosu materia-

tas konstrukcijai, nevienmeérigigriezas, |oti spécigi vibré un
var izraisit kontroles zaudésanu par elektroinstrumentu.

lutuvuma. Lidojosas dzirksteles var izraisit $adu materialu
aizdegsanos.

» Nelietojiet bojatus slipésanas diskus. Ik reizi pirms » Nelietojiet darbinstrumentus, kuriem japievada dzesé-

elektroinstrumenta lietoSanas parbaudiet, vai slipésa-
nas diski nav nodrupusi vai ieplaisajusi. Ja elektroins-
truments vai slipésanas disks ir kritis no zinama aug-
stuma, parbaudiet, vai tas nav hojats, vai ari izmanto-
jiet darbam nebojatu slipésanas disku. Péc slipésanas
diska apskates un iestiprinasanas darbiniet elektroins-
trumentu vienu mindti ilgi ar maksimalo grieSanas at-
rumu, turot to ta, lai rotéjosa slipésanas diska rotacijas
plakne neskérsotu Jisu vai citu tuvuma esoSo personu
atrasanas vietu. Bojatie slipésanas diski $adas parbaudes
laika parasti saldst.

» Lietojiet individualos darba aizsardzibas lidzeklus. At-
kariba no veicama darba rakstura izvélieties pilnu se-
jas aizsargu, noslédzosas aizsargbrilles vai parastas
aizsargbrilles. Lai aizsargatos no lidojoSajam slipé-
Sanas darbinstrumenta un apstradajama materiala da-
linam, péc vajadzibas lietojiet puteklu aizsargmasku,
ausu aizsargus un aizsargcimdus vai ari ipasu priekSau-
tu. Lietotaja acis japasarga no lidojosajiem svesker-

luizmanto$ana var bt par céloni elektriskajam triecienam.

Atsitiens un ar to saistitie noradijumi
» Atsitiens ir specifiska instrumenta reakcija, peksni iekero-

ties vai iestrégstot rotéjosam slipésanas diskam. Rotéjosa
darbinstrumenta iekersanas vai iestrégsana izsauc ta pék-
$nuapstasanos. Tarezultata elektroinstruments nekontrolé-
jami parvietojas virziena, kas ir pretéjs darbinstrumenta ap-
loces parvietoSanas virzienam iestrégsanas vieta.
Pieméram, ja slipéSanas disks iekeras vai iestrégst apstra-
dajamaja priekSmeta, taja iegremdéta diska mala var atlzt
vai izraisit atsitienu. Sada gadijuma slipé$anas disks parvie-
tojas lietotaja virziena vai ari prom no vina, atkariba no diska
aploces parvietosanas virziena attieciba pret apstradajamo
priekSmetu. Turklat slipésanas disks var saliizt.

Atsitiens ir sekas elektroinstrumenta nepareizai vai nepras-
migai lietoSanai. No ta var izvairities, ievérojot zinamus pie-
sardzibas pasakumus, kas aprakstiti turpmakaja izklasta.
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» Stingri turiet elektroinstrumentu un ienemiet tadu ker-
mena un roku stavokli, kas vislabak lautu pretoties at-
sitiena spékam. Vienmér izmantojiet papildrokturi, kas
lauj optimali kompensét atsitienu vai reaktivo griezes
momentu un saglabat kontroli par instrumentu. Veicot
zinamus piesardzibas pasakumus, lietotajs jebkura situaci-
ja spéj efektivi pretoties atsitienam un reaktivajam griezes
momentam.

» Netuviniet rokas rotéjosam darbinstrumentam. Atsitie-
na gadijuma darbinstruments var skart ari lietotaja roku.

» lzvairieties atrasties rotéjosa grieSanas diska prieksa
vai aiz ta. Ja darba laika lietotajs parvieto griesanas disku
prom no sevis apstradajama priekSmeta virziena, tad atsi-
tiena gadijuma elektroinstruments ar rotéjosu grieSanas
disku tiks sviests tiesi lietotaja virziena.

» levérojiet ipasu piesardzibu, stradajot stiiru un asu ma-
lutuvuma. Nepielaujiet, lai darbinstruments atlektu no
apstradajama priekSmeta vai iestrégtu taja. Saskaro-
ties ar stdriem vai asam malam, rotéjosais darbin-
strumentsizliecas un atlec no apstradajama priekSmetavai
iestrégst taja. Tas var biit par céloni kontroles zaudésanai
par elektroinstrumentu vai atsitienam.

» Neiestipriniet elektroinstrumenta zaga asmenus ar zo-
biem, ka ari segmentveida dimanta diskus, kuru izgrie-
zumi ir plataki par 10 mm. Sadu darbinstrumentu izman-
toSana biezi ir par céloni atsitienam vai kontroles zaudésa-
nai par elektroinstrumentu.

» Neizdariet parak lielu spiedienu uz grieSanas disku un
nepielaujiet ta iestrégSanu. Neveidojiet parak dzilus
griezumus. Parslogojot grieSanas disku, tas biezak iekeras
vai iestrégst griezuma, un lidz ar to pieaug ari atsitiena vai
darbinstrumenta sali$anas iespéja.

» Partraucot darbu vai iestrégstot grieSanas diskam, iz-
slédziet elektroinstrumentu un turiet to nekustigi, lidz
griesanas disks pilnigi apstajas. Neméginiet izvilkt no
griezuma veél rotéjosu grieSanas disku, jo Sada darbiba
var biit par céloni atsitienam. Noskaidrojiet un novérsiet
diska iestrégSanas celoni.

> Neieslédziet elektroinstrumentu no jauna, ja taja iestip-
rinatais darbinstruments atrodas griezuma vieta. Péc ie-
slégsanas nogaidiet, lidz darbinstruments sasniedz pil-
nu grieSanas atrumu, un tikai tad uzmanigi turpiniet
griesanu. Pretéja gadijuma grieSanas disks var iekerties
griezuma vai izlekt no ta, ka ari var notikt atsitiens.

» Lai samazinatu atsitiena risku, iestrégstot grieSanas
diskam, atbalstiet griezama materiala loksnes vai liela
izméra apstradajamos priekSmetus. Lieli priekSmeti var
saliekties pasi sava svara iespaida. Apstradajamais prieks-
mets jaatbalsta abas pusés - gan griezuma tuvuma, gan
ari priek$meta mala.

» levérojiet ipasu piesardzibu, veidojot padzilinajumus
sienas vai citos objektos, kas nav apliikojami no abam
pusém. legremdeéjot grieSanas disku materiala, tas var
skart gazes vadu, ddensvadu, elektroparvades liniju vai ci-
tu objektu, kas savukart var izraisit atsitienu un/vai bat par
céloni savainojumam.

—
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Nésajiet aizsargbrilles.

» Ar skriivspilu vai citu stiprinajumaieri¢u palidzibu stin-
gri nostipriniet apstradajamo priekSmetu uz stabila pa-
mata. Ja apstradajamais priekSmets tiek turéts ar roku vai
piespiests ar kermeni, tas nav stabils un darba gaita var
parvietoties, ka rezultata var tikt zaudéta kontrole par elek-
troinstrumentu.

> Nésajiet ausu aizsargus, aizsargbrilles, puteklu aiz-
sargmasku un aizsargcimdus. Izmantojiet putek|u aiz-
sargmasku, kas ir efektivitates zina neatpaliek no dali-
nas filtréjosas klases FFP 2 pusmaskas.

Papildu drosibas noteikumi

» Apstradajot akmeni, pielietojiet puteklu uzsiikSanu.
Puteklsiicéjam jabut piemérotam akmens puteklu uz-
sitkSanai. Sadu iericu lieto$ana Jauj samazinat puteklu kai-
tigo ietekmi.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un centieties ieturét drosu staju. Elektroinstru-
mentu ir drodak vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita stiprinajumaie-
ricé, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Neievadiet pirkstus zaga skaidu izvadi$anas iscaurulé.
Tos var savainot zaga rotéjosas dalas.

> Nestradajiet ar elektroinstrumentu, turot to virs gal-
vas. Sada gadijuma netiek nodroSinata pietiekoSa kontrole
par elektroinstrumentu.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-
strades vietu neskérso sléptas komunalapgades lini-
jas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komu-
nalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos vai
bat par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes
parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot idensvada cauruli, var tikt bojatas materialas verti-
bas, ka ari stradajosa persona var sanemt elektrisko trie-
cienu.

> Nelietojiet So elektroinstrumentu stacionari. Tas nav
paredzéts izmantos$anai kopa ar zagésanas galdu.

» Nelietojiet zaga asmeni, kas izgatavots no atrgriezéjte-
rauda (HSS). Sadi zaga asmeni viegli lst.

> Nezagéjiet melnos metalus. Karstas metala skaidas var
aizdedzinat puteklu uzsuksanas ierici.

» Pirms elektroinstrumenta novieto$anas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. Kustiba eso$s darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstru-
mentu.
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Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus droSibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un no-
radijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecie-
nam vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts taisnu zagéjumu veidosanai
koka gareniska un $kersu virziena, stingri piespieZot pamatni
pie zagéjama priekSmeta virsmas. lzmantojot piemérotus za-

gaasmenus, ar elektroinstrumentu var zagét ari dzelzi nesatu-

ro$u metalu un plastmasas plansienu objektus, pieméram,
profilus. Izmantojot piemérotus dimanta griesanas diskus, ar
elektroinstrumentu var griezt flizes bez dzeséjosa tidens pie-
lietoSanas.

Elektroinstrumentu nav atlauts lietot dzelzi saturo$u metalu
apstradei.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-

strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Taustin$ ieslédzeja atblokesanai

lesledzejs

Pamatne

Svira pamatnes atbrivosanai

Bidnis zagesanas dziluma iestadisanai

Aizsargparsegs

Zagesanas trases kontrollogs ,,CutControl®

Skrave zagésanas dziluma fikséSanai

UzsikSanas adapters

Papildu noturvirsma (izoléta)

Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

Tausting darbvarpstas fiksé$anai

13 Balstpaplaksne

14 Ripzagaasmens*

15 Piespiedéjskrive ar paplaksni

16 Sedstira stienatslega

17 Uzsuk$anas §|itene*

18 Skriivspiles (paris)*

19 Zagejuma trases markéjums

20 lIscaurule skaidu izvadisanai

21 Dimanta grieSanas disks*

O oo ~NOOOGLhA, WN

= e
N = O

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-

des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

—

Tehniskie parametri

Rokas ripzagis PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Izstradajuma numurs 3603CB30..
Nominala patéréjama jauda w 400
Grie$anas atrums brivgaita min. 6400
Pamatnes izméri mm 68x233
Stiprinajuma atveres diametrs mm 15
Svars atbilstosi
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9
Elektroaizsardzibas klase Oo]/1
Maks. zagésanas dzilums mm 16
Maks. zaga asmens diametrs mm 65
Min. zaga asmens diametrs mm 65
Maks. asmens centralas dalas
biezums mm 1,2
Maks. asmens zobu biezums/
izliece mm 2,0
Min. asmens zobu biezums/izliece ~ mm 0,8
Maks. dimanta grieSanas disku
diametrs mm 65
Darbs ar vienu dimanta grieSanas
disku
- Min. grieSanas diska biezums mm 0,6
- Maks. grieSanas diska biezums mm 1,2

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas sprieguma
[U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas
atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vertibas ir noteiktas atbilstosi
EN60745-2-5, EN 60745-2-22.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: troksna spiediena [i-
menis 97 dB(A); troks$na jaudas limenis 108 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrindjuma aj, vértiba (vektoru summa tri-
jos virzienos) un izkliedes K vértiba ir noteikta atbilstosi stan-
dartam EN 60745:

zagéjot koku: a,<2,5m/s?, K=1,5m/s?,

zagéjot metalu: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s2,

griezot flizes: a,=2,5 m/s?, K=1,5 m/s.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbil-
stoSi standarta EN 60745 noteiktajai procedarai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$éjai no-
vertésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomér tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darb-
instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko3a apjoma apkal-
pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var atskirties no
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Seit noraditas vertibas. Tas var batiski palielinat vibracijas ra-

dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-

tots paredzéta darba veik$anai. Tas var batiski samazinat vib-

racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo3o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, novér-
siet roku atdzi$anu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija € €

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri® aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EK un to labojumos
ietvertajiem saistosajiem noteikumiem, ka ari $adiem stan-
dartiem: EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.
Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

eto il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

Montaza

Zaga asmens iestiprinasana/nomaina

(veicot zagésanu)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Zaga asmenu nomainas laika uzvelciet aizsargcimdus.
Pieskaroties zaga asmeniem, var giit savainojumus.

»> Lietojiet tikai tadus zaga asmenus, kas atbilst Saja pa-
maciba noraditajam parametru vértibam.

» Nekada gadijuma neizmantojiet ka darbinstrumentus
slipésanas diskus.

» Lai izvairitos no savainojumiem un novérstu materialo
veértibu bojajumus, ievérojiet piesardzibu, atverot un
aizverot pamatni 3.

Zaga asmens izvéle

Parskats par lietoSanai ieteicamajiem zaga asmeniem ir

shiegts §is pamacibas beigas.

Zaga asmens iznemsana (attéls A)

- Laiizvairitos no bojajumiem, ieturiet pietiekosi lielu attalu-

mu starp elektroinstrumentu un zagéjamo priekSmetu.
- Stingri turiet elektroinstrumentu aiz roktura 11.

—
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- Nospiediet lejup sviru 4, kas paredzéta pamatnes 3 atbri-
vo$anai. Pie tam pamatne 3 nolaizas lejup.

- Nospiediet darbvarpstas fiksesanas taustinu 12 un turiet
to nospiestu.

» Nospiediet darbvarpstas fikséSanas taustinu 12 tikai
tad, ja zaga darbvarpsta negriezas. Pretéja gadijuma
elektroinstruments var tikt bojats.

- Ar sedstira stienatslégu 16 izskravéjiet piespiedéjskravi
ar paplaksni 15, griezot to virziena @.

- Nonemiet zaga asmeni 14 un balstpaplaksni 13 no instru-
menta darbvarpstas.

Zaga asmens iestiprinasana (attéls A)

- Lai izvairitos no bojajumiem, ieturiet pietiekosi lielu attalu-
mu starp elektroinstrumentu un zagéjamo priekSmetu.

- Stingri turiet elektroinstrumentu aiz roktura 11.

- Nospiediet lejup sviru 4, kas paredzéta pamatnes 3 atbri-
vo$anai. Pie tam pamatne 3 nolaizas lejup.

- Notiriet zaga asmeni 14 un visas iestiprinasanai izmantoja-
mas dalas.

- Novietojiet balstpaplaksni 13 uz instrumenta darbvarps-
tas.

- Novietojiet zaga asmeni 14 uz balstpaplaksnes 13. Bultas
virzienam uz zaga asmens, kas norada ta zobu vérsuma vir-
zienu, jasakrit ar bultas virzienu uz instrumenta, kas nora-
da ta darbvarpstas grieSanas virzienu.

- Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu 12 un turiet
to nospiestu.

- Ar sedstira stienatslégu 16 ieskravejiet piespiedéjskravi
ar paplaksni 15, griezot to virziena @. Skriives pievilk$a-
nas momentam jabut 6-9 Nm, kas atbilst tas pagrieSanai
ar roku aptuveni par % apgrieziena.

- Nojauna paceliet augSup pamatni 3. Tai jafikséjas ar skaid-
ri sadzirdamu troksni.

Dimanta griesanas diska iestiprinasana un
nomaina (veicot grieSanas darbus, pieméram,
flizu griesanu)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Dimanta grieSanas disku iestiprinasanas un nomainas
laika ieteicams valkat aizsargcimdus.

» Darba laika dimanta griesanas disks stipri sakarst, ta-
péc nepieskarieties tam, pirms disks nav atdzisis.

» Izmantojiet vienigi grieSanas diskus ar dimanta parkla-
jumu.

Neizmantojiet segmentveida grieSanas diskus, ka ari ar
kompozitmaterialiem pastiprinatos grieSanas diskus.

» Lai izvairitos no savainojumiem un novérstu materialo
vértibu bojajumus, ievérojiet piesardzibu, atverot un
aizverot pamatni 3.

Dimanta grieSanas diska izvéle
Parskats par izmantosanai ieteicamajiem dimanta grieSanas
diskiem ir sniegts $is pamacibas beigas.
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Dimanta grieSanas diska nonemsana (attéls A)

- Laiizvairitos no bojajumiem, ieturiet pietiekosi lielu attalu-

mu starp elektroinstrumentu un zagéjamo priekSmetu.

- Stingri turiet elektroinstrumentu aiz roktura 11.

- Nospiediet lejup sviru 4, kas paredzéta pamatnes 3 atbri-
vosanai. Pie tam pamatne 3 nolaizas lejup.

- Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu 12 un turiet
to nospiestu.

» Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu tikai lai-
ka, kad elektroinstrumenta darbvarpsta negriezas.
Pretéja gadijuma elektroinstruments var tikt bojats.

— Arsesstira stienatslégu 16 izskravéjiet piespiedéjskravi
ar paplaksni 15, griezot to virziena @.

- Nonemiet dimanta griesanas disku 21 un balstpaplaksni
13 no instrumenta darbvarpstas.

Dimanta griesanas diska iestiprinasana (attels A)

- Laiizvairitos no bojajumiem, ieturiet pietiekosi lielu attalu-

mu starp elektroinstrumentu un zagejamo priekSmetu.
- Stingri turiet elektroinstrumentu aiz roktura 11.
Nospiediet lejup sviru 4, kas paredzéta pamatnes 3 atbri-
vo$anai. Pie tam pamatne 3 nolaizas lejup.
- Notiriet dimanta grie$anas disku 21 un visas iestiprinasa-
nai izmantojamas dalas.
Novietojiet balstpaplaksni 13 uz instrumenta darbvarpstas.
- Novietojiet dimantagrieSanas disku 21 uz balstpaplaksnes

13. Bultas virzienam uz dimanta grieSanas diska, kas nora-

da ta grieSanas virzienu, jasakrit ar bultas virzienu uz ins-
trumenta, kas norada ta darbvarpstas grieSanas virzienu.

- Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu 12 un turiet
to nospiestu.

— Arsedstura stienatslégu 16 ieskruvejiet piespiedejskravi
ar paplaksni 15, griezot to virziena @. Skriives pievilksa-
nas momentam jabut 6-9 Nm, kas atbilst tas pagrieSanai
ar roku aptuveni par % apgrieziena.

- Nojauna paceliet augSup pamatni 3. Tai jafikséjas ar skaid-

ri sadzirdamu troksni.

Puteklu un skaidu uzsiik3ana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. Pieskaranas $adiem putek|iem vai to ieelpo$a-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elpoanas celu sa-

slim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-

vuma esosajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-

Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam

profesionalam iemanam.

- Izmantojiet apstradajamajam materialam piemérotu
puteklu uzsiksanas ierici.

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtréSanas klasi P2.

—

levérojiet jasu valsti spéka esoSos prieksrakstus, kas attie-
cas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i var
viegli aizdegties.

Putek|u uzsiikSana ar aréja puteklsiicéja palidzibu

(attéls E)

levietojiet uzsiik$anas adapteru 9 skaidu izvadiSanas iscauru-
1€ 20 un tad pagrieziet uzstik$anas adapteru 9 bultas virziena,
lidz tas jutami fikséjas.

lebidiet uzsksanas $luteni 17 (papildpiederums) uzsiiksa-
nas adaptera 9. Savienojiet uzsukSanas $|uteni 17 ar putek-
Isiicéju (papildpiederums). Parskats par instrumenta savie-
noSanas iespéjam ar dazadiem putek|stcéjiem ir sniegts Sis
pamacibas beigas.

Elektroinstrumentu var tiesi pievienot Bosch universala pu-
teklsucéja papildu kontaktligzdai. Sis puteklsucéjs ir apga-
dats ar talvadibas funkciju, tapéc, ieslédzot elektroinstru-
mentu, automatiski ieslédzas ari puteklsucéjs.
Puteklsdcéjam jabat piemérotam apstradajama materiala pu-
teklu uzsuksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogenu vai sausu putek|u uzsuk-
$anai lietojiet specialus putek|stcéjus.

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zagésanas dziluma iestadiSana (attéls B)

» lzvélieties zagejama priekSmeta biezumam atbilstosu
zageésanas dzilumu. Zem zagéjama priekSmeta redzamas
asmens dalas augstums nedrikst parsniegt zaga asmens
zobu augstumu.

Atskravéjiet skrivi zagéSanas dziluma fikséSanai 8, griezot to

virziena @.

Ar bidna 5 palidzibu iestadiet vélamo zagésanas dzilumu (ma-

teriala biezums + darbinstrumenta zobu augstums), vadoties

péc nolasijumiem uz zagésanas dziluma skalas (@®).

Stingri pieskravéjiet skrivi zagésanas dziluma fikséSanai 8,

griezot to virziena ©.

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms nospiediet ieslé-
dzéja atblokéSanas taustinu 1, péc tam nospiediet iesledzéju
2 un turiet to nospiestu (attéls C).

NospieZot ieslédzéja atblokéSanas taustinu 1, vienlaicigi tiek
atbrivota iegremdésanas ierice, dodot iespéju parvietot elek-
troinstrumentu apstradajama priekSmeta virziena. Lidz ar to
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darbinstrumentu k|ist iespéjams iegremdét apstradajamaja

priekSmeta. Pace|ot elektroinstrumentu, lidzsvarojosa atspe-

re nodroSina ta parvieto$anos sakotnéja stavoklr, vienlaicigi
fikséjot iegremdésanas ierici.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 2.
Piezime. Dro$ibas apsvérumu dé| ieslédzéja 2 fiksesana ie-
slégta stavokli nav paredzéta, tapéc tas jatur nospiests visu
elektroinstrumenta darbibas laiku.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

Noradijumi darbam

Sargajiet darbinstrumentus no triecieniem, nelaujiet tiem krist.

Parvietojiet elektroinstrumentu zagésanas virziena, ieturot
pastavigu atrumu un nelielu spiedienu. Nevelciet elektroins-
trumentu atpakal! Izdarot parak stipru spiedienu zagésanas

virziena, batiski samazinas iestiprinama darbinstrumenta kal-

posanas laiks un var tikt bojats ari pats elektroinstruments.
Zagésanas jauda un zagéjuma kvalitate ir liela méra atkariga
no izmantojama darbinstrumenta stavokla un zobu formas.
Tapéc izmantojiet vienigi asus un apstradajamajam materia-
lam piemérotus darbinstrumentus.

Koksnes zagésana

Zaga asmens izvéle ir atkariga no zagéjama koka Skirnes un
kvalitates, ka ari no ta, vai zagejums veidojams gareniska vai
Skérsu virziena.

Zagéjot egles koksni gareniska virziena, veidojas garas spi-
ralveida skaidas. Tas var nosprostot skaidu izvadi$anas is-
cauruli 20.

DiZskabarZa un ozola putek|i ir ipasi kaitigi veselibai, tapéc So

koksnes veidu apstrades laika noteikti pielietojiet puteklu uz-

stksanu.

Plastmasas zagésana

Piezime. Zagéjot plastmasu, ipasi PVC, bieZi veidojas garas
spiralveida skaidas, kas var bt elektrostatiski uzladétas. Ta
rezultata var nosprostoties skaidu izvadi$anas iscaurule 20.
Tapéc stradajot ieteicams pielietot putek|u uzsiksanu.

Uzsaciet zagesanu, uzmanigi tuvinot apstradajamajam prieks-

metam rotéjosu zaga asmeni. Veiciet zagéSanu vienmerigi un
bez partraukumiem, jo tad samazinas plastmasas uzlipumu
veido$anas iespéja uz asmens.

Krasaino metalu zagesana
Piezime. Lietojiet vienigi asus zaga asmenus, kas pieméroti

krasaino metalu zagesanai. Tas |aus nodroSinat augstu zage-
§anas kvalitati un novérst zaga asmens iesprasanu.

Uzsaciet zagésanu, uzmanigi tuvinot apstradajamajam prieks-
metam rotéjoSu zaga asmeni. Veiciet zagésanu bez partrauku-

miem, parvietojot elektroinstrumentu ar nelielu atrumu.
Uzsaciet profila zagé$anu no ta mazaka Skérsgriezuma puses,
nekad neuzsaciet U veida profilu zagesanu no profila valéjas
puses. Zagejot garus profilétos priekSmetus, tie jaatbalsta, lai
novérstu zaga asmens iestrégsanu un elektroinstrumenta at-
sitienu.

Latviesu | 137

Flizu grieSana

» Veicot flizu grieSanu, ievérojiet likumdosanas cela no-
teiktos prieksrakstus un materiala razotajfirmas snieg-
tos noradijumus.

Dimanta griesanas diskiem jabit paredzétiem flizu grie$anai.
Bosch piedava $im noliikam piemérotus dimanta grieSanas
diskus.

» Darba laika dimanta grieSanas disks stipri sakarst, ta-
péc nepieskarieties tam, pirms disks nav atdzisis.

Elektroinstruments iestiprinata dimanta grieSanas diska tuvu-
ma var stipri sakarst. Tapéc laika starp diviem zagéjumiem
laujiet elektroinstrumentam atdzist.

» Flizu apstradi drikst veikt vienigi sausas grieSanas cela
(bez dzeséjosa iidens pievadisanas), pielietojot putek-
lu uzsiikSanu.

Putek|stucéjam jabit piemérotam akmens putek|u uzsuksa-
nai. Sadi putek|sicéji tiek razoti firma Bosch.
Darbs ar paligvadotni (attéls E)
JanepiecieSams apstradat garus priekSmetus vai apzagét ga-
ras malas, ka paligvadotni var izmantot piemérota garuma déli
vai[isti, to ar skravspilu palidzibu nostiprinot uz apstradajama
priekSmeta virsmas un virzot elektroinstrumenta pamatni gar
$adas paligvadotnes malu.

Markejumi zagésanas trases noteiksanai (attéls E)

Uz prieksu noliecamais zagéjuma trases kontrollogs ,,CutCon-
trol*7 |auj precizi vadit elektroinstrumentu pa zagejuma liniju,
kas ieziméta uz apstradajama priekSmeta virsmas.

Zagejuma trases markejums 19 parada darbinstrumenta no-
vietojumu pie taisna zagesanas lenka.

Lai panaktu augstu zagéjuma precizitati, novietojiet elektro-
instrumentu uz apstradajama priekSmeta, ka paradits attéla.
Vispirms izteicams veikt kontrolzagésanu.

Zagésana ar asmens iegremdésanu (attéls D)

Markeéjumi uz elektroinstrumenta pamatnes parada zagéjuma

malu izvietojumu pie maksimala zagesanas dzijuma.

- Novietojiet elektroinstrumenta pamatni 3 uz apstradajama
priekSmeta virsmas. Parvietojiet elektroinstrumentu ta, lai
ta pamatnes 3 aizmuguréjais markejums sakristu ar zage-
juma trases sakumu.

- leslédziet elektroinstrumentu un nogaidiet, lidz zaga as-
mens 14 grieSanas atrums ir sasniedzis darbam nepiecie-
Samo veértibu.

- Léniiegremdéjiet zaga asmeni 14 apstradajamaja prieks-
meta. Ja asmens tiek iegremdéts parak atri, var notikt atsi-
tiens. Parvietojiet elektroinstrumentu pa zagejuma trasi.
Nevelciet elektroinstrumentu atpakal!

- Péczagéjuma trases beigu sasniegSanas paceliet elektroins-
trumentu augSup no apstradajama priekSmeta virsmas un
pirms izslégsanas laujiet tam vel dazas sekundes darboties.

Bosch Power Tools
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Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstoSu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-
jadzigais darba drosibas limenis.

Aizsargparsegam 6 vienmér brivi japarvietojas un netraucéti
jaaizveras. Tapéc uzturiet tiras virsmas aizsargparsega 6 tu-
vuma. Attiriet putek|us un skaidas ar saspiesta gaisa striklu
vaiar otu.

Uzglabajot zaga asmenus bez aizsargparklajuma, tie japarklajar
planu kartinu skabi nesaturosas ellas. Pirms lietoSanas asmeni
ripigi janotira, lai uz zagejuma virsmas nepaliktu ellas pédas.
Zaga asmenim pielipusas limes vai sveku paliekas nelabveligi

ietekmé zagéjuma virsmas kvalitati. Tapéc notiriet zaga asme-

ni talit péc ta lietosanas.
Ik reizi péc darba beigam izjauciet stiprinajuma paketi un no-
tiriet visas iestiprinamas dalas, ka ari aizsargparsegu.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpos$anu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast arf interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materili janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!

—

Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-
jam un elektroniskajam iericém un §is direk-
tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
dosana, lietoSanai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

a [SPE JIMAS Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai susiZaloti arba su-
zaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibidina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birkSciuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti Zii-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes; j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kiStukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvy.
Kai jlisy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smgio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei j
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.
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» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirti, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smigio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinkair lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidils, sutelkite démesj j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiky, alkoholio ar medika-
mentu. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nesdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai ilaikydami pusiausvyrg
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra pri-
jungtiir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbi-
mo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas
» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-

ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

—
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» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite kiStuka ir/arba isimkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai priziirékite elektrinj jranki. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, pazeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astriis ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo jrankius ir
t.t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje,
ir atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Nau-
dojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

Aptarnavimas
» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su diskiniais

pjuklais

Pjovimo operacija

» PAVOJUS: nekiskite ranky j pjovimo zona ir prie pjiklo
disko. Antraja ranka laikykite papildoma rankena arba
variklio korpusa. Jei pjiklas laikomas abiem rankomis, tai
pjuklo diskas jy nesuzalos.

» Nelieskite apdirbamojo ruosinio i$ apacios. Apsauginis
gaubtas neapsaugos jisy nuo ruoinio apacioje islindusio
pjuklo disko.

» Nustatykite pjovimo gylj pagal ruosinio storj. Pjuklas
ruoSinio apacioje turi iljsti Siek tiek maziau nei per viena
pjiklo danties aukstj.

» Pjaunamojo ruosinio niekada nelaikykite rankose ar
pasidéje ant kojos. Patikimai jj jtvirtinkite stabiliame
jtvare. Labai svarbu ruosinj tinkamai jtvirtinti, kad iSveng-
tuméte pjuklo kontakto su jusy kinu, neuzstrigty pjuklo
diskas ar neprarastuméte kontrolés.

» Atlikdami darbus, kuriy metu darbo jrankis gali paliesti
nesimatancius elektros laidus arba savo maitinimo laida,
elektrinj jrankij laikykite ik uz izoliuoty rankenu. Prisilie-
tus prie laido, kuriuo teka elektros srové, metalinése prietai-
so dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti elektros smgis.
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» Atlikdami iSilginj pjuvj visada naudokite lygiagreciaja
atrama ar kreipiamaja liniuote. Tada pjausite tiksliau ir
sumazinsite pjklo strigimo tikimybe.

» Naudokite tik tinkamo dydzio pjiiklo diskus ir su tinka-
ma tvirtinimo kiauryme (pvz., rombo formos arba apva-
lia). Pjiklo diskai, kurie neatitinka pjuklo tvirtinamyjy daliy
formos, sukasi ekscentriskai, todél iskyla pavojus nesuval-
dyti prietaiso.

» Niekada nenaudokite paZeisty ar netinkamy pjiklo dis-
ko tarpiniy poverzliy ir varztu. Pjiklo disko tarpinés po-
verZlés ir varZtai buvo sukonstruoti specialiai jusy pjuklui,
kad buty uztikrintas optimalus rezultatas ir saugus darbas.

> Atatranka - priezastys ir atitinkamos saugos nuorodos
- atatranka yra staigi reakcija dél jsprausto, uZsikirtusio ar
netinkamai nukreipto pjiklo disko, kai pjiklas nekontro-
liuojamai iSoka i$ ruoSinio ir ima judéti link dirbanciojo;

— jei pjuklo diskas per stipriai prispaudziamas arba uz-
spaudziamas j apacig siauréjanCiame pjavio plysyje, jis su-
stoja, o veikiantis variklis staiga meta prietaisa atgal link
dirbanciojo;

— jei pjaunant pjuklo diskas yra pasukamas ar netinkamai
nukreipiamas, pjtklo disko uzpakalinés briaunos dantys
galijsikabinti j medzio pavirsiy ir tada, pjaklo diskui iSsilais-
vinus i$ plySio, pjuklas atSoka link dirbanciojo.

Atatranka yra prietaiso netinkamo naudojimo ar valdymo
rezultatas. Jos galite iSvengti, jei imsités atitinkamy, Ze-
miau apraSyty saugos priemoniy.

» Pjikla visada tvirtai laikykite abiem rankom, o rankas
laikykite tokioje padétyje, kad galétuméte jveikti ata-
trankos jégas. Jiisy kiinas turéty biiti i$ Sono prie pji-
klo disko, bet jokiu biidu ne vienoje linijoje su pjiiklo
disku. Dél atatrankos pjuklas gali atSokti atgal, bet dirban-
tysis, jei imasi atitinkamy priemoniy, atatrankos jégas gali
kontroliuoti.

» Jei pjitklo diskas uzstringa arba jiis norite nutraukti dar-
ba, isjunkite pjiikla ir ramiai laikykite jj ruosinyje, kol
pjuklo diskas visiskai sustos. Niekada nebandykite pjii-
klo disko iStraukti i$ ruosinio ar pjikla traukti atgal, kol
pjuklo diskas dar sukasi, nes tai gali sukelti atatranka.
Nustatykite ir pasalinkite pjiklo disko strigimo priezast;.

» Jei vél norite jjungti ruosinyje palikta pjikla, centruoki-
te pjiiklo diska pjivio plysyje ir patikrinkite, ar pjiklo
dantys néra jsikabine j ruosinj. Jei pjtklo diskas jstriges,
veél jjungus pjukla, jis gali iskilti j virSy arba sukelti atatranka.

» Dideles plokstes paremkite, kad sumaZintuméte ata-
trankos rizika dél stringancio pjiiklo disko. Didelés
plokstés dél savo svorio iSlinksta. Plokstes reikia atremti
abejose pusése, t.y. Salia pjovimo linijos ir $alia plokstés
krasto.

» Nenaudokite neastriy ar pazeisty pjiklo disky. Neas-
tris ar netinkamai praskésti pjuklo dantys palieka siaures-
nj pjovimo taka, todél atsiranda per didelé trintis, stringa
pjuklo diskas ir sukeliama atatranka.

» Pries pradédami pjauti, uzfiksuokite pjovimo gylio nu-
statymo jtaisa. Jei nustatymus keisite pjaudami, pjiklo
diskas gali jstrigti ir sukelti atatranka.

—

» Biikite ypac atsargiis pjaudami sienose ar kituose ne-
permatomuose pavirsiuose. ,Panyrantis®j ruosinj pjiklo
diskas pjaudamas pasléptus objektus gali jstrigti ir sukelti
atatranka.

Apsauginio gaubto funkcija

» Kiekviena karta pries naudodami patikrinkite, ar ap-
sauginis gaubtas tinkamai uZsidaro. Nenaudokite pji-
klo, jei apsauginis gaubtas negali laisvai judétiir tuojau
neuzsidaro. Niekada neuzfiksuokite ir nepririskite
gaubto, nes tuomet pjiiklo diskas bus neapsaugotas.
Pjuklui nety¢ia nukritus, gali jlinkti apsauginis gaubtas. Jsi-
tikinkite, kad apsauginis gaubtas gali laisvai judéti, o pjau-
nant bet kokiu kampu bei bet kokiu gyliu neliecia nei pjiklo
disko, nei kity daliy.

» Patikrinkite apsauginio gaubto spyruokliy bikle ir kaip
jos veikia. Jei apsauginis gaubtas ir spyruoklés veikia
netinkamai, kreipkités  specialistus, kad pjiklui atlik-
ty technine prieziira. Dél paZeisty daliy, lipniy nuosédy ir
susikaupusiy neSvarumy apatinis apsauginis gaubtas gali
|é¢iau judéti.

» Kai darbinis jrankis ,,panyra“ darant jpjovas, kurias pjau-
nate ne staciu kampu, imkités atitinkamy priemoniu,
kad pagrindo ploksté nenuslystyj Sona. Plokstei nuslydus
j Song, pjiklo diskas gali uZstrigti ir sukelti atatranka.

» Jei apsauginis gaubtas neapgaubia pjiklo disko, pjiiklo
ant pjovimo stalo ar ant grindy nedékite. Jei apsauginis
gaubtas neuzdarytas, i inercijos besisukancio disko varo-
mas pjuklas juda pjovimo krypciai prieSinga kryptimi ir pjau-
naviska, kas pasitaiko kelyje. Turékite omenyje, kad atleidus
jungiklj pjuklo diskas dar kurj laika sukasi i$ inercijos.

Saugos nuorodos dirbantiems su pjaustymo-slifavimo

masinomis

» Elektriniam jrankiui priklausantis apsauginis gaubtas
turi bati patikimai pritvirtintas ir nustatytas j tokia pa-
détj, kad dirbanciajam biity uztikrintas didziausias sau-
gumas, t. y. kuo mazesné atvira slifavimo jrankio dalis
turi biti nukreipta j dirbantjji. Pasirapinkite, kad nei
jus, nei greta esantys asmenys nebity besisukancio sli-
favimo jrankio plokStumoje. Apsauginis gaubtas turi ap-
saugoti dirbantjjj nuo atskilusiy daleliy ir atsitiktinio prisi-
lietimo prie $lifavimo jrankio.

» Su elektriniu jrankiu naudokite tik pjovimo diskus su
deimantais. Net jei ir galite pritvirtinti kokia nors papildo-
ma jranga prie elektrinio jrankio, tai dar nereiskia, kad ja
bus saugu naudotis.

» Darbo jrankio leidZiamas siikiy skaicius turi biti ne ma-
Zesnis uz didZiausia sikiy skaiciy, nurodyta ant elektri-
nio jrankio. Jrankis, kuris sukasi greiciau, nei yra leistina,
gali 0Zti ir nulékti nuo prietaiso.

» Slifavimo jrankius leidZiama naudoti tik pagal reko-
menduojama paskirtj. Pvz., niekada neslifuokite pjovi-
mo disko Soniniu pavirsiumi. Pjovimo diskai yra skirti me-
dZiagai pjaunamaja briauna pasalinti. Nuo Soninés apkro-
vos Sie Slifavimo jrankiai gali sulazti.
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» Jiisy pasirinktiems pjovimo diskams tvirtinti visada
naudokite nepazeistas tinkamo dydzio prispaudziama-
sias junges. Tinkamos jungés prilaiko pjovimo diska ir su-
mazina lazimo pavojy.

» Naudojamo darbo jrankio iSorinis skersmuo ir storis tu-
ri atitikti nurodytus jiisy elektrinio jrankio matmenis.
Netinkamy matmeny darbo jrankius gali bati sunku tinka-
mai apdengti bei valdyti.

» Slifavimo diskai ir jungés turi tiksliai tikti jiisy elektri-
nio jrankio slifavimo sukliui. Darbo jrankiai, kurie tiksliai
netinka elektrinio jrankio Slifavimo sukliui, sukasi netoly-
giai, labai vibruoja ir gali tapti nebevaldomi.

» Nenaudokite pazeisty slifavimo disku. Kiekviena karta
pries pradédami naudoti slifavimo diskus patikrinkite,
ar jie néra aplazinéje ir jtrike. Jei elektrinis jrankis ar
slifavimo diskas nukrito i$ didesnio aukscio, patikrinki-
te, ar jis néra pazeistas, arba naudokite kita, nepazeis-
ta, Slifavimo diska. Patikrine ir sumontave slifavimo
diska pasiripinkite, kad nei jiis, nei greta esantys as-
menys nebiity besisukancio slifavimo disko plokstu-
moje, ir leiskite jrankiui vieng minute veikti didziausiu
siikiy skaiciumi. Jei slifavimo diskas pazeistas, per §j ban-
domajj laika jis turéty suldzti.

» Dirbkite su asmeninémis apsaugos priemonémis. Atitin-
kamai pagal atliekama darba uzsidékite viso veido ap-
saugos priemones, akiy apsaugos priemones ar apsaugi-
nius akinius. Jei nurodyta, uzsidékite apsauginj respira-
toriy nuo dulkiu, klausos apsaugos priemones, apsaugi-
nes pirstines ir specialia prijuoste, kuri apsaugos jus nuo
smulkiy slifavimo ir ruoSinio daleliy. Akys turi biiti apsau-
gotos nuo skriejanciy svetimkiniy, atsirandanciy atliekant
jvairius darbus. Respiratorius arba apsauginé kauke turi isfil-
truoti darbo metu kylancias dulkes. Dél ilgalaikio ir stipraus
triuk$mo poveikio galite prarasti klausa.

» Pasiripinkite, kad kiti asmenys bty saugiu atstumu
nuo jiisy darbo zonos. Kiekvienas, jZenges j darbo zona,
turi biti su asmeninémis apsaugos priemonémis. Ruo-
Sinio gabaléliai ar atskilusios darbo jrankio dalelés gali
skrieti dideliu greiciu ir suzeisti net uz tiesioginés darbo zo-
nos riby esancius asmenis.

» Atlikdami darbus, kuriy metu darbinis jrankis gali pa-
liesti nesimatancius elektros laidus arba savo maitini-
mo laida, laikykite prietaisa uz izoliuoty rankenuy. Palie-
tus laida, kuriuo teka elektros srové, metalinése prietaiso
dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti elektros smugis.

» Maitinimo laida laikykite toliau nuo besisukanciy darbo
jrankiy. Jei nebesuvaldytuméte elektrinio jrankio, darbo
jrankis gali perpjauti maitinimo laidg arba jj jtraukti, o jusy
plastaka ar ranka gali patekti j besisukantj darbo jrankj.

» Niekada nepadékite elektrinio jrankio, kol darbo jran-
kis visiSkai nesustojo. Besisukantis darbo jrankis gali pri-
siliesti prie pavirsiaus, ant kurio padedate, ir elektrinis
jrankis gali tapti nebevaldomas.

» Nesdami elektrinj jrankj, jo niekada nejjunkite. Netycia
prisilietus prie besisukancio darbo jrankio, jis gali jtraukti
drabuZius ir jus suZeisti.

—
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» Reguliariai valykite elektrinio jrankio ventiliacines an-
gas. Variklio ventiliatorius traukia dulkes j korpusa, ir susi-
kaupus daug metalo dulkiy gali kilti elektros smagio pavojus.

» Nenaudokite elektrinio jrankio arti degiy medziagy.
Kibirkstys Sias medziagas gali uzdegti.

» Nenaudokite darbo jrankiu, kuriuos reikia ausinti skys-
Ciais. Naudojant vandenj ar kitokius auSinamuosius skys-
¢ius gali trenkti elektros smugis.

Atatranka ir susijusios jspéjamosios nuorodos

» Atatranka yra staigi reakcija, atsirandanti, kai besisukantis
Slifavimo diskas ruosinyje jstringa ar uzsiblokuoja. Besisu-
kanciam darbo jrankiui jstrigus ar uZsiblokavus, jis staiga
sustoja. Todeél elektrinis jrankis gali nekontroliuojamai
atSokti nuo ruosSinio priesinga darbo jrankio sukimuisi
kryptimi.

Pvz., jei ruoSinyje jstringa ar yra uzblokuojamas $lifavimo
diskas, disko briauna, kuri yra ruoSinyje, gali iSltzti ir
sukelti atatranka. Tada $lifavimo diskas, priklausomai nuo
jo sukimosi krypties blokavimo vietoje, pradeda judéti link
dirbanciojo arba nuo jo. Tokiu atveju $lifavimo diskas gali
net luzti.

Atatranka yra netinkamo arba klaidingo elektrinio jrankio
naudojimo pasekmé. Jos galite iSvengti, jei imsités toliau
apradyty tinkamy saugos priemoniy.

» Dirbdami visada tvirtai laikykite elektrinj jrankj abiem
rankonmis ir stenkités iSlaikyti tokia kiino ir ranky padé-
ti, kurioje sugebétuméte atsispirti pasiprieSinimo jégai
atatrankos metu. Jei yra papildoma rankena, visada ja
naudokite, tada galésite suvaldyti atatrankos jégas bei
reakcijos jégy momenta. Dirbantysis, jei imsis tinkamy
saugos priemoniy, gali suvaldyti reakcijos jégas atatrankos
metu.

» Niekada nelaikykite ranky arti besisukancio darbo
jrankio. Jvykus atatrankai darbo jrankis gali pataikyti j jusy
ranka.

» Venkite biti zonoje pries ir uz besisukancio pjovimo
disko. Kai pjaudami ruosinj pjovimo diska stumiate nuo
saves, jvykus atatrankai elektrinis jrankis su besisukanciu
disku pradeés judéti tiesiai j jus.

» Ypac atsargiai dirbkite kampuose, ties astriomis briau-
nomis ir t. t. Saugokite, kad darbo jrankis neatsimusty
i klititis ir nejstrigty. Besisukantis darbo jrankis kampuo-
se, ties astriomis briaunomis arba atsimuses j kliutj turi
tendencija uZstrigti. Tada elektrinis jrankis tampa nevaldo-
mas arba jvyksta atatranka.

» Nenaudokite grandininiy arba dantyty pjovimo disky
bei segmentiniy deimantiniy disky, kuriy grioveliai pla-
tesni kaip 10 mm. Tokie darbo jrankiai daznai sukelia ata-
tranka arba elektrinis jrankis tampa nevaldomas.

» Venkite uzblokuoti pjovimo diska ir nespauskite jo per
stipriai prie ruosinio. Neméginkite atlikti pernelyg giliy
pjtviy. Per stipriai prispaudus pjovimo diska, padidéja
jam tenkanti apkrova ir atsiranda didesné tikimybé jj pa-
kreipti bei uzblokuoti pjivyje, vadinasi padidéja atatran-
kos ir disko luzimo rizika.
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» Jei pjovimo diskas uzstringa arba jiis norite nutraukti
darba, iSjunkite elektrinj jrankj ir laikykite jj ramiai, kol
diskas visiskai nustos suktis. Niekada neméginkite i$
pjuvio vietos iStraukti dar tebesisukantj diska, nes gali
jvykti atatranka. Nustatykite ir pasalinkite disko strigimo
priezastj.

» Nejunkite elektrinio jrankio i$ naujo tol, kol diskas neis-
trauktas is ruosinio. Palaukite, kol pjovimo diskas pa-
sieks darbinj siikiy skaiciu, ir tik tada atsargiai teskite
pjovima. PrieSingu atveju diskas gali uZstrigti, i3okti i$
ruosinio ar sukelti atatranka.

» Plokstes ir didelius ruosinius paremkite, kad sumazintu-
méte atatrankos rizika dél uzstrigusio pjovimo disko. Di-
deli ruoiniai gali ilinkti dél savo svorio. Ruosinj reikia pa-
remti i$ abiejy pusiy, tiek ties pjavio vieta, tiek ir prie krasto.

» Biikite ypac atsargiis pjaudami sienose ir kituose ne-
permatomuose pavirsiuose. Panyrantis pjovimo diskas
gali paZeisti elektros laidus, dujotiekio ir vandentiekio
vamzdzius ar kitus objektus ir sukelti atatranka.

Dirbkite su apsauginiais akiniais.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uzfiksuo-
kite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikomas ranka arba
prispaustas prie kiino ruosinys nebus uzfiksuotas, todél
galite nesuvaldyti jrankio.

» Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis, apsaugi-
niais akiniais, respiratoriumi ir pirstinémis. Kaip respi-
ratoriy naudokite bent FFP 2 klasés, daleles filtruojan-
Cia puskauke.

Papildomos jspéjamosios nuorodos

» Apdirbdami akmenj naudokite dulkiy nusiurbimo jran-
ga. Siurblys turi biti skirtas uolieny dulkéms siurbti.
Naudojant $ig jranga sumazéja dulkiy keliamas pavojus.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruodinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

» Nekiskite ranky j pjuveny iSmetimo anga. Besisukan-
Cios dalys jus gali suZeisti.

» Nedirbkite elektriniu jrankiu virs$ galvos. Taip dirbdami,
negalésite patikimai kontroliuoti elektrinj jrankj.

» Prie$ pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsSiais néra pravesty
elektros laidu, dujuy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais
gali sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. Pazeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentie-
kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» Nenaudokite elektrinio prietaiso stacionariai. Jis néra
pritaikytas naudoti su pjovimo stalu.

—

» Nenaudokite pjovimo disky, pagaminty i$ HSS plieno.
Tokie diskai gali greitai sulizti.

» Nepjaukite juodujy metaly. Jkaitusios drozlés gali uzdegti
dulkiy nusiurbimo jrangos dalis.

» Pries padédami elektrinj jrankj bitinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateik-
ty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smigis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis yra skirtas iSilginiams ir skersiniams pju-
viams medienoje tiesia linija atlikti, padéjus ruosinj ant tvirto
pagrindo. Su atitinkamais pjiklo diskais taip pat galima pjauti
plonasienius spalvotuosius metalus ir plastikus, pvz., profi-
liuocius. Su atitinkamais deimantiniais pjovimo diskais galima
pjaustyti plyteles nenaudojant vandens.

Juoduosius metalus apdoroti draudZiama.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios

instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Jjungimo-i$jungimo jungiklio jjungimo blokatorius
2 Jjungimo-i$jungimo jungiklis

Pagrindo ploksté

Pagrindo plokstés atblokavimo svirtelé

Stamiklis pjavio gyliui reguliuoti

Apsauginis gaubtas

Kontrolinis langelis pjovimo linijai ,,CutControl”

Varztas pjovimo gyliui nustatyti

Nusiurbimo adapteris

10 Papildoma rankena (izoliuota)

11 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

12 Suklio fiksuojamasis klavisas

13 Tvirtinamoji jungé

14 Pjiklo diskas*

15 Tvirtinamasis varZtas su prispaudziamaja junge

16 Sesiabriaunis raktas

17 Nusiurbimo zarna*

18 Verztuvy pora*

19 Pjivio zymé

20 Pjuveny i$metimo anga

21 Deimantinis pjovimo diskas*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.
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Techniniai duomenys

PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Diskinis pjiklas

Gaminio numeris 3603CB30..
Nominali naudojamoiji galia w 400
Tusciosios eigos sukiy skaicius min’! 6400
Pagrindo plokstés matmenys mm 68x233
Pjiklo disko kiaurymé mm 15
Svoris pagal

LEPTA-Procedure 01/2003" kg 1,9
Apsaugos klasé [o]/1
Maks. pjovimo gylis mm 16
Maks. pjuklo disko skersmuo mm 65
Min. pjiklo disko skersmuo mm 65
Maks. pjiklo disko korpuso storis ~ mm 1,2
Maks. danty storis/danty takas mm 2,0
Min. danty storis/danty takas mm 0,8
Deimantinio pjovimo disko maks.

skersmuo mm 65
Darbas su vienu deimantiniu

pjovimo disku

- Min. pjovimo disko storis mm 0,6
- Maks. pjovimo disko storis mm 1,2

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa
kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas mo-
delis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-5,
EN 60745-2-22.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 97 dB(A); garso galios ly-
gis 108 dB(A). Paklaida K =3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a;, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

Medienos pjovimas: a, < 2,5 m/s2, K=1,5m/s2,

Metalo pjovimas: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Plyteliy pjaustymas: a; = 2,5 m/s2, K=1,5 m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i$matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir jj
galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas vi-
Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio jran-
kio naudojimo atvejus. Taiau jeigu elektrinis jrankis naudoja-
mas kitokiai paskirciai, su kitokia papildomajrangaarba jeigu jis
nepakankamai techniskai priZidrimas, vibracijos lygis gali kisti.

Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo laikotarpj gali zy-

miai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikrg darbo lai-

ka, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo i$-
jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jverti-
nus, vibracijos poveikis per visa darbo laikg Zymiai sumazés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy
technine prieziara, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

—
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Atitikties deklaracija C €

Atsakingai parei$kiame, kad skyriuje , Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavimus ir jy
pakeitimus bei Siuos standartus:

EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 60745-2-22.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 14.10.2014

Montavimas

Pjiklo disko jdéjimas ir keitimas

(pjovimo darbams)

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Montuodami pjiiklo diska mivékite apsaugines pirsti-
nes. Prisilietus prie pjuklo disko iskyla susiZalojimo pavojus.

» Naudokite tik tokius pjiklo diskus, kurie atitinka Sioje
naudojimo instrukcijoje pateiktus duomenis.

» Jokiu biidu su Siuo prietaisu nenaudokite slifavimo
disky.

» Pagrindo plokste 3 atidarykite ir uzdarykite atsargiai,
kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy ir materiali-
nés Zalos.

Pjovimo disko pasirinkimas

Rekomenduojamy pjtiklo disky apZvalga rasite Sios instrukci-

jos gale.

Pjiiklo disko nuémimas (Zr. pav. A)

- Kad isvengtuméte pazeidimy, iSlaikykite pakankama atstu-
ma tarp elektrinio jrankio ir ruosinio.

- Elektrinj jrankj tvirtai laikykite uz rankenos 11.

- Paspauskite pagrindo plokstés 3 atblokavimo svirtele 4 Ze-
myn. Pagrindo ploksté 3 atsiveria.

- Nuspauskite suklio fiksuojamajj klavisg 12 ir laikykite jj nu-
spaustoje padétyje.

» Nuspauskite suklio fiksuojamajj klavisa 12 tik tada, kai
pjtklo suklys nesisuka. Priesingu atveju galite pazeisti
elektrinj prietaisa.

- Sesiabriauniu raktu 16 i$sukite tvirtinamajj varzta su pri-
spaudziamaja junge 15, sukdami jj @ kryptimi.

- Nuimkite pjovimo diska 14 ir tvirtinamaja junge 13 nuo
pjiklo suklio.
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Pjuklo disko uzdéjimas (Zr. pav. A)

- Kad idvengtuméte paZeidimy, iSlaikykite pakankama atstu-
ma tarp elektrinio jrankio ir ruosinio.

~ Elektrinj jrankj tvirtai laikykite uZ rankenos 11.

- Paspauskite pagrindo plokstés 3 atblokavimo svirtele 4 ze-
myn. Pagrindo ploksté 3 atsiveria.

- Nuvalykite pjiklo diskg 14 ir visas tvirtinamasias dalis, ku-
rias ruoiatés montuoti.

- |statykite tvirtinamaja junge 13.

- Uzdékite pjuklo diska 14 ant tvirtinamosios jungés 13. Pju-
klo danty pjovimo kryptis (rodyklé ant pjtklo disko) ir suki-
mosi krypties rodyklé ant pjiklo turi sutapti.

- Nuspauskite suklio fiksuojamajj klavi$g 12 ir laikykite jj nu-
spaustoje padétyje.

- Sesiabriauniu raktu 16 prisukite tvirtinamajj varzta su pri-
spaudZiamaja junge 15 sukdami jj @ kryptimi. UzverZimo
momentas turi biti lygus 6-9 Nm, tai atitinka uzverzima
ranka plius % stkio.

- Pagrindo plokste 3 vél uzverkite. Ji girdimai uzsifiksuoja.

Deimantinio pjovimo disko jdéjimas ir keitimas
(darbams su abrazyviniais pjovimo diskais, pvz.,
plyteliy pjaustymui)

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka iS elek-
tros tinklo lizdo.

> |statant ar keiciant deimantinj pjovimo diska, reko-
menduojama miivéti apsauginémis pirstinémis.

» Deimantinis pjovimo diskas dirbant labai jkaista, todél
nelieskite jo, kol jis neatvéso.

» Naudokite tik deimantiniu sluoksniu padengtus pjovi-
mo diskus.
Nenaudokite segmentiniy pjovimo disky ir sustiprinty
abrazyviniy pjovimo disku.

» Pagrindo plokste 3 atidarykite ir uzdarykite atsargiai,
kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy ir materiali-
nés Zalos.

Deimantinio pjovimo disko pasirinkimas
Rekomenduojamy deimantiniy pjovimo disky apzvalga rasite
Sios instrukcijos gale.

Deimantinio pjovimo disko nuémimas (Zr. pav. A)

- Kad i$vengtuméte pazeidimy, iSlaikykite pakankama atstu-
ma tarp elektrinio jrankio ir ruoSinio.

~ Elektrinj jrankj tvirtai laikykite uZ rankenos 11.

- Paspauskite pagrindo plokstés 3 atblokavimo svirtele 4 Ze-
myn. Pagrindo ploksté 3 atsiveria.

- Nuspauskite suklio fiksuojamajj klavisg 12 ir laikykite jj nu-
spaustoje padétyje.

» Suklio fiksuojamajj klavi$a spauskite tik tada, kai slifa-
vimo suklys visiskai sustojes. Priesingu atveju galite pa-
Zeisti elektrinj jrankj.

- Segiabriauniu raktu 16 isukite tvirtinamajj varzta su pri-
spaudZiamaja junge 15, sukdami jj @ kryptimi.

- Nuimkite deimantinj pjovimo diskg 21 ir tvirtinamaja junge
13 nuo $lifavimo suklio.

—

Deimantinio pjovimo disko tvirtinimas (Zr. pav. A)

- Kad idvengtuméte paZeidimy, iSlaikykite pakankama atstu-
ma tarp elektrinio jrankio ir ruosinio.

~ Elektrinj jrankj tvirtai laikykite uZ rankenos 11.

- Paspauskite pagrindo plokstés 3 atblokavimo svirtele 4 ze-
myn. Pagrindo ploksté 3 atsiveria.

- Nuvalykite deimantinj pjovimo diska 21 ir visas tvirtinama-
sias dalis, kurias naudosite.

- |statykite tvirtinamaja junge 13.

- Uzdékite deimantinj pjovimo diska 21 ant tvirtinamosios
jungés 13. Sukimosi krypties rodyklé ant deimantinio pjo-
vimo disko ir sukimosi krypties rodyklé ant elektrinio jran-
kio turi sutapti.

- Nuspauskite suklio fiksuojamajj klavisg 12 ir laikykite jj nu-
spaustoje padétyje.

- Sesiabriauniu raktu 16 prisukite tvirtinamajj varzta su pri-
spaudZiamaja junge 15 sukdami jj @ kryptimi. UzverZimo
momentas turi bti lygus 6-9 Nm, tai atitinka uzverzima
ranka plius % sukio.

- Pagrindo plokste 3 vél uzverkite. Ji girdimai uzsifiksuoja.

Dulkiu, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka iS elek-
tros tinklo lizdo.

» Medgziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy risiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo saly¢io su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra véZj sukelian-
Cios, 0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos prieZidros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.

- Naudokite apdirbamai medziagai tinkancia dulkiy nusi-
urbimo jranga.

- Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

ISorinis dulkiy nusiurbimas (zr. pav. E)

Istatykite nusiurbimo adapterj 9 j pjuveny iSmetimo anga 20.

Nusiurbimo adapterj 9 pasukite rodyklés kryptimi, kol junta-

mai uzsifiksuos.

Jstatykite nusiurbimo Zarng 17 (papildoma jranga) j nusiurbi-

mo adapterj 9. Sujunkite nusiurbimo Zarng 17 su dulkiy siur-

bliu (papildoma jranga). Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy
dulkiy siurbliy, rasite Sios instrukcijos gale.

Elektrinj prietaisa galima tiesiogiai jungti j kiStukinj lizda, esantj

Bosch universaliame siurblyje su nuotolinio jjungimo jrenginiu.

Jjungus elektrinj jrankj, siurblys jsijungs automatiskai.

Dulkiy siurblys turi buti pritaikytas apdirbamo ruoSinio pjuve-

noms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypa¢ pavojingoms, vézj sukelian¢ioms, sausoms

dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.
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Naudojimas

Veikimo rezimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

Pjuvio gylio nustatymas (Zr. pav. B)

» Nustatykite pjovimo gylj pagal ruoSinio storij. Pjuklas
ruoSinio apacioje turi i8ljsti Siek tiek maziau nei per vieng
pjiklo danties aukst;.

Atlaisvinkite varZta pjovimo gyliui nustatyti 8 sukdami jj @

kryptimi.

Stamiklj pjtvio gyliui reguliuoti 5 pastumkite iki norimo pjovi-

mo gylio (medziagos storis + darbo jrankio danties aukstis)

pjlvio gylio skaléje (@®).

Uzverzkite varZta pjovimo gyliui nustatyti 8 sukdami jj © kryp-

timi.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungtiirj 220 V jtampos elektros tinkla.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj jrankj jjungti, pirmiausia paspauskite

jjungimo blokatoriy 1, po to spauskite jjungimo-i$jungimo
jungiklj 2 ir laikykite jj paspausta (zr. pav. C).

Paspaudus jjungimo blokatoriy 1, tuo paciu metu atblokuoja-

mas panardinimo jtaisas ir darbo jrankj galima spaudziant nu-

leisti Zzemyn. Tokiu bidu darbo jrankis panardinamas j ruosin;.
Jj pakélus elektrinis jrankis spyruoklés grazinamas prading
padétj ir panardinimo jtaisas vél uzblokuojamas.

Norédami isjungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-i$jungi-

mo jungiklj 2.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-isjungimo jungiklio 2 uzfik-

suoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi bati laikomas
nuspaustas.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Darbo patarimai

Saugokite darbinius jrankius nuo smagiy ir sutrenkimy.
Elektrinj jrankj tolygia ir nedidele pastima stumkite pjovimo
kryptimi. Elektrinio jrankio netraukite atgal! Per didelé pasta-
ma labai sutrumpina darbo jrankiy naudojimo laika, taip pat
gali bati pakenkta elektriniam jrankiui.

Pjovimo nadumas ir pjaviy kokybé labai priklauso nuo darbo
jrankio buklés ir danty formos. Todél naudokite tik astrius ir
apdorojamam ruoSiniui tinkamus darbo jrankius.

—
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Medienos pjovimas

Tinkama pjtklo diska reikia pasirinkti pagal medzio rusj, koky-
be ir pagal tai, ar bus pjaunama isilgine ar skersine kryptimi.
Atliekant iSilginius pjlvius eglés medienoje susidaro ilgos,
spiralés formos drozlés. Todél gali uzsikimsti pjuveny iSmeti-
mo anga 20.

Buko ir aZuolo dulkés labai kenkia sveikatai, todél Siuos ruosi-
nius pjaukite tik su dulkiy nusiurbimo jranga.

Plastiko pjovimas

Nuoroda: pjaunant plastika, o ypa¢ PVC, susidaro spiralés
formos droZlés, kurios gali bati su elektrostatine jkrova. Dél to
gali uzsikimsti pjuveny iSmetimo anga 20. Geriausia dirbti su
dulkiy nusiurbimo jranga.

Jjungta prietaisa veskite link ruoSinio ir atsargiai jpjaukite. I5-
kart pradékite pjauti ir pjaukite be pertrikiy, kad pjuklo dan-
tys neuZstrigty.

Spalvotujy metaly pjovimas

Nuoroda: naudokite tik spalvotiesiems metalams skirta atry
pjuklo diska. Tai uztikrins Svary pjivj ir apsaugos pjuklo diska
nuo uzstrigimo.

Jjungta prietaisg veskite link ruosinio ir atsargiai jpjaukite.

Po to maza pastiima ir be pertrikiy pjaukite toliau.

Norédami pjauti profilius, pradékite pjauti siauraja puse, o
LU“ formos profiliy niekada nepradékite pjauti atviroje pusé-
je. Kad isvengtuméte pjiklo disko uzstrigimo ir prietaiso ata-
trankos, ilgus profilius atitinkamai atremkite.

Plyteliy pjaustymas

» Pjaustydami plyteles laikykités jstatymy reikalavimy
ir gamintojy rekomendacijy.

Deimantinis pjovimo diskas turi bati aprobuotas plyteléms

pjaustyti. Bosch sidlo specialiai pritaikytus deimantinius pjo-

vimo diskus.

» Deimantinis pjovimo diskas dirbant labai jkaista, todél
nelieskite jo, kol jis neatvéso.

Deimantinio pjovimo disko srityje elektrinis jrankis gali labai

jkaisti. Tarp dviejy pjtviy palaukite, kol jis atvés.

» Plyteles galima pjaustyti tik sausuoju biidu ir tik su dul-
kiy nusiurbimo jranga.

Siurblys turi bati skirtas uolieny dulkéms siurbti. Bosch sitilo

specialius pritaikytus dulkiy siurblius.

Darbas su pagalbine atrama (Zr. pav. E)

Apdorodami didelius ruoSinius ar pjaudami tiesius krastus,
prie ruosinio kaip pagalbine atrama galite pritvirtinti lentg ar
lentjuoste ir, prie jos priglaude pagrindo plokste, elektrinj
irankj vesti iSilgai pagalbinés atramos.
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Pjivio linijos Zymés (zr. pav. E)

| priekj atlenkiamas kontrolinis langelis ,CutControl“ 7 skirtas

elektriniam jrankiui ant ruosinio pazyméta pjtvio linija tiksliai

stumti.

Pjtvio zymé 19 rodo darbinio jrankio padétj atliekant pjavj

staciu kampu.

Kad pjavis baty tikslus, pridékite elektrinj jrankj prie ruoSinio

kaip pavaizduota paveiksle. Bus geriausia, jei atliksite bando-

majj pjvj.

Ipjovy pjovimas (Zr. pav. D)

Ant pagrindo plokstés esancios Zymés rodo ruo$inio pjavio

briaunas esant maksimaliam pjovimo gyliui.

- Uzdékite pagrindo plokste 3 ant darbinio pavirsiaus. Uzti-
krinkite, kad uzpakaliné Zymé ant pagrindo plokstés 3 su-
tapty su pjovimo linijos pradzia.

- Jjunkite elektrinj jrankj ir palaukite, kol pjiklo diskas 14 pa-
sieks darbinj greitj.

- Létai panardinkite pjiklo diska 14 j ruosinj. Per greitai pa-
nardinus gali jvykti atatranka. Elektrinj jrankj veskite palei
pjavio linija. Elektrinio jrankio netraukite atgal!

- Pasieke pjvio linijos gala, pakelkite elektrinj jrankj nuo
ruosSinio ir palikite dar kelias sekundes jjungta.

Prieziiira ir servisas

Priezidrair valymas

» Prie$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka iS elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-

triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Apsauginis gaubtas 6 turi laisvai judéti ir savaime uzsidaryti.

Todél apsauginj gaubta 6 ir aplink jj esancias dalis reguliariai

valykite. Dulkes ir pjuvenas iSpuskite suslégtu oru arba isvaly-

kite teptuku.

Specialiu sluoksniu nepadengtus pjiklus galima apsaugoti

nuo korozijos uztepus plona sluoksnj alyvos, kurios sudétyje

néra rigsciy. Prie$ naudodami pjikla alyva nuvalykite, prie-

Singu atveju ant medienos atsiras démiy.

Saky ir klijy liekanos ant pjtklo disko kenkia pjavio kokybei.

Todél iSkart po naudojimo pjtklo diska nuvalykite.

Baige dirbti iSmontuokite prispaudZiamuosius jtaisus ir nuva-

lykite visas tvirtinamasias dalis bei apsauginj gaubta.

—

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsul-
tavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jlsy gaminio remontu, technine priezitra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis bitina nuro-
dyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo numerj.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i§ medziagy, tinkanéiy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskirai ir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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